



[image: ]


	
		
			

			A.M.  Dean

			De geheime  

			sIeutel

			De Fontein

		

	

[image: ]


	
		
			

			Van  A.M.  Dean verscheen  eerder:

			De verborgen  bibliotheek

		

	

[image: ]


	
		
			

			Dit e-book  is  gebaseerd  op  de  eerste druk, oktober 2014

			Oorspronkelijke  titel  The  Keystone

			Oorspronkelijke uitgever Macmillan, an imprint  of Pan  Macmillan, a  division of Macmillan Publishers Limited.

			Copyright  © 2013 A.M. Dean

			The  moral  right of  A.M.  Dean to be identified  as  the  author  of  this  work has been  asserted  by him  in accordance  with the  Copyright,  Designs  and Patents  Act  1988

			Copyright ©  2014  voor  deze uitgave  Uitgeverij  De Fontein, Utrecht

			Vertaling  Peter van  Dijk

			Omslagontwerp Wil  Immink Design

			Omslagillustratie ©  Wil Immink Design  /  Shutterstock

			Opmaak  binnenwerk ZetSpiegel,  Best

			ISBN 978 90 261 3273 5

			ISBN  e-book  978 90  261  3274 2

			NUR  342

			www.uitgeverijdefontein.nl

			Alle personen  in  dit boek  zijn  door de  auteur  bedacht. Enige gelijkenis met bestaande  – overleden  of  nog  in  leven zijnde  – personen  berust op puur toeval.

			Alle  rechten  voorbehouden. Niets  uit  deze uitgave mag worden  verveelvoudigd  en/of  openbaar gemaakt  door  middel van  druk, fotokopie,  microfilm,  elektronisch,  door geluidsopname-  of  weergaveapparatuur,  of  op  enige andere  wijze,  zonder  voorafgaande  schriftelijke toestemming  van  de uitgever.

		

	

[image: ]


	
		
			Proloog

			Het jaar 374  –  Egypte

			De Egyptische Woestijn

			Tarasios van Luxor keek  naar  de kille,  onbarmhartige ogen  van de langere  man, die  de punt van zijn  gegraveerde  pugio tegen zijn  keel  hield.  De  druk  op zijn strottenhoofd  was  zo  groot dat  hij  nauwelijks  kon ademen  en  hij  bloedde  al.  Wat er  vervolgens  ook  zou  gebeuren, hij  wist  dat de  man  met een  korte beweging van de dolk  een eind  aan  hun ontmoeting  en aan  zijn leven  zou maken. Dat was wel  zeker. Zijn  reis hier  op aarde  was voorbij.

			Maar  er  gloorde hoop.  Hoop  op iets  beters. Hij  zou worden  verlost, en  zijn  verlossing diende  een heilig  doel.

			De langere  man, die  eruitzag als  een militair  – hij  droeg  een  uniform met keizerlijke ordetekenen –  greep Tarasios  met zijn vrije hand  vast  bij  zijn  haar.

			‘Je  kameraden  hebben je verlaten, onderkruipsel. Die  armzalige volgelingen  van je  zijn als  woestijnratten  het zand  in  gevlucht,’ beet hij  hem venijnig  toe.

			‘Ze  weten wat het is  om  vervolgd  te  worden,’ antwoordde  Tarasios,  die  zijn best  deed  standvastig te klinken, nu  zijn  einde onvermijdelijk  was. ‘Ze  weten wat  jij  en je mannen ze  zullen aandoen als  ze gepakt  worden.’

			De officier  glimlachte  tevreden. ‘Mooi.  En hun  angst is  zeker gerechtvaardigd. Misschien  beschikken  deze “Kenners” dan toch inderdaad  over  een  zekere kennis.’ Hij  keek  zijn  slachtoffer  diep in  de ogen. Hij  verwachtte doodsangst  te  zien. Wanhoop.  Paniek. In plaats daarvan zag  hij vastberadenheid, en dat maakte hem nog woedender.

			‘Vertel  me waar ze naartoe zijn gegaan,’ snauwde hij. Hij trok Tarasios’  hoofd naar achteren en duwde het scherpe  mes  verder in de vooruitstekende hals. Het bloed begon langs  het metalen lemmet te  sijpelen. ‘Als  je me vertelt  waarheen je vrienden zijn  gevlucht dan spaar ik je waardeloze leven.’

			Al stak  het mes in zijn keel, toch verscheen er een  zelfbewuste  glimlach op  Tarasios’ gezicht. ‘Mijn  leven, hoe je het ook kwalificeert, is al gespaard. Ik ben verlost.’ Ondanks de pijn die het deed  bewoog hij  zijn voorhoofd omlaag,  zodat hij zijn vijand recht in het gezicht kon  kijken.

			‘Ik vertel  je niets meer. Doe wat je doen moet.’

			De officier wachtte heel even.  Deze man zou niets loslaten  – hij zou alleen maar zijn tijd  verspillen met  misleidende en ketterse praat. Het was zinloos het  onvermijdelijke nog langer  uit te stellen.

			Met een krachtige beweging  van de dolk doorsneed  hij  in één beweging  pezen, stembanden en slagaderen.

			Tarasios’ ogen puilden uit, maar hij wendde ze niet af van  het gezicht van zijn  aanvaller. Terwijl het  bloed uit zijn keel stroomde  zag hij  de wereld langzaam zwart worden  en hij had er vrede  mee. Hij was  bevrijd.

			Twintig minuten later  rende  een negentienjarige landgenoot koortsachtig  voort, hoewel hij de  uitputting nabij  was.  De zon verdween al  bijna achter de  duinen  verderop, maar Eunomius wist dat de schemering hem weinig voordeel bood. De vervolging van zijn  mensen werd door de overheid gesteund en de  officieren  beschikten over  paarden, wapens  en goed  getrainde soldaten. Ze zaten  hem ongetwijfeld dicht op de hielen. Hij hoopte  vurig dat Tarasios  ze lang  genoeg had weten op te houden om hem  zijn taak te laten  vervullen.

			Hij moest  de sleutel verstoppen voordat ze  hem vonden. Dat was het enige  dat telde. De onwetende soldaten  zaten  alleen maar achter hem en zijn broeders  aan;  degenen die  Tarasios volgden omdat  ze geloofden  in de  waarheid die hij verkondigde. In  hun misselijkmakende ijver het keizerrijk te ontdoen van  ongewenste geloofsovertuigingen, hadden ze geen idee wat er werkelijk op het  spel stond. Van die onwetendheid  zou  Eunomius vandaag gebruikmaken. Als hij er maar in slaagde  de  sleutel te verstoppen, dan maakte  het hem niet uit  wat ze  met  zijn lichaam  deden.

			Eindelijk bereikte  hij  de plek die de groep twee maanden  geleden had uitgekozen, voordat ze door  de vervolgingen uiteen waren  gedreven.  Zijn longen  brandden van inspanning en  hij  vertraagde  zijn tempo. Voor hem  bevond zich de ideale schuilplaats, waar de veiligheid  van de  sleutel  voor vele jaren zou zijn gegarandeerd. Eeuwenlang  zelfs. Zo lang als noodzakelijk was.

			Eunomius  probeerde  op adem te  komen. Hij kon de ingang nauwelijks zien maar hij wist  nog waar  het moest zijn en klauterde omhoog. Hij liep  de donkere grot binnen en baande zich, met  zijn vingers tastend langs de rotswand,  een weg door de duisternis, totdat hij de  spleet  voelde. Hij knielde  en haalde  de kleine pot waarin het voorwerp zich bevond onder zijn mantel vandaan. Nadat hij hem  eerbiedig  tegen zijn  voorhoofd had gedrukt, duwde hij hem zo ver  als hij kon de spleet in.

			Toen hij zijn  hand halverwege had  teruggetrokken verstijfde hij plotseling.  Hij  hoorde dat er buiten mannen naderden. Ze hadden hem gevonden.  Het duurde  niet lang  meer of zijn  lichaam was in hun  macht.

			In het  donker sloot Eunomius zijn ogen  en bracht zijn handen tot schouderhoogte omhoog om een gebed te  prevelen. Er daalde een  vredige rust op hem  neer. Hij was pas twee jaar geleden ingewijd, toen de wereld nog rustig en tolerant leek. Hij had nooit kunnen  bevroeden dat  de uiteindelijke verlossing  op deze wijze zou worden  uitgesteld, laat staan dat hij ervoor zou zorgen  dat die  voor het nageslacht werd veiliggesteld. Maar zo ging het nu eenmaal in  de  vergankelijke wereld;  in dit verdorven, aardse leven. Hem was de  eer te beurt  gevallen zijn leven te  offeren voor een  hoger doel.

			Toen hij klaar was  met zijn gebed,  opende Eunomius zijn ogen en stond op. Vastberaden liep hij terug naar  de ingang van  de  grot. Na de duisternis  was zelfs het schemerlicht buiten verblindend. Hij liet  zijn ogen er even  aan wennen en  klom  toen  en  stukje omlaag, tot hij in  een nis van de rotswand een geschikte plek vond om  te wachten op  de naderende mannen.

			Die lieten  niet lang op zich wachten. Al  snel zag  Eunomius de soldaten die hij had horen aankomen,  maar hij  bleef rustig  op de  smalle  richel  staan.  De groep verzamelde zich  onder  hem, en vanuit zijn ooghoeken zag Eunomius er twee aan weerszijden van hem de rotswand beklimmen.

			Het was volmaakt. Hij  was klaar voor  zijn bevrijding.

			Hij  keek omlaag  en  zag  de rijzige soldaat die,  aan  zijn uniform te  oordelen, de leiding had.  Eunomius  keek de man aan, concentreerde zich, haalde diep adem en riep uit  alle macht  het enige woord dat  er nog  toe  deed.

			‘VERLOSSING!’

			Terwijl zijn kreet vanaf  de  stenen rotswand de  woestijn  in echode, zag hij  dat rechts  van hem een zwaard werd geheven. Even glinsterde het in het licht van de ondergaande zon, waarna het hem met een snelle beweging onthoofdde en  zijn aardse leven  scheidde  van de nietigheid  van de  materiële wereld.

			Het heden – acht maanden geleden

			Albinus trilde over zijn hele lichaam. Hij zat  alleen in de  donkere kamer en was  volkomen ontdaan.  Hij zou het licht aan kunnen doen  –  de kamer  had  geen ramen,  dus  dat zou hem niet  verraden – maar in  het duister  voelde hij zich veiliger.  Hij hield de draadloze telefoon  zo  dicht  bij  zijn wang dat de  ronde onderkant van  het  toestel tegen zijn kaakbeen drukte,  en luisterde naar  de kiestoon. Het zweet stond op  zijn voorhoofd en  druppelde van zijn neus, waardoor de telefoon glibberig aanvoelde.

			Wat heb ik gedaan? Waar  ben  ik  mee  bezig?

			Hij was doodsbenauwd, maar  er leek  geen  andere  keus te zijn.  Wat  ze  van  plan waren was te vreselijk.  De consequenties waren onpeilbaar. Hij  kon  het  niet  met zijn geweten in overeenstemming  brengen en zou zich  altijd schuldig blijven voelen  als  hij geen contact maakte  met  iemand die het nog  kon stoppen.

			Zo  hoog mocht de prijs van de verlossing niet zijn.

			In het duister vouwde hij het papiertje open waarop hij het  telefoonnummer van de FBI  had geschreven.  Hij  friste  zijn geheugen op  door het  te beschijnen  met  het groen verlichte toetsenbord van  de telefoon. Even later drukte hij met trillende vingers het  nummer  in.

			De  telefoon  ging over. Eenmaal. Tweemaal. Bij de derde en  vierde keer nam  zijn hartslag  toe.  Er zal  toch wel iemand  opnemen? Hij had het gevoel  dat dit  zijn enige  kans was  de waarschuwing  door te  geven.

			Nadat de telefoon zes  keer  was overgegaan kwam de verbinding tot stand. De adem  stokte Albinus in de keel.

			‘Dit is de meldlijn van de FBI…’

			Het  hart zonk hem in de schoenen.  Hier had hij  niet op  gerekend.  Misschien had hij  dat wel  moeten  doen,  realiseerde hij zich plotseling. Het had echter geen zin nu aan zichzelf te gaan  twijfelen. Dat zou  alleen maar  tot wanhoop  leiden.

			Toen  de meldtekst klaar was klonk er een  lange  toon, waarna hij  werd  verondersteld zijn melding te doen. Albinus stak haperend van  wal. Hij  had gerekend op een gesprek  en was er niet op voorbereid een beknopte mondelinge presentatie te moeten geven.

			‘Ik, ik ben…  Mijn naam doet er niet toe. Ik heb  informatie… Over  een aanslag. Chicago. Iets vreselijks… Door de Kerk van  Waarheid…’ Hij  hapte naar adem en kon nauwelijks  meer praten.  Woorden leken  tekort te schieten om het belang van zijn melding  uit  te  drukken.  ‘Er gaan vreselijke  dingen gebeuren. Dat moeten  jullie voorkomen.’

			De  leiding was in allerijl bijeengekomen.  De Grote Leider zat met zijn naaste  medewerkers rond de tafel om het hoofd te bieden aan  het verraad. Het was ondenkbaar  dat decennia van voorbereiding voor niets waren geweest.  De datum stond vast. Ook hun doelwit was  onvervangbaar. Daarvoor  was het te belangrijk, te veel beladen met  symboliek. Op  diverse  plaatsen in de  wereld was alles al in gang gezet.

			‘Het is Albinus,’ zei een van de broeders  aarzelend.  Hij kreeg de  naam nauwelijks over  zijn  strakke lippen en met  zijn Italiaanse tongval  viel  de uitspraak  hem moeilijk.

			‘Dat is altijd al een slappeling geweest,’ merkte een ander op. Zijn  Spaanse  accent contrasteerde met de stem van de Italiaan. ‘Maar  we hadden nooit gedacht dat  hij zo ver zou gaan.’ Zijn afhangende schouders toonden frustratie  en verkrampten  zich van woede.

			‘Hóé  ver,  precies?’ De  stem van de Grote  Leider klonk beheerst. Hij wilde de woede van de  anderen  niet aanwakkeren. Dat  zou alleen maar ten koste gaan van  hun  concentratie.

			‘Hij heeft de FBI  geïnformeerd.’  De man die het laatst  had gesproken stond recht  tegenover hem, met de armen over elkaar geslagen. ‘Hij  heeft ze  vanochtend getipt.  Hij heeft onze naam genoemd en melding gemaakt van  een ophanden zijnde aanslag. Ze zullen zeker op  hun hoede zijn.’

			De spanning, die door deze woorden nog verder toenam, werd verbroken door de Italiaan  die  durfde uit te  spreken wat  dit betekende. Zijn  blik  verraadde eerder angst dan opwinding.  ‘Ons  schild  van  geheimhouding is doorbroken.  De  “sluier van anonimiteit”,  zoals je het noemde – die is weg.  Andato.’

			De Grote  Leider  liet deze woorden  tot  zich doordringen. Alleen het lichte trillen van zijn wangen  maakte duidelijk  dat hij knarsetandde.  Zijn gezicht, met  de wijze, bedachtzame, intense  blik en de kaaklijn die  hoekig  genoeg was om van kracht te getuigen  zonder kwaadaardigheid te  suggereren, was een en al  concentratie.

			Ten slotte keek hij zijn mannen aan.

			‘We moeten  Albinus tegenhouden. Vanavond nog. Schakel  de Arabier maar in  als het  nodig is. We kunnen  het ons niet veroorloven dat deze man de autoriteiten  nog meer vertelt  dan  hij al heeft gedaan.’ Hij richtte zich  tot de Italiaan,  wiens frustratie  leek te  zijn getransformeerd tot dezelfde vastberadenheid als  die van de Grote Leider.

			‘Ontzie hem niet.  Laat hem maar voelen wat  er  gebeurt  met afvalligen  die  proberen te voorkomen  dat we ons heilige doel bereiken.’

			Op het gezicht van de  magere Italiaan  verscheen  een opgetogen  uitdrukking.  Hij begreep dat  het  bevel  hem de vrijheid gaf  Albinus een langzame en pijnlijke dood te bezorgen. Hij stond  op. Drie anderen volgden zijn voorbeeld. Ze knikten  eerbiedig, draaiden  zich om en liepen naar  de uitgang. De  man  recht tegenover de  Grote Leider  bleef  zitten.

			‘En ons plan?’ vroeg hij. ‘Wat  betekent dit voor  ons heilige doel?’

			De Grote Leider keek hem  indringend aan. Het  vuur in  zijn ogen  brandde als nooit tevoren.

			‘We  zullen voor een andere benadering moeten kiezen,’ antwoordde hij. Hij leek volstrekt niet van zijn  stuk  gebracht.

			‘Zwijgzaamheid is niet  langer  onze bondgenoot.  Het wordt tijd andere vrienden te  maken.’
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			Hays  Mews, Londen
	In de  stilte van  de  vroege ochtend drong het  gekraak van de houten  vloer tot Andrew Wess  door als een sirene.  Slaapdronken  dacht hij eerst dat  het vreemde gekraak van houten planken en  het papiergeritsel de laatste sporen waren van een  droom waaruit hij zojuist was ontwaakt. Hij keek naar de grote klok tegenover de leunstoel waarin hij in slaap  was gevallen en zag  hoe vroeg het was. Veel  te vroeg om op  te staan.

			Toen hoorde hij de geluiden opnieuw:  krakende  vloerplanken, laden die werden opengetrokken en geritsel van  papier. Het was  beslist geen droom. Hij verstijfde en zijn huid voelde plotseling  ijskoud aan.

			‘Wakker  worden,’ fluisterde  hij  tegen  de vrouw  die op de bank  naast zijn  stoel  lag  te slapen. Ze waren allebei pas  laat in slaap gevallen nadat ze een intens gesprek  hadden gevoerd. Hoewel ze elkaar  door en door kenden, konden  ze  nog  steeds urenlang geboeid naar  elkaar luisteren. Het hoofd van de  vrouw rustte op  de  zachte  leuning, en ze was  in diepe slaap.

			‘Emily,  word wakker,’ herhaalde Andrew. Hij  stond zachtjes op en liep naar haar toe. ‘Er  is iemand in huis.’

			De twee  mannen hadden  moeite de  weg te vinden  in het  half vrijstaande huis. Ze hadden allebei  een kleine zaklamp bij zich, maar die gebruikten ze zo  min mogelijk. Ze hadden de omgeving  grondig bestudeerd en wisten  dat de bewoners van  betere  wijken zoals  deze snel geneigd waren  de politie te  bellen als ze iets  ongebruikelijks  waarnamen.

			‘Daar, dat lijkt  op  een werkkamer,’ fluisterde een  van de mannen. Hij knikte  naar  een deur aan zijn rechterkant,  waarachter zich het  geïmproviseerde  kantoor van Emily’s huis in Londen bevond. Ze hadden al een  soortgelijke kamer doorzocht die dienstdeed als het studeervertrek van haar  echtgenoot, maar  daar  hadden ze niets gevonden. Deze kamer was veelbelovender. Want ze waren uit op haar werk, of beter gezegd: op  iets  dat ze  in haar bezit  had. Twee dagen geleden  had Emily het object aangeschaft dat zij nu zochten. Waarschijnlijk had ze geen  idee  wat ze  in  handen  had gekregen. Maar zij  wisten hoe waardevol het was,  en hun  leider had  hun opgedragen  het te ontvreemden.  Want hiermee konden  ze de grootste daad  in hun geschiedenis verrichten.

			Hier  moest  het ergens liggen,  in de duisternis van haar werkruimte. Het liefst waren ze  gekomen als er niemand in  huis was geweest, in  plaats  van midden in de nacht, terwijl de bewoners vlakbij lagen te  slapen;  maar er  was weinig  kans dat Wess het  voorwerp  onbeheerd zou achterlaten  en ze hadden  geen idee hoelang ze het zou bewaren alvorens het over  te dragen aan de  nieuwe eigenaars.  Nee,  de  situatie  maakte een nachtelijke operatie noodzakelijk. Als ze wakker werd  zou ze ontdekken dat het weg was, zonder te  beseffen wat  de werkelijke  waarde was.

			Emily deed  haar ogen open en  schoot  onmiddellijk recht overeind toen ze Andrew gehurkt voor zich op de grond zag zitten. Voor  ze iets kon  zeggen drukte hij een vinger tegen  haar  lippen en  fluisterde dat ze stil moest zijn. Bij  wijze  van instructie  hield hij zijn  hand gekromd langs zijn oor. Ze luisterden zwijgend. De geluiden  die uit Emily’s werkkamer kwamen waren  zacht maar duidelijk hoorbaar; de  muren van het  oude huis  waren  zo dun  dat het  geluid er probleemloos  doorheen  drong.

			Iemand was bezig  haar bureau te doorzoeken.

			Andrew kwam half overeind  en ging  naast Emily op de bank zitten.  Hij greep haar bij de schouders en draaide haar  opzij, zodat hij haar recht in het gezicht kon kijken.

			‘Ik ga  poolshoogte  nemen,’ zei hij  vastberaden. Hij keek rond in de kamer en bedacht hoe  hij het zou  aanpakken. Emily  boog zich naar  hem  toe  en  fluisterde: ‘Doe niet zo idioot.  We weten niet  wie het is.  Misschien  zijn ze wel  gevaarlijk.’

			Ze reikte  naar de andere kant van de bank en pakte de draadloze telefoon die op  de  bijzettafel lag.

			‘Op de schuifdeur aan het  eind  van de gang zit een grendel,’ zei ze zo zachtjes mogelijk.  Ze wees naar de ingang van de  voorkamer.  ‘Schuif hem zo voorzichtig mogelijk dicht, zodat ze er niet  uit  kunnen. Dan ga  ik  in de kast de politie bellen.’ Het linnengoed, de  kleding en de voorraden in de ruime inloopkast tussen  de voorkamer en  de keuken zouden  haar stem hopelijk voldoende dempen, zodat de inbrekers haar niet konden horen.

			Andrews hart klopte in zijn  keel.  Zo’n  abrupte overgang tussen  slaap en stress  was hij niet gewend. Hij  keek  Emily in de  ogen, die hij  al zo vaak had bekeken en in zoveel uiteenlopende situaties  had gezien.

			Hij gaf haar een stevig kneepje in de  arm,  zette zijn  gevoelens opzij, concentreerde zich  op de situatie en trok haar naar de rand van  de bank.  Emily stond op en liep voorzichtig  op haar  tenen naar de deur van de inloopkast.  Ze  ging naar binnen en deed  de deur  achter zich dicht.

			Andrew Wess had  nooit  eerder  een nachtelijke  inbraak  meegemaakt, en hoewel hij doodsbenauwd  was, kreeg zijn beschermende  instinct de  overhand. Hij kende Emily al sinds  zijn  vroege jeugd en of ze nu speelden, discussieerden of  ruziemaakten,  hun relatie was altijd gelijkwaardig geweest.  Maar als ze gevaar liep of pijn leed, was Andrew altijd haar beschermer  geweest. Hij verbond  haar  geschaafde knie, nam het op tegen  de jongens in de buurt die haar lastigvielen  en had haar geleerd zichzelf tegen hen te verdedigen.

			Het geluid  in de andere kamer ging door en  hij vergat zijn  jeugdherinneringen. Nu hij wist  dat  Emily zich goed had verstopt, veranderde  zijn motivatie. Ze opsluiten  en er vervolgens het beste van hopen, dat lag niet in zijn aard.  Hij voelde er meer  voor  de  indringers uit het huis te verjagen. Hij keek om zich heen  in de kamer,  op zoek naar iets dat hij als wapen kon gebruiken. De  kandelaars op de schoorsteenmantel zagen er  te klein uit  om indruk te  maken, laat staan om  er  iets mee te kunnen  aanrichten als  dreigen niet mocht helpen. De schemerlamp was wel zwaar  maar niet makkelijk  hanteerbaar.

			Toen zag  hij in de hoek van de kamer de perfecte  oplossing. Geweldig, Em. Hoewel hij de sport  zelf nog nooit van zijn leven had beoefend, zag hij Emily’s passie voor  golf  plotseling  als een van haar  grootste deugden:  in de hoek van de kamer  stond een tas  vol met golfclubs. Hij had haar vaak gepest met haar voorliefde voor  de sport. Maar zodra  hij de indringers het huis had uitgejaagd, zou  hij haar zijn  excuses aanbieden.

			Andrew liep  voorzichtig naar de  golftas,  haalde er  een  driver  uit die hem zwaar genoeg  leek en sloop toen de gang in. Met iedere stap klonken de onderdrukte stemmen en  het geritsel van papier  luider.
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			Hays Mews, Londen

			In het kantoor  van  Emily Wess bleef  een van de indringers plotseling stokstijf  staan. Hij was  halverwege een stapel mappen en documenten, en even vroeg hij  zich af of  hij het wel  goed zag. Maar zijn twijfel duurde niet lang.  Hij wist wat hij in zijn handen had: succes.

			Simon stelde zich altijd pragmatisch op, maar  op momenten  zoals deze kon hij niet anders dan zijn emoties de vrije loop te  laten. Alle  inspanningen voor de goede  zaak hadden per slot  van  rekening een spiritueel  doel en  Simon had wel degelijk een spirituele kant. Wat ze hier  zochten  was  van onschatbare waarde. Dit  was  de belangrijkste taak die  hij ooit op  zich had  genomen,  en iets mooiers zou hij de rest van zijn leven waarschijnlijk  nooit meer  meemaken.

			‘Ik heb het gevonden.’ Ondanks zijn  opwinding vergat hij  niet te fluisteren, want  hoe opgetogen  hij ook was, hij  was  er de  man niet naar  om te vergeten  waar ze  waren. De vrouw en  haar echtgenoot lagen ongetwijfeld ergens in het huis te slapen,  en ze  moesten zo weinig mogelijk  woorden wisselen. Toen de  tweede man  zich naar  hem omdraaide, trok Simon de gecapitonneerde map uit de stapel  in de la  van het bureau. Even later  lag hij  open op het bureaublad  en bestudeerden ze de  kostbare inhoud.

			Een enkel vel  papier, vergeeld en verkreukeld  van ouderdom.

			‘Weet je  het zeker?’  De tweede man bestudeerde het papier,  gefascineerd  door het  oude handschrift. Hij  was  van nature wantrouwend, een eigenschap  die hem meer dan eens goed  van pas  was  gekomen in zijn moeilijke leven. Ook nu  leek zijn  aangeboren argwaan op zijn plaats. ‘Het ziet er niet uit als een plattegrond.’

			De eerste man bestudeerde het document tot  op het  kleinste detail. Zijn metgezel had gelijk: het zag er niet  uit  als een  plattegrond. Maar  het handschrift was  herkenbaar.  Het was volkomen  identiek aan het  handschrift in  het  Boek  – het eeuwenoude geschrift dat zo lang hij  zich kon  herinneren hun onfeilbare leidraad was  geweest.

			‘Ik  weet het zeker.’

			De  andere  man was nog steeds  niet overtuigd.  ‘Ik begrijp niet hoe dit Arthur aan de sluitsteen  moet  helpen.’ Als  ze bij hun leider aankwamen zonder de authentieke plattegrond, dan zwaaide er  wat.

			Simon  kreeg de  neiging zijn metgezel vanwege zijn onvergeeflijke brutaliteit een klap te geven, maar hij wist dat zelfs  een gefluisterde berisping misschien al te veel lawaai zou maken.  Ze hadden genoeg gepraat. Hij  keek hem alleen  maar verwijtend aan.

			De man hield op met protesteren.  Hij was eraan  gewend  te  worden  terechtgewezen,  dus deed  de  afkeurende blik van  Simon hem niet  zoveel.

			Bovendien viel hem iets bijzonders  op. De  man die  altijd zijn zelfbeheersing wist te bewaren, hoe  moeilijk de omstandigheden ook  waren, stond zowat te  beven  van opwinding.  Zijn ogen glinsterden  in het duister.

			Andrew Wess liep voorzichtig de gang  in, tot hij voor  de deur van Emily’s werkkamer stond. Binnen werd  zo  te horen  niet  langer in de  bureauladen  gerommeld. Er  klonk alleen nog gefluister en wat geschuifel, en  toen  werd het  stil.

			Toen  hij  de kamer naderde  maakte Andrews angst  meer en  meer plaats voor woede. Hij had gehoord  van  de  sterke toename van inbraken in Londen, en hij stelde  zich al een paar dronken of gedrogeerde tieners voor, die zich aan de andere kant van  de deur doodleuk dachten  te  kunnen  ontfermen over  andermans  eigendommen,  ongeacht de materiële  en emotionele schade die dat  aan  anderen zou  toebrengen. Die gedachte  maakte hem ziedend. Thuis  in Ohio wisten ze wel  raad met zulk soort tuig.  Die  konden  rekenen op een ‘onderhoud’ met de dorpsbevolking,  ergens achter een verlaten  schuur. Zo deden ze dat in  het Middenwesten.  Hij  wist niet hoe ze het in  Londen aanpakten, maar hij was  niet van plan ze  ermee weg te laten komen.

			Terwijl hij daar  voor de  deur stond, bracht  zijn woede hem plotseling  tot  een impulsieve  handeling. Hij haalde diep  adem, verzamelde  moed en  rukte de deur  open. Dat was een  vergissing, veroorzaakt  door  een gebrek aan ervaring  en jeugdig enthousiasme.

			‘Wat  doen jullie verdomme in ons huis!’ brulde hij. Hij zwaaide de  golfclub omhoog, zodat de houten  kop met  het  titanium oppervlak bijna  over het  plafond schraapte.

			In een fractie van een seconde zag  hij dat de  indringers geen dronken tieners  waren. Andrews verbazing over de aanblik van de twee forsgebouwde  mannen  die  over  het bureau  stonden gebogen werd  vergroot door de schok van  twee  snelle pistoolschoten die de nachtelijke rust  verstoorden. Ze klonken  nog voordat het laatste woord zijn mond  had  verlaten. De man die  het  dichtstbij  stond had zijn wapen met verbluffende snelheid  getrokken en zonder aarzeling gevuurd.

			Twee kogels doorboorden het hart van Andrew Wess. Hij was  al dood toen hij  op de grond viel.

			‘Shit!’  De schutter  liep  naar voren  en  duwde met  zijn pistool tegen Andrews levenloze lichaam. De twee wonden glommen  als  rozetten  op  zijn T-shirt, en  het bloed stroomde al onder hem vandaan.

			‘Verdomme, wat zal  hij kwaad zijn.’ De voortdurende  beledigingen van zijn  metgezel  deden de schutter niet zoveel,  maar die van de Grote  Leider kwamen beduidend harder aan.

			Even later realiseerde hij zich dat het  lawaai van de schoten een acuter probleem  vormde.

			‘Kom op, we moeten hier weg. We  mogen niet gesnapt worden.’ Ze hadden er  niet op gerekend dat ze  zouden worden betrapt, laat staan dat  er slachtoffers zouden  vallen. Maar er was niets meer aan te doen,  behalve adequaat te reageren.

			De andere man knikte.  Hij  legde het  waardevolle stuk papier terug in de map  en klemde  die onder zijn arm. Nadat ze over het levenloze lichaam van  Andrew Wess waren  gestapt renden  ze  de trap af naar de achterdeur en  verdwenen in de stratendoolhof van Shepherd Market en Westminster.

			Achter in de inloopkast wachtte  dr. Emily Wess  totdat de mannen waren verdwenen.  De tranen liepen over haar wangen. Hun woorden, die zacht maar verstaanbaar door de  dunne wanden waren  doorgedrongen, hadden zich in haar  bewustzijn  gegrift. Ondanks haar emotionele ontzetting wist ze dat ze die moest  proberen te onthouden.

			Ze  had de stemmen  van de indringers niet herkend en ze had  geen  idee wat  ze wilden of wat ze  hadden gevonden. De woorden  die ze hadden gesproken leken nergens op te slaan en  ze  kon zich niet voorstellen  welk misverstand ze ertoe  had gebracht haar huis  binnen te  dringen.

			Ze  wist alleen maar dat ze  na de  twee pistoolschoten  een lichaam  had horen vallen, en dat  Andrew daarna geen geluid meer had gemaakt.
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			Córdoba, Spanje
	‘De  Discipel  zei: “Waarom rusten  we niet meteen?”

			De Heer zei: “Pas  als je deze last  hebt  afgeworpen!”’

			In  het midden van de cirkel  stond een  ceremoniële olielamp die een  zwak, flikkerend licht verspreidde. Deze ouderwetse verlichting was er niet  zonder  reden,  het  zwakke licht vormde een belangrijk  onderdeel van het ritueel. De mensen eromheen deinden langzaam en ritmisch mee.  Ze  droegen  allemaal eenzelfde  gewaad van  donkerrood  fluweel dat in het schaarse  licht bijna  zwart leek. Sommigen  lieten een donkere bastoon  horen, terwijl anderen  vertrouwde rituele teksten  oplazen uit hun exemplaren van het Boek.

			‘De Discipel  zei: “Hoe  verbindt het kleine zich aan het  grote?”

			De Heer antwoordde:  “Als  je het werk  opgeeft dat  je niet  kunt volgen, dan  zul je rust vinden.”’

			De eeuwenoude  woorden, monotoon en eerbiedig uitgesproken door  de  volgelingen, galmden door  de schaars verlichte ruimte. Slechts met  moeite kon de man  die zou worden ingewijd de met krijt getekende symbolen ontwaren die  op  de vloer rondom de lamp waren  aangebracht.  Twee slangen die zich in de eigen staart beten, de ouroboros, het symbool dat  al van oudsher werd gebruikt. Een  vertrouwd symbool ook, want ieder lid  droeg  het, in de vorm van  een  zilveren ring  aan de linkerringvinger, waar  anderen hun trouwring droegen. De op  de vloer getekende ouroboros werd  omringd  door hemellichamen,  zorgvuldig in de juiste hiërarchie aangebracht.  Een boom, van achteren beschenen  door de zon.  Eeuwenoude beeltenissen die de reis naar de verlichting symboliseerden waaraan hij spoedig zou mogen deelnemen.

			De  man zat met  zijn benen gekruist, net als de  andere aanwezigen. Maar hij  was naakt, afgezien van een witte onderbroek. Pas  als  het  inwijdingsritueel was  afgelopen  zou  hij  het  gewaad van de Kenners  ontvangen en deelgenoot worden van een hogere  waarheid die hij  nooit eerder had ervaren. Pas dan zou hij  zijn ware zelf ontdekken: zijn  geest,  die los stond van zijn  lichamelijke  gedaante.

			‘De Verrader  riep: “Hoe openbaart zich de geest?”

			De Heer antwoordde:  “Hoe openbaart zich  het zwaard?”’

			Tijdens het uitspreken  van de heilige teksten naderde  een  boodschapper in lekenkleding de cirkel. Aarzelend  baande hij zich  een weg naar  de  plaatselijke Leider, die  – gehuld in zijn mantel met capuchon –  met de  rest van de leden  een kring vormde rondom het nieuw te initiëren lid. Het was  ongehoord het uitspreken van bezweringen te verstoren,  zeker als het een inwijding betrof, maar  de omstandigheden waren buitengewoon.  De Spaanse  Leider zou deze  informatie beslist willen hebben. Zelfs  als dat  een korte  onderbreking van  de plechtigheid inhield.

			De  boodschapper  hurkte neer  naast de Leider en  boog  voorover naar diens capuchon. ‘Mi señor,’ fluisterde hij tijdens  een pauze  in  het gezang. Onder de gegeven omstandigheden  was een formele  aanspreekvorm op  zijn plaats.

			‘Meester,’ rapporteerde de  boodschapper, ‘het manuscript is  in  ons bezit. Onze broeders zijn er op dit moment mee op  weg  naar de  Grote Leider.’

			Onder  de dikke capuchon  van zijn  mantel trok de  plaatselijke  Leider  tevreden  zijn wenkbrauwen op. Dit  was het nieuws waarop hij  had gewacht.

			‘Heel goed.  De tijd is gekomen om  ons  plan in werking te stellen,’ zei  hij zachtjes. Hij  tilde zijn rechterhand op  en drukte de geopende  palm zachtjes tegen de borst van de gezant. Dit  eeuwenoude en intieme gebaar was  voorbehouden aan  gedenkwaardige  momenten van afscheid, en bij deze gelegenheid was het zeker op zijn plaats.

			‘Waarschuw de  broeders  in  het buitenland.  Laat ze weten dat  ze met de exodus moeten beginnen.’ Vrijwel onmiddellijk realiseerde hij zich dat een  formelere opmerking gerechtvaardigd was. Hij rechtte zijn rug en voegde er eerbiedig aan toe: ‘Het is  tijd  dat ze  het  licht tegemoet treden.’

			De boodschapper had zijn orders ontvangen. Hij  boog het hoofd,  stond  op  en  verliet  de plek waar het heilige ritueel plaatsvond.

			De Leider zuchtte diep en tevreden, en richtte  zijn aandacht weer op de inwijding die nog gaande was. De bezweringen  bereikten  een  hoogtepunt, en hij mengde zich weer in het koor van  zijn  broeders, om een  nieuw leven in hun midden  op te  nemen.

			‘De Discipel vroeg: “Hoe weet je dat je het licht hebt gevonden?”

			En de  Meester antwoordde:  “Pas  als je er voor  de eeuwigheid  in baadt.”’
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			Hays Mews,  Londen
	Emily Wess zat  op  de bank in de woonkamer van  een huis waarin ze zich tot voor enkele uren geleden, samen  met  Andrew,  nog veilig  had gevoeld. Zijn  lichaam, dat na de schietpartij  in de  deuropening van haar  werkkamer op  de grond had  gelegen, werd in een  lijkzak geborgen en  door mensen van de  technische recherche van de Londense  politie op een brancard geplaatst.

			‘Dr.  Wess, het spijt me  vreselijk  dat  ik u op dit moeilijke  moment  toch nog een paar vragen  moet stellen’, verbrak  inspecteur Joanna  Alwell  het stilzwijgen, dat minder lang had geduurd  dan het leek.  ‘Maar er  zijn toch  nog wat zaken  die ik graag met u wil doornemen, nu  ze nog vers in uw geheugen liggen.’  Alwell oefende haar huidige functie al  langer dan drie jaar uit, maar  dit soort momenten werd  er niet gemakkelijker op.

			Emily knikte, maar antwoordde niet.  Toen de mannen van  de technische recherche aan het werk waren  gegaan was ze weggelopen. De hete tranen die de hele ochtend langs  haar wangen waren  gestroomd waren opgedroogd, maar ze kon het niet aanzien hoe het levenloze lichaam  van Andrew door de ogenschijnlijk onaangedane, in  steriele pakken gehulde mannen,  werd weggehaald.

			Ze kende Andrew  al  sinds haar jeugd en had hem altijd beschouwd  als een vast anker  in haar  leven. Zelfs nu ze elkaar  door haar carrière nog maar zelden zagen, had ze nooit het gevoel gehad dat hun band  daardoor  minder hecht was geworden. Hij  had  altijd deel uitgemaakt van haar leven.  In haar tienertijd was ze  een jongensachtig  meisje geweest, nog onzeker van zichzelf  en zonder de uiterlijke  schoonheid en  innerlijke  kracht  die ze nu bezat.  Hoewel Andrew bijna tien jaar jonger  was, had hij  haar kracht en  zelfvertrouwen gegeven. Hij was altijd zeker van  iedere stap die  hij zette  en nooit bang voor de stappen die zouden volgen. Haar voorliefde voor  avontuur  had Emily ongetwijfeld voor een groot deel  te danken  aan  deze man, die voor het avontuur leek te  zijn geboren.

			Zo was  ze geworden  wie ze nu  was; een sterke  vrouw die werd  gedreven door het onbekende en  zich  aangetrokken voelde tot mystieke en schijnbaar onverklaarbare zaken. Toen ze zestien was had haar  vader Emily en  Andrew  meegenomen naar een  tentoonstelling over  Sumer, een  koninkrijk in het  oude Mesopotamië. Dat bezoek  aan het wetenschapsmuseum had haar  leven veranderd.  Oude geschiedenis was  haar nieuwe passie geworden  en samen met Andrew  had  ze talloze  weekenden in het park  achter het huis van haar ouders  zitten fantaseren over het oude Rome en alle mogelijke expedities bedacht.

			Andrew  was een  drijvende kracht geweest  achter  haar creativiteit, haar enthousiasme  en  haar  energie. Nu ze besefte  dat hij van  haar  was weggerukt,  vond Emily het moeilijk  te bedenken op welk  deel van haar persoonlijkheid hij geen doorslaggevende  invloed had uitgeoefend.

			Het was  een verpletterende  en pijnlijke constatering.

			Inspecteur Alwell boog voorover naar  haar stoel. Haar stem klonk zakelijk, maar ook  begripvol. ‘Weet u zeker dat het  twee mannen waren?’  Ze  wierp een blik  op de  aantekeningen die ze eerder had  gemaakt; het vrijwel letterlijk optekenen van  verklaringen was  standaardpraktijk bij  de afdeling Zware Delicten van de Londense politie. ‘U  zei zojuist dat u de indringers niet hebt  gezien. Kunnen het er niet meer zijn geweest?’

			‘Nee, het waren  er twee,’ antwoordde Emily.  Door haar  vlakke  toon,  in combinatie met  het Amerikaanse accent, kwam ze vastberaden over.  Ze had weliswaar gehuild,  ook  toen Alwell op de plaats  delict was gearriveerd, maar alleen diep vanbinnen. Niet hysterisch, wat  de inspecteur misschien had  verwacht.

			‘Een ervan kwam zo te horen uit Zuid-Londen,’ voegde Emily eraan toe, ‘en  die andere had een vaag  Iers accent.’ Ze veegde een traan van haar wang en probeerde zich op  de details te concentreren. Haar handen,  die ze in haar schoot  had gevouwen, waren zo verkrampt dat haar zorgvuldig  gemanicuurde  vingernagels spierwit  waren  geworden.

			Alwell knikte.  ‘Mooi.  Dat is goed  om te weten. Kunt  u zich nog herinneren  waarover ze het  hadden voordat  er werd geschoten?’

			‘Eerst  hoorden we  alleen maar voetstappen en  papiergeritsel. Ze waren een paar  deuren  verderop.’

			Emily zat  er verslagen bij en haar kastanjebruine haar hing los  om haar  schouders. Het was de inspecteur  duidelijk dat ze een sterke vrouw  voor zich had,  voor  wie verdriet iets ongewoons was. Zowel haar houding als  haar stem wees op een  lichte  shock.

			‘Waren ze bezig  uw  huis te doorzoeken?’

			‘Mijn  werkkamer. Waarschijnlijk  hadden ze  geen idee dat  we hier waren…  of  nee,  er  is  hier ’s  nachts  altijd  iemand.  Misschien  dachten ze dat ze zo weinig geluid  maakten  dat we niet wakker zouden worden.’

			Emily  zweeg. Even dreigden de emoties haar te veel te worden.  Er was iemand die  ze dolgraag wilde bellen,  maar de inspecteur  had erop aangedrongen dat  ze eerst haar  vragen  zou  beantwoorden.

			‘U vertelde  me dat  u zich in die kast  daar hebt verstopt,’  zei de  inspecteur, terwijl  ze naar de inloopkast wees.  ‘Kon u  daar wel iets horen?’

			‘Niet  alles, maar genoeg. Het was laat, dus er  waren  verder geen geluiden,  en  de muren hier zijn flinterdun.’  Plotseling moest Emily terugdenken  aan die keer toen Andrew het oude huis voor het eerst had gezien. Hij had met zijn  vuist tegen een van de muren geslagen en het geluid nagedaan  van een echo die  door het hele  huis weerklonk. Flinterdun.

			Ze wreef met haar vingers over  haar  slapen en  dwong zichzelf rechtop  te gaan zitten. ‘Ze  probeerden zachtjes te praten, maar toch  kon ik af en  toe wel het een en ander opvangen.  Ze hadden  het steeds over “de  plattegrond”, die een  “sluitsteen” zou bevatten, wat dat dan ook  mag betekenen. De man  met het Ierse  accent vroeg aan de ander of  hij er zeker van was dat ze hadden  gevonden wat ze zochten. De man uit  Zuid-Londen leek daarvan overtuigd.’

			Inspecteur Alwell noteerde Emily’s  woorden in  steno op  een kladblok  dat op haar knieën rustte. ‘Kaart… sluitsteen… dat hebt  u allemaal  goed onthouden,  dr. Wess.’

			Emily knikte afwezig. ‘Ik heb geen problemen  met mijn geheugen.’ Ze beschikte al  haar hele leven over een vrijwel  fotografisch  geheugen, en  haar auditieve geheugen was  bijna even goed. Meestal was ze dankbaar voor die eigenschappen. Maar nu  betekende  het  dat  ze de afschuwelijke geluiden van die ochtend nooit meer uit haar geheugen  zou kunnen bannen. Die  zouden haar de  rest van haar leven blijven achtervolgen.

			‘Ik zou het allemaal liever  zo  spoedig  mogelijk vergeten.’

			‘Dat  begrijp ik,’  antwoordde Alwell, bijna werktuiglijk, ‘maar ieder detail dat u zich herinnert kan ons helpen de mannen te vinden  die uw echtgenoot om het leven hebben  gebracht.’

			‘Neef,’ corrigeerde Emily haar onbewogen. ‘Andrew was mijn neef.’
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			Het British  Museum, Londen
	‘Michael,  doe  me  een  plezier en zet de buis aan!’ De  eerbiedwaardige gestalte van  William H. Gwyth verscheen in de  deuropening van de werkkamer van  de Distinguished Research  Fellow die zich  in  het  British Museum bezighield  met  wetenschappelijk  onderzoek naar Koptische oudheden.  Gwyth voldeed volledig aan het stereotiepe  beeld van de ouderwetse geleerde die  even weinig  belangstelling  had  voor hedendaagse  mode als voor wetenschappelijke ontwikkelingen die zich  buiten  zijn eigen  vakgebied  afspeelden. Al zeventien  jaar stond hij aan  het hoofd van de afdeling die zich  bezighield met het Oude Egypte en  Soedan. Ondanks het feit dat hij al vier jaar ouder was dan  zesenzeventig,  de officiële pensioengerechtigde leeftijd van het  museum, leek hij  er nog  geen genoeg  van  te krijgen.

			Michael  Torrance keek op van zijn bureau  en negeerde de  opdracht. ‘De  buis,’ wist  hij, betekende  de  televisie,  en hij had te veel omhanden om zich  erdoor  te  laten afleiden. Het was typisch iets voor de excentrieke Gwyth om  zomaar bij je  binnen te vallen in de verwachting  dat  je dan alles waar je  mee bezig  was meteen vergat.

			‘Zet hem  op Channel Four,’  beval de  tachtigjarige,  terwijl  hij  de kamer binnenliep. Toen hij doorhad  dat Michael niet  van plan  was hem zijn zin  te  geven, gebaarde hij ongeduldig  met zijn reumatische handen.  ‘Dwing een  oude man nu niet  het je nóg  een keer  te vragen.’

			Heel even  overwoog Michael  of  het de moeite waard was  zich te verzetten tegen de  afleiding en daarmee de  toorn van de  oude baas over zichzelf  af  te  roepen. Hij besloot dat dit geen goed  idee  was, pakte  de  afstandsbediening en zette het kleine televisietoestel  aan dat recht  tegenover zijn bureau op het midden van de  boekenplank  stond. Het bureaublad  in zijn traditioneel  ingerichte  werkkamer was ingelegd met donkerrood  vilt en tegen alle muren stonden uitpuilende boekenkasten. Boven  op  de boekenkasten lagen stapels papieren die daar  misschien  ooit netjes waren neergelegd, maar nu een chaotische aanblik boden.  Veel van de schots en scheef op  elkaar  geplaatste  dossiers  reikten  tot aan het  plafond.  In  deze eerbiedwaardige setting vormde het televisietoestel een  wezensvreemd element. De afgelopen zes maanden was Michael Torrance zijn  werkkamer als een tweede thuis  gaan beschouwen, maar aan  de ogenschijnlijke chaos te  oordelen  kon dat net  zo goed al zes jaar het  geval zijn geweest.

			‘Wat rechtvaardigt  vanochtend zo plotseling  een  dergelijke wereldse afleiding?’ vroeg hij, terwijl het scherm van de oude  televisie flikkerend tot leven kwam. William Gwyth stond niet bekend om zijn voorliefde voor televisie of  andere moderne cultuurverschijnselen. De meeste uitvindingen van na de negentiende eeuw beschouwde hij als dwaze nieuwlichterij.

			‘Dat,’  antwoordde Gwyth,  terwijl hij naar  het  kleine  scherm wees. Michael richtte zijn aandacht op de tv. De  tekst die bij  het nieuwsbericht  dat werd uitgezonden in beeld werd gebracht was  nogal opmerkelijk: ‘Gnostische terrorist.’ Hij  trok een verbaasd gezicht.

			‘Gnostische terrorist?’

			‘Ik dacht wel dat dit je belangstelling zou wekken,’ antwoordde Gwyth, en zijn droge  lippen vormden  een zelfvoldane glimlach. ‘Een snotneus  die  in de Verenigde Staten is  gearresteerd op  beschuldiging van de een of andere vorm van  terrorisme, beweert  een van jouw  gnostici te  zijn.’ Hij  keek zijn verbaasde collega aan  en  trok  een gerimpelde  wenkbrauw  op. ‘Zoiets hoor je  toch niet iedere dag?’

			Michael onderdrukte  een  krachtterm.  Zijn vakgebied werd door de goegemeente al regelmatig ten onrechte geassocieerd met  allerlei mystieke  onzin. Hij  zat er niet op te wachten dat de media  het nu ook in  verband  brachten  met terrorisme.

			De  nieuwslezer verdween uit beeld en  op de  televisie  werd  nu een  foto getoond  van de man die in Amerika was  gearresteerd. Gwyths denigrerende kwalificatie ‘snotneus’  bleek niet ver bezijden de waarheid: de jongeman kon niet veel  ouder zijn dan een  jaar of vijfentwintig. Door zijn gehavende gezicht zag hij er meelijwekkend  uit,  maar  het ontging Michael niet dat de man ondanks zijn kneuzingen vastberaden in de  camera staarde. Uit  de tekst die op het  scherm verscheen  viel op  te maken dat hij  tijdens zijn arrestatie in het  bezit  was geweest van een sluipschuttersgeweer en had  beweerd betrokken te zijn  bij  een ‘heilige missie’  waarover hij verder  niets wilde loslaten.

			‘Je zou  die omroep eens moeten bellen,’  suggereerde  Michaels  baas, terwijl hij zich omdraaide. ‘Misschien kun je het  specialisme “antiterreurdeskundige” aan je curriculum toevoegen.’  Gwyths zelfingenomen  lach  schalde  door de gang  toen  hij wegliep.

			Michael liet  zijn ogen nog even  op het  scherm rusten en  zette de televisie  toen geïrriteerd  uit. Op dagen zoals deze vroeg hij  zich af of hij wel voor de  juiste carrière had gekozen.  Hij  had  zo ongeveer alles kunnen doen wat hij wilde, en had al diverse  richtingen uitgeprobeerd.  Hij had gewerkt als architect, of  – om precies te  zijn –  was bijna volwaardig architect geworden, als  hij een paar weken voor zijn afstuderen niet  plotseling  met het vak  geschiedenis  in aanraking was gekomen.

			Die  omslag was bewerkstelligd door een vrouw. Voor iemand uit een goed Engels milieu,  met  een veelbelovende loopbaan in het verschiet  en het vaste voornemen iets bijzonders  van  zijn leven  te maken, was het opmerkelijk dat de liefde zijn plannen zo radicaal had veranderd. Dit had niet alleen zijn vrienden, maar ook Michael zelf verbaasd. Sinds  zijn tienerjaren had hij bijna al zijn relaties  beëindigd  met het argument dat zijn toekomstige  carrièreplannen te belangrijk waren om ze  te  laten doorkruisen door kortstondige emotionele opwellingen; maar  met deze vrouw was het anders gelopen. De man die niet  kon worden verleid, was uiteindelijk voor de bijl  gegaan. De architect die bijna  klaar was met zijn  stage was een paar weken voor zijn  aanstelling als architect gevallen voor een geschiedkundige en kort daarna ook voor de  geschiedkunde zelf.

			Michael had  het pad van de geschiedenis in zijn vroege studietijd al eerder bewandeld, voordat de  verlokkingen  van een hoger  salaris en een ingeboren  fascinatie voor vorm en structuur hem een  andere richting hadden doen inslaan. Maar al zeven  weken na zijn  huwelijk had Michael ervoor gekozen de wereld van de architectuur even snel  te  verlaten als hij hem  had betreden,  en was  hij  teruggekeerd naar de universiteit om af te studeren in het vak van zijn eerste keuze. Nu, met een doctoraat  in Koptische Studies en  een passie  voor zijn nieuwe loopbaan, richtte hij zich  als wetenschappelijk  onderzoeker  met een aanstelling  voor een jaar bij het British Museum  op de gnostische  sociale  geschiedenis en de diverse stromingen  van het  vroege  Egyptische christendom. De vierendertigjarige Michael  had  nog steeds een fascinatie voor moderne gebouwen van staal  en glas, maar  de  oudheid had nu zijn  grootste belangstelling.

			Het vak had hem  gegrepen en  hij bedreef  het met bijna fanatieke toewijding. Een recente zending aardewerk  uit de derde eeuw, afkomstig uit  de Nijldelta, had de  afdeling het hele weekend beziggehouden.  Michael  had zelfs geslapen in zijn kamer in  het museum, waar  hij op  de  grond  met een dun kussen en wat dekens  een  geïmproviseerd bed had opgemaakt, zodat hij  ook  ’s ochtends vroeg en ’s avonds  laat ongestoord kon blijven werken.  Zijn vrouw, die even  gepassioneerd was als het ging over haar eigen werk, had het onmiddellijk begrepen.  Ze had niet geprotesteerd.

			Maar ondanks zijn  eigen energie en die  van de  andere wetenschappers op  zijn afdeling, had Michael gaandeweg  een belangrijke les geleerd: idioten had je overal. De jongeman, duizenden  kilometers verderop, die hij zojuist op  de televisie  had gezien was bijna net zo gestoord als de groep die hem de brief had gestuurd die  nu geopend op zijn bureau lag. Al vanaf het begin van zijn  aanstelling waren ze hem verzoeken blijven  sturen, die hij steeds weer consequent had afgewezen. Maar ze bleven schrijven. ‘Om redenen  van wetenschappelijk onderzoek’  had een ‘academisch collectief’ waarvan Michael nog nooit  had gehoord  toegang verzocht  tot de  collectie  Koptische manuscripten van  het museum. Hoewel het  epistel  in vage bewoordingen was opgesteld,  was een dergelijk verzoek op zich  niet ongewoon. Het museum ontving ze regelmatig en stemde er ook  vaak in toe, maar deze groep was wel bijzonder volhardend.  Michael had ze al vijf keer  afgewezen, omdat ze  hem  onvoldoende hadden aangetoond  wat  hun  wetenschappelijke belangstelling precies  inhield en te vaag waren gebleven over hun academische  achtergrond. Het  ging  per slot van  rekening  om kwetsbaar oudheidkundig materiaal.

			Maar bij sommige mensen viel het kwartje gewoon niet, hoe formeel  en  duidelijk de  afwijzing ook was opgesteld.

			Plotseling moest  Michael grinniken om  de  absurditeiten van  deze  ochtend. Een stel  idioten in  Engeland  wilde grasduinen  in uiterst kostbare en onvervangbare manuscripten,  en een eenzame gek in  Amerika beweerde een  ‘gnostische terrorist’ te  zijn. De  oude Gnostici en het hedendaagse  terrorisme,  dat lag wel heel ver uit elkaar, concludeerde Michael.  De media konden de dingen soms zo  verdraaien dat  er volstrekte onzin werd verkondigd.

			Met een  zucht  smeet hij de brief in  de  prullenmand naast  zijn voeten en zette het  uit zijn  hoofd.
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			Hays Mews, Londen
	Inspecteur Joanna Alwell keek verbaasd op.  ‘Was Andrew Wess  niet  uw  echtgenoot?’

			Emily  schudde langzaam  haar hoofd, zich nauwelijks bewust van het kennelijke misverstand. De inspecteur slaagde er  niet in  haar verlegenheid te verbergen en  liep  enigszins rood aan.  ‘Het  spijt me. Ik had gehoord dat u was getrouwd, en vanwege de identieke achternaam nam  ik  aan…

			‘Toen ik trouwde heb ik mijn meisjesnaam gehouden. Andrew is mijn  jongere  neef  uit de Verenigde Staten.  Hij  heeft  de afgelopen weken bij ons  gelogeerd. Dit was zijn eerste  bezoek aan Londen.’ Emily zweeg. Plotseling werd ze  opnieuw overvallen door gevoelens  van  verdriet  en nostalgie. Toen ze  doorpraatte  klonk  haar stem minder vast. ‘Vroeger, in onze jeugd, trokken  we  in de zomervakanties  altijd  samen op. Dan zwierven we  door de bossen,  klommen  in bomen en bouwden forten. Het soort dingen dat je ’s zomers doet…’ De woorden stokten in haar  keel.

			Inspecteur Alwell zweeg, overwon haar verwarring en concentreerde zich weer op wat er  die ochtend was gebeurd.

			‘Dus deze mannen hebben bij u  ingebroken en ze  hebben uw neef aangevallen,  omdat ze een  plattegrond wilden stelen. Een plattegrond waarvan?’

			‘Het slaat nergens op,’ antwoordde Emily.  ‘Toen  uw  collega’s me vroegen mijn  bureau te doorzoeken  om  te kijken of ik  iets miste,  zag ik  onmiddellijk  wat  er weg was. Het was een map  met  een  manuscript  dat ik aan het onderzoeken was  – een recente aankoop die ik voor CUA heb gedaan.’

			‘CUA?’

			‘De  Catholic University of America  in Washington. Ik ben daar dit jaar gasthoogleraar, tijdens mijn sabbatical  van  het Carleton College in  Minnesota.  Een van mijn  belangrijkste werkzaamheden is het aankopen van nieuw  materiaal voor de speciale  collectie van de universiteit. Dat  was de reden  van mijn verblijf hier in Londen. Ik  was  hier om het  manuscript aan te kopen  en het mee terug te nemen naar Washington. Het  huis van de familie van mijn man,  hier in de stad,  is voor ons allebei  een  handige  pied-à-terre, zeker nu hij hier een  aanstelling heeft voor een  jaar.’

			‘Uw echtgenoot is  een Engelsman?’

			Emily knikte  en inspecteur  Alwell noteerde deze bijzonderheid.

			‘Dus die mannen hebben ingebroken om een manuscript te  stelen,’ vatte  de inspecteur samen toen ze  klaar was  met schrijven. Gelukkig was er  in ieder  geval een duidelijk motief. ‘Is het waardevol?’

			‘Voor geschiedkundigen wel, natuurlijk. Maar in financieel  opzicht is het nauwelijks de  moeite  van het  stelen waard. De universiteit  heeft het van een  particuliere verzamelaar  overgenomen voor iets meer dan 7500 pond.’

			‘Dat is geen  wisselgeld.’

			‘Misschien  niet. Het is maar waarmee  je  het vergelijkt. De laatste  aankoop die ik voor de universiteit heb gedaan was een perkament  uit de elfde eeuw. Toen bedroeg  de rekening 600.000 dollar. We hebben dit alleen maar zo goedkoop kunnen krijgen omdat er twijfel  is  over de  authenticiteit. Het  zou een vervalsing kunnen zijn die later is vervaardigd.’

			Alwell  trok een wenkbrauw op. ‘Ik had geen idee dat  oude documenten zoveel opleverden.’ Ze noteerde  de  details in haar notitieboekje. ‘Dus de indringers hebben  die oude  plattegrond  meegenomen en zijn vertrokken?’

			‘Het is geen  plattegrond.’

			‘Maar u zei–’

			‘Ik zei dat ze het een plattegrond noemden. Het manuscript  is een Franse  tekst  uit het midden van de  vijftiende eeuw, over de  geschiedenis van een nederzetting in de Languedoc. Ik heb  geen idee  waarom ze dachten  dat het een plattegrond was. Er staat  alleen maar tekst  op,  en  daarin is  nergens sprake  van geografie.’

			Alwell noteerde ook deze bijzonderheden. Of ze meer voor haar betekenden  dan voor Emily was niet af te lezen aan haar gezicht, dat jarenlang was getraind in  het aannemen  van een uitdrukking van professionele  afstandelijkheid.

			‘Wat gebeurde er  toen, dr.  Wess?’

			‘Andrew  begon  te schreeuwen en stormde de kamer  binnen.  Een  seconde later klonken de pistoolschoten.  De  mannen  verspilden niet veel  tijd  nadat ze hem hadden vermoord.’  Emily had moeite haar  zelfbeheersing  te bewaren. ‘Ze hebben het manuscript meegenomen en zijn vertrokken via de achterdeur.’

			Toen inspecteur Alwell  was uitgeschreven keek  ze op. ‘Kunt u me nog meer vertellen?  Of is dat alles?’

			Emily schudde ontkennend  haar hoofd.  Dat was  haar eerste en  enige leugen die  ochtend.  Ze  wist niet precies waarom, maar iets bracht haar ertoe te zwijgen over  een  feit dat het gebeurde een volslagen andere betekenis zou kunnen  geven. Ze wist dat het belangrijk was,  maar kon zich er niet toe brengen het  de inspecteur  te  vertellen.

			Alwell  ging rechtop zitten  en stak  het opschrijfblok in  een zak  van haar uniform. ‘Er is nog één ding. De  ambassade van  de  Verenigde  Staten moet  op de  hoogte worden  gesteld van  de dood  van uw neef,’ zei  ze. ‘U kunt dat  zelf doen, dr. Wess, of  het aan  mij overlaten. Maar u  zult  op een  gegeven moment toch zelf contact  met  ze moeten opnemen.’

			Emily knikte om  aan  te  geven  dat  ze  het zelf zou  doen en de inspecteur probeerde  een troostende glimlach te  produceren.  ‘Goed dan, dan zijn  we nu klaar. U bent enorm  behulpzaam geweest. U zei net  dat u  wilde telefoneren. Is er iemand die we voor u kunnen bellen?’

			Er was  maar één  naam die Emily  kon  bedenken, en  ze antwoordde zonder  aarzeling: ‘Michael Torrance. Ik  wil  mijn  man graag spreken.’
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			Een  buitenwijk van Terrasini, Italië
	‘Is dit  de complete  zending?  Zijn  er  nog meer kratten?’ Mustafa Aqmal bestudeerde de drie  kratten zonder de bezorger aan  te kijken.

			‘Nee, dit is alles.’

			Aqmal trok een flinke Ka-Bar uit de schede die aan zijn riem was  bevestigd en  gebruikte  het  legermes om er het touw van het  eerste krat  mee door te  snijden. Nadat hij het had geopend en de inhoud zorgvuldig had bestudeerd, liet hij het deksel  voorzichtig weer zakken. Hij deed hetzelfde  bij de  twee andere kratten voordat hij zich eindelijk  tot  de bezorger  wendde. De sigaret  die tussen Aqmals  dunne lippen bungelde produceerde kringeltjes  rook  die zijn  met zwaar  accent  uitgesproken woorden leken te benadrukken.

			‘Waar heb je de componenten vandaan?’

			‘De voornaamste  bestanddelen zijn afkomstig van mijn contact  in  Gattières. Er is ruim voldoende van, zoals u kunt zien.’  Het accent van de koerier  was nog zwaarder dan dat van Aqmal. Hij sprak Frans op zijn Afrikaans, zodat vrijwel iedere  ‘s’ veranderde in een  ‘z’.

			‘De laatste elementen voor de reactie  komen van  zijn  relatie in Duitsland. Precies zoals u hebt  opgedragen. Niets is  afkomstig van een locatie  die op de lijst voorkomt.’

			Aqmal was duidelijk geweest: alle  landen  die  voorkwamen op de terreurlijst moesten  absoluut worden vermeden.

			‘En het materiaal voor het  schakelsysteem?’

			‘Ook  uit Berlijn,’ bevestigde de man. De bezorger sprak  gehaast. Hij  was  erop gebrand zijn koper tevreden te stellen.  Hij wilde de levering afronden en  zo spoedig  mogelijk  weer vertrekken. Tijdens de telefoongesprekken had hij al een naar gevoel gekregen, en nu hij de man  daadwerkelijk ontmoette werd zijn  argwaan alleen maar sterker. De  bezorger  wist niets van hem, maar hij  had  een onaangename uitstraling.  Zijn kille ogen leken dwars door  hem  heen te kijken  en hij had er geen enkele  behoefte aan nader  kennis te maken. Hij wilde  alleen maar zo snel mogelijk  uit het blikveld van die  ogen vandaan.

			Aqmal  staarde langdurig naar de  drie  kratten.  Ze bevatten alle componenten die  zijn  mysterieuze  cliënten hadden  besteld, afkomstig van onverdachte bronnen.  Zijn belofte  van een efficiënte  en niet te  traceren  levering had hij tot dusver ingelost.  Zijn doel  en  dat van zijn cliënten  was vervuld.

			Bijna.

			‘Wie is op  de hoogte van deze levering?’ vroeg hij. ‘Wie weet dat deze materialen hierheen zijn  vervoerd?’

			De  Afrikaanse koerier  was eraan gewend te worden ondervraagd. Hij had zijn antwoorden  gereed. In de hiërarchie van de zwarte handel waren  zijn diensten onontbeerlijk,  maar was  zijn positie ondergeschikt.  Als je  je in  deze business wilde handhaven en  in leven wilde blijven, dan moest je altijd bereid en in  staat zijn  volledige openheid van zaken te geven.

			‘Ik heb  de spullen zelf  vervoerd.  Ik heb de boot van mijn  oom genomen van Toulon naar Cannes.’ Hij wees  naar  een  kleine Ford Transit uit 1986, die een paar meter verderop  stond geparkeerd. ‘De rest van de afstand heb ik afgelegd in dat wrak  daar.  Ik ben ermee naar Genua gereden, en  vandaar naar Arezzo en  langs Rome. Vanochtend heb ik  de  veerboot vanaf Napels genomen. Ik ken de kapitein. Hij heeft me tegen een kleine  vergoeding aan boord genomen –  zonder vragen  te stellen en zonder inspectie – en me afgezet in Ficarazzi, buiten de drukte  van de  haven.’ Hij gebaarde naar de kratten, blij dat zijn verslag nu bijna was afgerond. ‘Er  zijn maar  twee  mensen op de hele wereld die weten dat  deze drie kratten hier  zijn,’ sloot hij  af.  ‘U en ik.’

			Aqmal  knikte,  en leidde  daarmee  de aandacht  af van de subtiele beweging van zijn handen.

			‘Mooi. Maar ik ben  bang dat  je het bij het verkeerde eind hebt.  Er is er maar een die  weet waar  ze zijn. En dat ben ik.’

			De koerier keek hem verbaasd  aan. ‘Maar ik–’

			Toen zag hij Aqmars  rechterhand, met  de Ka-Bar, die hij  razendsnel tot  op borsthoogte omhoog  bracht. Nu wees de punt van  het mes niet  meer naar het paktouw. Wat even  tevoren nog een stuk gereedschap  was geweest, was  nu een wapen, in  de handen  van de  man  wiens broeierige ogen  hem meedogenloos  aankeken.

			De koerier  had lang genoeg in de zwarte  handel  gewerkt om te  weten wat  er stond te gebeuren. Hij probeerde  opzij te duiken om het mes te ontwijken en liet  een hulpeloos ‘Non!’ aan zijn lippen  ontsnappen, maar realiseerde zich wat de afloop zou  zijn. De lenige Arabier dook naar voren, greep  het  tegenstribbelende lichaam stevig vast met zijn  vrije hand en  plantte  het mes tussen de  ribben van de koerier, waar het geluidloos diens  hart doorboorde.

			Het lichaam  van  de koerier gleed  langzaam op de  grond. Zijn aandeel  in de  levering was voltooid.
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			Het British Museum, Londen
	De  oude telefoon op Michaels bureau  trilde, zodat de  papieren die eromheen  lagen begonnen te ritselen.

			Hij bracht de  hoorn  naar zijn oor  zonder  zijn blik af te wenden van het gefotokopieerde artikel.  ‘Hallo?’ De meeste telefoontjes  die  hij op het werk kreeg gingen over  routinematige zaken  die hij snel kon  afwikkelen en hij had geleerd te multitasken  zonder zijn aandacht  te verliezen.

			‘Spreek ik met dr. Torrance?’

			‘Ja.’ Met zijn  vrije hand markeerde hij een passage in  het artikel die  hem  potentieel interessant leek.

			‘Dr. Michael Torrance,  van  het  British Museum?’

			‘In hoogsteigen persoon.’ Er viel hem nog iets anders op,  en hij  omcirkelde  een sleutelwoord.

			‘Dr.  Michael Torrance, woonachtig te  Hays Mews 46 in  Westminster?’

			Nu hield  Michael op met lezen. ‘Ja, ik ben  Michael Torrance. Met  wie spreek ik?’

			‘Ik ben inspecteur Joanna  Alwell, van de afdeling Zware Delicten. Ik bel u namens uw vrouw, dr. Emily Wess.’

			Bij  het horen van  de  naam van  zijn vrouw schoot  Michael rechtop in  zijn stoel. ‘Mankeert  ze  iets?’ Hij werd overvallen door een gevoel van paniek dat hem  niet helemaal vreemd  was.

			‘Nee, dr. Torrance, uw  vrouw is veilig en ze mankeert niets. Maar ik  vrees dat er een  incident is geweest  in uw woning in Londen, met betrekking tot haar neef.’

			‘Een incident? Wat voor incident?’ vroeg Michael ongerust. Hij  verstijfde. Sinds haar  ontdekking van  de oude  bibliotheek  van Alexandrië, vijf jaar  geleden, was Emily’s leven  allesbehalve  voorspelbaar en zelden  saai geweest. Wat was begonnen als  een geschiedkundige  expeditie was  geëindigd in de  onthulling van een wereldwijde samenzwering  die zich had uitgestrekt tot Washington  en het Witte Huis. Het was  allemaal  begonnen in een kamer van een  universiteit  en geëindigd met een debriefing bij de FBI. Het was Emily’s eerste grote ‘avontuur’ geweest, zoals ze  het  zelf altijd graag  noemde, maar  zeker niet haar laatste.

			Er viel een lange  pauze  nadat hij  zijn laatste vraag had gesteld, en Michael  hoorde dat er  op de achtergrond wat  woorden  werden  gewisseld. Toen  kwam de inspecteur weer  aan de lijn.

			‘Dr.  Torrance, hier is uw vrouw.’ Even later  hoorde hij  een  andere stem.

			‘Mike?’

			‘Emily! Is alles goed met je? Wat is er met Andrew  gebeurd?’

			‘Hij is dood,’ antwoordde ze op  effen toon.  Ze voelde  zich een  beetje verdoofd en  te  uitgeput  om nog meer tranen te  laten. ‘Twee mannen  hebben ingebroken  vanmorgen.  Ze hebben hem doodgeschoten.’

			Michael  was sprakeloos. Het paniekgevoel  keerde terug.

			De enige woorden die hij kon bedenken waren volledig ontoereikend,  realiseerde hij  zich. ‘Em, wat vreselijk.’

			‘Dat  is nog  niet alles,’ vervolgde ze. ‘Nadat ze hem hebben  neergeschoten, hebben  ze het manuscript  meegenomen dat ik net heb gekocht.’

			Michael  probeerde dit  tot zich te  laten doordringen.  ‘Hebben  ze  hem vermoord vanwege dat manuscript? Waarom  zou iemand dat doen? Wat voor manuscript was dat  dan?’  Hij probeerde zich diverse  mogelijkheden in te beelden.

			‘Tot  nu toe dacht ik dat  het  niets bijzonders was.  Een vijftiende-eeuws document, afkomstig van de gnostische gemeenschap van katharen in de  buurt van Mont-Louis.’

			Terwijl ze  dit vertelde  kreeg  Michael plotseling  een vreemd gevoel in  zijn  maagstreek. Hij dacht aan  het nieuws  dat hij nog  maar vijftig minuten  geleden op  de televisie  had gezien en realiseerde zich  dat hij nu voor de  tweede keer binnen een uur werd  geconfronteerd  met de onwaarschijnlijke  combinatie van gnostiek en extreem geweld.

			Toeval.

			‘Ben je nog thuis?’  vroeg hij. Hij probeerde zijn gedachten wat te kalmeren.

			‘Ja. De  mensen van  de technische  recherche  zijn  bijna  klaar.’

			‘Blijf waar je bent,’  zei Michael, terwijl  hij haastig opstond uit zijn bureaustoel. ‘Ik kom zo snel mogelijk.’
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			Chicago, Illinois
	De man die  sommigen kenden  als  Walter haalde een nieuw  mobieltje uit zijn  zak en toetste een  lang nummer  in dat in zijn geheugen stond gegrift. Nog voordat de  telefoon aan de andere kant voor de tweede keer overging werd er opgenomen.

			‘Ik  luister.’ Er  werden geen begroetingen uitgewisseld. Namen werden  nooit genoemd. Het protocol was al vele malen besproken en gerepeteerd.

			‘Het  is tijd.’

			Vanuit zijn stoel in het  Palm Court restaurant van  het Drake  Hotel had hij een fraai uitzicht op Chicago’s ‘Magnificent Mile’. Nu hij het telefoongesprek voerde dat  de  eindfase  van hun  plan in werking stelde, besefte hij opnieuw dat  dit de perfecte locatie was. Langs de zes rijbanen strekte zich het mekka  uit van de verwende consument, met winkels van Ralph Lauren,  Tiffany  & Co en  Louis Vuitton, met de  Disney-winkel  en het trendy  restaurant Purple Pig. Zelfs op  dit vroege uur was  het al een  drukte  van belang en trokken shoppende toeristen opgewonden van  de ene naar  de andere  glazen deur, bereid  veel te veel te betalen voor zaken waarvan ze na  het  bekijken  van de etalages dachten ineens  geen minuut meer zonder  te kunnen.

			Walter  keek er  met onverhulde afkeer naar. Alles aan  het  schouwspel vervulde hem met walging. Van de volgevreten  winkelende mensenmassa daar beneden die zich liet leiden door grenzeloze koopwoede, tot en met de protserige  en oogverblindende  gebouwen,  die  hem voorkwamen als monumenten ter ere van inhaligheid  en grenzeloos  materialisme. Zelfs  de zogenaamde ‘religieuze’ bouwwerken van  de Mile  waren ten prooi gevallen aan de blinde verafgoding  van deze tijd; zoals  het gebouwencomplex  van het aartsbisdom van Chicago, dat  zo harmonieus  opging in  Saks  Fifth Avenue  dat je je diep vanbinnen kon afvragen of men zich daar  in  filosofisch opzicht nog wel  van de omgeving  onderscheidde.

			Als je ergens  het bewijs  kon  vinden voor de juistheid  van  de conclusie  van de  Grote Leider met  betrekking tot het  Einde, dan was het  wel hier. De wereld was verdwaald, afgestorven,  voorbij. Al het goede was al lang geleden vergaan. Het enige wat  nog  restte  was dit hier. Walter kreeg er een  zure smaak van in zijn mond.

			De stilte aan de telefoon werd opvallend  en hij richtte zijn aandacht weer  op het gesprek.

			‘Geef  de video vrij.’

			Even later  kwam het  korte antwoord  dat hij verwachtte.  ‘Komt voor  elkaar.’

			Walter  zei niets meer, en even later  werd de  verbinding  verbroken.  Het minimalistische scenario was  minutieus uitgevoerd en de mannen  aan  de  andere kant van de lijn wisten precies wat  ze moesten  doen.  De video  die  ze een week eerder hadden gemaakt zou worden vrijgegeven  als startsein van de publieke fase van het plan. De duisternis zou worden  opgeschrikt door de stem  van  de waarheid, en de  uitverkorenen zouden eindelijk worden  verlost.

			Precies zoals het bijna  tweeduizend  jaar geleden was bedoeld.

			Walter nam een slok water en een hap  van het  broodje dat hij even  tevoren had  besteld  bij  een ober, die daar  zichtbaar  niet van  onder  de indruk was geweest.  Hij draaide  de kleine telefoon  om in zijn  hand. Hij keek op en richtte zijn  blik  naar het zuiden, naar de plek die lang geleden  was uitgekozen.  De  locatie  was ideaal: toegankelijk en aan de geplande route, met als middelpunt het begroeide plein,  waar de Mile op zijn breedst  was en  waar zich de  grootste menigte zou bevinden. De hoogte  van iets  meer  dan vijftig meter was voldoende om  ruime  aandacht te trekken,  maar niet zo hoog dat er afbreuk  zou  worden gedaan  aan de  impact.

			Zelfs de  architectuur  was toepasselijk. In een straat die glom van  staal en glas,  zag dit gebouw er oud uit.  Eeuwenoud,  bijna. Net  als hun heilige doel.

			Het  was niet nodig nog langer te blijven.  Walter legde de mobiele telefoon op  de tafel en wreef zijn vingerafdrukken eraf. Hij zou hem laten liggen als hij  wegging. Het was een werktuig dat zijn functie had vervuld en  hij had het niet langer nodig. Voor het laatst  keek hij door de enorme,  getinte ramen naar  buiten en  heel even  zag  hij het tafereel  voor  zijn ogen veranderen. Een enorme wolk, glas dat uiteenspatte en omlaag dwarrelde als regen in  de  zon, bakstenen die losraakten  en  verpulverden. Hij zag as en stof en een schokgolf  die  sterker was  dan de windstoten die  de natuur kon  voortbrengen. Hij  zag de toekomst, en die vervulde hem met grote  voldoening.

			Hij  knipperde met zijn ogen en het visioen was  weg. Voor  hem bevond zich weer de pracht en praal van het heden.  Maar het  diepe  gevoel  van  voldoening  bleef.
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			Hays Mews, Londen
	‘Mijn god,  Emily,’  riep Michael uit toen hij hun huis  in Londen  binnenliep en  Emily bij  de  bank zag staan. ‘Wat vreselijk.’  Hij haastte zich naar haar toe en  omhelsde haar stevig.

			‘Ik weet gewoon niet wat ik moet  zeggen,’ zei hij, nadat hij zijn  sterke armen troostend om  haar heen had geslagen.

			‘Ik ook niet.’  Emily drukte zich  tegen hem aan. Zijn  lichamelijke  aanwezigheid troostte  haar  meer  dan zijn woorden. Toen ze even later op de bank  gingen zitten bleef Michael haar hand  vasthouden, terwijl hij met zijn andere hand  door haar nog ongekamde  haar  streek.

			Om hen heen legden de politiemensen van de afdeling Zware Delicten  en de specialisten van de technische recherche de  laatste  hand aan hun bezigheden in het comfortabele  huis. Het  pand aan Hays  Mews nummer 46 was een  verrassing geweest van Michaels familie,  hoogstwaarschijnlijk om  te waarborgen dat  ze regelmatig in Engeland op bezoek zouden komen,  zo vermoedden Emily en  Michael. Maar vanochtend  voelde  het  koud en onpersoonlijk aan, niet in de laatste  plaats  door de aanwezigheid van de forensische specialisten  in hun papieren  pakken. Hun huis was  veranderd  in een plaats  delict.

			Emily was zichtbaar ontdaan en  aan haar  roodomrande ogen was  te zien  dat ze het  grootste deel van de  ochtend  had gehuild, al had ze nu geen tranen  meer over.  En Michaels gezicht werd getekend  door een plotseling schuldgevoel. Waarom had hij nu juist de vorige  avond moeten  uitkiezen om op de  universiteit te blijven? Alleen maar om  een paar  uur te slapen op het oncomfortabele  bed op zijn kamer zodat hij lang  kon doorwerken en vroeg  weer verder kon?

			‘Ik  heb geen tranen meer,’ merkte Emily op, om de ongemakkelijke stilte te verbreken. ‘Het lijkt wel  alsof  ik verdoofd ben,  alsof  ik  geen gevoel meer  heb, Mike.’

			‘Je  hebt een shock  opgelopen. Reken maar  dat je tijd nodig zult hebben om  dit allemaal te verwerken, Em.’

			Michael kon zich nauwelijks  voorstellen  hoe ze zich moest voelen.  Emily’s band  met haar neef  was bijzonder hecht geweest, iets wat hij nooit eerder had gezien bij  wat toch tamelijk  verre familie was. Maar hoewel Michael  hem  pas op  zijn  eigen  huwelijk had ontmoet,  had  hij snel begrepen waarom Emily zo op Andrew  gesteld was.  Hij was vriendelijk en kon voor van alles  en nog  wat  een jongensachtig enthousiasme  opbrengen, maar hij was allesbehalve oppervlakkig  en  buitengewoon zorgzaam. Michael was hem niet alleen in formele zin gaan beschouwen  als familie.  Andrew was als een broer voor hem.

			Hij wist dat zijn huidige shock  snel plaats zou maken voor  diep verdriet. En Emily zou wel…

			Hij  kon  geen  woorden vinden maar greep  haar hand nog  steviger beet.

			Na verloop van tijd richtte Emily zich op. ‘Michael,’ zei ze, terwijl  ze  hem indringend aankeek,  ‘er is  iets aan  deze afschuwelijke  geschiedenis waar ik niets van  begrijp.’

			Hij  wist niet wat hij moest zeggen. Verlies, trauma…  hoe kon je  dat  soort dingen begrijpen?

			‘De mannen die hier hebben ingebroken en Andrew hebben gedood,’  vervolgde  Emily, ‘waren  uit op een manuscript  dat ik hier thuis bewaarde.’

			‘Dat  vertelde je me al door de telefoon.’

			‘Ze hebben hem vermoord… voor een manuscrípt.’  Ze kreeg weer kleur op haar wangen toen ze haar  punt maakte  en er klonk woede  door in haar  stem.  ‘Voor  een manuscript  waarvan  ik me  niet  kan voorstellen dat iemand daar een moord voor  zou willen plegen.’

			Haar gezicht was  vertrokken van verdriet, woede en verbijstering.

			‘Ze  noemden het een plattegrond,’ zei ze, bijna in zichzelf. ‘Een plattegrond. Het  leek heel belangrijk voor hen  te zijn.’

			‘Mensen zijn altijd gefascineerd  door  plattegronden, Em. Misschien  dachten  ze dat die plattegrond ze op  een of ander spoor zou  zetten,’ zei Michael  op sussende toon.  ‘Wie  weet waar die dieven op uit  waren.  Misschien  waren het zwarthandelaren.  Schatzoekers.’

			Deze  woorden maakten een  herinnering los bij  Emily; ze moest  plotseling denken aan het  speelgoed en het snoep dat  Andrew in haar jeugd voor haar  had  verborgen in een  schuur in het bos of op de tak  van een boom,  en hoe hij  haar  met behulp van rijmpjes, zoals in de  kinderboeken van Dr. Seuss, op het juiste spoor had gebracht.

			Haar ogen werden  weer vochtig,  maar  ze  keek Michael vastberaden aan.

			‘Het klopt niet, Mike.  Dat  manuscript was  geen plattegrond.’

			‘Het  was geen plattegrond?’

			‘Het bestond uit tekst. Meer niet.’ Een  traan rolde uit  Emily’s rechteroog, kwam terecht op haar wang en biggelde omlaag, maar ze bleef Michael strak aankijken.

			‘Em,  ik  vind het zó erg. Dat zou betekenen dat ze Andrew…  per vergissing hebben vermoord.’ Het leek alsof de  daad daarmee nóg afschuwelijker  was.

			Emily kneep haar ogen dicht. De woede en  het verdriet waren bijna ondraaglijk,  maar ze  herinnerde  zich  een  specifiek detail van de inbraak. Een van de  inbrekers  had  zijn handlanger nadrukkelijk gevraagd of het wel het juiste  document was,  omdat er alleen  maar tekst op te zien was; en  die handlanger was er  zeker  van  geweest dat het manuscript  méér te betekenen had.

			Ze opende haar roodomrande ogen en zei vastberaden: ‘Nee, het was  geen  vergissing.’

			Michael  probeerde het  te  begrijpen. ‘Maar het was  toch  geen  plattegrond?’ Hij keek  haar  vragend  aan.

			Emily boog naar voren.

			‘Soms is een document niet  wat  het lijkt.’
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	‘Soms  is een document niet wat het lijkt?’  herhaalde Michael. ‘Sorry,  Emily, maar ik  volg je niet helemaal.’ Het leek erop dat ze door wat er  was gebeurd niet  meer  helder kon denken.

			Maar Emily  bleef gefixeerd op dit detail en wat het zou kunnen betekenen.

			‘Er waren hier vanochtend twee mannen, Mike,’  zei ze,  terwijl ze haar tranen  wegveegde. ‘Ik heb het meeste van wat ze in  mijn  werkkamer  zeiden kunnen verstaan,  en een van hen vroeg de ander of het  manuscript een  plattegrond was. Hij  beweerde dat het niet op een plattegrond leek.’

			Michael  knikte.  ‘Een vergissing.’

			‘Maar het vreemde is, dat die ander  er toch van  overtuigd bleef. Hij wist dat hij naar een stuk tekst keek, maar  hij  zag er  iets anders in.’

			Michael ademde  langzaam  uit. Hij begreep  nu waar ze  naartoe  wilde. ‘Er zat  iets anders  achter…’

			‘Precies.’

			Emily  zweeg  en dacht  even na.  Toen ging ze rechtop zitten en  knipperde  de tranen  uit haar ogen.

			‘Mike, ik weet niet  precies wat dit betekent  en  óf  het iets betekent, maar  één ding  staat voor  mij vast.  Andrew is niet  vermoord tijdens een toevallige inbraak, of door dieven die het  verkeerde document hebben  gestolen.’

			‘Emily, ik weet dat  het  verschrikkelijk is. Ik  hield  ook van hem, maar–’

			Emily stond bruusk  op. ‘Nee!’ Ze schreeuwde het bijna uit.  Michael zweeg,  beduusd door haar plotselinge felheid.

			‘Dat accepteer ik niet,’  zei Emily, rustiger nu,  maar in tranen. ‘Dat weiger ik te accepteren.  Hier steekt meer achter. Andrew is niet voor niets  gestorven.’

			Haar  echtgenoot bleef zitten en zweeg. Hij kon  zijn vrouw moeilijk  verwijten dat ze moeite had te accepteren wat  er  was gebeurd, maar hij  had het gevoel dat ze irrationele conclusies trok. ‘Em, zelfs als het waar is dat er meer  achter dit document steekt dan alleen maar  tekst, wat maakt dat  dan uit?  Deze mannen wilden hun “plattegrond”, en die hebben ze nu.’

			Emily keek  Michael  aan gedurende twee seconden, die veel langer leken te duren. Toen zei ze op besliste toon: ‘Niet echt.’

			Michael trok zijn wenkbrauwen op. In plaats van  het hem uit te leggen, draaide  Emily zich  om en beende  weg. Ze besloot de informatie die ze voor de  politie had achtergehouden met haar man te delen. Ze liep naar  een bureau dat  verderop in de kamer tegen de muur stond, trok een la open en  haalde er een dossiermap  uit. Ze liep terug naar  de  bank en  ging tegenover  Michael staan.

			‘Wat deze  mannen zich kennelijk  niet hebben gerealiseerd, was dat het document dat  ze in handen wilden krijgen uit meer  dan één pagina  bestaat. Het zijn er  twee. En de tweede pagina zit hierin.’
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			Al Bukamal, Irak
	Bij  de noordoostelijke hoek  van de kleine  vrachtterminal van Al Bukamal, vlakbij de Amerikaanse  Al-Asad luchtmachtbasis, draaide een bestelwagen het  terrein  op en baande zich een  weg langs de rijen vrachtcontainers en volgestouwde  pallets. Het  voertuig reed  niet snel,  maar de chauffeur  manoeuvreerde zonder aarzelen. Hij  kende  de route  precies.

			Twee minuten nadat de wagen het  terrein was opgereden, kwam hij tot stilstand bij de zuidwestelijke hoek, bij een man  met een lichtbruine huid die de bestelwagen  zorgvuldig  had gadegeslagen.

			Ebion keek hoe de chauffeur uit  de  cabine stapte.  Zijn  maat was  op tijd.

			‘Je  hebt  het gehaald,’  zei hij op neutrale toon. De chauffeur, die vrijetijdskleding droeg, had gemillimeterd blond  haar en scherpe gelaatstrekken.  Hij schudde Ebion de hand, stevig genoeg  om  te  benadrukken  dat dit geen alledaagse ontmoeting was. Toen keek hij naar de metalen vrachtkist die aan Ebions  voeten  stond.

			‘Is alles  in orde?’

			‘Precies zoals je  het wilde hebben. Het zit in  de  kleine doos in het midden, en de spullen eromheen zijn de alledaagse benodigdheden waar je om  hebt  gevraagd.’

			De doos was dertig centimeter breed, zestig  centimeter lang en  veertig centimeter hoog, en omgeven door veldflessen, eetgerei, gereedschap en diverse andere spullen die een  soldaat  doorgaans bij zich had als  hij terugkeerde van een lange stationering in het buitenland.

			‘En  de container die erin zit?’

			‘Bekleed met lood, zoals je hebt gevraagd.  Niet voldoende om een serieuze scan  te doorstaan, maar  genoeg om lichte  röntgenstralen tegen  te  houden.’

			‘Meer is niet nodig,’  zei  de soldaat. ‘Als we straks op transport  gaan neem  ik mijn  spullen mee als  persoonlijke bagage. Er zijn geen burgers aan boord,  alleen  maar militairen. Het zou me verbazen als het  überhaupt door  de  scanner zou gaan.’

			‘Als de kist al  geopend wordt,  dan ziet de behuizing  er net  zo uit  als  een  standaard voorraaddoos. Hij zal niet opvallen. Maar als iemand  hem tóch mocht openen…’ Ebions stem stierf weg.

			‘Het plan zal  hoe dan ook worden uitgevoerd, of ik nu in  Chicago aankom of niet. Dat weet  jij  net zo goed als ik.’

			‘Natuurlijk.’  Ebion had  bewondering voor de toewijding van  de soldaat.  Hij was een  trouwe volgeling.

			Nadat ze de details hadden doorgenomen, laadden de twee mannen de kist  in de bestelwagen,  waarna de chauffeur weer naar de cabine liep, klaar om  te vertrekken. Hij draaide zich om naar  Ebion en bestudeerde diens traditionele kleding en  het rossige  baardje dat  hij  onlangs had laten groeien. Het was getrimd volgens de  plaatselijke gebruiken.

			‘Je kunt verdomme zo doorgaan voor een echte Irakees,’ mompelde hij met een glimlach.

			Ebion  was in zijn  nopjes  met deze opmerking. Als iemand die zich  thuis  voelde in de cultuur  van het Midden-Oosten  –  of ‘het  oude Klein-Azië’,  zoals de  broeders  het noemden  – was  hij  de aangewezen man geweest  om  deze  missie te vervullen. Hoewel  hij  zich niet beschouwde als een  Irakees en beschikte over  een Amerikaans paspoort, had  hij altijd een band gevoeld met  het geboorteland  van zijn moeder. Dat deze  band nu kon  worden aangewend om hun doel te verwezenlijken  overtuigde hem ervan dat hij was voorbestemd voor  de goede zaak.

			Het had Ebion  de nodige moeite gekost het apparaat  volgens de exacte specificaties aan te leveren. Dankzij het werk van lokale  medewerkers die beter  thuis waren in anti-Amerikaanse kringen dan hijzelf, waren er van tevoren contacten gelegd met de juiste mensen.  De tijd-  en ontstekingsmechanismen waren geïntegreerd in een metalen  omhulsel  waarin zich twee qua  formaat enigszins afwijkende  lege cilinders bevonden.  Die zouden aan de andere kant  van  de oceaan worden gevuld met de benodigde krachtige  substanties. Ze waren gemaakt  van hetzelfde materiaal  en afkomstig  van dezelfde  regionale leveranciers  als twee instrumenten die onlangs in de onrustige  Diyala-provincie waren gebruikt. Ebion was  er zelfs in  geslaagd  een van de mannen te traceren  die ze had gemaakt,  en  hij had hem ingehuurd om er  zeker van  te  zijn dat het  mechanisme van  zijn  eigen instrument er als twee druppels water op  leek.  Dit  was een  belangrijk detail, en Ebion  wist zeker dat het was gelukt.

			De assemblagemarkeringen  op de diverse  onderdelen waren  aangebracht in  het Arabische schrift dat in deze  regio gangbaar was, zodat de  gewenste conclusies  over  de  culturele herkomst gemakkelijk zouden kunnen worden getrokken.

			‘Het verlof eindigt over twee  uur,’ zei de soldaat, terwijl hij  in de cabine stapte. ‘Negentig  minuten daarna vliegen  we.’

			‘Dan wens ik je  goede reis en  succes.’  Ze schudden  elkaar  de  hand  door het geopende portierraam  en  Ebion keek de soldaat met oprechte  bewondering aan. De soldaat startte de bestelwagen en  vroeg: ‘Heb  je de video gezien?’

			‘Zeker,’  antwoordde Ebion. ‘Ik heb  hem vanmorgen online  bekeken. Nauwelijks te onderscheiden van  het origineel.’

			‘Dat zal ze  thuis behoorlijk  de  stuipen op  het lijf jagen.  Ik  heb gehoord dat de  regering het  hoog opneemt.’

			Ebion  knikte alleen maar.

			‘Hij  is perfect.’

		

	

[image: ]


	
		
			13

			Hays  Mews, Londen
	‘Een tweede pagina?’ Emily’s  onthulling kwam voor  Michael als een  volslagen verrassing.

			‘Ik heb  het document gisteravond samen met Andrew bestudeerd,’ antwoordde ze.  ‘Jij zou  het hele weekend in de bibliotheek  blijven om  aan  jullie  nieuwe aanwinst  te werken, dus had ik  mooi de tijd hem  er eens goed  over door te  zagen. Je weet hoe nieuwsgierig hij altijd was naar ons  werk.’

			Ondanks  haar  trauma putte Emily kracht uit het woordje ‘ons’. Ze liep dichter naar Michael toe. Toen hij, na haar avontuur van vijf jaar geleden, was overgestapt naar de  wetenschap – oude geschiedenis  nog wel –  was ze blij geweest dat  ze samen van gedachten  konden wisselen  over het  vak. Haar verwachting dat hij  er  in zou  uitblinken  maakte hij meer  dan waar;  zo zeer zelfs dat ze  zich  soms afvroeg of ze haar trots wel opzij  zou kunnen zetten als zijn academische reputatie die van  haar zou  evenaren of misschien zelfs zou overtreffen.  Maar nu  was hun gemeenschappelijke wetenschappelijke belangstelling  haar meer dan welkom.

			‘Ik heb hem gewezen op een paar bijzondere zinswendingen en het opmerkelijke taalgebruik  in  het document,’ zei  Emily. ‘Toen we klaar waren heb  ik  het  hier in de la gelegd. Het was al laat.’

			Michael keek naar de  dossiermap in  Emily’s  handen. De op maat  gemaakte  map was  bijna tweeënhalve centimeter dik en gecapitonneerd, om  de  oude documenten te beschermen die erin konden worden opgeborgen.

			‘Mag ik  het zien?’ vroeg hij, terwijl hij naar de map wees.

			Emily liep met de map naar de eettafel, waar ze hem veilig  kon openmaken,  en  gebaarde Michael haar te volgen.

			In de map  lag een vergeeld stuk perkament dat was beschreven in een  middeleeuws Frans handschrift. Degene die het had  beschreven had dikke, zwarte inkt gebruikt die in de loop der eeuwen nauwelijks was vervaagd.  De schrijver  was ijverig te  werk gegaan: de  indrukken die hij  in het  perkament had  gemaakt om  alles  recht en gelijkmatig op te  schrijven waren  hier  en daar nog zichtbaar.

			Michael bestudeerde  het document  gefascineerd  en ook Emily keek gespannen naar het  geschrift  dat  behalve de  historische waarde nu zoveel extra betekenis voor haar  had gekregen. Er was een verband tussen dit perkament en de  mannen  die Andrew hadden  vermoord.  Het enige houvast dat ze had.

			Ze boog verder  voorover en probeerde  zich  erop te  concentreren, deels in  de hoop  dat  ze  daardoor  haar  emoties misschien beter in bedwang zou kunnen  houden.  ‘Het handschrift doet vermoeden dat het uit de vijftiende eeuw stamt,  zie je dat? Het onderzoek dat we hebben gedaan, bevestigt die datering, maar we vermoeden nog steeds dat  het  een  latere vervalsing is.  Een vervalser kan altijd  ouder materiaal in bezit hebben.  Het  moleculaire  verouderingsproces  kun  je niet namaken.’

			‘Het is in  een goede conditie, Em.’

			‘Ik weet het, en dat is  verwonderlijk als je nagaat dat het  destijds nauwelijks een belangrijk  document kan zijn geweest.’  Emily  wees  naar een doorgestreepte en gecorrigeerde passage in het midden, terwijl  ze haar betoog  in gedachten  afmaakte.

			Een onbelangrijk  document met  spelfouten en  doorhalingen. Nauwelijks  de moeite waard  om voor te sterven.

			‘Een  correctie?’ vroeg Michael,  terwijl hij de  passage bekeek.

			‘Het is de enige, in een beschrijving van een  serie winkels aan  een  dorpsplein.  Oorspronkelijk stond er “tweeëndertig handen naar het zuidwesten”, maar dat is doorgestreept  en  veranderd in “vijfendertig”. Dat zou  in een  officieel document nooit zijn toegestaan. Misschien is  dit een  concept geweest,  of een tekst voor plaatselijk gebruik.’

			Smeerlappen.

			Michael  knikte  begrijpend. ‘Maar  waar  gaat de hele tekst  over?’

			‘Het is een tamelijk typische  geschiedkundige  beschrijving  van  een kathaarse gemeenschap  in de Languedoc.’

			‘Kathaars,’ herhaalde Michael, terwijl hij opkeek  van  het eeuwenoude document. Opnieuw die verwijzing. Emily  had hem eerder  door  de telefoon al  zoiets  verteld.

			Mompelend  probeerde Michael zijn gedachten te  ordenen.  ‘Er lijkt wel een patroon te zijn.’

			Emily keek hem aan. ‘Waar heb je het  over?’ Michael keek  alsof hij iets vermoedde, maar  nog niet helemaal zeker van zijn  zaak  was.

			‘Ik weet niet of  het verstandig is nu al te gaan speculeren,’ merkte hij op, ‘zeker niet nu je zo emotioneel bent.’

			Emily  keek  hem gepikeerd aan.

			‘Zeg,  hou eens  op!’ beet  ze hem  toe. ‘Ik heb best wat voor mijn kiezen  gekregen, dat is  waar, maar  als jij iets bijzonders weet,  laat me dat dan verdomme weten!’

			Michael  liet haar woede-uitbarsting gelaten over zich heen komen. Hij  wist dat hij zich ongelukkig had  uitgedrukt.  Emily was wel de laatste die je ongestraft kon betuttelen. Dat accepteerde ze  niet, en  zeker niet van hem.

			‘Sorry, je hebt gelijk. Maar bedenk vooral dat  het waarschijnlijk  alleen maar  toeval is.’

			‘Dan zal je het me  toch eerst moeten vertellen.’

			‘Al vier maanden lang, tot vanmorgen aan toe,’ begon  Michael, die zichtbaar twijfelde of het wel verstandig was  zich aan  een dergelijke speculatie te  wagen,  ‘word ik belaagd door een groep die toegang probeert te krijgen tot  Koptische teksten in het museum. Koptische gnóstische teksten,  om precies te zijn,  handelend  over  diverse sekten  uit de vierde en vijfde eeuw. Op zich niets bijzonders,  maar toen kwam vanmorgen mijn baas de  kamer in  om me te  vertellen dat ik de televisie aan  moest zetten. Er werd  een nieuwsbericht  uitgezonden over een jongen in  de  Verenigde  Staten die zichzelf betitelde als “gnostisch  terrorist”.’

			Emily keek op van deze  onverwachte mededeling  en merkte  dat haar hart wat  sneller begon te kloppen.

			‘Maar  dat is  in de Verenigde  Staten.’

			‘Ik weet het. Het lijkt op  toeval, zoals ik al zei.  Maar  nu,  op dezelfde ochtend, hebben twee mannen  hier  ingebroken om een document  te  stelen dat  handelt over  de geschiedenis van de katharen, een Franse gnostische  sekte.’

			Drie vreemde  gebeurtenissen, kort na elkaar, met een  gemeenschappelijk thema. Het was toevallig,  dat ontging Emily niet,  maar  het  verband leek te onwaarschijnlijk, hoe wanhopig  ze ook op  zoek was  naar aangrijpingspunten.

			‘Het is onmogelijk dat die dingen iets met elkaar te  maken hebben,’ zei ze. ‘Mijn manuscript gaat over de katharen, die  nauwelijks iets te maken hadden met de oude Egyptische  gnostici. Ze bevonden zich in afzonderlijke werelddelen en leefden een millennium later.’

			‘Maar ze zagen zichzelf als erfgenamen  van die  eerdere  groeperingen,’ merkte Michael op, die nu in  de greep leek te zijn van een mogelijk, curieus verband tussen de drie gebeurtenissen waarmee  hij deze  ochtend was geconfronteerd.  ‘En  ze waren het eens over de  kern van het gnostische  gedachtegoed:  een strikte scheiding  tussen  lichaam  en geest en  een vast  geloof in de helende  kracht van ware,  geheime kennis. Vanochtend had ik nog een  brief  op mijn bureau liggen waarin  een  zekere Arthur Bell een verzoek  deed de manuscripten van  het museum  te mogen bekijken die uitgerekend over diezelfde thema’s gaan. Een  verzoek dat  ik trouwens heb  afgewezen.’

			Emily verstijfde. Haar huid voelde  plotseling klam aan.

			‘Wat  zei je nou?’

			Ze staarde  Michael zo  verbijsterd  aan dat  hij alleen maar kon concluderen dat ze  echt een shock had  opgelopen.

			‘Wat precies wil je  nog een  keer horen?’ vroeg hij

			‘Die naam.  De naam  van de man  die je een brief heeft gestuurd.’

			‘Arthur Bell,’ herhaalde  hij.

			‘De  plattegrond…’  mompelde Emily,  puttend  uit  haar geheugen. ‘Ze zeiden  dat híj die plattegrond  moest hebben.’

			‘Dat  wie wat moest hebben?’  Michael was de draad volledig kwijt.

			‘Zijn achternaam hebben ze niet  genoemd.’ Emily greep haar echtgenoot bij de schouders en  draaide hem om zodat ze hem  recht  in het  gezicht  kon kijken.

			‘Maar zijn voornaam wél. Dat  weet ik zeker. En die was Arthur.’
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			Hays Mews, Londen
	Michael kon moeilijk beoordelen of Emily  meer werd gedreven door verdriet of  door haar  verstand. Maar hij moest bekennen dat  de verbanden  die hij al  had vermoed  steeds  aannemelijker begonnen  te  worden. Aan de  ene kant  dat sensationele nieuwsbericht uit de Verenigde Staten, en daarnaast  het feit dat een zekere  Arthur achter de inbraak  in hun woning en de  diefstal van een gnostisch manuscript bleek te zitten, terwijl diezelfde  Arthur hem al  maandenlang lastigviel omdat hij  gnostische manuscripten van het museum wilde inzien. Dat kon je moeilijk nog toevallig noemen.

			‘Ben je zeker  van die naam?’ vroeg Michael.  Als ze zich daarin vergiste, dan bestond er misschien helemaal  geen verband.

			‘Ik  weet het absoluut  zeker. Alles klonk een beetje gedempt, door al dat linnengoed in die kast,  maar ik heb het goed kunnen horen.’

			Michaels twijfel verdween. Met Emily’s geheugen was niets mis. Haar olifantengeheugen was haar in haar studietijd en tijdens haar academische loopbaan altijd  goed  van pas gekomen.  Natuurlijk was  die eigenschap wel eens irritant geweest in hun huwelijk,  hoewel Emily  meestal wel  zo tactvol was om net te doen  alsof  ze  zich niet iedere misstap die hij  vanaf hun eerste ontmoeting had begaan tot in  de kleinste details kon  herinneren.

			Michaels stem  klonk nu geagiteerd.

			‘Luister,’ zei hij, terwijl hij het perkament tussen hen  in schoof,  ‘je vertelde me  toch dat  de Catholic Univercity  in Washington vermoedt  dat  dit  document  een vervalsing is, nietwaar? Daarom heb je  het voor zo weinig  geld kunnen kopen.’

			Ze knikte bevestigend.

			‘Als dat zo is, en als deze mannen  zo zeker  denken  te weten dat ze  een plattegrond voor zich  hadden,  dan is  die zekerheid  misschien wel een belangrijke aanwijzing. Misschien is  het  dan inderdaad  een vervalsing. Misschien is die  tekst alleen maar bedoeld om te verhullen  waar het echt om gaat.’  Michael wees  omlaag, naar  de tweede pagina.

			‘Een plattegrond,’ fluisterde  Emily.

			‘Er  zijn genoeg methoden  om dat  te  doen.’

			Emily liet in gedachten de diverse  mogelijkheden de revue passeren.

			‘Als  het  een later manuscript  is, dan zijn er  zoveel  andere mogelijkheden. In de zeventiende en achttiende  eeuw  wemelde het  van de  gecodeerde documenten, documenten  met meerdere lagen, en noem  maar op.’

			Plotseling zakten Emily’s schouders omlaag. Ze  liet het hoofd hangen, alsof ze het niet meer  zag zitten. Michael zag dat  ze  wanhopig werd  en dat wilde hij koste  wat kost  voorkomen. Emily was een meisje uit het  Amerikaanse  Middenwesten dat het  ver had geschopt.  Ze had  de top in haar vakgebied bereikt  dankzij haar enorme kracht  en vasthoudendheid, maar in tegenstelling tot wat  veel buitenstaanders dachten waren  die niet  onuitputtelijk.  Als haar echtgenoot wist hij maar al  te goed  dat  ze ook  haar zwakke kanten had. En nu ze er plotseling  zo verslagen  bij zat maakte dat zijn beschermende instinct los.  Hij greep haar  arm en drukte haar  het oude  manuscript in de hand.

			‘Ik  denk het niet, Em. Ik denk  dat we  iets in  handen  hebben, en  ik weet zeker  dat je  deze kans volledig wilt benutten.’ Hij wees  naar het perkament.

			‘De mannen die Andrew  hebben vermoord dachten dat het  manuscript  een bijzondere betekenis  had. Het feit  dat ze  deze tweede pagina niet hebben meegenomen betekent  dat  we iets in handen hebben om erachter  te komen of ze gelijk hadden, en  misschien kunnen we  er zelfs achter komen wie er precies bij zijn  betrokken.’

			Emily staarde naar het eeuwenoude  handschrift op het vergeelde perkament. Michael plaatste voorzichtig een hand onder haar  kin, tilde haar gezicht omhoog en  keek haar aan.

			‘We moeten te  weten  zien te komen wat  er achter deze tekst schuilgaat.’
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			FBI-bureau, Chicago
	De  vrouw  aan het hoofd van  de lange tafel opende de vergadering kort  en krachtig met: ‘Laten we beginnen, jongens.’ Angela  Dawson beschikte over een natuurlijk  leiderschap, en ze had de  woorden nauwelijks uitgesproken  of de briefing barstte in alle hevigheid los. Hoewel de eerste grijze haren  al zichtbaar waren  in haar  volle, bruine  kapsel, had ze de kracht en  uitstraling van een veel jongere  vrouwelijke manager.  Haar medewerkers, of  ze  nu man waren of  vrouw, waren eraan gewend door haar te  worden aangeduid als haar ‘jongens’.

			‘De bedreigingen  die we nu kennen, vragen om de gebruikelijke  voorbereiding.’

			‘Alle relevante  bronnen  worden in de gaten gehouden.’

			‘Er is behoorlijk veel verkeer via het internet. Grotendeels dezelfde onzin als gebruikelijk. Dat is mooi. Gebruikelijk betekent weinig verrassingen.’

			De beroemde Independence Day Parade, die jaarlijks op  de vierde juli in  Chicago  werd gehouden, zou over minder dan tweeënzeventig  uur plaatsvinden, en omdat er veel belangrijke  hoogwaardigheidsbekleders aan zouden deelnemen lag het voor de hand dat de FBI  de  regie  had over de veiligheidsoperaties eromheen.

			Special  agent Ted  Gallows, hoofd van de sectie  Buitenlandse  Inlichtingen, leunde achterover in zijn stoel.  Als hij sprak  was duidelijk  te horen  dat hij uit Boston  kwam, zodat  iedereen er  meteen aan  werd herinnerd  dat  hij niet afkomstig  was uit het Middenwesten, maar uit een belangrijke grote stad aan de  oostkust, waar het échte inlichtingenwerk werd gedaan. Overigens  waren zijn  indrukwekkende gestalte en zijn bruuske optreden doorgaans al voldoende  om zijn omgeving  ontzag in  te boezemen.

			‘De afgelopen week hebben  we  de meeste  aandacht besteed aan  de grote  drie, zoals we ze onderhand noemen. De Zwaarden der Gerechtigheid, De Kerk van Waarheid en  Verlossing  en Soldaten voor  een Betere Wereld hebben allemaal  gedreigd iets te ondernemen tijdens de parade, en er zijn voldoende aanwijzingen  dat dit  geen loze kreten zijn.’ Gallows sprak  deze dramatische woorden nonchalant uit, terwijl  hij zijn stoel op de twee achterste  poten liet balanceren.

			Zoals gebruikelijk stroomden de  bedreigingen al wekenlang binnen,  dat was zo  onderhand routine aan de vooravond van iedere belangrijke openbare manifestatie. Het aantal bommeldingen was opgelopen tot zeven en er waren  moordaanslagen  aangekondigd op de burgemeester, de hoofdcommissaris van politie en  het hoofd van een van de  meest conservatieve kerken  van  de stad, die alle drie zouden meelopen  met de optocht. Er was zelfs  een  tip binnengekomen  over  een scherpschutter die  vanaf het dak van de Willis Tower  – bij  veel mensen  beter  bekend als  de Sears Tower –  lukraak op omstanders  zou gaan  schieten tot  zijn munitie op was. Omdat er  in de optocht dit jaar veel kerkleiders van de meest uiteenlopende kerkelijke  gezindten meeliepen  –  volgens de  gouverneur bedoeld als ‘uiting van de  oecumenische gedachte’ – regende het al maanden dreigementen uit religieuze en  antireligieuze  hoek. De  meeste dreigementen  waren  vals. De belangrijkste taak van het  sectiehoofd was het kaf van  het koren te scheiden.

			Onderdirecteur Dawson bestudeerde  haar aantekeningen. ‘De Zwaarden der Gerechtigheid  hebben al eerder een ultimatum gesteld,’ merkte  ze op.  ‘Twee jaar geleden.’

			‘Bijna op de dag af.  Toen dreigden ze met het “vernietigen en verpletteren”  van de Independence Day Parade.’ Gallows boog  naar voren, zodat  de twee poten van zijn stoel met een  harde klap vaste grond raakten.  ‘En een dag nadat  hun video was  binnengekomen vonden onze  agenten een explosief  in de  presbyteriaanse kerk  aan East  Chestnut  Street.’

			‘Nu  is er op twee toeristische websites een  anonieme waarschuwing binnengekomen dat  we twintig minuten na  aanvang van de  parade zullen worden opgeschrikt door een “explosie  der  wrake”  vanuit de Two Presidential Plaza.’ Deze opmerking was afkomstig van Laura Marsh, een van  de  belangrijkst leden van de antiterreureenheid. Ze  had kortgeknipt hoogblond haar en een intense blik.

			‘Maar  we  vermoeden dat  dit  malloten  zijn die aanhaken bij de MO van de  groep van dat vorige incident.’  Als een  modus  operandi eenmaal bekend  was, kon iedereen daar  gemakkelijk  mee aan de haal  gaan.

			‘Hoe dan ook,’ viel Dawson haar in de rede, ‘ik ga er  toch wel van uit dat we hier  wat  mankracht  op moeten zetten.’

			‘We hebben  een  en ander afgestemd met  de  politie, die zullen het hele  blok de komende drie dagen goed  in  de gaten  houden,’ bevestigde Alan Mayfair. Ook hij was een  van de sectiehoofden van de divisie. Hij deed altijd geheimzinnig en had de gewoonte om  niets of  zo  weinig  mogelijk te zeggen.  ‘We voeren samen met de inlichtingendienst van het korps  de  nodige veiligheidsinspecties uit.’

			‘Het  is ongeveer hetzelfde  liedje met die  Soldaten voor een  Betere Wereld,’  zei Marsh. ‘De dreigementen  zijn gepost  op plaatselijke fora en de  IP-adressen corresponderen met een reeks  internetcafés waarvan we  weten dat  er veel  valse  meldingen vandaan komen. Waarschijnlijk stelt het niets  voor,  maar vanzelfsprekend volgen we ze  wel op.’

			De reputatie van  de Chicago-divisie  van de FBI vervulde  de agenten  die er werkten met trots.  Ze mochten dan formeel  een lokaal bureau  zijn,  wat misschien  niet  al  te belangrijk klonk,  maar het enorme complex  aan de West Roosevelt  Road 2111, waar ze gehuisvest waren, was indrukwekkend  genoeg. De Chicago-divisie  stond binnen de FBI  buitengewoon  hoog aangeschreven. Ze hadden niet  alleen  een uitstekende  staat van dienst in de  bestrijding van de georganiseerde misdaad  –  mede dankzij hun  succesvolle bestrijding van de maffia-activiteiten in de jaren  dertig  van  de twintigste eeuw, na de drooglegging – maar  speelden ook  een cruciale rol in de verdediging van de nationale veiligheid.

			‘En die  andere groep, die zogenaamde  “Kerk  van Waarheid en Verlossing”?’ vroeg Dawson.

			‘Daar weten  we nauwelijks  iets van,’  antwoordde  Ted  Gallows. ‘Als er bijna acht maanden geleden geen anonieme boodschap over was  binnengekomen op de antiterreurtiplijn, dan  zouden  we  ze nu nog niet kennen. We konden  die tip niet natrekken want het telefoonnummer was niet meer  in gebruik  en de informatie was te vaag  om er nader onderzoek  op  los te laten.’

			‘Maar  ze zitten nu wel in ons databestand,’ voegde Marsh eraan toe,  ‘en omdat er in dat bericht sprake was van een  aanslag in Chicago  hebben we onze ogen en oren  wel  opengehouden.’

			‘Het lijkt niet om een groep te gaan die we ooit  eerder zijn tegengekomen,’  vervolgde Gallows.  ‘Uit het achtergrondonderzoek blijkt dat  het waarschijnlijk gaat om  een new-age-achtig groepje in Los Angeles.  Ze  gaan  voornamelijk tekeer  over  verlichting en spiritualiteit,  maar ze hebben geen gewelddadig verleden.’

			Maar de  onderdirecteur had de  video gezien.

			‘Jongens, daar kunnen we niet langer van uitgaan.’  Ze pakte  een kleine afstandsbediening die op tafel lag  en activeerde het beeldscherm aan de  muur, waarop  een  korrelig internetfilmpje zichtbaar werd.

			‘Deze zogenaamde  Kerk  van Waarheid en Verlossing  mag dan geen gewelddadig verleden hebben, maar het lijkt  er sterk op dat ze hard  werken  aan een gewelddadige toekomst.’
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			FBI-bureau, Chicago
	De eerste  beelden verschenen  en het  filmpje kwam hortend op gang.

			‘Zoals  jullie allemaal  weten,’ zei  Dawson,  terwijl alle aanwezigen naar het beeldscherm keken, ‘is dit nog  geen vierentwintig uur geleden openbaar  gemaakt. De  bron  is goed verhuld. We mogen dan voor een  half  miljard aan  apparatuur in huis  hebben,  voorlopig zijn we  er nog niet in geslaagd te achterhalen  waar dit vandaan komt. Maar  hier zou weleens een serieuze dreiging  achter kunnen zitten.’

			Ze zweeg terwijl de anderen keken  naar wat  in  veel  opzichten leek op een opname door een traditionele activistische cel in het Midden-Oosten. Dawson wist dat ze het allemaal al hadden gezien en ieder detail zorgvuldig  hadden  bestudeerd,  maar door er gezamenlijk naar te kijken hoopte  ze dat de grijze cellen  nog  wat extra  werden  geprikkeld. Ze keek naar  haar aantekeningen en las hardop  voor: ‘Wij zeggen de  westerse  ziel  aan  dat de zondige eeuw voorbij is.  Er  zal een einde komen aan  de corruptie en al  het lichamelijke zal worden  vergeten  als  het  licht van  de verlossing  zal schijnen; wij brengen u het  vuur van de verlossing.’

			‘Godallemachtig, was ik nou maar niet voor filosofie gezakt op  de  universiteit,’ mompelde een van de agenten,  om aan te geven dat hij hier  geen brood van kon bakken.

			Brian Smith, sectiehoofd  bij het directoraat  Inlichtingen,  bracht  het constructiever  onder woorden.

			‘Niet bepaald de doorsnee  retoriek uit het Midden-Oosten.’ En dat is voorzichtig  uitgedrukt, leek  hij er met zijn gelaatsuitdrukking  aan toe te voegen.

			Iedereen  kende de inhoud al van de bedreiging  die volgde  aan het adres van de Verenigde  Staten, en  die in  soortgelijke vreemde  bewoordingen was gesteld. Het ging om ‘een belangrijke gebeurtenis in het  Middenwesten’.

			‘Nee, dat is het zeker  niet,’ beaamde  Dawson. ‘En het lijkt natuurlijk  nogal vergezocht dat een  dergelijke bedreiging  uit het buitenland iets te maken kan hebben met  een  new-age-achtige sekte hier in de  Verenigde  Staten.  Het kan  een dood  spoor  blijken te zijn, maar die anonieme tip maakt me wel nieuwsgierig.’

			Laura Marsh wendde haar blik af  van  het beeldscherm en  keek de  anderen aan. Ze had  de  beelden die  ochtend al  minstens twintig keer bekeken, en ze was  de eerste geweest die een verband met de Kerk van Waarheid en Verlossing  had gelegd. ‘Juist  door  het merkwaardige taalgebruik moeten we dit  zien als een  serieuze dreiging.  Om  dezelfde reden hebben  we de relatie  gelegd met de Kerk  van Waarheid en Verlossing. De  inhoudelijke boodschap van de video wijst op  zich  niet naar een  bepaalde  groepering, maar tussen de gebruikelijke kreten als “dood aan de  Amerikaanse  leugen” en soortgelijke fulminerende taal vielen een paar bijzondere uitdrukkingen op.  Uitdrukkingen die ons niet waren opgevallen  als gisteravond in New York niet  een  zekere  Harry Pike  was gearresteerd.’

			‘Die gast die door de media een “gnostische terrorist” werd genoemd?’

			‘Die bedoel ik, ja.’

			‘Die is nog groen achter de oren,’  merkte  Ted  Gallows op, ‘en hij maakte op mij niet de indruk dat hij helemaal goed bij  zijn hoofd was. Hij heeft ook niet verklaard deel  uit te  maken van welke groepering dan ook. Maar  uit de  e-mails op  zijn computer bleek dat hij contacten onderhield met die bewuste kerk. En tijdens het politieverhoor gebruikte hij een paar uitdrukkingen die je gerust opvallend zou mogen noemen.’

			‘Uitdrukkingen die  ook voorkomen in deze video.’ Special agent Marsh nam de  afstandsbediening aan van Dawson. Ze drukte op een paar toetsen, waarna er op het enorme lcd-scherm  aan de zijmuur van de kamer vier bulletpoints  verschenen.

			‘Zo  hebben we het verband gevonden. Deze  drie zinsneden komen  in het Arabisch voorbij  in de video, en Pike heeft ze woordelijk herhaald in het Engels.’ Alle aanwezigen  keken naar  de drie zinnen op het scherm.

			Het licht van de verlossing zal schijnen.

			Al het lichamelijke  zal worden vergeten.

			De zondige  eeuw  is voorbij.

			‘Op zichzelf lijken het onschuldige  frasen,’ vervolgde Marsh, ‘en is het  niet meer dan onbetekenende  retoriek. Maar nu worden  we geconfronteerd  met een  jongeman  in New York, die contacten  heeft met een  new-age-achtige sekte hier in de Verenigde Staten en die precies  dezelfde taal gebruikt als een buitenlandse terroristische groepering  die ons heeft  bedreigd. Dat is  uitermate verdacht.’

			Toen special  agent Marsh was  uitgesproken ging  de deur van de  vergaderkamer voorzichtig  open.  Een geüniformeerde agent verscheen in de  deuropening en  liep  haastig naar  de onderdirecteur.

			‘Dit komt net van  beneden,’ fluisterde hij. Hij  reikte  haar  een dubbelgevouwen vel  papier  aan  en verdween weer even heimelijk als  hij  was gekomen.  Toen Angela Dawson opkeek van het vel papier, keken  de anderen haar nieuwsgierig aan. Haar  moederlijke gelaatstrekken leken volledig  verdwenen en ze keek  alsof het  oorlog  was.

			‘Hier is nog een extra reden om ons zorgen te maken,’ kondigde ze  aan,  met een  blik in de richting van Marsh  en Gallows. ‘Onderzoekers in de buurt  van Bagdad hebben zojuist een opleving van activiteiten  waargenomen bij een cel vlakbij  Ramadi. Ze zijn het  spoor kwijtgeraakt maar zijn er wel in geslaagd  twee leden te  arresteren, die  tijdens hun verhoor tamelijk snel zijn doorgeslagen. Ze  hebben bekend  dat ze  de afgelopen  twee  maanden betrokken zijn geweest bij de voorbereidingen van  een aanval op Amerikaanse  bodem. Ze  hebben uitdrukkelijk verklaard dat het ging om  Chicago.’ Dawson keek veelbetekenend op en vervolgde: ‘Gevraagd naar hun motivatie  gaven de beide mannen  hetzelfde  antwoord: “De zondige  eeuw is voorbij.”’
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			Ladbroke Grove, Londen

			Huxley Street  214  leek op alle  andere huizen  in de buurt, en in de meeste opzichten was het  ook niet bijzonder. Het  had twee verdiepingen van elk twee kamers breed en was  opgetrokken uit  de  vale roodbruine bakstenen die in deze  buurt gangbaar waren.

			De  kamer waarin Marcianus zich met  vier van de broeders  had verzameld  bevond zich  op  de eerste verdieping,  en de gordijnen  voor het enige raam  zaten potdicht.  De ruimte  werd verlicht door armaturen met tl-buizen die laag  waren opgehangen  zodat ze  de omvangrijke, metalen  werkbank  die het grootste deel van de  kamer in beslag  nam zo goed  mogelijk konden verlichten. Op  de  tafel lagen een paar  platte plastic  bakken van elk  vier centimeter diep, een  groot  aantal  flesjes,  ampullen en  enkele zorgvuldig  gelabelde doosjes.

			‘Maak hem open,’ beval de Grote Leider.  ‘We hebben lang genoeg gewacht.’

			Aan het uiteinde van  de tafel openden  twee  Kenners de rode map die ze  eerder  die ochtend hadden  weten te  bemachtigen, en met hun gehandschoende handen haalden ze de  enkele pagina uit  de  gecapitonneerde map.

			In het harde, kille licht van de tl-buizen verloor het oude  manuscript  wat  van zijn kleur,  maar  zelfs in  de  antiseptische omgeving  van hun geïmproviseerde  laboratorium  had het  iets voornaams. Iedereen  in de kamer was ervan onder de indruk.

			‘Het lijkt nog steeds niet op een plattegrond,’  fluisterde  een van de mannen bijna  onhoorbaar. Maar Marcianus  hoorde  het commentaar en glimlachte.

			‘Zo onderhand  zou je  moeten weten dat uiterlijk soms bedriegt,’ antwoordde hij met krachtige stem.  ‘Je weet hoe het in de  oude geschriften  staat: “Er is niets  dat verborgen is, dat  niet geopenbaard zal  worden.”’

			Het leek erop  dat de  man nog  een vraag wilde stellen, maar de Grote  Leider gebaarde hem  te zwijgen.  Hij wilde zelf de resterende  voorbereidingen  leiden. De komende dagen zou zijn leven een wervelwind  van  activiteiten worden; dit heilige moment wilde  hij  koesteren en in rust ondergaan.

			In  de  kern was Marcianus een eenvoudig  man. Hij  had altijd geloofd  dat  soberheid de grootste deugd was. Alleen soberheid leidde tot geestelijke  verlichting, al moest die  soberheid soms worden gehuld  in allerlei ingewikkelde organisatorische arrangementen. Maar uiteindelijk ging het erom dat een mens tot in het diepst van zijn ziel  overtuigd moest  zijn van  de waarheid.  Meer niet. En Marcianus had  nooit getwijfeld. Daarom had hun  oprichter in hem  een waardig opvolger  gezien; daarom schikten mannen  en  vrouwen overal ter wereld  zich in  de waarheid die  hij  verkondigde. En  daarom was het, toen hij de ware eenvoud van het einde van de  wereld  eenmaal had  gezien,  zo gemakkelijk voor  hem  om de koers erheen  uit te zetten. De  tijd van voorbereidingen was voorbij. Het uiteindelijke  doel van  zijn leven  werd tastbaar: hij zou  de broeders tonen dat het Einde  werkelijk nabij was.  Hij zou de Verlossing veranderen van een onderwerp van hoop en verwachting in een concrete, daadwerkelijke, ultieme realiteit.

			‘Meng de ingrediënten in de juiste verhouding,’ beval  hij.

			Naast hem mengden twee broeders de vloeibare ingrediënten in elk van de drie plastic bakken. Een oud, in leer gebonden boekwerk lag opengeslagen op een standaard en de mannen bereidden de vloeistoffen  volgens de recepten die in een eeuwenoud handschrift op  de broze pagina’s waren genoteerd.

			Het Boek. Het  document dat hun  al  zo lang de weg wees – en dit was het oorspronkelijke exemplaar. Dit was voor de Broederschap zo ongeveer de Heilige Schrift.

			De broeders die  bezig  waren met het samenstellen van de  vloeistoffen  namen rustig de  tijd. Ze  verzekerden zich ervan  dat ze  precies de  voorgeschreven  hoeveelheid van elk afzonderlijk bestanddeel gebruikten. Na  twintig minuten keek een  van de chemici  op  en richtte het woord tot  Marcianus.

			‘Meester, de mengsels zijn gereed.’

			De grote leider knikte en gebaarde naar de mannen aan de  andere  kant van de  tafel.  Een van hen pakte  het manuscript  en  gaf het aan de Kenner die het dichtst bij  de eerste bak stond.

			Marcianus dacht even na. Zijn  leven lang had hij  zijn voorkeur voor het houden van verheven toespraken, passend bij hun erfgoed, moeten onderdrukken. Om de boodschap toegankelijk te maken had hij gewone en geruststellende taal moeten spreken; hoogdravendheid kon afschrikken. Het was een van de consequenties van zijn ambt. Maar vanavond was hij omringd door trouwe  volgelingen die volledig doordrongen  waren van  de grootsheid  van hun daden. Daar pasten  gedreven woorden bij.

			‘Laat ons vanavond datgene onthullen dat voor zo vele vorige  generaties  verborgen  is gebleven,’ sprak  hij. Het moment  vervulde hem van trots.

			De  handen van  de chemicus trilden. De  spanning werd hem bijna te veel. Hij wist dat  er slechts één kans was. Als het niet lukte, als hij de oplossingen niet exact volgens de specificaties had bereid, dan zou het manuscript worden vernietigd en was hun kans voor eeuwig verspeeld. Dit kon nooit  meer worden overgedaan.  Toen hij zich dit alles realiseerde werd  hij  zo nerveus  dat hij de moed bijna dreigde te verliezen.  Hij  verstijfde.

			‘Start  de onthulling!’ beval  Marcianus  opnieuw, wijzend  naar de  bak.

			De  chemicus schrok op en voldeed aan de opdracht  van de Grote Leider. Hij vermande zich en liet het eeuwenoude perkament in de bak glijden. De vloeistof kroop langzaam  om de  hoeken van het document en iedereen keek  gespannen toe hoe het naar de  bodem zonk.

		

	

[image: ]


	
		
			18

			Montelaguardia, Italië, 1755
	‘Je  hebt het opgeschreven? Hoe bedoel je?’ vroeg Talano verbijsterd. ‘Hoe kun je  nu iets opschrijven  waarvan je weet  dat het  altijd ongeschreven moet blijven?’

			‘Maak je geen zorgen, broeder,’ antwoordde Mario. ‘Het is niet opgeschreven zoals jij denkt.’

			Maar zijn landgenoot was niet gerustgesteld.

			‘Al bijna veertig generaties is deze  kennis uitsluitend  mondeling overgedragen. Ze is bewaard  gebleven in ons geheugen. Ons ongeschreven geheugen. Wie ben  jij om dat te  veranderen?’

			‘Wie ben ik, vraag  je?’ Mario Terageste dacht even  na. ‘Ik ben niemand,  alleen maar een  eenvoudige ziel die streeft naar verlossing, net als jij. Maar onze vrijheid  wordt ingeperkt en onze  veiligheid wordt iedere dag meer bedreigd.’

			‘Dat overleven we heus wel.’

			‘Jij  bent altijd  al  een optimist geweest, Talano.’ Mario glimlachte naar hem.  ‘Maar  ik heb altijd de voorkeur gegeven aan alchemie,  in combinatie met een  gezonde dosis realiteitszin.’

			De andere  Kenner keek omlaag naar het vreemde  brouwsel dat Mario in  een grote koperen  schaal had bereid. Op  het metselwerk  waren nog glinsterende spatten  zichtbaar van de mineralen die hij  tijdens  de bereiding  had  verpulverd.

			‘Geloof je nu werkelijk dat wat je op schrift hebt  gesteld niet zal  worden ontdekt?’  vroeg  Talano  geprikkeld.  Hij was  nog lang  niet  gerustgesteld.  ‘Als  dat gebeurt kan iedereen  erachter  komen… nog voordat het juiste moment  is  aangebroken. Vóór de Eindtijd.’

			Mario hield een  vel  perkament omhoog. ‘Vertel me  eens wat  je nu ziet, broeder?’

			Talano  bestudeerde  het vel.  ‘Waarom  daag je me uit?’ vroeg  hij. Het vel dat Mario  omhooghield  was blanco. ‘Ik  zie  niets.’

			‘Dan kan iemand  anders het  ook niet zien,’ antwoordde Mario met  een glimlach.

			Hij legde  het perkament  neer, liep  naar zijn schrijftafel en pakte een  klein, lederen logboek waarin hij  zijn aantekeningen  bijhield.

			‘Hierin  zal ik opschrijven hoe mijn werk kan worden  onthuld. Dit zal ons erfgoed  zijn, broeder. Onze  Broederschap wordt nu genadeloos  vervolgd, maar opnieuw zorgen we  ervoor  dat de toekomst is  veiliggesteld.’

			Talano  keek nog steeds  achterdochtig naar het vel perkament.

			‘Nu  is het jouw beurt,’  vervolgde Mario. ‘De plattegrond  heeft een omslag nodig.’

			Hij liep naar de andere  kant van de kamer en overhandigde  Talano  een ganzenveer  en een inktpot.

			‘Weet  jij iets  over de  katharen?’
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			Het centrum van Londen
	‘De groep die herhaalde malen  heeft verzocht de manuscripten van mijn afdeling in het  museum te mogen inzien was lastig te achterhalen.’ Michael  Torrance en Emily Wess zaten in een taxi die  zich tergend  langzaam  voortbewoog. Het  was lunchtijd en  ze kwamen  nauwelijks vooruit in de smalle straten  in het  centrum  van Londen, die oorspronkelijk waren bedoeld voor paarden  en een  enkele koets, en niet voor  het drukke verkeer van de eenentwintigste eeuw.  Maar achter in de  taxi was  het  rustig,  zodat ze alle  gelegenheid  hadden de gebeurtenissen rondom de  moord op Emily’s neef te  laten  bezinken. Ze waren op weg  naar een locatie waar ze het document dat nog in hun bezit was nader  konden bestuderen.

			‘De man  die al die verzoeken indiende,’  vervolgde Michael,  ‘die Arthur Bell,  beweerde dat ze er  wetenschappelijke belangstelling voor hadden, maar  hij deed nauwelijks moeite te verhullen dat de  religieuze motieven van zijn groepering het ware  motief vormden.’

			‘Maar  voor  welke  religieuze gemeenschap zijn oude  gnostische geschriften  nu relevant? Die zijn toch alleen  maar interessant  voor wetenschappers? Het gaat toch niet  om  heilige teksten?’

			Het  was een  retorische vraag.  Ze wisten allebei dat de gnostiek  een  bijzondere religieuze beweging was die eeuwen geleden  al  was  uitgestorven.

			‘Afgezien  van een  of  twee culturen met historische achtergronden,’ dacht  Michael hardop, ‘zoals de  hedendaagse  Mandaeërs, zijn de new-age-bewegingen de enige groeperingen die zich tegenwoordig nog  op  het gnostische erfgoed beroepen.  Die zijn  nu eenmaal  verzot op  goedkope mystiek en  eeuwenoude rituelen. Bovendien hebben ze volstrekt geen idee  waar ze  het eigenlijk over hebben.’

			‘Denk je dat Bell  uit de hoek van de new age  komt? Heb je  hem nagetrokken?’

			‘Zo  goed  en  zo  kwaad  als  het ging. Met het googelen  van zijn  naam kwam ik niet veel verder  en omdat hij die zogenaamde “traditionele religieuze  gemeenschap” nooit nader heeft gedefinieerd, kwam ik daar ook  niet  veel verder mee. Maar  door  de aard van het  verzoek, inclusief het ontbreken van een academische titel en die  verwijzingen naar  een religieuze  achtergrond ruikt het wat  mij betreft naar een  clubje vage  spiritualisten die in historisch materiaal bewijzen proberen  te vinden voor  hun halfgare theorieën.’

			In  een  andere omgeving  had hij zich voorzichtiger  uitgelaten, maar nu hij alleen was met Emily deed Michael geen  moeite zijn minachtig te verbergen.  Zijn lichte  upper-class  Britse accent, dat zijn troostende woorden altijd  extra impact  leek te geven, leende  zich nu goed om zijn afkeer  te benadrukken. Hij vond de hele  new-age-beweging onzinnig – een verzameling vage, populaire  praatjesmakers zonder  enige historische grond, die  schaamteloos naar  believen putten uit de oudheid als ze dat zo uitkwam, ten  behoeve van een  ideologie die was gebaseerd op zelfverheerlijking. Dat ze  daarbij de  geschiedenis misbruikten  maakte het  des te erger. Als  zou blijken dat een dergelijke groepering verantwoordelijk was  voor de  moord op Andrew, dan  had hij  nu nog een extra reden om ze te minachten.

			Emily had minder uitgesproken  opvattingen  over het onderwerp. Terwijl de  taxi een scherpe  bocht nam en afsloeg naar Curzon Street, woog ze  haar woorden zorgvuldig.

			‘Als  jouw vermoedens  kloppen,  geeft  dat ons misschien de  richting  aan  waarin we moeten zoeken,  als we erachter willen komen waarom ze mijn  manuscript zo graag wilden hebben.’

			‘Hoezo dat?’

			‘New-age-aanhangers zijn gek  op verhulde wijsheden en  geheime  kennis.  Dit manuscript lijkt een dubbele  betekenis  te hebben. Zij lijken  er iets heel anders in te  zien dan de doorsnee wetenschapper.’

			Michael begreep waar  ze heen wilde.

			‘Dit  is inderdaad  precies zoiets waar new-age-groeperingen  door zijn  gefascineerd.  Verborgen esoterische mysteries. Mystieke onthullingen. Een tekst waarachter iets heel  anders schuilt. Iets dat van groot belang is.’

			‘En als deze groepering  werkelijk  gelooft dat er geheimen achter deze tekst verborgen liggen,’ zei  Emily, terwijl  ze tegen de dossiermap tikte  die op haar  schoot lag, ‘dan zijn ze misschien wel  bereid daarvoor tot het uiterste te gaan.’

			Na deze impliciete  verwijzing naar  de dood van Andrew viel er  een  ongemakkelijke stilte. Michael kon bijna zien welke gedachten er  door  haar hoofd  spookten: visioenen  van  spiritualisten die  verlichting zochten,  vermengd met herinneringen aan  zomervakanties met Andrew,  waarin ze trektochten  maakten en tot diep in de  nacht  in hun  slaapzakken bij het kampvuur  geheimen uitwisselden.

			Hij  boog naar  voren en pakte haar  hand.

			‘Hoe dan ook, Em, er  is maar één plek waar we dat het beste  kunnen gaan uitzoeken.’ Hij  wees  naar buiten. Toen Emily  opkeek zag  ze de  karakteristieke  voorgevel  van het British Museum opduiken.

			‘Als er  iets  op die pagina staat wat de moeite waard is om er een moord voor te plegen, dan beloof ik je dat  we dat hier zullen vinden.’
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			Ladbroke Grove,  Londen
	Alle ogen  waren  gericht op de in latex  gehulde handen van de chemicus, terwijl hij  de pagina  voorzichtig omlaag duwde totdat hij helemaal in  de  heldere  vloeistof  was ondergedompeld.

			We  moeten  het twintig  seconden aan  deze eerste oplossing blootstellen,’ merkte hij op, terwijl zijn  helper de secondewijzer van  de  klok  die aan de  muur hing in de gaten  hield. Zijn stem klonk  nog timide, maar nu hij besefte dat er geen weg terug was hervond  hij zijn zelfvertrouwen. ‘Volgens het Boek  moeten we ons exact aan de tijd houden.’

			De  ogen van de broeders bleven gefixeerd op  het document terwijl  hij  het  ondergedompeld hield,  al  trad er tijdens het wachten geen verandering op.  Op een teken van zijn helper tilde hij  het  document  uit de eerste bak  en liet het  snel  in de tweede bak  glijden, waarbij hij er opnieuw op lette dat het  volledig was ondergedompeld.

			Marcianus  bevond zich in een staat  van  vervoering.  Hoewel de wetenschappers  van  wie hij het had gestolen geloofden  dat het uit de vijftiende of zestiende  eeuw stamde, wist hij dat het in  de middag van  de veertiende  juli van het jaar 1755 na Christus  in een  kleine werkplaats in Noord-Italië was  vervaardigd  door Mario  Terageste, de grote alchemist en  Kenner. Dezelfde man  die  ook het  Boek had geschreven. Hij wist dat het daarna door een  aantal aanhangers was  verstopt bij Perugia, een locatie buiten Montelaguardia. Daar was het bijna twee  eeuwen lang bewaard gebleven, tot het in 1942 was ontdekt. Sindsdien  hadden drie bewaarders zich erover  ontfermd,  totdat het was aangekocht door lady  Catherine of  Endsleigh, die het sindsdien  in haar  goed beveiligde collectie had bewaard,  totdat  het na langdurige  onderhandelingen was verworven  door de Catholic University  of America.  Die verkoop had het document voor het eerst in twee  eeuwen  kwetsbaar gemaakt, en Marcianus had begrepen dat het  tijd was  geworden om actie te ondernemen.

			‘Het moet veertig seconden in dit tweede bad liggen.’ Net als  alle andere broeders  telde  Marcianus de seconden gespannen af.  Aanvankelijk leek er niets aan  het document  te veranderen, maar  na vijftien seconden  merkte hij dat de inkt  lichter begon te worden.

			Lichter.

			‘Het  vervaagt,’ merkte hij op, terwijl hij  naar de steeds lichter wordende tekst wees. Welke  chemische reactie  deze  verandering ook bewerkstelligde,  het ging nu  steeds  sneller. Toen  de veertig seconden eenmaal waren verstreken was de tekst die in de achttiende eeuw  op het document was aangebracht volledig verdwenen.

			De oude pagina was helemaal blanco.

			Marcianus werd bijna misselijk van opwinding. Hij  was er altijd  diep  van overtuigd geweest dat wat de Uitverkorene  generaties  geleden had  beloofd waar was; hij had er nooit aan  getwijfeld dat hun instructies  authentiek waren en zouden leiden tot deze  nieuwe onthullingen  die ook de laatste  zouden zijn. Maar nu  hij het eeuwenoude  document voor zijn ogen  zag transformeren,  nu hij wist dat  de  plattegrond eindelijk zou  worden geopenbaard,  was  het moment  er niet minder  spannend om.  Dit  vormde het  bewijs dat  de  beslissingen die hij in zijn  leven had genomen juist en zijn verwachtingen terecht waren  geweest.

			‘En nu de laatste oplossing.’ De  chemicus haalde de pagina  uit de tweede bak  en dompelde hem in de derde. ‘Volgens  het  Boek  moet  het minstens twee minuten  in deze oplossing blijven liggen.’

			Marcianus kon bijna niet  wachten. Hij  duwde de chemicus opzij en nam  diens  plaats in, zodat  hij het document rechtstreeks van  bovenaf kon zien. Het blanco vel  perkament leek hem  te pesten met zijn  leegte, probeerde  hem uit te  dagen te twijfelen  of de moed  te  verliezen.

			Maar dat was de Grote Leider  helemaal niet van  plan.

			‘Daar,’ riep hij even  later opgewonden. Hij slaagde er  niet  in zijn gebruikelijke zelfbeheersing volledig te  bewaren. ‘Kijk!’  De andere vier mannen  drongen zich tegen hem  aan en tuurden naar het  doordrenkte perkament.

			Op het perkament  verscheen opnieuw  inkt. Vaag  aanvankelijk, maar steeds  beter  zichtbaar. Het begon  met  een  enkele, bijna  rechte lijn, en daarna een minder rechte. Toen  een derde en een vierde,  totdat de hele pagina uiteindelijk  bedekt was met de onregelmatige  lijnen  en  vormen die correspondeerden met de oneffenheden van de  natuurlijke geografie.  Er begonnen ook  teksten  te verschijnen,  in een handschrift dat leek op  het schrift waarmee het  perkament vóór de chemische behandeling beschreven  was geweest, maar  nu in een andere, veel oudere taal.

			‘Dit is hem,’ verklaarde Marcianus terwijl het perkament  zijn  nieuwe gedaante verder aannam.  ‘Eindelijk is de eeuwenoude plattegrond  in ons bezit.’
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			FBI-bureau, Chicago
	‘Wat zijn  we  te weten gekomen?’  vroeg  onderdirecteur Dawson. De  speciale eenheid was opnieuw bijeengekomen in de  situation room van het gebouw van de Chicago-divisie van de FBI. Gedurende  de tweeënhalf uur  die waren  verstreken sinds het eind van  de vergadering  waarbij alle teamleiders aanwezig waren  geweest, was er koortsachtig onderzoek gedaan naar de achtergronden van de Kerk van Waarheid  en Verlossing.

			Ted Gallows antwoordde als  eerste.  Zoals altijd leunde  hij  achterover, met de  voorpoten van zijn stoel  los van de vloer. ‘Ondanks  de  connectie van die Pike met de video uit  het  Midden-Oosten wijst alles wat  we tot dusver  hebben gevonden  erop  dat  het om een betrekkelijk  onschuldige kerkelijke groepering gaat. Alle bevindingen  bevestigen onze aannames van vanmorgen. Deze groepering heeft geen banden met terrorisme  of  met  welke vorm  van gewelddadigheid dan ook. Ze hebben  nog  nooit een dreigbrief gestuurd of zelfs maar op  agressieve toon ergens tegen  geprotesteerd.’ Hij krabde aan zijn kin,  die bedekt was met een eendagsbaard, die net  zo bij hem  paste als de onvermijdelijke blazer.

			‘Het enige vlekje op die verder smetteloze  reputatie,’ vervolgde Gallows, is dat  bericht dat we nu  al weer maanden geleden binnen hebben gekregen. En  omdat we dat niet verder konden natrekken valt  moeilijk  te zeggen of dat wel  geloofwaardig was.’

			‘Maar  dat  betekent  niet dat  ze  schoon zijn.’

			‘Natuurlijk niet.  Ook hier geldt het aloude adagium: het ontbreken van bewijs  dat er iets aan de hand  is vormt geen bewijs  dat er niets aan de hand  is.  Of in  ieder geval geen  sluitend bewijs. Het  is best mogelijk dat  ze er domweg in zijn geslaagd  aan onze aandacht te ontsnappen.’  Gallows probeerde inschikkelijk  te  klinken, maar  slaagde daar niet helemaal in.

			‘Hoe  lang al?’

			‘Ze zijn  opgericht  in 1961,’  zei special agent Laura Marsh, die een stukje over de  tafel naar voren leunde toen ze  het woord nam. Als Gallows in  de buurt was voelde ze  altijd een  merkwaardige concurrentiedwang, iets waar ze doorgaans nooit last van had.  Waarschijnlijk kwam het  omdat hij nooit enig blijk  gaf van positieve of negatieve  waardering, wat  ze  ook zei of deed.

			‘Hun oprichter was  een  zekere  M. Laurence Mahler III. Dat  schijnt een  soort freelance archeoloog te zijn geweest die  het  fortuin van zijn familie erdoorheen  heeft gejaagd door overal ter  wereld  opgravingen  te bezoeken. Het viel niet  mee  de geschiedenis  van deze groepering uit te pluizen: ze maken zich op geen enkele  manier kenbaar aan  de buitenwereld. Geen website, geen publicaties, geen vermeldingen in telefoonboeken of andere gidsen.’

			‘Dus je bent in de computers gedoken?’

			‘Dat  was  de logische volgende stap. Met behulp van  de paar namen  en  steekwoorden uit  de video en de verslagen van Pike’s arrestatie in New York hebben we een  bruikbaar  e-mailfilter kunnen inzetten. Elke  keer als daarmee een boodschap wordt onderschept neemt de  database het taalgebruik en eventuele nieuwe steekwoorden over, zodat het  net  groter  wordt.’

			Dit was een procedure die gemakkelijk veelvuldig kon  worden ingezet  nu  de  richtlijnen met betrekking tot het bespioneren van  de eigen  inwoners in de nasleep van 9/11 flink waren versoepeld, en de collega’s waren nauwelijks  onder de  indruk  van de efficiënte wijze waarop Laura dit internetopsporingsmiddel had ingezet.  Toch was ze  trots op haar werk. Ze straalde zelfvertrouwen uit omdat ze wist dat ze er goed in was.  Nadat ze was  afgestudeerd in politieke wetenschappen en sociologie had  ze  zich aangemeld voor een  specialistische opleiding  bij de FBI En hoewel ze nooit een studie of zelfs maar een cursus  informatica had  gevolgd, was ze opgegroeid met technologie  en  daar altijd al bedreven in  geweest.

			‘Heeft het wat opgeleverd?’ vroeg  de onderdirecteur.

			‘Genoeg dingen die we verder zouden kunnen natrekken. Eén op één contact lijkt hun belangrijkste middel om nieuwe leden te informeren over hun geschiedenis, dus hebben we de belangrijkste  feiten kunnen achterhalen door  hun  berichten aan  elkaar  te koppelen.’ Ze  keek omlaag  naar  haar aantekeningen. ‘Mahler begon zijn groep als een religieuze  Broederschap, waarbij hij inspiratie leek te putten uit  een  oude,  gnostische  mystieke traditie.’

			‘Gnostisch,’ onderbrak Ted Gallows haar. ‘Die jongen in New  York, die  Pike, gebruikte dezelfde term.’

			‘Dus  de man die ze in de media “de gnostische terrorist”  noemen,  is verbonden met deze groepering?’

			‘Absoluut.’

			‘Deze  nadruk op de gnostiek,’ vervolgde agent  Marsh,  in vervolg op  haar betoog  over de  geschiedenis van  de  groepering, ‘staat  centraal bij de Kerk van Waarheid en Verlossing. Mahler beweerde een oud document te hebben gevonden –  een  of  ander boek  – met  behulp waarvan  hij toegang  had tot een nog  veel oudere traditie. Hij nam afstand van de gebruikelijke new-age-kringen  van de jaren zestig  van de vorige eeuw en richtte zich  helemaal op dit nieuwe,  of volgens zijn eigen inzichten eigenlijk oeroude, alternatief.’

			‘En heeft die Mahler nog steeds de leiding?’

			‘Hij is gestorven in 1979. Zijn opvolger was een nog geheimzinniger  type,  genaamd Arthur  Bell, die  tot op vandaag nog steeds  de leider  lijkt  te zijn.’

			Angela Dawson luisterde met toenemende aandacht.  ‘Dus we hebben nu een concrete persoon die  we  in verband kunnen brengen met deze  dreiging?’

			‘Alleen  maar een naam  die achter  de groepering schuilgaat. We weten verder nog  niet  zoveel over hem. En  vergeet niet dat de Kerk van Waarheid en Verlossing  geen verantwoordelijkheid voor  die video  heeft opgeëist,’ merkte Gallows  op.

			‘Ja,  verdomme,’ antwoordde  de onderdirecteur kortaf.  Ze trommelde even met haar vingers op  het tafelblad en besloot het over een andere  boeg te  gooien.  ‘Dus  we  hebben nog weinig achtergrond. Maar  hoe zit het met hun geloof?’

			Special agent  Marsh antwoordde: ‘Nog minder dan over  hun geschiedenis.  Ze doen nogal geheimzinnig over hun  gedachtegoed en  bespreken dat vrijwel uitsluitend onder vier  ogen.  Het enige  wat  ze  hebben  gevonden zijn  korte verwijzingen  naar het begrip  disciplina arcani.  Dat  schijnt “geheime leerstellingen” te betekenen,  dingen die nooit worden  opgeschreven maar  slechts  mondeling worden  overgeleverd. En  uit hun e-mails blijkt  wel  dat ze dit serieus opvatten.’

			‘Dus  we weten helemaal níéts  over wat deze mensen geloven?’

			‘Op dit  moment nog niet, alleen  dat ze zich voor  een  belangrijk  deel lijken  te  baseren  op gnostische uitgangspunten.’

			‘En  dat zijn?’ Dawson gaf met een schouderophalen te kennen dat  ze daar nauwelijks iets vanaf wist.

			‘Ja, ik had  ook  geen idee.’ Gallows draaide zijn stoel een  slag naar de vierde persoon in de kamer, die tot op  dat moment zijn  mond had gehouden.  Hij was een goed verzorgde  man,  gekleed in een keurig geperste pantalon en een  groene trui; een nogal ouderwetse uitdossing die sterk contrasteerde met de strakke, moderne uitstraling van  de situation room. ‘Kennen jullie Bruce Atherton nog, van de antropologische faculteit van de Universiteit  van Chicago? We  hebben hem al eens  eerder geconsulteerd met betrekking tot  sekte-identificatie.’

			Marsh en Dawson knikten. De directeur gaf hem met een uitnodigend  gebaar het  woord.

			‘Het basisuitgangspunt van de gnostiek,’ begon Atherton, die  kennelijk geroutineerd genoeg was om meteen ter  zake te komen, ‘is het  radicale dualisme tussen lichaam en  geest: het geloof dat de geestelijke en de  lichamelijke wereld strik gescheiden  zijn en  diametraal  tegenover elkaar  staan.  De materiële wereld is laag  en verderfelijk, en de  geestelijke wereld is  verheven en staat voor het goede.’

			‘Is dat  niet wat de meeste godsdiensten preken?’ vroeg  Marsh.  ‘Het christendom  zegt toch  ook  dat de  ziel  iets anders is  dan het lichaam?’

			‘Er is een verschil tussen  de visie dat lichaam en  ziel gescheiden zijn  en de overtuiging dat ze  fundamenteel met elkaar in  strijd zijn. Het christendom  leert ons dat de materiële  wereld verdorven is,  maar gered kan worden. Het echte dualisme, zoals we  dat  in  de loop  van de  geschiedenis  bij gnostische groeperingen hebben gezien, betekent  dat  ze naar hun  aard eeuwig met elkaar in conflict zijn. Het is  niet de bedoeling dat het lichamelijke wordt  gered, het moet juist worden  vernietigd, afgeworpen, zodat uitsluitend de  geest  overblijft.’

			Dawson klemde  haar pen steviger vast. ‘Het lichamelijke moet worden vernietigd? Wat u  nu zegt komt aardig in de  buurt  van de mentaliteit  van een groepering die  zou kunnen dreigen een stad  te verwoesten.’

			‘Dat is nog maar de vraag,’ antwoordde Atherton. ‘De geschiedenis van  de gnostiek wordt bepaald niet gekenmerkt  door geweld. De term  “gnosticus” betekent “kenner”, en  de gnostiek is in wezen een algemene term waarmee spirituele kennis wordt  aangeduid.’

			‘Hoe verhoudt kennis zich tot het dualisme dat u  zojuist  beschreef?’

			‘De  kennis waaraan de oude gnostici refereerden was  een  soort verheven bewustzijn.  Verschillende  groeperingen hebben het  elk op hun eigen wijze beschreven, maar in  het  algemeen had het te maken  met een mystiek besef van  de ware aard  van het universum. Een besef dat de ingewijden in staat stelde zich af te wenden van  de  materiële  wereld en een overstap te maken naar de geestelijke wereld, om zich op die manier te bevrijden  van een  zondig  bestaan  en  geestelijk  vrij te  worden.’ Hij zweeg  even  en vervolgde: ‘De  gnostiek is nooit een gewelddadige beweging geweest, maar is hevig vervolgd door een veel gewelddadiger rijk,  dat  het met grote argwaan  bekeek. De meeste gnostici waren  vreedzaam  en in zichzelf  gekeerd.’

			Dawson leunde naar  voren. ‘Dat kan  best hebben gegolden  voor  die  gnostici van u  uit  het verleden, dr. Atherton. Maar de gnostici  met wie we hier te  maken hebben dreigen met een vernietigende actie in deze  stad. Een van hen is  kortgeleden  in New York gearresteerd en  bleek in het bezit van een scherpschuttersgeweer. Bovendien lijkt hij  in verbinding te staan met strijders die  vanuit een terroristenkamp in het Midden-Oosten onderweg zijn  naar deze stad, en die hebben  zich  in het  verleden wel  degelijk schuldig  gemaakt aan gewelddadigheden.’

			Ze wendde zich tot special  agent Marsh. ‘We moeten meer te  weten komen over hun plannen. Als ze er niet over schrijven, dan is er nog maar één andere manier  om aan de  inlichtingen te komen die we nodig hebben. Bezorg  me een lid van de  Kerk van Waarheid en Verlossing.’
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			Het British Museum,  Londen
	Bevangen door  dezelfde  opwinding die hij altijd voelde als hij  door de brede  klassieke ingang het British Museum betrad,  leidde Michael  Emily snel door de  sierlijke foyer  naar  de Great  Court, het  grootste overdekte plein van  Europa, met zijn  indrukwekkende golvende dak van 1656 in metaal  gevatte glazen panelen. Via  de koepelvormige  Reading Room in  het middelpunt  van het  bouwwerk liep  hij met haar door  een schijnbaar  eindeloze reeks gangen, tot ze een onopvallende deur  bereikten.

			‘Bijna de  hele  afdeling is  bezig met die nieuwe  Nijlvondst,’  merkte  Michael op, terwijl hij een keycard  door een  aan de deur bevestigde scanner haalde. Een officieel naambordje ontbrak, maar op een  kleine sticker  naast de kaartlezer stond  dat  dit  de ingang was van  het bureau van de  afdeling Egypte  en Soedan. Michael wachtte tot het  slot openging,  waarna Emily  en hij uit het zicht verdwenen van de  museumbezoekers  die zich vergaapten aan de faraobeelden  en de  eeuwenoude muurtekeningen, en hen nauwelijks hadden opgemerkt.

			‘Ze zijn zo vol van die nieuwe aanwinst dat ze geen  van allen  in  het laboratorium zijn. Wat betekent dat wij  ongestoord  van  de apparatuur gebruik kunnen maken.’ Hij legde teder een hand op  haar schouder en leidde  haar  zijn wereld binnen.

			De gang van de afdeling was smal en niet bepaald indrukwekkend; hier geen  pracht  en praal om bezoekers te imponeren, maar kale functionaliteit. Aan weerszijden van  de gang  lagen kantoor- en werkruimten. Achter de derde deur  rechts,  naast de kamer  van William  Gwyth, het  hoofd van  de afdeling,  en die van de tweede  onderzoeker met een  jaarcontract,  bevond zich Michaels  kamer. Verderop  lagen nog meer kamers van medewerkers, variërend van  wetenschappers en archivarissen tot websitebouwers.

			Emily was slechts één keer eerder heel kort op de afdeling geweest, vlak  na Michaels benoeming, en  alleen maar om  te zien hoe  zijn kamer  eruitzag. De rest  van de  afdeling had ze nog nooit gezien.

			‘Helemaal rechtdoor, Em, aan het eind van de gang,’ zei Michael,  die haar  voor liet  gaan.

			De glazen deuren aan het eind  van  de gang zagen  er een stuk nieuwer uit dan de andere deuren in de gang. In de  linker stond  ‘Onderzoekslaboratorium’ geëtst,  en ernaast was een kaartlezer bevestigd. Michael haalde  zijn kaart er weer door,  maar  toetste nu ook een zescijferige code in  op  het paneel.

			‘De veiligheidseisen zijn  hier iets strenger dan voor de kantoren. Niet zo gek als  je straks ziet  wat daar binnen allemaal staat.’

			Er klonk een zoemtoon,  gevolgd  door het geluid van het  openspringende slot. Het licht in de ruimte achter de deuren floepte automatisch aan.

			Zodra ze naar binnen liep begreep  Emily waar de  extra veiligheid voor  nodig  was. Het laboratorium stond vol met  geavanceerde  hightechapparatuur.

			‘Daar in de  tentoonstellingszalen hebben we een van de beste oudheidkundige  verzamelingen ter wereld,’ zei Michael,  ‘en  hier  staat de allermodernste  technologische apparatuur om die te bestuderen.’

			Zelfs onder de huidige omstandigheden voelde Michael iets  van  de trots  en energie die hij altijd ervoer als  hij het laboratorium betrad.  Toen  hij hier net werkte  had het  hem grote moeite gekost de ware omvang van  de collectie van het museum te bevatten: meer dan  zeven miljoen kunstvoorwerpen, afkomstig van alle  continenten.  Zijn  eigen afdeling beheerde meer  dan honderdveertig mummies, sarcofagen, en duizenden andere voorwerpen  die waren  uitgestald in zalen met een totale lengte van meer  dan drie kilometer – maar de  technische researchfaciliteiten waren bijna even indrukwekkend.

			‘Langs die muur  daar staat de radiografische apparatuur,’ zei  hij, wijzend naar  de andere kant van de ruimte. ‘Dat  gevaarte  is de röntgenapparatuur.  Daar staat de spectrografische  uitrusting’  –  hij gebaarde  naar  de  multispectrale camera-uitrusting –  ‘en achter die tafel in het midden  zie je  een van  onze nieuwste speeltjes, de CRS.’

			‘CRS?’

			‘CRS staat voor  Computed Radiography Scanner. Die CRx Flexscanner hebben we  net deze zomer gekregen. Het  is de  grote  broer van de oudere röntgenapparatuur die nog  gebruikmaakte  van films.’

			Emily  probeerde het allemaal tot zich door  te laten dringen.  Bij haar eigen onderzoek had ze zelden met dit  soort spullen  te maken.

			‘En werkt  het allemaal?’

			‘Alles werkt,  behalve dat  ding daar  in de hoek,’ zei Michael, wijzend naar een ingewikkeld uitziend apparaat dat was bedekt met doorzichtig plastic, ‘maar alleen omdat ik niet weet hoe  ik  het moet bedienen.’

			‘Maak je geen  zorgen,’  zei  Emily.  Ze  had de  nodige reserves over hun uitstapje naar het museum, maar probeerde de moed erin  te houden. ‘Als  we er  niet uitkomen  met behulp van  de apparatuur die je  wél  kunt bedienen,  dan hebben  we  toch niet genoeg tijd. Dan zal  het  veel langer duren  voordat we weten wat er achter dit manuscript schuilgaat.’ Ze  haalde de  map  uit haar tas, legde hem op  een van  de werktafels in het midden van het  laboratorium  en sloeg hem open.

			Michael kwam naast haar staan en boog  zich over het manuscript.

			‘Als  er iets  in verborgen is, dan zal het waarschijnlijk  iets fysieks zijn.’

			‘Ja, natuurlijk,’  antwoordde Emily, iets te geprikkeld. ‘Als het alleen maar  om de tekst ging dan hadden ze  het  origineel  niet nodig gehad.  Er  zijn al  meer dan  een jaar gescande afbeeldingen van beschikbaar op internet.’

			‘Op het fysieke vlak  ziet  het er tamelijk schoon  uit. Uit niets blijkt dat het  ergens  overheen is geschreven.’

			‘Een palimpsest? Nee, dat zou toch veel te  veel voor de hand liggen!’ Ze  had de woorden nog niet uitgesproken of  ze  had  al spijt. Ze kon  Michael moeilijk verwijten wat er  allemaal was gebeurd.  Het was  niet eerlijk dat ze zich op hem afreageerde.

			‘Het spijt me,  Mike. Maar deze  hele  geschiedenis–’

			‘Maak je geen zorgen,’  onderbrak Michael haar. ‘Ik begrijp het.’ Hij legde een hand tegen  haar  wang en drukte haar hoofd beschermend  tegen  zijn borst.

			Emily  haalde diep adem en onderdrukte haar ergernis. Ze haalde een paar witte katoenen handschoenen uit een doos die op de tafel stond en  pakte het document.

			‘Om een  palimpsest te  maken  schraapten de schrijvers de  originele inkt of verf met een scherp mes van  het  document, zodat ze het perkament konden  gebruiken om  er  een nieuwe tekst op te  schrijven.’

			Ze pakte  het manuscript en hield het  zodanig  onder een  felle onderzoekslamp dat  het  licht  erdoorheen scheen.

			‘Het interessante van zo’n  palimpsest is  dat het  oorspronkelijke materiaal nooit volledig werd verwijderd, zelfs als ze het perkament na  het afschrapen ook nog wasten. Als je goed  genoeg kijkt zie je altijd  nog sporen van de  originele tekst. Op die manier is opzienbarend materiaal aan het licht gekomen.  Zo is het Vaticaan in het  bezit van  een document met  commentaar  van Sint  Augustinus op  de  psalmen, waarmee hij  De  Republica van  Cicero had  overschreven. En  denk eens aan de Archimedespalimpsest in het  Walters Art Museum: een  compleet gebedenboek dat over twee  eeuwenoude wetenschappelijke  traktaten is geschreven waar anders niemand  ooit  van  had gehoord.’

			Ze wees naar  de  rand van de  pagina  en  vervolgens naar een paar onbeschreven gedeelten tussen  de paragrafen en aan  het eind van de kortere zinnen. ‘Op  de onbeschreven stukken vind je vaak aanwijzingen. Op  de  Archimedespalimpsest  kun je met behulp  van moderne technieken bijvoorbeeld duidelijk zien dat eronder  iets anders is geschreven en in de marge  en  tussen de  alinea’s  kun je  met het blote oog nog schaduwen en indrukken zien van het  oorspronkelijke  handschrift en de bijbehorende  diagrammen.

			‘Maar daar is hier beslist geen  sprake van,’ merkte Michael  op. Het felle lamplicht dat door de pagina  scheen maakte geen enkel spoor zichtbaar van een mogelijk  veel  ouder  handschrift  dat achter  de  huidige met  inkt  geschreven tekst  schuilging.

			‘Nee.  En  hoe dan ook, overschrijven zou  ook  geen goed idee zijn om een geheime map of iets  anders te  verhullen. Het zichtbare bewijs dat  er een  ander document onder schuilt, zou alleen  maar nieuwsgierigheid wekken. Niet handig  als  het je bedoeling is iets geheim te houden. Palimpsesten werden gemaakt  uit zuinigheidsoverwegingen, niet  om iets  geheim te houden.’

			Emily’s vastberadenheid leek plotseling te verdwijnen en er verscheen opnieuw een vermoeide  en  verslagen  uitdrukking op  haar gezicht.

			‘Misschien wisten de  moordenaars  van Andrew gewoon heel goed wat ze deden. Misschien stond  die zogenaamde plattegrond  inderdaad  gewoon alleen  maar op de eerste pagina.’

			Er klonk een zekere wanhoop door  in haar stem, en Michael  voelde dat  ze de moed dreigde  te verliezen.

			‘Je moet  het nog niet opgeven. Thuis zei je  dat dit manuscript misschien wel uit de zeventiende of  achttiende eeuw afkomstig kon zijn, waar of  niet?’

			‘Jawel. Bij benadering,  uiteraard.’

			‘Nou, dat opent  nieuwe  onderzoeksmogelijkheden.  In die  eeuwen was in heel Europa alchemie nogal in zwang en geheime teksten  waren schering en inslag.’

			‘Alchemie?’ Emily trok  enigszins ongelovig een wenkbrauw op.

			‘In ieder geval in de praktische, chemische betekenis. De beoefenaars dachten vaak  dat  ze bezig  waren met mystieke krachten, terwijl  de alchemie  van  die tijd  meestal niet  veel meer  was dan de toepassing van  elementaire chemie.’

			Emily vatte  Michaels  overwegingen  samen. ‘Dus een betere  manier  om tekst op een pagina te  verbergen zou de een  of andere  onzichtbare inkt zijn?’

			‘Waarom  niet?  Een chemische substantie  die je  met het blote oog  niet kunt zien,  maar die je met een ander  chemisch middel – dat alleen maar bekend  is bij de  schrijver en  de beoogde lezer – weer zichtbaar kunt maken.’

			‘In dat geval,’ zei Emily, plotseling  enthousiast over dit idee, ‘moeten we  een manier zien te vinden om die verborgen inkt te onthullen.’

			‘De gemakkelijkste manier om dat  te doen is de pagina te onderwerpen aan multispectrale beeldanalyse,’ antwoordde Michael. ‘De meeste elementaire chemische middelen werden  in de oudheid in veel sterkere concentraties gebruikt dan nu. De afzonderlijke chemische bestanddelen zijn waarschijnlijk zo sterk  dat een flinke  dosis van de juiste golflengte van het lichtspectrum ze laat opgloeien.’

			Hij pakte  het document weer op en keek Emily vastberaden aan.

			‘Het is  tijd voor de lichtshow.’
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			Het British Museum, Londen
	Even later  stonden Emily en Michael  bij de tafel  met  speciaal voor  het museum ontwikkelde multispectrale  analyseapparatuur. Het manuscript lag op een zwart blad,  onder een guillotineachtige  constructie waarlangs  een  digitale videocamera op precies de juiste hoogte  kon worden gepositioneerd, met aan  de zijkanten  twee enorme beweegbare armen waaraan langwerpige armaturen waren bevestigd. Michael  manoeuvreerde ze zodanig dat ze het  document  van beide kanten  schuin konden belichten. Terwijl  Emily  het plafondlicht in het laboratorium uitdeed zette Michael het  systeem aan en drukte op een knop  van een van  de bedieningspanelen.

			‘De  eerste golflengte is ultraviolet.’ De  armaturen wierpen een blauw, spookachtig  licht op het oude document. De randen van het perkament leken te bewegen onder het vreemde  licht  en  gaven het een merkwaardige diepte waardoor het  moeilijk werd je op  de tekst te concentreren.

			‘Zie  je iets?’ vroeg Emily.

			Michael schudde zijn  hoofd.  Hij legde zijn hand zachtjes op haar  schouder, waarop ze hem aankeek. ‘Je moet naar de  monitor  kijken, Em,’ zei hij, wijzend naar het scherm  waarop het beeld werd vertoond  dat  de  camera  maakte. ‘Als er chemicaliën  in  zitten  –  onzichtbare inkt, bijvoorbeeld  – die ultraviolet  licht reflecteren, dan kun je dat  niet zien als je  er  met het blote oog naar kijkt. We hebben de  camera nodig om het gereflecteerde licht te transformeren in een kleur  die  we kunnen zien.’ Hij  toetste  iets in, waarop de kleur  op het beeldscherm  enigszins veranderde. ‘Ik heb de  computer nu zo ingesteld dat het gereflecteerde  ultraviolette licht wordt omgezet  in zichtbare tinten rood.  Hoe feller de kleur, hoe meer ultraviolet licht er  van het perkament wordt teruggekaatst.’

			Allebei keken ze nu naar het  beeldscherm.  Hoewel sommige delen van de pagina  een iets  rodere  gloed hadden dan andere,  wees niets op een  verborgen tekst.

			‘Niets  te zien,’ merkte  Emily  zachtjes  op.

			‘Laten we  de  basiskleur groen eens proberen,’ stelde Michael  voor. ‘Ultraviolet mag dan de  meest  gebruikelijke lichtfrequentie  zijn om  voor het oog  onzichtbare  chemisch bestanddelen  op te  sporen,  onlangs hebben we hier in  het museum ook nogal wat succes gehad  met geïsoleerde frequenties uit het RGB-spectrum. Zuiver  groen  of  zuiver rood. Elementaire kleuren reageren verschillend op verschillende  middelen.’

			Hij  drukte een paar  knoppen in, waarop beide armaturen  een geconcentreerde, merkwaardige  kleur groen  begonnen uit te stralen. Maar ook hiermee  werd niets  bijzonders  zichtbaar op  het beeldscherm. Hij probeerde  een  derde instelling,  en daarna een vierde, maar steeds veranderde alleen maar de  tint  van het  manuscript. De tekst  bleef hetzelfde en er  werd niets extra’s zichtbaar.

			‘Verdomme!’  Het was niet bepaald de uitroep  van  een objectieve  wetenschapper  die kennis neemt van een  tegenvallend onderzoeksresultaat. De enige  hoop  die er nog was  om inzicht  te krijgen in de mogelijke achtergrond van de tragedie van die ochtend  leek vervlogen  en de teleurstelling op Emily’s  gezicht werd  benadrukt door het felle licht  van de multispectrale lampen.

			‘Je moet de moed nog niet  opgeven. Misschien vinden we nog wel iets. We hebben nog een kleur.’ Nadat Michael de instellingen opnieuw had aangepast  kwam  er nu een  fel  blauw licht  uit  de armaturen, zo donker dat het  eerder  paars  leek.

			‘Moet  je nu eens kijken…’ Op  het beeldscherm trad plotseling een verandering  op.  Her  en der verschenen er vage  strepen  op de pagina, geen lijnen maar eerder wazige  vegen.

			‘Ik  kan er niets van maken. Het is te  licht.’ Emily’s  gelaatsuitdrukking was  volkomen veranderd.  Ze staarde intens naar het beeldscherm, gevoed  door nieuwe  hoop.

			‘Kun je het licht niet veranderen, zodat het wat  duidelijker wordt?’

			Michael stelde het een en ander  bij, maar  hij  wist dat het vrijwel zinloos was. ‘Dit is de laatste golflengte die dit apparaat kan produceren.’ Hij verscherpte  het beeld optimaal, maar de spookachtige strepen op  de pagina  bleven vaag.  Genoeg om  zeker te  weten dat er iets  was, maar onvoldoende  om  er iets  in te  kunnen lezen.

			‘Wacht  even, Mike, misschien  is  er wel een heel andere manier,’ merkte Emily  plotseling  op. Ze keek  nog  steeds gefascineerd  naar  het beeldscherm en haar  hersens  werkten op volle toeren. Hoewel ze  het idee nog niet helemaal  had uitgewerkt  besloot ze er  meteen  mee op de  proppen te komen.

			‘Chemische componenten  zijn  niet de  enige middelen  die een slimme alchemist tot zijn beschikking  had  als hij een  boodschap wilde  verbergen.  Als we er even van uitgaan  dat  hij  verstand had van metallurgische eigenschappen, dan  had hij een metalen poedermengsel kunnen verdunnen tot een doorzichtige oplossing. Om het zichtbaar te maken zou de ontvanger dan een  soort oplosmiddel moeten gebruiken, om het  te  oxideren of om het metaal  op  te lossen.’

			Michael keek haar verrast aan.

			‘Metaaloxidatie? Em, is dat niet een beetje–’

			Emily  onderbrak hem. Ze wilde haar gedachte-experiment afmaken. ‘En  als het zo is gedaan, dan zit er metaal  in en hoeft er niet  noodzakelijkerwijs sprake te zijn van een  chemische samenstelling.’

			Ze  aarzelde even, zweeg en slaakte  een diepe zucht.  Hier liep  ze tegen de  grens  van haar technische kennis op. Ze  had een idee, maar geen antwoorden.  Toen ze  Michael weer aankeek, verwachtte ze dat hij haar  begripvol  maar  enigszins meewarig zou aankijken. Het  was per slot van rekening nogal  vergezocht.

			Maar in  plaats daarvan zag ze de  ingespannen gelaatsuitdrukking van een  man met een nieuw idee.

			‘Of,’  zei Michael, terwijl hij nadacht over de mogelijkheden van  deze nieuwe invalshoek,  ‘het kan ook een metaal zijn  dat de  lichtfrequenties  die  we tot onze  beschikking  hebben domweg niet  reflecteert. Sommige  metalen absorberen licht, in plaats  van het te reflecteren. Maar als  het een metaal is, dan zou  het heel goed kunnen  verschijnen  op een–’

			‘Röntgenfoto,’  maakte Emily zijn  zin enthousiast af. Ze draaide zich om en keek naar de radiografische apparatuur langs  de muur  aan  de  overkant. ‘En  daar heb je  zeker de  spullen voor.’
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			Ladbroke Grove, Londen
	Omringd door de vier Kenners hield Marcianus zijn blik strak gericht op  de bak  met de zorgvuldig geprepareerde  derde  substantie. De chemische reacties, veroorzaakt  door de drie verschillende vloeistoffen en  gebaseerd op  recepten die in de loop van tweehonderd jaar binnen  de Broederschap waren overgeleverd, hadden resultaat opgeleverd en de details van de  eeuwenoude plattegrond begonnen voor zijn  ogen  vorm te krijgen.

			Als apocalyps  ‘onthulling’ betekende, dan  was dit daadwerkelijk een apocalyptische gebeurtenis. Met  het onthullen  van  de plattegrond werd  ook  de  locatie van de sluitsteen geopenbaard, wat betekende dat hij die spoedig in handen zou hebben.

			Eeuwen hadden  ze  hierop gewacht, besefte Marcianus, en  nu  de inkt van het  oude perkament was opgelost en de verborgen tekst verscheen,  kwam  er een  eind aan het lange wachten. De timing was  strak  – de symbolische  betekenis van Independence Day,  de  vierde  juli, had ze  hun doelwit gegeven  en de gehele planning was daarop afgestemd. Andere voorbereidingen  waren al ruim  op tijd  voltooid, maar de gelegenheid  om  het manuscript in handen te krijgen  had zich pas recent  voorgedaan. En  waar dat zich ook  bevond, Marcianus zou voldoende tijd  hebben om de aanwijzingen te volgen en de sleutel in  handen te krijgen voordat het vastgestelde moment was aangebroken.

			Even werd hij  door al die nobele gedachten over de implicaties van de  aanstaande  onthulling afgeleid. Maar  toen  hij zich  weer concentreerde op het  proces dat  zich voor zijn  ogen afspeelde  en zijn ogen weer richtte op het document, zag hij het.

			Of, juister gezegd,  hij  zag  het  niet.

			De nieuw onthulde pagina bevatte  een aantal gedetailleerde tekeningen, elk in een apart kader dat een stap  voorstelde in  een nauw omschreven  route. Bij  iedere stap stonden beschrijvingen van de  belangrijkste geografische  oriëntatiepunten, afstanden en essentiële reisinstructies. Maar nu  hij  het in de vloeistof drijvende perkament van dichtbij  bekeek  ontdekte  hij  dat de belangrijkste stap  –  de conclusie, de  climax: de exacte locatie van de sluitsteen – nergens  stond  aangegeven. In de beschrijving bij het laatste kader  werd verwezen  naar ‘de  volgende stappen’, maar  er volgde  niets. De aanwijzingen stopten  gewoon.

			In  een plotselinge  opwelling  rukte hij het eeuwenoude  document  uit de bak, hield  het  voor zijn ogen en probeerde wanhopig te vinden wat  er niet op stond.

			‘Meester, we mogen het er nog niet  uit  halen. Het moet  nog dertig seconden in  de vloeistof blijven liggen,’ protesteerde de chemicus, die ongerust keek naar de  roze vloeistof die  van het  perkament op het werkblad drupte. ‘De instructies  luisteren erg nauw.’

			Marcianus negeerde zijn  protest. Met  de ogen wijd opengesperd van ongeloof en woede bekeek hij het document  opnieuw van begin tot eind, en daarna nog een keer.

			Ten slotte liet hij het manuscript  zakken, draaide zich om naar de  twee broeders die  het hadden  gehaald en zei met nauwelijks onderdrukte woede: ‘Het staat er niet op!’

			Ze keken hem wezenloos aan.

			‘De locatie van de sluitsteen staat niet  aangegeven op deze pagina,’ vervolgde hij, terwijl hij het document  ophief en ermee naar de beide mannen  zwaaide. ‘Dit is alleen maar het begin van de reis. Jullie hebben  alleen maar de helft van de  plattegrond meegenomen,  stelletje sukkels!’

			De broeders keken afwisselend  naar elkaar en naar het gewraakte document voordat ze  de Grote Leider zelf durfden  aankijken.

			‘Ga als de bliksem  terug  naar dat  huis!’ schreeuwde Marcianus, nog voordat ze iets konden zeggen. ‘Ga terug  naar dat huis  en bezorg me  de rest van  mijn plattegrond!’
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			Residentie van de aartsbisschop, Washington, D.C.
	Kardinaal O’Dowd was nog gekleed in de soutane waarin  hij eerder die ochtend de mis had opgedragen. Hij streek met zijn vinger langs de  paarse zoom en keek naar  de officiële uitnodiging die voor  hem lag. Hij had lang  gewacht  met antwoorden, want  hij had  een grondige hekel aan dit soort evenementen. Al dat zinloze vertoon, al die obligate gesprekken waarmee nooit iets wezenlijks werd  gecommuniceerd. Dat  zogenaamde  streven  naar gezamenlijkheid die helemaal  niet bestond en die de meesten ook niet wensten. Al dat  geforceerde religieuze vertoon was  in werkelijkheid alleen maar een politiek correcte  rituele  dans om in het gevlij van  de massa te komen.

			Maar  wegblijven  kon  onaangename consequenties hebben  en het ambt bracht nu eenmaal met zich  mee dat je persoonlijke  bezwaren af en toe even  opzij  moest zetten.

			‘Mary,’  riep  hij  luid, zodat de timide assistente achter  het bureautje aan de  andere kant van  de dikke houten  deur van zijn werkkamer hem kon horen.  ‘Bel de gouverneur van  Illinois. Zeg maar dat er  op het laatste moment een afspraak is vervallen en dat ik toch mee kan lopen in zijn  optocht.’
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			Het British Museum,  Londen
	Het  kostte Michael nauwelijks meer  dan vijf minuten om de  General  Electric  CRx-scanner aan de  andere kant van het vertrek  op te  starten, inclusief de ermee verbonden  computerterminal. Hij  had de afgelopen zes  maanden behoorlijk  wat ervaring opgedaan met de apparatuur, die hij had gebruikt om door oude aardewerken potten heen  te kijken  en opschriften te bestuderen aan  de  binnenkant van kleitabletten die te fragiel waren  om te  worden geopend.

			Vandaag zou hij er, met een  beetje geluk, een plattegrond mee blootleggen die  was  verstopt  in een eeuwenoud vel  perkament.  Zodra de machine  klaar was om een  standaardopname te maken legde Michael  het manuscript op een  fosforplaat  en plaatste die  in de röntgenbuis.

			Hij pakte  een met lood gevoerd  schort van  een haak naast de machine en reikte het Emily aan.  ‘Trek dit maar aan,’  zei hij, waarna hij er zelf ook een om deed. Toen ze allebei beschermd waren, toetste hij  een commando in  op het  controlepaneel van de  Seifert Eresco 200-röntgenbuis.  Even  later  begon een klein rood waarschuwingslampje te branden.  Miljoenen röntgenfotonen  stroomden geruisloos en onzichtbaar door het manuscript.

			Veertien seconden later ging het rode licht uit.

			‘Dat was het,’  zei Michael, en  hij deed zijn beschermende schort af.

			‘Hoe lang  duurt  het om die plaat te ontwikkelen?’ vroeg  Emily, terwijl ze haar schort  terughing op de  haak.

			‘Dat is het mooie van CRS, er hoeft  niets meer te worden ontwikkeld, dat gaat allemaal  per computer.’ Michael  maakte  het manuscript  voorzichtig los van de plaat en legde het  terug in de gecapitonneerde map. Hij was merkbaar opgewonden.

			‘De scanner kan de plaat binnen een paar seconden lezen.’

			Hij  liep naar de scanner en stak de  plaat in een horizontale gleuf aan  de voorkant  van  het witte  apparaat, dat al was opgestart en met de  juiste instellingen was voorgeprogrammeerd. Zodra Michael de  plaat had geplaatst gaf een zachte bromtoon  aan dat het scannen  was begonnen.

			‘Nu  kunnen we  eindelijk zien  wat we hier hebben.’

			Maar de  machine bromde wat langer  dan Michael had voorzien en zijn schatting van de  tijdsduur was  aan de optimistische kant geweest. Vijf seconden gingen voorbij.  En  er verstreken er opnieuw tien.

			‘Goed dan,’  zei  hij, toen  hij merkte dat Emily  ongeduldig  begon  te worden, ‘misschien heb  ik  de  snelheid van dat  ding een  beetje  overdreven. Het duurt langer dan een paar seconden.’  Haar  blik  sprak boekdelen.

			Uiteindelijk duurde het drieënzeventig seconden. Op de vierenzeventigste seconde gaf  de  scanner  een tevreden pieptoon en  het beeld  op de  monitor lichtte  grijs op. In minder  dan een seconde werd het scherm  gevuld  met de röntgenafbeelding  van  het  manuscript.

			‘Sodeju,  riep  Michael uit. ‘Je had gelijk!’

			De  adem stokte Emily  in de  keel toen ze naar het scherm keek. Op het scherm, onder de  originele tekst van het  manuscript die nu door de  röntgenbelichting was  vervaagd,  verscheen een geheel nieuw document. Lijnen en krommingen vormden geometrisch  onregelmatige patronen  en  vulden drie kaders op de pagina, waarnaast in een klein  handschrift aantekeningen in  het Latijn waren gemaakt.

			‘Een plattegrond,’ zei ze hardop.  ‘Die mannen hadden gelijk.’ De moordenaars van Andrew hadden iets geweten dat zij niet  wist. En  haar neef had  dit met zijn leven  moeten bekopen.

			Michael  leunde naar voren en tuurde  ingespannen  naar  het scherm.  Al vrij snel ging er een schok van herkenning  door hem heen.

			‘Em,’  zei hij, ‘ik ken deze plattegrond.’ Hij wees  naar de monitor en  zijn  vinger trilde van opwinding.

			‘Sterker  nog, jij kent  hem ook.’
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			Het British Museum, Londen
	Emily tuurde  aandachtig naar  het beeldscherm van de computer. Het röntgenbeeld had een onaangename  blauwwitte gloed, maar de lijnen van de verborgen plattegrond waren  duidelijk zichtbaar.

			Hoe ze ook haar  best deed,  in  tegenstelling tot Michael zag ze er  niets bekends  in, al maakte  zijn plotselinge opwinding haar wel extra nieuwsgierig.

			‘Hoe  moet ik die plattegrond  nu kennen?’  vroeg ze. ‘Dit document is  minstens  tweehonderdvijftig  jaar oud.’

			‘Kijk  nou eens goed,’ antwoordde  Michael. ‘Die lijnen in het een na laatste kader.’ De plattegrond was verdeeld in drie vierkante  kaders, die  elk een apart stuk van een langere route leken  te bevatten.

			Emily richtte haar aandacht op de met  de hand getekende geografie in het kader dat hij had  aangegeven.

			Concentreer je, moedigde ze zichzelf aan. Hij heeft iets gezien. Maar wat?

			‘Kijk naar de  rivier  en  de omtrek van de landmassa,’  drong Michael  aan,  wijzend op  het getekende landschap in het  kader. ‘Misschien was die  plek  destijds  niet  beroemd, maar dat is hij nu in ieder geval wel.’

			Emily’s  ogen dansten over de  monitor. De  rivier, die langs een rotsvlakte stroomde  met steile kliffen langs de oever, had drie smalle vertakkingen.

			Plotseling  vielen  de details op hun plaats. Natuurlijk! Ze  kreeg  koude rillingen op  haar rug, die zich  verspreidden naar haar armen.

			‘Godallemachtig!’  fluisterde ze opgewonden. ‘Dat is Nag  Hammadi!’

			Michael knikte. ‘Geen  twijfel mogelijk.’

			Op het beeldscherm zagen ze een ruwe tekening van  de  locatie van  een van de belangrijkste geschiedkundige vondsten van de twintigste eeuw. De Nag Hammadi Bibliotheek  had de archeologische en  geschiedkundige wereld  opgeschrikt;  het  was een verzameling  oude geschriften van onschatbare  betekenis.  Michael was even verbijsterd als Emily, en hij wees  naar een van de langwerpige vormen die een  uitloper van  de rotsvlakte voorstelden.

			‘Als ik me  niet vergis is  dat de  klif waarin  die  verzameling documenten in 1945  is gevonden.’

			‘Dit is  ongelofelijk,’ zei Emily. De koude rillingen, die waren begonnen  in  haar rug, voelde ze nu  over haar  hele lichaam.  Ze  had gehoopt, wanhopig gehoopt,  dat ze  iets zouden  vinden waaruit  bleek dat  de moord op Andrew meer was  dan  een toevallig tragisch  incident.  Iets  dat de dood  van  haar  neef nog enige betekenis zou geven. Iets waarmee misschien zelfs de  daders  konden worden opgespoord.

			Maar dit… zoiets had  ze  nooit  verwacht.

			‘Het is meer dan alleen maar een plattegrond die naar  Nag Hammadi wijst,’ zei Michael, die nog  steeds  ingespannen naar  de  monitor  tuurde. ‘De plattegrond wijst  voorbij de  vindplaats van de bibliotheek  naar iets anders.’  Hij  wees naar  het laatste kader. ‘Hier, vlak bij Nag Hammadi,  is de vindplaats, maar het  eindpunt dat  de plattegrond  aangeeft  ligt  verderop. Hier.’

			‘Kun je het uitvergroten?’ vroeg  Emily. Met een paar muisklikken  vergrootte Michael het laatste kader van het document.

			‘Dit is een andere rotswand, verderop in de woestijn.’ Emily  bekeek de details. ‘Hier  weet ik niets  van af.’

			Michael kneep zijn ogen half  dicht  en tuurde naar  de minuscule tekst bij de ‘X’ die de  eindbestemming op de plattegrond  aangaf. Het vreemde licht van  het röntgenbeeld bemoeilijkte het  lezen,  maar het  was  duidelijk dat er twee woorden  bij  het markeringsteken waren  geschreven. Hoewel alle  andere teksten in het Latijn waren geschreven, was  uitsluitend voor deze twee woorden een andere  taal gebruikt.  Koptisch. In  de  verre oudheid  de  taal van de  Grieks-Egyptische inwoners van Noord-Afrika.

			De taal van de oude gnostiek.

			‘Kun  jij  er wijs uit worden?’  vroeg  hij, terwijl  hij naar de twee moeilijk leesbare woorden wees.  ‘De  tweede lijkt op ohne.  Koptisch  voor rots. De  eerste kan ik niet goed zien.  Shoshl?’

			Emily schudde haar hoofd. Haar verbazing  werd  steeds groter.  ‘Nee, het  is shosht.’  Ze wees naar de  laatste letter. ‘En dat  betekent “sleutel”.’

			Michael knikte, en plotseling drong de  betekenis tot hem door. ‘Ohne  betekent rots, maar dat zou net zo  goed kunnen  worden vertaald  met  “steen”.’

			Het  was Emily die  de oplossing hardop uitsprak.

			‘Sluitsteen.’

			Perplex fluisterde ze: ‘De mannen die Andrew  hebben vermoord zeiden dat het een plattegrond was die de weg wees naar een sluitsteen.’  Ze  keek haar echtgenoot  strak  aan. ‘Ze hadden gelijk.’
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			Hays Mews,  Londen
	De man  die zichzelf Simon noemde  nam een flinke  slok uit de  fles die hij  woedend  in  zijn handen hield geklemd. Met 80% was de Oostenrijkse strohrum  wel zo ongeveer de sterkste alcoholische drank  die je kon krijgen en hij voelde zich opgepept door de brandende sensatie op zijn lippen,  tong  en keel.

			In werkelijkheid  heette  hij  Edward  Stills, en het feit dat hij de tweede pagina van het  manuscript  niet  had  gevonden was niet het slechtste nieuws van die dag. Marcianus  had hem  ongenadig uitgefoeterd.  Hij was vernederd, uitgemaakt voor onbekwaam en bedreigd met  verstoting.  Maar het allerergste was  dat  hij  zijn plicht  had  verzaakt. Het  bemachtigen van de  plattegrond  was  zijn unieke  rol in  hun heilige missie, de bestaansreden  van zijn  geest, en de vervulling  van die taak  was zo  dichtbij geweest toen hij  vanochtend ditzelfde huis had bezocht.  Maar  toch had hij gefaald. Dit  besef deed meer pijn dan  welke beschuldiging door  de Grote Leider dan ook.

			Simons dag zou er niet beter op worden.  Leunend tegen het aanrecht  bekeek  hij  de  chaos  om zich heen. Het huis van  Emily  Wess  en Michael Torrance was een  puinhoop – hij  had alles overhoopgehaald tijdens zijn zoektocht  naar  de ontbrekende  pagina.  De  broeders waren via een contactpersoon bij de Londense politie al te  weten gekomen  dat die in het  kader  van hun onderzoek  geen manuscript  hadden meegenomen, wat betekende  dat  Wess het had achtergehouden.

			En dat betekende  dat Wess iets wist.

			Opnieuw nam Simon  driftig een  slok  uit de fles, waarna hij ermee van de  keuken naar de woonkamer liep. Voor het laatst liet hij zijn  ogen over  de grondig doorzochte  ruimte dwalen. Hier  had hij  niets meer te  zoeken.

			Verdomme.

			Maar hij moest  door.  Als  gevolg  van zijn  falen was er  een  hoop  nieuw werk te doen. Hij  was niet van  plan  het  op te geven.

			Hij draaide  zich om  en nam  een laatste slok uit de fles.  Daarna sloeg  hij  hem  kapot tegen de deurpost en smeet de  kapotte hals de kamer in.

			Als hij de Grote Leider de plattegrond  niet kon geven, dan  moest  hij hem op  zijn minst  de vrouw  bezorgen die  hem in bezit had.

		

	

[image: ]


	
		
			29

			Het British  Museum,  Londen
	‘Weet je wat  dit betekent?’  Emily’s diepblauwe ogen  weerspiegelden een nieuwe maalstroom aan emoties. Naast de pijn en  het verdriet  voelde ze een toenemende vastberadenheid.

			‘Wat  het  betekent?’ herhaalde Michael,  die nu pas zijn blik  afwendde van  de  monitor. Hij was  er zeker van dat  ze iets belangrijks hadden ontdekt, maar ‘belangrijk’ en  ‘betekenis’  waren  twee  verschillende dingen.

			‘Afgezien van de ontdekking  van  een manuscript  dat  naar  de  Nag Hammadi-vondst verwijst?  En naar een locatie  verderop? Een  paar eeuwen voordat die plek bij wetenschappers bekend is  geworden?’

			‘Afgezien daarvan.’ Emily schoof het feit dat deze ontdekking  misschien  wel  de belangrijkste in een  wetenschappelijke loopbaan kon zijn schijnbaar achteloos aan de  kant.  ‘Dit  betekent dat we  een aanwijzing  in handen hebben. Een aanwijzing  met betrekking tot  de moord  op Andrew.’ Ze greep  Michael bij zijn  onderarm. ‘De énige  aanwijzing.’

			Hij staarde haar langdurig aan totdat hij besefte waarom  ze  zo  opgewonden was. Dit  had niets te maken met academische verbazing over een belangwekkende vondst. Emily was wanhopig  op zoek naar een strohalm  om haar verdriet te verlichten.

			‘Em, dit toont  alleen maar aan dat de dieven  die hem hebben vermoord niet zo dwaas waren als  we dachten. Ze wisten dat er achter het document dat ze  zochten meer schuilging dan je  op het eerste gezicht  zou  vermoeden.’  Hij  sloeg  een  arm om haar heen, omdat hij wist  dat zijn woorden haar niet  zouden  opbeuren. ‘Deze ontdekking  brengt ons helemaal  niet dichter bij de daders.’

			‘Natuurlijk wel.’ Het irriteerde Emily dat hij  niet begreep welke mogelijkheden  dit nieuwe  materiaal bood.  ‘Ze  zeiden dat de plattegrond  het enige was  dat  ze nog  nodig hadden om  de sluitsteen te kunnen  vinden.  Wij weten  nu dat de plattegrond de weg  wijst naar de sluitsteen,  wat die ook mag voorstellen. We  weten dat ze ernaar op zoek zijn en we weten  waar hij  is.’

			‘Emily, daar schieten we toch niets mee op?’

			‘Natuurlijk wel!’  antwoordde ze geagiteerd. ‘We  weten  toch waar  ze  naartoe  gaan?’

			Haar gezicht was rood aangelopen  van  woede  en frustratie. Michael  had  gehoopt  dat Emily ermee geholpen was iets  meer over de  plattegrond te weten te komen  en dat ze op die manier de situatie iets  beter  zouden kunnen begrijpen,  maar hij was bang dat het averechts zou uitpakken. Mede  dankzij haar  enorme wilskracht had  Emily het ver geschopt in  haar vak, maar  diezelfde  wilskracht kon haar ook wel eens  emotioneel in de problemen  brengen. Ze hield niet van opgeven. Accepteren dat ze niets kon doen  aan de afschuwelijke  moord op Andrew, kon ze niet.

			Michael  wist dat hij de situatie alleen maar erger zou maken  als hij zijn eigen  frustratie  zou laten blijken. Daarom dwong hij zichzelf rustig en rationeel  te antwoorden.

			‘Het feit  dat  we in het  bezit zijn van de pagina  waarop  het eindpunt wordt onthuld, betekent  nog  niet  dat we ze kunnen  opsporen,  Em, als je  dat soms mocht denken.  Wat die zogenaamde sluitsteen ook is, het lijkt  erop dat deze mannen geen  idee hebben waar  hij is. En bedenk  eens hoe ver ze zijn  gegaan om hem te pakken te krijgen. Inbraak. Moord!’

			Emily slikte net op tijd  een bits  antwoord in.  Michael had gelijk, en wat  hij zei had ze zich allang gerealiseerd. Maar  zijn  woorden brachten  haar op een nieuw idee. Ze hoefden de mannen niet te  volgen.  Misschien konden ze hen voor zijn.

			‘Zij hebben de plattegrond  niet. Wij wel,’ zei ze, ‘wat betekent dat alleen wij op de hoogte zijn van de locatie van  het  voorwerp  dat ze zó  graag in  handen  willen krijgen dat  ze  er een moord  voor hebben gepleegd. Ze  gebaarde naar het  manuscript. ‘Zonder deze plattegrond kunnen  zij niet naar Egypte.’ Ze  keek  Michael strak aan en  deelde hem haar onvermijdelijke conclusie mee: ‘Wij wél.’

			‘Emily, dat  is een belachelijk idee,’ antwoordde  Michael, nadat hij  de suggestie van  zijn vrouw  tot  zich had laten doordringen. ‘Ik begrijp dat je van slag  bent, maar  wat valt  er in ’s hemelsnaam te winnen door naar Egypte  te gaan, op jacht  naar…  wat het ook is waar  die  plattegrond naar verwijst? Dat is zinloos.’

			‘Praat me niet over  zinloos,’ beet ze hem  toe. ‘Een man die zijn hele leven nog  voor zich  had, is  vermoord  in ons huis.  Dát is zinloos! Maar de moordenaars  hebben dat  gedaan  om een heel  speciale reden:  om die sluitsteen te vinden.’  Ze wees naar de Koptische tekst  in het  laatste kader  van  de plattegrond,  die nog steeds  op de monitor zichtbaar was. ‘Jij en ik zijn in het bezit van de enige plattegrond ter wereld waarop de plek  staat aangegeven van wat die mannen zo  graag in handen willen  krijgen. Ik  kan  me  geen  beter middel  voorstellen om  ze te vinden.’

			‘Maar  hoe dan in godsnaam, Em? We weten niet eens of  dit wel serieus  is!’

			‘Het is  serieus genoeg voor die  Arthur  Bell,  wie dat dan ook is,  om nogal  extreme middelen  te gebruiken om eraan te komen, Michael!’  Emily  probeerde niet langer haar irritatie te  verbergen.  Haar stem  schalde door  het laboratorium.

			‘Maar  zonder deze pagina  weet die man toch  helemaal  niet waar hij  heen moet?’

			‘Ik denk echt  niet dat  hij de moed opgeeft!’ riep Emily. ‘Denk nou  eens na. Hij  is door  de kwestie  geobsedeerd. Hoe vaak heeft hij nu  al naar jouw afdeling geschreven omdat hij erachter wilde komen  of jullie misschien iets in huis  hadden wat  hem verder zou kunnen brengen. Nou?’

			Michael aarzelde even. ‘Vijf keer. Misschien  wel  zes.’

			‘Zes keer! Dan komt hij op de een of andere  manier achter het bestaan van  dit manuscript en  hij  ontdekt dat de Catholic Univercity in Washington  het heeft  gekocht en dat ik die aankoop heb geregeld. Hij heeft uitgezocht waar we wonen. Hij heeft mensen opdracht  gegeven bij ons in te  breken om het hoe dan ook  te  pakken te  krijgen.’

			‘Emily, laat je woede je  beoordelingsvermogen niet–’

			‘Hij zal blijven zoeken,  Michael!’ Emily sloeg zo hard met haar  vuist op  het aluminium werkblad dat de metalen apparatuur  in  het  laboratorium meetrilde. ‘Hij zal  die sluitsteen hoe dan ook in handen willen krijgen.’

			‘En dan?’ Michael  sprak  nu ook met stemverheffing.  ‘Wat dan  nog?  Wat gaan we met die wetenschap doen?’

			Emily keek hem  strak aan. ‘We moeten naar Egypte. Naar de “X” op deze  plattegrond. Naar de sluitsteen die Arthur Bell zo graag wil hebben.’  Ze haalde diep  adem en  zweeg even, alsof ze  de betekenis  goed tot  haarzelf wilde laten  doordringen.

			‘We pakken  wat hij  wil hebben. Dan lokken  we  hem naar  ons  toe.’
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			Het  British Museum, Londen
	‘Begrijp ik je  nu goed?’  vroeg Michael. ‘Je wilt de  route die op  deze plattegrond staat  volgen, zodat  de man  die  Andrew heeft vermoord jou  kan belagen?’

			‘Als we dat niet doen krijgen we hem  nooit meer te pakken,’ antwoordde ze. ‘En  dat is onacceptabel.’

			Emily probeerde zich in te houden en matigde haar  toon. ‘Afgezien van jou  en mijn broer,  was Andrew de enige man in mijn leven.  We waren dan misschien familie, maar al sinds onze jeugd waren we boezemvrienden. Dat weet je.  Mijn gevoel voor humor, mijn  liefde voor  avontuur, mijn zelfvertrouwen in discussies met anderen  – dat heb ik  allemaal aan Andrew te danken.’ Er verschenen tranen in haar ogen. ‘Hij mag niet voor niets zijn gestorven, Mike. Dat kan ik niet accepteren.’

			Nu hij haar verdriet weer zag terugkeren verdween Michaels woede.  Hij pakte Emily’s  handen en  keek  haar bemoedigend aan.

			‘De  politie, Em. Die maken heus wel  werk van  de  moord op een Amerikaans staatsburger in hartje Londen.’

			‘Maar  ze stappen echt  niet in  het  vliegtuig naar Egypte,’  protesteerde ze,  terwijl ze een hand lostrok om  de  tranen  uit haar ogen te wrijven. ‘Je weet net  zo goed als  ik dat ze  nauwelijks onder de indruk zullen zijn van een oude plattegrond en de helft van een manuscript.’

			‘Is  dat echt wat je wilt? Dat we naar  Egypte vliegen  om  die sluitsteen  te vinden?’

			Emily  keek hem vastberaden  aan. ‘Het  is niet de eerste  keer dat ik naar het buitenland  heb moeten  reizen zonder  al te  veel  houvast. En de laatste keer  heeft dat  uiteindelijk  heel wat  opgeleverd.’ Haar strijdbaarheid  was weer terug en de zinspeling op de vage aanwijzingen van  een vermoorde collega die  haar naar de Bibliotheek  van Alexandrië hadden geleid  ontging Michael  niet. Ze was uit Minnesota  vertrokken met niet veel  meer  dan twee  stukjes papier met daarop  cryptische instructies van een oudere  man, en  had een spoor  gevolgd dat van Amerika  via Groot-Brittannië  naar Egypte  en  Istanbul liep,  en zelfs nog verder. En ze had gevonden wat ze zocht.

			‘Die reis heb ik alleen gemaakt,’ benadrukte Emily. ‘En als het nodig is ga ik nu ook weer alleen.’

			‘Toen ben je  in je  eentje vertrokken omdat we  geen van  beiden  enig  idee hadden waar je je mee inliet,’ antwoordde Michael,  die zich  nog goed herinnerde  hoe  dodelijk  ongerust hij  toen bijna  een week lang was geweest.  Zoiets wilde  hij niet  nog eens meemaken.

			‘Dit keer  wil  ik je geen moment uit  het oog verliezen.’

			Ondanks de  bittere toon die ze eerder nog had aangeslagen smolt Emily  bij deze laatste woorden van Michael. Opgelucht vroeg ze: ‘Dus je gaat mee?’

			‘Of ik zin heb  in een nutteloos tripje naar Egypte?’ flapte Michael eruit. Behalve wat afleiding  voor Emily zou het  weinig  opleveren, maar misschien was dat op  zich al de moeite waard.

			‘Ach,  waarom  ook eigenlijk niet.’

			Emily liep naar hem  toe, omhelsde hem en kuste hem  innig.

			Hun intieme moment werd verstoord  door de  ringtone van Emily’s mobieltje. Ze haalde  de BlackBerry uit de zak  van  haar  Salvatore  Ferragamo-jasje, drukte op  de  antwoordtoets zonder naar de naam op  het  scherm te  kijken  en bracht het toestel  naar haar oor.

			‘Ja?’ Ze bleef Michael aankijken.

			‘Verdorie, Em, is  alles goed met je?’ Een paniekerige  vrouwenstem tetterde door  de kleine luidspreker van  de  smartphone.

			‘Ja,  ja, goed hoor,’ antwoordde  Emily, enigszins  verbaasd. Geluidloos vormde ze  de  naam met haar  lippen: Het  is Grace. Grace  Willis-Chapman was  hun nieuwsgierige en  chronisch uitbundige buurvrouw.  ‘Dus je  hebt het  gehoord,  van  Andrew?’

			‘Andrew? Nee. Vertel me  dat  later maar.’  Ze klonk over haar toeren. ‘Zeg me  dat je niets mankeert!’

			‘Met mij is  niets aan  de  hand,’ antwoordde Emily. ‘Maar ik begrijp het  niet. Als je niet weet wat  er  met Andrew is gebeurd, waarom bel je–’

			‘Jullie huis!’  schreeuwde Grace door de telefoon. ‘Er  is  iets aan de hand  in  jullie huis. Er staan  allemaal politieauto’s bij jullie voor  de deur!’
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			Eersteklas lounge, Paddington Station, Londen
	Marcianus leunde achterover in zijn stoel in de lounge van British Rail, met een drankje op het tafeltje naast zich en het bord met de vertrektijden recht voor zich. Her en der in het vertrek zaten  zakenmensen uit  de City, verdiept in  hun  krant of  bezig  met hun laptop of  smartphone, maar binnen gehoorsafstand. Zijn strakke  reisschema bood echter  geen ruimte voor overleg in een discretere omgeving.

			Eveneens in een  comfortabele fauteuil, maar  zichtbaar  minder op zijn gemak,  zat  Simon. Zijn bloeddoorlopen ogen en de vale kleur van  zijn gezicht maakten duidelijk  dat  hij te veel had gedronken, en even vroeg  Marcianus zich af of de  man zijn falen niet aan zichzelf te danken had.

			‘Weet  je zeker dat het er niet was?’ vroeg hij voor de derde keer.

			‘Ja, ik heb  het hele huis minutieus doorzocht. Ik  kan je  absoluut  garanderen dat ze  de  tweede pagina  niet in huis  had.’

			De Leider  liet de  betekenis hiervan tot zich doordringen.  ‘Dat betekent dat ze  iets  weet, of  in ieder geval iets vermoedt.’

			‘Dat denk ik ook,  meester.’  Simon  sprak  het laatste woord zachtjes  uit. Anderen  hoefden de eerbiedige  aanspreekvorm niet  te horen.

			‘We  weten  dat ze  het manuscript gisteren  heeft opgehaald om het thuis te  bewaren tot ze het  mee  terug kon  nemen  naar Washington.’ Hij probeerde de irritatie  niet  in zijn stem te  laten doorklinken.  ‘Als de tweede pagina daar nu niet  meer is moet ze die hebben meegenomen toen  ze vanochtend  na de  politie het huis  heeft verlaten.’

			‘En  dat had  ze niet  gedaan als ze niet  had  vermoed  dat het belangrijk was.’ Marcianus trommelde met zijn vingers  op zijn knieën. Het katoen  van zijn grijze broek  dempte het geluid.

			Simon aarzelde.  ‘Het  bestaan van de plattegrond  is een zorgvuldig bewaard geheim. Alleen wij  weten ervan.  Aan het document  is niets te zien.’

			‘Misschien  weet ze wat het is, misschien  ook  niet,’ zei  zijn Leider,  ‘maar we kunnen  het  risico  niet nemen om domweg te hopen dat ze het  niet weet.  Als ze ook maar het  geringste vermoeden heeft van wat er in dat  document verborgen zit,  dan  zal  ze dat zeker  gaan uitzoeken.  Daar  heeft ze  redenen  genoeg voor, nu je  haar neef hebt  vermoord.’  Marcianus stopte met zijn getrommel en onderdrukte zijn woede. Nog  meer tekeergaan tegen zijn  assistent  zou niet helpen. In plaats daarvan boog  hij  naar voren en  sloeg een vertrouwelijke toon aan. ‘Ik hoef je  niet te vertellen  dat het rampzalig zou zijn als ze de  sluitsteen  eerder  zou vinden  dan  wij.’

			Marcianus zweeg  even om  de betekenis van deze  woorden  goed te  laten doordringen en keek toen naar het  bord met de  vertrektijden. De sneltrein naar het noorden vertrok  over  vijf minuten. Hij  stond op, dronk zijn glas leeg en was klaar  voor de korte  wandeling naar het  perron.

			‘Ik heb besloten de Arabier  in te schakelen voor deze klus,’  zei hij kortaf. ‘Ik  was  niet  van plan  opnieuw een beroep op  hem te  doen, maar wat je  ook van hem  kunt zeggen,  als hij een klus aanneemt maakt hij hem af.’

			Simon  maakte aanstalten te protesteren. Dit was zíjn  fout. Híj was  de aangewezen man die te herstellen.

			‘Is het wel verstandig om hem nog een  keer te gebruiken?’

			Marcianus raakte  opnieuw  geïrriteerd. ‘Je zei toch dat  je  me  die vrouw wilde bezorgen?’

			‘Natuurlijk.’

			‘Dan is het regelen  van een ontmoeting met de Arabier dé manier om dat voor elkaar  te brengen.’

			Simon zuchtte  en knikte instemmend. Maar aan zijn gezicht  was te  zien dat  hij er niet blij  mee was.

			‘Maak je geen zorgen,’ vervolgde  Marcianus, terwijl  hij  aanstalten maakte naar de  deur te lopen. ‘Ik vertel hem niet  meer  dan nodig is. Alleen maar genoeg om hem in staat te stellen dr. Emily Wess  te traceren en ons  van haar te verlossen  voordat ze  een  serieus  probleem wordt.’
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			Hays Mews,  Londen
	Van het  smaakvolle interieur van het huis van Michaels familie in Westminster was weinig meer  over  dan  kapotte meubels, omgegooide  planken, kapotgesneden  tapijt en vernielde kasten.

			‘Alles,’ riep Michael  geschokt uit. De chaos  was  schokkend. ‘Ze hebben  alles vernield.’

			‘Helaas wel,  meneer,’ antwoordde een politieman, terwijl hij over een gebroken lamp  heen  stapte. ‘Alle kamers, en  ook de garage.  Het lijkt er niet op dat  de daders iets hebben overgeslagen.’ Hij probeerde vergeefs een meelevende uitdrukking op zijn gezicht te toveren, wendde zich af  en hervatte zijn werkzaamheden.

			Michael keek  naar de bank.  De kussens lagen op de grond en de bekleding was  losgesneden. Zijn  moeder  had  hem  op  die bank grootgebracht en hij herinnerde  zich dat  hij er als  jongetje kastelen op had gebouwd. Eerder  diezelfde ochtend had  hij er  nog  met zijn vrouw op gezeten, om haar  te  troosten met  het verlies  van haar neef.

			Emily  stond bewegingsloos  in  een hoek van de kamer. Ze nam  de schade in zich op maar leek er met  haar  gedachten niet helemaal bij.

			Een tweede politieman, ditmaal een rechercheur in burger,  kwam op Michael afgelopen.

			‘Het spijt me vreselijk voor u, meneer  Torrance,’ zei hij op meelevende toon.  ‘Ik  weet dat dit een  schok moet  zijn. Bent u  goed  verzekerd?’

			‘Ja, natuurlijk,’  antwoordde  Michael werktuiglijk.

			‘Dat is tenminste  iets. We kunnen  wel voor u bellen  met de schade-experts van  de  verzekering om te helpen  met de afwikkeling, maar  dat  zal nog even moeten  wachten. We moeten ons  eerst bezighouden  met  wat complicaties.’

			Het laatste  woord bracht  Michael weer bij de les.  ‘Complicaties?’

			‘Dit  is nog steeds de plaats delict van een moordzaak. De technische recherche  heeft het  grootste deel van het  werk vanochtend al gedaan, maar  we zullen  dit moeten behandelen in samenhang met  het eerdere misdrijf.’

			De rechercheur zweeg. Hij wilde niet  te veel in details treden. ‘Hebt u enig idee waar de dader of daders naar gezocht kunnen  hebben? Want  het  lijkt erop dat ze terug zijn gekomen.’

			Plotseling stond  Emily naast Michael.

			‘Het zou van alles  kunnen zijn,’ zei  ze,  nadat ze Michael  met een subtiele blik tot  zwijgen had gemaand. ‘Er zijn hier genoeg kostbaarheden.  Misschien hebben  ze vannacht hun oog ergens op  laten vallen en zijn  ze teruggekomen om het  te halen.’

			De rechercheur dacht even na en knikte  vervolgens beleefd. ‘Ik  vind dit  echt heel  naar,  voor u  allebei.’  Hij  wachtte even beleefd, knikte en maakte zich tussen de rommel door uit de  voeten.

			Emily pakte Michaels hand en trok hem naar  de hoek van de kamer.  Ze fluisterde omdat ze niet wilde  dat  de politiemensen  hen zouden horen.

			‘Geloof je me nu?’ vroeg ze, terwijl ze gebaarde naar de chaos om hen heen. ‘Andrew is dood, ons  huis is geruïneerd. Ik zei het toch, Mike, ze  zullen blijven  zoeken naar de tweede helft van hun plattegrond,  of naar  het voorwerp in  Egypte  dat erop  staat aangegeven.’

			Michaels  gedachten werden in beslag genomen door de  ravage in het huis  van zijn familie.  Zoveel herinneringen waren  in één klap vernield.  Er was  zoveel veiligheid en stabiliteit van hem afgenomen.

			Zijn vrouw had gelijk.  Deze  mannen, wie  het ook waren,  zouden de zoektocht naar hun  sluitsteen  niet  opgeven.  En hij  realiseerde zich iets dat nog veel bedreigender was.

			Ze zouden hun  zoektocht naar Emily ook niet  opgeven.

			Emily’s idee  om ze een  stap voor te blijven leek plotseling niet  meer  zo  onzinnig als het in  het museum had  geklonken.

			Hij keek haar aan en  zei: ‘Je  hebt me overtuigd. En  één  ding weet  ik zeker: ik blijf  deze kerels liever een stap voor dan op  deze manier met  ze te moeten worden geconfronteerd.’

			Emily kneep hem  stevig  in zijn  hand.

			‘Maar,’ vervolgde  Michael, ‘áls we dit gaan doen hebben we wel  wat  hulp nodig.’

			‘Wie zou ons  hier nou  bij kunnen  helpen?’

			Michaels gezicht kreeg  een vastberaden uitdrukken en zijn hand verdween al  in zijn jaszak, op zoek naar  zijn mobiele  telefoon. ‘Ik kan maar één iemand  bedenken.’
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			De Amerikaanse ambassade,  Grosvenor Square,  Londen
	Om precies  achttien minuten over vier kwam een kleine mobiele  telefoon  in de zak van  een  blauwe blazer tot leven. Door de kleine speaker klonk de Navy Blue and  Gold, het  lijflied  van de Amerikaanse marineacademie, maar degene die  deze MP3  tot ringtone  had  gebombardeerd  was niet in  de kamer aanwezig.

			Twintig  seconden later vibreerde de mobiele telefoon nog steeds. Toen, op  het  moment  dat  de ringtone  opnieuw  begon te spelen, zwaaide twee meter verderop een  deur open. Chris Taylor  rende  naar zijn bureau, waarachter zijn colbert over de  stoelleuning hing. Even later had hij zijn  telefoon in de hand.

			Nadat  hij de naam van de beller  op  het scherm had  gelezen  nam  hij met een  brede glimlach op. ‘Mike!  Dat is lang geleden.’

			‘Te lang,’ antwoordde Michael Torrance, maar het voelde alsof  ze  elkaar  gisteren nog  hadden gesproken.  Michael had de  uit Chicago afkomstige FBI-agent ontmoet toen hij in die stad stage liep bij een architectenbureau.  Chris werkte toen  nog bij het FBI-bureau  in  Chicago, voordat  hij carrière had gemaakt  en uiteindelijk  naar de ambassade was overgeplaatst. In Chicago had Chris  een van de Ierse pubs  bezocht  waar Michael  bij gebrek aan een echte  Britse pub ook zijn toevlucht had gezocht. Met een glas Guinness-bier in de  hand hadden  ze kennisgemaakt  en al snel alle problemen  van de wereld opgelost.  Hun vriendschap had geduurd tot Michaels vertrek  naar Minnesota en Chris was bruidsjonker geweest op Michaels huwelijk. Toen Michael  in  Londen was gearriveerd voor  zijn fellowship bij het British Museum,  had hij Chris meteen bezocht  op zijn nieuwe werkplek in de ambassade.

			‘Ik dacht dat het  pas volgende week  was,’ zei Chris. Ze hadden  de gewoonte minstens een keer per maand iets te gaan drinken en de avond samen door te brengen. Deze  ‘mannenavond’ was een traditie die  ze koesterden.

			‘Dat klopt ook,’ antwoordde Michael. ‘Maar ik moet je eerder spreken. Denk je dat je kunt ontsnappen uit Fort Roofvogel?’

			‘Fort Roofvogel’ was sinds Michaels  eerste bezoek hun bijnaam voor de  ambassade. De enorme  uit grijze bakstenen  opgetrokken blokkendoos had  ooit misschien  nog door kunnen gaan voor een eerbiedwaardig symbool  van macht,  te midden van  een  stad vol pracht  en praal, maar met alle extra veiligheidsmaatregelen die na 9/11 waren ingevoerd leek het meer op een gevangeniscomplex dat  midden in  een drukke zakenwijk was gedropt. Barricades leidden het verkeer en  de voetgangers om en in alle  hoeken  en gaten waren camera’s  aangebracht. De massieve,  vergulde zeearend boven  de ingang, waarvan  de  vleugels een spanwijdte hadden  van  ruim tien  meter, had  meteen Michaels aandacht getrokken. Dat kan best  bedoeld zijn  als  indrukwekkend symbool van vrijheid, had  hij gekscherend  opgemerkt, maar onder  die dreigende, grijze lucht, en tegen  de achtergrond van al dat grijze baksteen, lijkt het meer op  een roofvogel die op het punt staat  aan  te vallen.  Nog diezelfde dag hadden  ze het  gebouw  ‘Fort Roofvogel’ gedoopt.

			Chris hoefde slechts kort  na te denken over Michaels vage verzoek. ‘Oké, bud,’  antwoordde hij. ‘Wat is  er aan de hand?’

			Hij wist  dat Michael, aan de  andere kant  van de  lijn,  zowat  ineenkromp  bij het horen van het Amerikaanse ‘bud’. Maar  Chris Taylor stond zich  er graag  op voor  zowat model te staan voor Uncle  Sam, en zijn gewoonte iedereen  aan  te duiden met ‘buddy’,  was een voortdurende  bron  van hilariteit voor zijn Engelse vrienden.  Een paar maanden geleden had Chris het  in Michaels  geval ingekort tot ‘bud’, waarschijnlijk om hem enigszins tegemoet te komen. Maar  Michael  ontdekte  al snel dat hij de  korte versie nog gruwelijker vond.

			Chris liet zijn plagerige toon varen zodra Michael verslag begon te doen  van de gebeurtenissen  van die  ochtend: de moord op Andrew, de  gestolen  pagina van  het manuscript en  de geheime plattegrond  die  was verstopt in de pagina  die  ze  nog over hadden, en de ravage die was aangericht in hun woning aan Hays  Mews. Michael drukte zich niet al te plastisch uit,  maar de grote lijnen  waren  dramatisch genoeg.

			‘Allemachtig, Mike,’ zei Chris,  nadat  Michael  was  uitgesproken.  Hij  klonk  oprecht ongerust.  ‘Je hebt onze mensen  toch wel  gebeld?’

			‘Ja, dat  heeft de  recherche voor Emily gedaan.  Daarom bel  ik je niet.’

			‘Wat kan  ik  dan voor je doen?’

			‘We gaan naar  Egypte,’ antwoordde Michael. Toen Chris niet antwoordde, vervolgde hij: ‘Emily  is  ervan  overtuigd dat de plattegrond ons  naar de daders kan leiden. Voor de politie  zal  het waarschijnlijk niet voldoende zijn,  maar  wij zijn  van  plan  de plattegrond  te volgen, in de hoop  dat  het ons naar de moordenaars van Andrew  leidt.  En Chris, we zijn ervan overtuigd dat hier iets groters achter  zit.  We willen allebei weten wat dat  is.’

			Michaels toon liet er weinig twijfel over bestaan dat hij  de hulp van Chris  inriep. Binnen de  jachtige  infrastructuur van de  Amerikaanse ambassade aan Grosvenor Square vervulde hij de functie van  consultant  buitenlandse  inlichtingen, een positie  die uitstekend  aansloot op zijn talenten. Aan de universiteit  had hij het programma van  het  Reserve  Officer Training  Corps  gevolgd, maar na zijn aansluitende verplichte dienstperiode  bij de marine was hij  maar al te graag  verkast naar het  Hoover-gebouw in Washington. In zijn marinetijd was zijn scherpe  analytische vermogen aan het licht gekomen en bij de  FBI  Had hij  zich ontwikkeld  als specialist terrorismebestrijding, gericht op het Midden-Oosten, vooral  dankzij zijn vermogen  de rapporten  van de geheime diensten  snel  te  kunnen interpreteren  en zich te kunnen inleven in de  plannen  van tegenstanders.

			‘Chris,’ zei Michael  ten slotte, ‘we  hebben je nodig om  ons te helpen erachter te  komen wat  er precies gaande is.’

			Chris luisterde  aandachtig. En  hij wist dat hij niet de enige  was. De muren van de ambassade waren niet  geluiddicht. Er werd volop afgeluisterd, opgenomen  en  geanalyseerd.  Zijn mobiele telefoon  was  schoon, maar de muren van zijn kamer waren dat niet. En hoewel Chris  niet het vermoeden had dat Michael  iets illegaals van plan was, realiseerde hij zich dat hij zich  als FBI-agent verre moest houden van een politieonderzoek op  Britse bodem.

			‘Laten we dit  fatsoenlijk bespreken,’ bood hij aan.  ‘Ik  wil  graag dat  je me de rest van het verhaal ook vertelt.’

			‘Noem maar  een plek.’

			Chris wist dat  een  openbare  gelegenheid het meest geschikt was, en hij kon niets beters bedenken dan de  locatie waar hij  en Michael hun  eerste drankje op Britse  bodem  hadden  gedronken. Een formidabel monument van de  pracht  en  praal van Londen.

			‘Ik  zie je over een uur in  het Savoy.’
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			FBI-kantoor,  Chicago
	Harry Pike  was vermoeid en moedeloos. Zijn  arrestatie, de  vorige dag in New  York, had  meer pijn gedaan dan hij had verwacht. Zijn polsen waren  gekneusd door  de strakke handboeien en  de linkerkant van zijn gezicht, waar  hij flink had gebloed,  zat onder de korsten. Hoewel  hij  zijn  geweer op  het eerste commando van de politiemensen  had laten zakken en zich zonder het minste verzet had overgegeven, was  hij hardhandig op de grond gesmeten, waar een agent  hem  vervolgens met zijn laars krachtig tegen het plaveisel  in bedwang  had  gehouden. Toen de druk van de laars op zijn ruggengraat  en  ribben eindelijk ophield,  werd  hij met een harde ruk  aan zijn geboeide polsen  en zijn verwarde  haar wild overeind getrokken  en in een  wachtende  patrouillewagen gewerkt alsof het  een  worsteltraining betrof.

			Nadat hij eenmaal door de molen was gegaan en formeel  in verzekerde bewaring  was gesteld, was de situatie veranderd. Het huis van bewaring van  de New  Yorkse politie was een goed  geoliede  machine, waar met  klinische efficiency  werd gewerkt. Hij  werd uiterst beleefd van  de  verhoorkamer naar zijn cel geleid en weer terug.  Ze hadden hem gewassen  en gevoed, en zijn wonden keurig  verzorgd. Ze hadden hem aangesproken met  ‘meneer Pike’  en  elke keer  als ze  hem de  handboeien om  of af  deden  vroegen ze of het geen  pijn deed.  Afgezien van de regelmatige verhoren hadden  ze hem grotendeels  met  rust gelaten.

			Maar dat was drie uur geleden allemaal  dramatisch veranderd. Zonder waarschuwing waren  drie mannen  in burgerkleding zijn  kleine cel in het Brookline Detention  Complex binnengestormd. Ze hadden hem een kap over het hoofd getrokken  en zijn  handen  weer  vastgebonden,  veel  te strak nu en zonder enige consideratie voor zijn welbevinden. Hij werd  uit het gebouw weggevoerd, in een  auto gestopt en  korte tijd later de trap opgeduwd  van wat een klein straalvliegtuig leek te zijn. Geen enkele keer vertelden ze hem waar hij naartoe werd  gebracht.

			Tweeënhalf uur later werd  dit proces in omgekeerde  volgorde  herhaald, en toen ze een  paar minuten geleden de kap van  zijn hoofd hadden  getrokken bevond  Harry zich in een andere anonieme verhoorruimte, op een voor  hem  onbekende locatie. De bakstenen muren waren bedekt met een dikke laag blauwgroene verf en het  rook er naar schoonmaakmiddel. Een  van de muren bestond  voor het grootste  deel  uit een langwerpige spiegel  en in  het  midden stond een  gebutste metalen tafel, waar  hij met zijn nog  steeds geboeide  handen aan vast was  gemaakt. Zijn begeleiders waren al vertrokken. Behalve hijzelf waren er  twee vrouwen en een  man  aanwezig. De man zat aan de  andere kant van de  tafel. Voor  hem lag een dikke dossiermap. Het licht  in de kamer was te fel.  Het was misschien vreemd, maar hij had ontzettend  veel zin in  een flesje Pepsi.

			‘Waar  ben ik?’ vroeg Pike.

			‘Dat  is niet belangrijk,’ antwoordde  de man op strenge  toon. ‘En  ik  wil  je erop  wijzen dat dit  meteen  je laatste vraag is.  Dit wordt een  eenrichtingsgesprek. Ik  stel  de vragen, jij geeft de antwoorden.’  Hij liet een stilte vallen  en vervolgde even later:  ‘Laten  we eens oefenen:  hoe  heet  je?’

			‘Ik ben Harry Pike, uit New York.’ Pike kon niet  aan zijn accent horen waar de man vandaan kwam.  Maar hij vermoedde  dat  de man uit Boston kwam. Ben ik in Boston?

			Na  Pike’s antwoord  liet de man  een ongemakkelijk lange stilte vallen, waarbij  hij  Pike strak  bleef aankijken. De jonge  man schoof zenuwachtig heen en weer op  zijn stoel, gehinderd door de handboeien.

			‘Dat was niet zo moeilijk, nietwaar, meneer Pike? Als u zo blijft meewerken komt het  allemaal goed.’ Boston liet opnieuw een stilte vallen en vroeg toen  abrupt: ‘Wanneer heb je je bij de Kerk van  Waarheid en Verlossing aangesloten?’

			Pike antwoordde met een verbaasde blik. ‘Welke  kerk? Ik  ben helemaal niet–’ Hij  dacht razendsnel  terug  aan  het moment van zijn arrestatie. Er waren  zoveel agenten geweest.  Zoveel vuurwapens. Hij was bang geweest, maar niet  zó  bang. Zo bang was  ik niet,  nee toch?’

			‘Probeer  me niet voor de gek  te houden,  meneer Pike.’ De man tikte met een  vinger op de  dikke  map  die voor hem lag en  bleef Pike  onbeweeglijk aankijken. ‘We weten  dat  je  lid bent van de Kerk van Waarheid  en Verlossing. We  weten dat je berichten uitwisselt met diverse leden  van die  kerk,  en we weten dat je  persoonlijk bent geïnstrueerd door  de leider  van  de  kerk,  Arthur Bell.’

			Pike, een toegewijde  maar nog jonge  man van zevenentwintig, begon al een beetje zenuwachtig te worden.  ‘Ik weet niet waarom jullie–’

			Boston onderbrak hem  opnieuw en stak een hand  uit met  de palm omhoog.  ‘Toe  nou, doe  ons allebei een lol en  probeer  geen  dingen  te ontkennen  waarvan jij en ik heel  goed weten dat ze waar zijn.’

			Die  man praat  alsof  hij  belangrijk  is,  dacht Pike. Ondanks zijn groeiende ongerustheid  raakte hij  toch geïrriteerd.  Als je niet  belangrijk bent moet je niet zo dikdoenerig praten.

			Hij viel stil. De vragen  van deze arrogante kerel  brachten hem een beetje  van zijn stuk, maar  hij wist  dat zijn rol al was uitgespeeld. Hij hoefde niets meer  te doen en niets meer te zeggen. Hij had zijn rol vervuld en de Grote Leider  zou  ervoor zorgen dat  zijn inspanningen – en ook wat er misschien hier verder nog met  hem zou gebeuren – niet vergeefs waren geweest. Harry had groot vertrouwen in zijn Leider.

			Plotseling leunde  de ondervrager naar voren. ‘Weet  je  wel  dat Arthur  Bell dood is?’ zei hij.

			Die woorden  sloegen onmiddellijk alle  steunpilaren onder  het zelfvertrouwen van  de  jonge  Pike vandaan. ‘Dat meen  je niet!’ riep  hij geschrokken uit. ‘Dat is niet  waar. Jij vuile leugenaar!’

			‘Dus je kent hem.’ Boston keek  de  jongeman  met  opgetrokken wenkbrauwen aan. Pike viel stil  en zijn wereld stortte  in.

			Afgesproken was dat agent  Ted Gallows Harry  Pike  als eerste  zou ondervragen, en het was goed  begonnen.  Gallows was hem de baas. De verdachte sloeg door.

			‘Je líégt,’  herhaalde Pike. Zijn  keel  voelde plotseling droog  aan en hij klonk  schor.

			Gallows bladerde door zijn geopende map  totdat  hij een document zag dat zijn aandacht trok. Hij stak  zijn wijsvinger  ernaar uit. ‘Dit is het operationele  verslag van  de  operatie waarmee  Arthur Bell nog maar vijfenveertig minuten  is uitgeschakeld,’  zei  hij. Hij leek het vluchtig door  te lezen. ‘Veertien kogels.’ Hij liet de pagina zakken en keek Pike diep in  de  ogen. ‘Dat  krijg je als je je aan de verkeerde kant  van een arrestatieteam van de FBI bevindt.’

			Pike antwoordde niet, maar de  wanhoop  stond op zijn gezicht te  lezen.

			‘We  hebben zijn identiteit en  verblijfplaats kunnen achterhalen  met behulp van jouw woorden  en e-mails, in combinatie met je video.’

			Harry Pike’s  gelaatskleur veranderde van  bleek in spierwit.

			Goed, dacht Gallows.  Dat is zijn zwakke punt. Hij rekent op die man. Haal zijn zekerheid weg.

			‘Arthur. Bell. Is. Dood,’ herhaalde hij, ieder woord afzonderlijk benadrukkend. Hij plaatste het  vel papier terug  in de map. Pike hoefde niet te  weten  dat het  domweg een afdruk was van een van Gallows’ e-mails. Er  was geen operatie  geweest, geen team, geen executie. De  FBI  had  nog steeds  geen idee wie Arthur Bell was, laat staan  waar  hij  zich  bevond.

			Gallows verborg deze realiteit  achter een geroutineerd glimlachje, alsof  hij  er plezier aan beleefde Harry alle  hoop  te  ontnemen.

			Harry  Pike zag nu niet alleen lijkbleek, maar zijn  gezicht  was ook klam geworden. ‘Leugenaar,’ fluisterde  hij, maar het klonk niet erg  zelfverzekerd. Iedereen in de kamer wist dat  hij er  niet meer  in  geloofde.

			Ted Gallows sloeg zo hard met  zijn vuist  op tafel dat de klap een luide echo in de  kale ruimte veroorzaakte. ‘Luister goed naar  me, jij  kleine dwaas:  je leider  leeft niet  meer. Je hoeft hem niet langer in  bescherming te nemen. Het enige wat je nog  kunt doen is de schade  voor jezelf beperken. Werk  met ons  mee. Als je ons  helpt  hoeft dat transport  naar Guantanamo  Bay heel misschien  niet  door te gaan.’

			‘Guantanamo?’  Pike  sperde zijn ogen open.

			‘Je staat te boek als terrorist, en als een bekende  handlanger  van een terroristenleider,’ verklaarde Gallows. ‘Gitmo is vaste prik  voor een  lid van een terroristische cel. We  hebben al een  enkeltje voor je besteld.’ Hij leunde  naar voren  en sprak op geroutineerd dreigende toon: ‘Want retourtjes bestaan eigenlijk niet.’

			‘Maar we zijn geen  terroristen!’ protesteerde  Pike.

			Gallows  leunde achterover  en hij  kon  een tevreden glimlachje nauwelijks onderdrukken. ‘Ik ben  blij dat te  horen. Vertel me  dan maar  eens  wat jullie wél zijn.’
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			Het Savoy Hotel, The Strand, Londen
	Op  iedere andere dag zouden  Michael en Emily  ongetwijfeld zijn  afgeleid door de pracht en praal van de  Thames Foyer van het Savoy Hotel, maar nu was  hun  aandacht slechts gericht op een  van  de aanwezigen. Chris  zat  aan een  tafel aan de andere kant  van de foyer. Hij  zag er nog net zo uit  als op de dag dat Michael  hem in Chicago had ontmoet: fit  en joviaal, en  met  de  gebruikelijke  twinkeling in zijn ogen, alsof hij op het punt stond te glimlachen of een  van zijn vele moppen te vertellen. Zijn kapsel was nog steeds gemillimeterd, al droeg hij tegenwoordig bijna onveranderlijk een lichtbruine pantalon,  een grijze coltrui en een blauwe blazer.

			Toen  Michael en Emily naderden zette  Chris  zijn flesje  bier  neer – hij stond er  altijd op geïmporteerd Amerikaans  bier uit de  fles te drinken – en kwam overeind om het tweetal  te begroeten.

			‘Mike!’  zei hij met een  oprechte glimlach. ‘En wat fijn om jou ook  te  zien, Emily.’  Chris liep om de  tafel heen, gaf haar een  hand en omhelsde haar  stevig. ‘Het spijt me vreselijk van je neef. We zullen dit tot op de bodem uitzoeken,  maak je daar maar geen zorgen over.’

			Emily onderging zijn omhelzing  en knikte.  Chris was een sympathiek en  eerlijk  mens. Ze waardeerde  zijn goedbedoelde woorden.

			‘Daarom  zijn  we hier ook,’ zei Michael, nadat  ze waren gaan zitten. ‘We willen  uitzoeken  wat hier achter steekt.’

			‘Tijdens ons telefoongesprek kreeg ik  de indruk dat jullie al een soort  plan hadden,’ zei Chris, waarna hij een slok  bier nam.

			‘Dat klopt,’  antwoordde Emily. ‘Herinner je je wat Michael  je heeft verteld over het manuscript  waar de  moordenaars van Andrew op uit waren?’

			‘Dat document met die plattegrond? Ja.  Wat Mike erover  vertelde klonk behoorlijk  interessant.’

			Emily  maakte haar tas  open en haalde er een opgevouwen vel papier uit.  Het was een  gedetailleerde afdruk van  de  röntgenopname die ze van de  oude kaart hadden gemaakt. ‘Dit was verborgen op de tweede  pagina van het document, dat ze niet hebben meegenomen.’

			Chris pakte het papier aan en bekeek  het met professionele  nauwkeurigheid.  ‘Hebben jullie enig idee waar dit is?’  Ondanks zijn informele  en  joviale  uitstraling  was  Chris een getalenteerd medewerker van de geheime dienst,  die gewend was  kleine stukjes  informatie snel met elkaar  in verband  te  brengen.

			‘Dit  is alleen maar de tweede pagina,’  antwoordde Michael, ‘en de  meeste  mensen zullen  de eerste pagina erbij  nodig hebben om te weten waar dit is.  Dit is eeuwen geleden getekend,  maar de  locatie die staat aangegeven in dit kader’  – hij  wees naar  het een-na-laatste getekende  kader op de pagina  – ‘is inmiddels tamelijk  goed bekend  bij wetenschappers die zich met de oude geschiedenis bezig houden.’

			‘Het is  vlak bij een oud dorp dat  Nag Hammadi heet,’ zei  Emily.  ‘Zegt je dat iets?’

			‘Sorry. Ik weet niet zoveel van oude geschiedenis.’

			Emily leunde achterover in haar stoel.  Dit  gaf haar de gelegenheid  zich te concentreren op haar vakgebied en  de emoties van het moment, met  alle woede en  verdriet, even te vergeten.

			‘In  de  winter van  1945,’ begon  ze, ‘waren  twee boeren op  ongeveer  tien kilometer afstand van het dorp Nag Hammadi vruchtbare aarde in  manden aan het scheppen, om  die als mest uit  te kunnen strooien over hun land. Een  van hen, een zekere  Mohammed Ali, deed  daarbij een vondst die een van  de  belangrijkste ontdekkingen  van de twintigste eeuw zou blijken te zijn.’

			‘Wacht even,’ onderbrak Chris haar. ‘Mohammed Ali?’

			‘Nee, niet  de bokser,  Chris,’ zei Michael,  en hij  schudde gespeeld bedroefd zijn hoofd.

			‘Verdomme,  jongens!’ viel Emily uit. ‘Dit is niet  het moment voor  grapjes. Als jullie  zin hebben  om  te geinen, doe je dat straks maar.’

			Chris deinsde terug. Hij realiseerde zich nu pas  goed hoe slecht  Emily er emotioneel aan  toe was. Toen ze  binnenkwam was ze uiterst rustig  en zelfverzekerd  op  hem overgekomen,  maar hij had meer rekening  moeten  houden  met het  zware verdriet dat ze achter  die façade  moest voelen.

			‘Het spijt me Emily,’ zei hij. ‘Echt waar.’

			Ze haalde diep adem  en  knikte om aan te geven dat ze  niet  alleen  was uitgevallen door wat Chris  had  gezegd maar ook door  hoe ze zich voelde. Toen ze haar zelfbeheersing weer had hervonden, ging ze  verder met haar  verhaal.

			‘Mohammed  vond een grote aardewerken  pot die  vlak bij een klif aan de voet van  een grote steen was begraven.’ Ze  wees de plek aan op de kaart. ‘Toen  hij zag dat hij oud was en verzegeld met pek, werd  hij bang.’

			‘Bang?’

			‘De al-Samman-stam  is bijgelovig, net als  de meeste  andere  traditionele volken. Mohammed was bang dat er  een djinn in zat, een boze geest.’

			‘Maar  hun fantasieën over een mogelijke schat waren sterker dan  hun angst,’ vulde  Michael aan.  ‘Mohammed verzamelde  al zijn moed en sloeg de pot stuk. Toen ontdekten zijn vriend  en hij  dat er teksten in zaten.’

			‘Ze waren geschreven op papyrus en gebonden  in leer en ze waren bijzonder oud,’  vervolgde Emily. ‘Sommige  waren vergaan en  verkruimeld, andere waren  nog in goede  conditie. Maar  Mohammed en zijn  metgezel hadden  geen  idee wat  het was.  Ze keerden terug naar hun dorp en de geschriften werden verdeeld onder enkele dorpsbewoners. Mohammed gooide zijn  aandeel  op een hoopje stro naast  de  kachel in zijn hut,  en zijn moeder gebruikte er wat  van om het vuur  op te stoken  toen  ze  eten ging maken.  Ze  kon  moeilijk weten  dat het kostbare geschriften  uit de  vierde eeuw waren die zestienhonderd  jaar  geleden  in het zand  waren  begraven  om ze te verstoppen.’

			‘Daar zal  ze  nu wel  spijt van hebben!’ riep  Chris.  ‘Die spullen moeten een fortuin waard zijn.’

			Michael wierp hem een waarschuwende blik toe in een poging  Chris’ gebruikelijke opgewekte enthousiasme wat te  temperen. Emily liep rood  aan.

			‘De waarde  is niet in geld uit te  drukken,’ benadrukte ze.  ‘Godzijdank  zijn verzamelaars ze uiteindelijk op het spoor gekomen,  omdat de dorpsbewoners er een paar probeerden te verkopen toen ze  wat  zakgeld  nodig  hadden. Het heeft enkele jaren geduurd, maar uiteindelijk zijn alle overgebleven geschriften achterhaald. Ze bevinden zich nu in  het  Koptisch Museum in Caïro.  Samen met de documenten die  zijn gevonden in de nederzetting van Qumran aan de  Dode Zee zijn  het veruit de belangrijkste  oude  manuscripten die in de vorige eeuw zijn gevonden.’

			‘Je bedoelt de Dode Zeerollen? Daar heb  ik natuurlijk wel van gehoord.’

			‘Die zijn maar een  paar  jaar later  gevonden. Het is momenteel nog  moeilijk te zeggen welke van de twee  vondsten  van  meer wetenschappelijke betekenis  is geweest.’

			‘Die oude manuscripten hebben een enorme impuls gegeven aan  de studie  van de  gnostiek,’ voegde  Michael  eraan toe. ‘Voor Nag Hammadi  was bijna alles wat  we dachten te weten over  gnostici en de gnostiek gebaseerd op  verslagen  uit  de  tweede hand en de geschriften  van auteurs  uit het betreffende tijdsgewricht die ze bestreden. Met de Nag Hammadi-vondst  hadden we voor  het  eerst de  beschikking over een verzameling gnostische teksten die  door de  gnostici zelf waren geschreven. Daarmee ging een  hele nieuwe wereld  open.’

			‘Ongelofelijk,’ zei  Chris. Hij keek naar  de afdruk van de  plattegrond. ‘Dus  dat manuscript van  jullie bevat een  onzichtbare plattegrond waarop deze  vondst  staat aangegeven?’

			‘Niet  precies,’  corrigeerde Michael hem. ‘Deze  kaart gebruikt  Nag Hammadi als oriëntatiepunt,  maar zoals je  kunt  zien  geeft  dat kruis  een andere plek  aan.’ Hij  tikte  met  zijn  vinger op het  laatste kader. ‘Dit staat aangeduid met “sluitsteen”.’

			‘En wat is  die sluitsteen?’

			Emily  aarzelde. ‘Dat… dat  weten we niet.’

			Chris trok zijn wenkbrauwen op en keek haar  vragend aan.

			‘Maar,’ voegde Emily eraan toe,  ‘we weten dat die mannen ernaar  op zoek zijn.  Ik heb ze horen zeggen dat ze  de plattegrond nodig hadden om die  sluitsteen  te kunnen vinden. En het  is ondertussen  wel duidelijk dat ze  behoorlijk ver willen gaan om hem in handen  te krijgen. Andrew, de vernielingen in ons huis…’

			Chris pakte zijn bierflesje en dronk  het langzaam leeg. Toen hij het  weer op tafel had gezet boog hij  naar voren, plantte  zijn ellebogen op de tafel en  keek  Emily strak aan.

			‘Goed. Ik snap dat die plattegrond oud  is, en belangrijk.  Ik snap dat hij  de weg wijst naar iets dat de  moordenaars van jouw neef graag willen hebben. Ik snap dat je  alles wilt doen  om ze te laten  boeten.  Maar  wat ik niet  snap  is waarom je  de route op die plattegrond wilt  volgen.  Wat wil  je nu eigenlijk precies?’

			‘Mijn plan is  deze  mannen naar me toe te lokken, op een zodanige manier dat  ik  zelf de touwtjes in handen houd.’ Emily leunde nu ook naar voren en ze keek  Chris  vastberaden aan. ‘Het is wel  duidelijk  dat  ze niet  van  plan zijn ons met rust te laten, want anders waren ze niet dezelfde dag nog teruggekeerd  naar de plaats delict om dit te zoeken. En wij hebben geen zin op een  volgende poging te wachten. Wij willen ze  een stap voor zijn. Als we eenmaal in handen hebben  waar zij zo wanhopig naar op  zoek zijn,  dan  zullen  ze er  beslist  op  af komen. Wij moeten dan zorgen dat we klaar  voor ze zijn, en ze  in de val lokken.’

			‘En hoe was je van  plan dat te doen?’

			‘Ik  heb geen flauw idee.’ Emily  sprak die laatste zin zo hard uit dat  het, ondanks de inhoud, klonk  als een strijdkreet. Een paar seconden later voegde  ze  er, bijna even  strijdvaardig, aan toe: ‘Maar ik ben absoluut van plan iets te  bedenken.’

			Chris bleef haar geruime tijd aankijken en leunde achterover.

			‘Goed. Het is  me  duidelijk.  Best interessant  allemaal. En die onzichtbare inkt, die  jullie met röntgenapparatuur hebben  ontdekt, dat  is natuurlijk fantastisch.  Maar dat  plan  van jou is onbezonnen, krankjorum en levensgevaarlijk.’

			‘Dus?’ vroeg Michael.

			‘Natuurlijk ben ik van  de partij!’

			Emily  slaakte een diepe zucht van opluchting.

			‘Dank je, Chris!’

			Hij glimlachte.  ‘Wanneer gaan  we?’

			Michael boog zich over  de tafel en liet zijn mobiele telefoon  voor het gezicht van Chris  bungelen. ‘Ik  heb me al afgemeld  op het werk, en gelukkig konden we in de puinhoop thuis onze paspoorten  nog vinden… Als je nu meteen de ambassade belt,  denk je dan dat je met ingang  van vanavond een tijdje  verlof kunt nemen?’

		

	

[image: ]


	
		
			36

			Witley Tea Rooms,  Slough
	Mustafa Aqmal was  een lange,  slungelachtige man  met een donkere, vette huid en donker, vettig haar. In verhouding tot de rest van zijn gezicht had  hij een enorme haakneus, waarvan het effect nog werd  versterkt door  zijn ingevallen wangen  en  bijna onzichtbare  oren. Zijn haar was altijd  netjes gekamd en glom door  de  natuurlijke  olie die zijn schedel  produceerde. Hij  droeg  een olijfgroen kostuum zonder stropdas en  het was niet moeilijk te zien dat achter de stof een knokig lichaam schuilging.

			In  de ogen  van de meeste westerlingen zag hij eruit  als een doorsnee Arabier; hij leek op een westerling die een kostuum droeg, maar op het  oog  paste hij toch niet helemaal  in die kleding en in de omgeving.  Dit was het  uiterlijk  dat  hij cultiveerde; door  te  voldoen aan het stereotiepe beeld werd hij onzichtbaar,  en dat was  precies Aqmals bedoeling. Maar wie beter keek moest zijn mening bijstellen. Zijn  slanke  vingers bewogen sierlijk maar doelgericht, en zijn  slungelachtige ledematen bewogen  met precisie.  Het  leek  alsof hij geen enkele aandacht besteedde aan zijn  omgeving en de  mensen om  hem heen,  maar zijn efficiënte manier van  bewegen verraadde iemand die zich te  allen tijde bewust was  van wat  er  zich om  hem heen  afspeelde.  Op  de zeldzame momenten dat mensen  oogcontact met  hem  maakten, zagen  ze dat Mustafa  Aqmals ogen  er hol uitzagen – maar niet  leeg.  Je  keek in een afgrond. Zijn ogen vormden een vacuüm waarin  het licht uit de omgeving  leek te zijn weggezogen.

			Marcianus had altijd een hekel  gehad aan die ogen. Sinds  hij  Aqmal  drie jaar geleden voor het eerst had ontmoet hadden ze hem zenuwachtig  gemaakt –  een gevoel waaraan een  machtig man als  Marcianus niet gewend was. En  het ergste was nog, dat  Aqmal leek te  weten  dat hij dit effect op Marcianus had.

			Nu  liep Marcianus  op hem  af. De  hoektafel van  de Witley Tea  Rooms aan Bath Road in Slough bevond zich in een nis  van het tamelijk lege etablissement. Maar niet  zo leeg  dat  de serveersters of andere gasten zich  hun aanwezigheid later  zouden  herinneren.  Marcianus  keek naar het  spichtige lichaam van Aqmal, dat nogal vreemd in de stoel gevouwen zat. De man nipte  aan  een glas water. Marcianus  naderde Aqmal en  ging naast hem zitten.

			‘Assalamu  alaykum,’  zei hij. Zijn beheersing van het Arabisch was elementair, maar zijn  groet kon ermee door. Zijn gesprekspartner kon ermee  doen  wat hij wilde, wat  hem betrof.

			‘Wa  alaykum assalam,’ antwoordde Aqmal  op rustige toon.  Hij verplaatste zijn blik van het raam naar Marcianus, en de twee mannen keken elkaar in de  ogen. Marcianus werd er onrustig van  en  tot zijn ergernis  moest  zijn gelaatsuitdrukking dat hebben  weerspiegeld, want Aqmals  lippen vormden een zelfingenomen lachje.

			‘Ik verwachtte niet dat we elkaar opnieuw zouden ontmoeten,’  zei hij,  terwijl  hij zijn ogen strak op  Marcianus  gericht hield. ‘Je telefoontje kwam nogal onverwacht.’ Hij nam nog een slokje  water en  liet een  lange  stilte vallen.

			‘Ik  ook niet,’ antwoordde Marcianus. ‘Wat ik je door de telefoon vertelde is nieuw. Het  speelde nog niet toen we elkaar voor het  laatst spraken. Ik heb  geluk  dat je toevallig in het land  bent.’

			Het kostte Marcianus  grote moeite deze vriendelijke  retoriek te produceren. Het stond hem  vooral tegen  het woord ‘geluk’ te moeten gebruiken,  terwijl hij eigenlijk had bedoeld: Jouw aanwezigheid in het  land is voorbestemd om mijn goddelijke plan  te doen slagen. Maar  hij wist dat hij  de situatie beter  in de hand zou krijgen met  wat verzoenende  en minder  confronterende bewoordingen.

			Mustafa Aqmal knikte langzaam. Zijn gezicht verraadde geen  enkele emotie.

			‘Ik hoop  dat dit  niet betekent  dat ik voor niets heb  gewerkt.’ Tijdens het  spreken wapperde Aqmal met zijn  lange,  dunne  vingers, als een soort bezwering. Hij hield zijn blik  omlaag gericht, alsof hij tegen  de  tafel  sprak en  Marcianus  niet ongeveer een  meter  van hem  vandaan  zat. Het  was de  ontregelende tactiek van iemand die in zijn eigen omgeving  even  invloedrijk en  gevierd  was als Marcianus zelf.

			‘We hebben  ons  met je project ingelaten,’ vervolgde  Aqmal,  ‘omdat je ons  hebt  beloofd  het monster een gevoelige slag  toe te brengen.  Een aanval  op het  ongelovige Westen. Het zou erg akelig zijn als  die belofte niet  wordt  gehonoreerd.’

			‘Daar  is geen  sprake van,’ antwoordde Marcianus  op besliste toon.  ‘Je krijgt de aanslag, en die zal hevig  zijn. Maar eerst moeten we dit kleine  obstakel  uit de weg  ruimen.’

			Hij koos zijn bewoordingen zorgvuldig, want het was van het grootste belang dat Aqmal niet afhaakte.  Diens  doelstellingen, door de Amerikanen openlijk en terecht  gekwalificeerd als terrorisme, interesseerden Marcianus  niet in het minst. De man  wilde  alleen maar  zijn woede koelen  op  de  onderdrukkers en de goddelozen.  Ze  laten bloeden voor hun  zonden. ‘Een verzwakte vijand sneuvelt gemakkelijker,’ had  hij  gezegd, toen  ze elkaar voor het  eerst  hadden ontmoet.

			Marcianus had  hem  erbij gehaald omdat ze dit beeld – met alle associaties die het met zich meebracht –  nodig hadden. Los daarvan was Aqmal  meer dan eens behulpzaam gebleken. Dat  kon hij opnieuw zijn.

			Dat wil  zeggen;  als hun afspraak  niet in het honderd  liep.

			‘Die vrouw dreigt een  deel van  onze plannen  in  de weg te staan.’ zei Marcianus. ‘Ze vormt een  risico. Dat  risico moeten we elimineren, zodat we  verder kunnen.’

			Aqmal  knikte.  ‘Als dat alles is, dan zie  ik geen probleem.’

			‘Ze  heeft reisplannen  gemaakt. Ze is van plan om over twee  uur naar Egypte te vliegen, en  dat  moeten we voorkomen.’

			Aqmal  haalde  diep adem en dacht na. ‘Het is veel makkelijker om  het in  Egypte te doen dan hier in  Groot-Brittannië. Als ze over  twee uur  vliegt  dan is ze nu al op de luchthaven.  Daar is te veel beveiliging om iets te kunnen ondernemen, tenzij je  aandacht  wilt  trekken.’

			‘Nee. We moeten zo onzichtbaar mogelijk  blijven.’

			‘Reist ze alleen?’

			‘Wess heeft twee anderen  bij  zich. Haar  echtgenoot, Michael Torrance,  reist met  haar  mee.’  Marcianus zweeg  even.  Torrance was al eerder een obstakel gebleken en had een muur opgeworpen tegen hun nieuwsgierigheid, maar dat ongerief was  overschaduwd door  de  recente gebeurtenissen. Tenminste, dat had Marcianus gedacht, totdat hij erachter was  gekomen dat Torrance met  Emily Wess  was getrouwd.

			‘De stoel naast hem is bij dezelfde reservering  geboekt op  naam van Chris Taylor,’ besloot Marcianus.

			‘Wie is dat?’

			‘Hij is als FBI-agent gestationeerd  bij de Amerikaanse  ambassade in  Londen. Een voormalig marineofficier.’

			Aqmal krulde zijn lippen en hij keek  Marcus  strak aan. ‘De FBI? Ik dacht  dat je de Amerikaanse regering  erbuiten zou houden.’

			‘Hij is  een vriend van de  echtgenoot,’  antwoordde  Marcianus. ‘Zijn  betrokkenheid is alleen  maar een extra reden om dit  zo snel mogelijk de kop in te  drukken en  ze uit te  schakelen.’ Hij  boog over de tafel, bracht  zijn  gezicht zo dicht  mogelijk bij dat van  Aqmal  en fluisterde  dringend: ‘Wil je ons  nog één keer helpen? Ik  zal  je een van mijn mensen meegeven, als je dat  nodig  vindt.’

			‘Ja en nee,’ snauwde  Aqmal. ‘Ik  zal helpen,  zolang dat ook mijn eigen zaak ten goede komt. Maar dit moet  snel  worden afgehandeld, want  ik heb nog andere verplichtingen. Vierentwintig uur, meer niet.’

			‘Prima.’

			‘Maar,’ voegde  Aqmal eraan toe, ‘ik  heb geen  zin om een van je mensen mee te nemen.’

			‘Wil je ze in je eentje te  grazen nemen?’

			‘Nee, ik wil  het niet alleen doen, maar ik voel er ook  niet  voor te worden  vergezeld door een  van  jouw…  ondergeschikten. Jij vraagt op de  valreep de  hulp van  de leider van mijn organisatie. Dan verlang ik op mijn beurt de assistentie  van de leider van de jouwe.’ Hij bleef Marcianus strak aankijken.

			Marcianus zweeg. Hij had gehoopt niet  verder te worden afgeleid van zijn belangrijke werk, maar als de Arabier alleen  maar wilde helpen als  hij hem  persoonlijk begeleidde, dan  moest dat maar. Hij knikte zwijgend.

			‘Dan moeten we nu naar Egypte,’  zei Aqmal  met een sinistere glimlach.  ‘We zullen ze opwachten  als ze landen. En bij  de eerste gelegenheid  die  zich voordoet  zullen we definitief afrekenen met  dat  kleine obstakel van je.’
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			Boven Zuid-Engeland
	Tegen kwart voor  twaalf  ’s  avonds naderden  twee vluchten hun kruissnelheid boven  het Zuid-Engelse landschap,  waarvan een met  een  voorsprong van twintig minuten en  op  een snellere vliegroute. Allebei zouden ze vroeg in  de ochtend in Egypte arriveren, maar  ze hadden reizigers  aan boord met sterk  afwijkende bedoelingen.

			Emily, Michael en Chris maakten het zich gemakkelijk in hun  stoelen aan boord van  British Airways vlucht 155. De dag  was begonnen met een tragedie, maar eindigde met actie en een  gevoel van optimisme. Emily was ervan overtuigd  dat ze de moordenaars van  Andrew in de  val konden lokken  als ze  erin slaagden het voorwerp te vinden dat  stond aangegeven op de oude plattegrond. Het was niet voor  het eerst dat relikwieën uit  het verre verleden  opdoken in de actualiteit  van Emily’s leven,  en niet slechts als onderwerp van geschiedkundige belangstelling. Ze  wist niet precies wat ze op de plek die de plattegrond aanwees  zouden aantreffen  en had geen idee wat de  term  ‘sluitsteen’ in dit geval  inhield. Maar wat het ook was, ze  was  vastbesloten om  ervoor te  zorgen dat het  droevige relaas van de moord op  haar neef  niet  het laatste hoofdstuk van zijn levensverhaal zou zijn. Het recht zou zegevieren.  Het  zou fatsoenlijk worden afgesloten.

			Honderdvijftig kilometer verder naar het zuiden  zaten Aqmal en Marcianus stoïcijns naast elkaar aan boord van een  toestel van EgyptAir. Voor Aqmal was het een missie die snel en beslissend moest worden  uitgevoerd: ze zouden het trio  achtervolgen  totdat  ze  het stadscentrum met zijn talloze  nieuwsgierige ogen achter zich hadden gelaten,  waarna drie kogels – als hij tenminste net zo zuiver schoot als  normaal – een  eind  aan hun leven zouden  maken, zodat hij  nog rond het  middaguur  weer naar Engeland  kon terugvliegen.

			Voor Marcianus  was wat er stond  te gebeuren meer dan  alleen maar een praktische aangelegenheid.  Het was een heilige plicht.  Degenen die zijn verheven doel  dreigden te  dwarsbomen moesten worden uitgeschakeld. Ze zouden de sluitsteen  vinden. En daarna zou hij  het  goddelijke  doel  realiseren waarop  de mensheid al  twee millennia wachtte. De volgelingen hadden  zich eeuwenlang verborgen  moeten houden in  de schaduw van het aardse bestaan,  maar spoedig zouden  ze eindelijk  getuige zijn van het einde van de wereld. Het  Einde van het  Alles. Eindelijk zouden ze worden verlost.
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			Montelaguardia, Italië,  1756
	Zo  snel als zijn zenuwachtige ledematen het toelieten  wikkelde Mario Terageste  zijn logboek  in een oude  doek  en plaatste  het bundeltje in een kleine  houten  kist. Hij  pakte  twee ijzeren  nagels en  bevestigde  het deksel met  een  paar  stevige tikken van zijn  hamer.

			Wat  kon een situatie snel escaleren.

			Talano was  al gevangengenomen;  de  soldaten hadden zijn huis  twee nachten geleden bestormd. Ze waren genadeloos  tekeergegaan. Zonder aarzelen  hadden  ze zijn vrouw voor zijn ogen afgeranseld.  Zodra ze Talano hadden  afgevoerd was  ze naar Mario’s kleine winkel  gerend.  Ineengezakt  op de  houten vloer van zijn apotheek,  had ze verteld op  welke  afschuwelijke,  brute wijze  Talano was opgepakt.

			Hij zat nu zeker  in de gevangenis. Als er  al  een proces kwam, dan zou dat louter een showproces  zijn. Zijn  lot  was al bezegeld op  het moment dat hij was gearresteerd, en Mario wist dat beide broeders  elkaar  in  dit leven  nooit  meer  zouden zien.

			‘En  mij zal het net zo vergaan,’ bracht  hij zichzelf in herinnering. Zijn lot was bezegeld,  net  als dat  van  Talano.  Daarover maakte hij zich geen illusies.

			Mario  pakte  de kist, verliet  zijn  winkel door de achterdeur en draaide zich om.  Naast het deurkozijn  bevond zich een houten paneel. Hij wist hoe  het was  bevestigd  en  verwijderde het behoedzaam. De  opening die ontstond bood toegang  tot de  fundering van het  kleine gebouw, en in de  voorafgaande uren  had Mario in  het midden  een diep  gat gegraven.

			Hij kroop er op zijn buik  naartoe,  liet de  kist in zijn  nieuwe  rustplaats vallen en begon de verwijderde  aarde  er weer overheen te scheppen.

			‘Mijn kleine logboek  is veilig,’ mompelde hij toen hij het gat weer had opgevuld, waarna hij  langzaam achterwaarts uit de kruipruimte kroop. Het werk dat Talano en hij hadden verricht  zou hen beiden  overleven.
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[image: ]


	
		
			39

			De  Tempel, Chicago
	Veertien kaarsen stonden in  de traditionele cirkel  rond  het midden van de vloer van de  tempel.  Hoewel wat de broeders een ‘tempel’ noemden  in werkelijkheid alleen maar een leeg pakhuis op een industrieterrein  was, stoorde het  gebrek aan decorum de gelovigen  niet. De ware tempel was de grote Geest, daarvan  waren ze rotsvast overtuigd.  Al  eeuwenlang was  verteld  dat de fysieke wereld  zou ophouden  te  bestaan  als het  Einde nabij was. Dan  zouden ze worden bevrijd en uitsluitend in de geest leven: hun  grootste en  zuiverste doel.

			Dat was de meest  indrukwekkende en onverwachte dimensie van de  boodschap die  de Leider aan hen had geopenbaard.  Generaties hadden gewacht op het Einde, op de  gebeurtenis die  de complete  afbraak en  vernietiging  van de wereld  en daarmee hun  emancipatie zou  markeren; maar  de  Grote Leider  wist  dat het Einde  niet  in fysieke termen hoefde te worden opgevat. Het was niet nodig om te wachten tot het milieu het  zou begeven of een wereldoorlog het leven op  aarde zou  uitroeien. Het einde was iets moreels. Iets spiritueels. Al het goede  dat de goddelijke vonk  de  aarde  had geschonken was  al  verdwenen; vernietigd door menselijke hebzucht, verdorvenheid en  perversiteit.

			Over enkele ogenblikken zou de Verlosser spreken. Hij  zou datgene tot  stand brengen wat de Kerk al decennialang had gepreekt, wat de Broederschap  als geheel al  generaties  lang had geweten en waar de  verlichten al  millennia op wachtten.

			Na  het  Einde kwam  de verlossing.

			Maar  voordat hij  het geïmproviseerde  podium besteeg,  zou het rituele  Lied  van  de  Waarheid worden gezongen. Woorden zonder waarheid  betekenden niets. Kennis zonder waarheid  was niet meer dan misleiding.

			Een in een  lang  gewaad gehulde Kenner luidde een kleine bel, en onmiddellijk  werd de grote menigte  stil. Toen stegen  vanuit de knielende massa de geoefende, lage tonen van  een  gezang op.  Terwijl de  melodieuze klanken  de tempel vulden, lieten de lezers  de heilige woorden horen.

			‘Wij zijn gekomen om te  verkondigen  wat is, wat was en wat  gaat komen;

			We zijn gekomen opdat de  mens  inzicht zal  krijgen in de onzichtbare  wereld die  schuilgaat achter de  waarneembare  werkelijkheid van alledag;

			Wij zijn gekomen  om  het onveranderlijke ras  van de perfecte menselijkheid te verkondigen.’

			Diegenen die dat  nog niet  hadden  gedaan  trokken hun  donkere mantels aan toen het gezang begon. Toen de eerste lezers klaar waren  volgde een tweede groep  met het volgende refrein van de eeuwenoude mantra.

			‘Hij  die onwetend  is, is incompleet

			En zijn gebrek is zijn vreselijke ondergang,

			Want  hem ontbeert wat hem  volmaakt zou maken  –

			Maar dit zullen wij geven.’

			Walter Janus, wiens naam  in de Kerk Cerinthus  was, maar die nadat het ultieme  plan in  werking was getreden bij iedere bijeenkomst, waar dan ook ter  wereld,  bekend  was geworden als de  Verlosser, wachtte terwijl de  woorden  weerkaatsten door de  metalen muren en het hoge metalen plafond. Hij luisterde tevreden  naar het gezang van  de massa, en hij wist dat de  woorden  die hij tot  de  bijeengekomen broeders zou  richten hun moed  zouden  geven. Maar eerst  putte hij  kracht uit de waarheden  die ze zongen.

			Hij haalde  diep adem en liep zelfverzekerd naar het  podium. Overal om hem heen klonken  profetische  woorden uit  verlichte monden.

			‘Van ons is het boek  dat  onvervreemdbaar is,

			Want het Licht  is voorbehouden

			Aan diegenen  die het accepteren en erdoor zullen worden opgenomen.
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			Tijdens  de  vlucht,  tussen  Londen en Caïro

			Nadat ze hadden gegeten  en de  stewardess de bladen had opgehaald, keek Chris  Michael aan. ‘En nu,’ zei hij, ‘wordt het  tijd dat Harvard de marine op de hoogte  brengt van de  meer esoterische details.’

			Michael had  een arm beschermend  om de  schouders van Emily geslagen, en met de vingers van zijn andere hand trommelde  hij op de  leuning. Nu hij eindelijk  wat had gegeten realiseerde hij zich  hoe  uitgeput  hij was. Emily was naast hem in haar  stoel  in slaap gevallen,  maar zijn hersens waren nog  te veel bezig met de  vragen  van de  dag en de onzekerheden van  het  avontuur dat  voor hen lag. Emily’s emoties hadden  haar  zo  uitgeput  dat ze in slaap was  gevallen;  misschien  was het goed dat Michaels  brein zich  door de  vraag  van Chris op één  onderwerp kon concentreren.

			‘Je weet toch hopelijk dat  ik niet aan Harvard  heb gestudeerd?’ antwoordde hij,  op  zijn  minst  voor de dertigste  keer sinds ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet.

			‘Ik zou  je er  heus niet op aankijken,’ antwoordde Chris met  een glimlach.  ‘Maar serieus, je  moet me wat meer  vertellen over de achtergrond van dit reisje. Geef  me wat bijzonderheden. Geef  me maar een college.’

			‘Waar wil je dat ik begin?

			‘Wat zou je denken van het beg–’  Chris onderbrak zichzelf.  ‘Nee, bij  nader  inzien is dat geen  goed idee. Jij bent een academicus en  deze vlucht duurt  maar vijfenhalf  uur. Geef me de belangrijkste feiten maar.  Ik weet  niets over gnostiek.’ Zijn mondhoeken gingen omhoog en hij spreidde zijn handen. ‘Beschouw me maar als  een leeg canvas en  maak een duidelijk  schilderij.’

			Michael ging verzitten in de krappe stoel  en  trok voorzichtig zijn arm weg van Emily’s schouder.

			‘Het gaat om een beweging die  eeuwenlang heeft bestaan, zich heeft uitgestrekt over  meerdere continenten en tientallen filosofische  en religieuze  paradigma’s en  culturen heeft omvat. Voor een goed begrip moeten we  terug naar de oude Griekse filosofen, naar Plato en Aristoteles–’

			Chris bracht hem abrupt  tot zwijgen met een opgestoken hand, als  een verkeersagent die tijdens het  spitsuur een  ravage probeert te voorkomen.

			‘Je bent pas dertig seconden bezig en ik  ben  de draad  nu al kwijt.’

			‘Chris, dit is geen eenvoudige kwestie. Geschiedenis is  ingewikkeld.’

			‘Stel je eens voor dat  je alles in één enkele  zin zou  moeten zeggen.’ Chris was gewend aan briefings met compacte, puntsgewijze opsommingen. Als  je het niet  in één zin kon zeggen betekende het meestal  dat  het niet  viel uit te leggen.

			‘Probeer het terug te  brengen tot de  absolute kern. Waar  hebben we het  hier nu over?’

			Michael  aarzelde.  Hij had een  hekel aan dergelijke  simplificaties, maar hij realiseerde zich  dat  een wetenschappelijk betoog niet aan Chris  was  besteed.

			‘De gnostiek,’ zei hij, ‘wilde de  ziel verlossen van  de materie.’ Hij opende zijn mond om er nog iets aan  toe  te voegen, maar bedacht zich en  zweeg.  Verbaasd over zijn eigen puntige definitie  keek hij Chris aan met  een zelfvoldane uitdrukking  op zijn gezicht.  Dat is het. Alsjeblieft. Eén enkele  zin.

			‘Verlossen van de materie?’

			‘De groeperingen  die we aanduiden als  gnostici zijn nogal  uiteenlopend,  maar globaal ging het ze allemaal om hetzelfde: ware kennis, ofwel gnosis, van het  universum. Ze geloofden dat  kennis de  mens in staat stelde zich ervan bewust te worden  dat  de materiële  wereld een illusie is en dat alles uiteindelijk alleen draait  om de geest. De  ware kennis zou uiteindelijk leiden tot  een bevrijding van de materiële wereld  en toegang bieden tot  het pure  domein van de Geest.’

			Wat  hij beschreef klonk  Chris bekend in de  oren. ‘Maar dat  geldt  voor de halve  bevolking van de staat  Californië, en  voor iedere new-age-aanhanger die  ik ooit heb ontmoet.’

			‘Oké,’ antwoordde Michael, die de grap vatte maar te gepreoccupeerd was om te lachen.  ‘Deze filosofie heeft  veel invloed gehad op de spiritualiteit van de new-age-beweging  van de  afgelopen  decennia. Het  is altijd een  populaire gedachte  geweest, zowel in de oudheid als nu.  Want als je gelooft dat het echte leven  zich buiten het stoffelijke domein afspeelt dan hoef  je de wereld niet  zo serieus te nemen. Als al het materiële voor  jou slechts  een schil  is, een kooi, een gevangenis, dan kun je je daar gemakkelijk naar gaan gedragen. Dat is dan iets van  een lagere orde, waar je  je  weinig van aan  hoeft te trekken.’

			Michaels oogleden begonnen zwaar  aan  te  voelen. Eindelijk  begon het  tempo van de afgelopen dag hem op te breken.

			‘Zo slecht  klinkt dat  nog niet,’  antwoordde Chris. ‘Er is  toch genoeg  aan de materiële wereld om een hekel aan te hebben?’ Zijn toon was nog steeds licht, maar Michael voelde dat het  een oprechte  vraag  was. ‘Ziekte, pijn, dood. Waarom  zou je daar  geen afkeer van hebben?’

			‘Juist om die reden waren de  vroege  christenen er  afkerig van, net als het Romeinse Rijk,’ antwoordde Michael. ‘Wat  jij  zegt  klinkt best logisch,  redelijk  zelfs. Maar het is een  visie op de wereld die de  christenen  nooit konden accepteren. Zij verkondigden dat de wereld weliswaar zondig was, maar dat  ze geheeld kon worden  door  de mensen tot inkeer te  brengen. De gnostici waren van mening dat  de  wereld door  en door verrot  was en  dat je eraan moest  ontsnappen.  Er is  een  groot verschil tussen bevrijding van de  zonde en verlossing  van de  materie.’

			Chris  drukte zijn omvangrijke lichaam  tegen  de leuning  van zijn stoel en probeerde  die  vergeefs nog een paar millimeter verder naar achteren te  duwen. Hij dacht na  over wat Michael  had gezegd.

			‘En de groepering  waar  we  nu achteraan zitten,’ vroeg hij ten  slotte, ‘is  dat dan hun doel?  Willen die  een zogenaamde  “verlossing van de materie”?’

			‘Ze streven  zeker  naar een verbinding met een vorm van  gnostiek,’ antwoordde Michael. ‘Maar hoe precies, dat weten  we  niet echt.’ Hij gaapte. Dat  was een goed teken: misschien kon hij nog een paar  uur slapen voordat ze landden.

			‘Dat  weten jullie niet?’ vroeg Chris.

			‘Nog niet, nee. Ik hoop eigenlijk dat  die zogenaamde sluitsteen, wat dat  dan ook mag zijn, een soort  verklaring zal bieden.’

			Nu was het Chris die met zijn vingers  op de stoelleuning trommelde.

			‘Hoe die verbinding met de gnostiek ook  is, volgens mij betekent  dat  niet veel goeds.’

			Michael  was  plotseling weer een en al aandacht. ‘Waarom zeg je dat?’

			‘Wat jij  “verlossing  van de materie” noemt, dat  klinkt  verdacht veel als de dood, als je het  mij  vraagt.’ Hij  leunde dichter naar  Michael  toe  en verlaagde zijn stemvolume. Emily sliep nog steeds, en hij wilde haar niet  wekken met deze gedachten.  ‘En dat familielid  van jullie hebben ze  al “verlost”, nietwaar? Als  ze  streven  naar nog meer  verlossing,  dan…’

			Zijn stem stierf weg, maar Michael maakte het af.

			‘Dan betekent dat niet veel goeds.’
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			Maadi, in  de buurt  van  Caïro
	Veertig minuten nadat hun  toestel was geland  reden Michael, Emily  en Chris in een gehuurde Mitsubishi Pajero  door het  centrum van Caïro, op weg naar het zuiden. Michael en Chris hadden uiteindelijk besloten hun  gesprek  te  beëindigen en na iets  minder dan vier uur slaap  beschikten ze  weer over nieuwe energie. Vliegtuigstoelen in de  toeristenklasse en het eten aan boord waren niet  het beste  middel tegen door adrenaline  veroorzaakte uitputting, maar zo slecht waren ze nu  ook  weer niet.

			Emily had tijdens de vlucht verbazingwekkend goed geslapen.  Voordat ze ging slapen was ze bang geweest voor nachtmerries: beelden van  Andrews glimlach; de schoten die ze maar niet kon vergeten; bloed op de vloer; de lijkzak  die  kreukelend en uitpuilend  de contouren volgde  van het  lichaam  van haar neef.  Wat was hij trots geweest  op  dat lichaam, dat hij  met ijdele  aandacht had verzorgd…

			Maar ze had rustig geslapen.  Misschien was haar geest, net  als haar lichaam, eenvoudigweg  te moe om door te  gaan.  Het leek alsof er een knop was omgezet en  de slaap was een welkome onderbreking geweest  van alle gedachten  en herinneringen. Ze  was wakker geworden toen  de trolley met  het  ontbijt in het gangpad verscheen, en ze was blij te zien dat  Michael en Chris  ook wat  hadden  geslapen.

			Twintig minuten nadat ze in de huurauto waren gestapt, had het  drietal de rondweg  bereikt en tegen  kwart over zes ’s ochtends  hadden ze de zuidgrens van Caïro achter zich gelaten. Nadat  de rondweg was overgegaan in de Mehwar Al  Moneeb,  nam Michael,  die achter  het  stuur zat, de afslag  naar een plek die ze volgens Chris beslist niet mochten overslaan: een ruim gesorteerde hypermarkt. Hij had de  locatie opgezocht voordat ze  waren vertrokken en had  vanaf  de achterbank de  weg  gewezen naar  het benzinestation tegenover een grote vestiging  van  Carrefour  die  de  buitenwijk  Maadi bediende. Michael stopte bij het benzinestation en  kreeg van Chris  opdracht de  tank en de  jerrycan vol te  gooien. Chris en Emily staken over naar de hypermarkt met de  lijst artikelen die  ze volgens Chris absoluut nodig hadden.

			‘We  moeten voedsel  en water  hebben, en op zijn minst een schop  en een mes.  En zaklampen voor als het donker  wordt.’ Zowat  de hele rit door de  stad had hij benodigdheden  opgesomd: ‘Rugzakken,  lichtseinpistolen,  misschien ook een tent…’

			‘Chris,’ had Michael geprotesteerd, ‘dit is geen expeditie van een maand door de Sahara. De locatie  die  op de plattegrond staat ligt maar twintig of dertig  kilometer  van  Nag Hammadi af in de woestijn, en het zou zomaar  kunnen dat er  een  weg  langs loopt.’

			Chris had  de  bezwaren weggewuifd. ‘Hopelijk heb je  gelijk  en zijn  we  voor  het avondeten weer thuis. Maar  de dingen verlopen nu  eenmaal niet altijd volgens plan.  De woestijn kan behoorlijk onherbergzaam zijn.’ Na die opmerking  was hij weer onderuit gaan zitten op de achterbank  om zijn lijst af  te maken. ‘Een behoorlijk kompas en  iets tegen de zon.’

			Michael vulde de benzinetank en de jerrycan en schroefde de doppen er stevig  op. Nadat hij  de jerrycan achterin  de SUV op zijn  plek had  bevestigd ging hij het benzinestation  binnen en vulde drie  plastic tassen met broodjes,  proteïnerepen,  isotone drankjes en fruit dat eruitzag  alsof  de uiterste  verkoopdatum  al  enkele dagen  geleden was  verstreken. Het assortiment van benzinestations was  overal ter  wereld hetzelfde, constateerde hij.

			Hij betaalde aan de kassa, verliet de winkel en liep over het  asfalt naar de auto. Op hetzelfde moment  kwamen Chris en Emily de hypermarkt uitgelopen, beladen  met twee rugzakken en twee uitpuilende  boodschappentassen. Onder zijn linkerarm droeg  Chris  een enorme container met  water, waaraan  kleinere flessen bungelden.

			‘Heb je die  geweldige lijst van je helemaal  afgewerkt?’ vroeg Michael.

			‘We hebben alles,  op één onderdeel  na.’

			‘En dat is?’

			‘We  hebben  een pistool nodig.’

			Michael had altijd een afkeer  van vuurwapens gehad.  Alle wapentuig leek  hem wezensvreemd in een beschaafde  samenleving. Het waren ruwe, afschuwelijke voorwerpen,  al wist hij dat  dit  een naïef uitgangspunt  was en dat zijn  aarzeling eerder ingegeven was door  emotie  dan door verstand.  Per  slot  van rekening werd  de loop der geschiedenis voornamelijk bepaald door diegenen  die over  de  beste wapens beschikten. Maar altijd als  ze ter sprake  kwamen bezorgde hem dat  maagpijn. En vuurwapens waren  het ergst. Met vuurwapens  was er  geen enkel lichamelijk contact meer. Met de  uitvinding  van het  vuurwapen hadden de mensen een middel  in  handen  gekregen om elkaar op  afstand en op een onpersoonlijke  manier  van het  leven te beroven. Het was de ultieme overwinning  van  de onmenselijkheid.

			‘Een pistool?’ vroeg hij met tegenzin.

			Emily’s  blik  was  onpeilbaar. Michael kon niet  aan  haar zien of ze er net  zo over dacht als hij.

			Maar Chris was onvermurwbaar. ‘Jullie denken  toch niet dat  het kat-en-muisspelletje dat jullie hebben bedacht  ongevaarlijk is?’

			Michael en Emily  zwegen.

			Chris schudde zijn  hoofd. ‘We hebben een wapen nodig. Als we geluk hebben hoeven we het  niet te  gebruiken.  Maar dat kunnen  we  beter niet  aan  het toeval overlaten.’

			Nadat hij  zijn punt had gemaakt, besloot Chris meteen tot actie  over te gaan. Hij keek Michael aan en maakte  een hoofdgebaar  in de richting van het benzinestation.  ‘Ben je  daar binnen geweest?’

			‘Het is een klein familiebedrijf.’

			‘Hoe ziet de bediende  eruit?’

			‘Alsof hij van hier  komt. Misschien woont hij wel  achter de  winkel.’

			‘Perfect,’  concludeerde Chris. ‘Geef me  vijf minuten.’ Hij liep naar het benzinestation en  liep  de winkel binnen.

			Michael draaide  zich om  naar Emily, die  aan de andere kant van de SUV  stond. ‘Daar staan we dan.’ Hij liep naar haar toe en legde  een hand op haar schouder. Ze waren  allebei nog een beetje beduusd  door  de laatste opmerkingen van  Chris.

			‘Wil  je er  nog  steeds mee doorgaan?  Je hoeft je niet  te schamen als je  er alsnog vanaf wilt zien,  hoor.’

			Michael had gelijk. Ze konden  nog terug. Als ze nu omkeerden  waren ze  binnen een uur weer op de luchthaven en konden ze veilig naar huis  terugvliegen. Ze konden het gevaar en  de  onzekerheid ontlopen. Misschien zouden de  mannen die  Andrew hadden vermoord en  hun huis hadden  geplunderd het wel opgeven. Misschien liepen  ze dan  geen  gevaar  meer.

			Maar niets van dat alles bood  meer  zekerheid dan waar ze nu mee bezig waren. En hier hadden  ze in ieder geval nog de hoop  iets te  vinden.  Wat het dan ook mocht zijn.

			Emily antwoordde niet. In  plaats  daarvan zette ze haar boodschappentas neer  en pakte haar  handtas. Ze  haalde  er  hun afdruk van  de verborgen  plattegrond uit tevoorschijn en drukte  die plat tegen een  van de zijruiten van  de  auto.

			‘We doen er nog ongeveer  zes uur  over om  Nag Hammadi te bereiken,’ zei ze vastberaden, al  ontging de lichte trilling in haar stem Michael niet. ‘Als  jij tenminste goed rijdt en we geen opstoppingen tegenkomen. Dan,’  vervolgde ze, terwijl ze  met haar duim de plek vlak  bij  de rotsvlakte aanwees waar de beroemde  geschriften  waren gevonden, ‘hebben we nog  ongeveer een half uur nodig  om hier te komen.’

			Emily gaf de  plattegrond aan  Michael en ontvouwde vervolgens de  landkaart die ze  met Chris in  de supermarkt aan  de  overkant had gekocht. Na die een paar seconden te hebben bestudeerd vond ze het gedeelte dat ze zocht.

			‘Volgens deze kaart lopen er wat eenbaanswegen door het  gebied, maar misschien moeten  we ook  een  stukje door  onverhard terrein en het kan zijn dat  we  het laatste  eind moeten lopen.  Maar als we opschieten zouden we om  twee uur in Nag Hammadi moeten zijn en bereiken we onze  bestemming hopelijk om  drie uur. Dan hebben we nog tijd genoeg voordat het donker wordt.’ Ze veranderde de positie van de kaart zodat Michael hem beter kon  zien en wees  het gebied aan.

			Nu Emily de route leek  te hebben vastgesteld dacht  Michael niet langer  aan teruggaan en  richtte  hij zijn  aandacht op wat  hun  nu  te doen stond. ‘Klinkt goed. Dan kunnen we weg  zodra  Chris terug–’

			Hij werd onderbroken door een stevige  klap op zijn rug.

			‘Zodra ik wat?’  vroeg  Chris, met een gemaakt onschuldige uitdrukking  op zijn gezicht.

			Onmiddellijk  kwamen Michaels  aarzelingen terug. ‘Heb je je  pistool?’

			‘Geen pistool,’ antwoordde  Chris.  ‘Maar mijn  bezoekje  aan de winkel was  niet  helemaal voor niets.’

			Hij stak zijn hand in zijn blazer en legde met een klap een fors Ka-Bar  Becker Combat Utility mes op de  motorkap van de SUV.  Het achttien centimeter lange matzwarte lemmet had bijna dezelfde  kleur als de  lak van  de Mitsubishi. ‘Verbazingwekkend wat je  hier kunt bereiken met een paar vriendelijke woorden en een flink stapeltje dollarbiljetten.’

		

	

[image: ]


	
		
			42

			Maadi, in de buurt van Caïro
	Het  gesprek tussen Emily Wess, Michael Torrance en Chris  Taylor onder de overkapping van het benzinestation werd een paar honderd meter verderop zorgvuldig gadegeslagen door twee mannen in een kleine Daewoo Nubira. De cabine van hun auto was gevuld  met de dikke walm van de scherpe Turkse sigaretten  die  Mustafa Aqmal  vrijwel onophoudelijk rookte.  Marcianus had er  rode ogen van gekregen,  hoewel hij achterin was  gaan zitten  om er minder last van te hebben. Het hielp nauwelijks, maar  Marcianus was  niet  van plan  zich  erdoor te laten  afleiden. Hij had  alleen maar aandacht voor de drie  mensen  die ze hadden gevolgd nadat ze van de luchthaven  van Caïro waren vertrokken. Hij concentreerde zich op  de  bewegingen en gebaren die ze maakten.

			Naast hem op de achterbank lag een geladen Hakeem 8mm Mauser-geweer gereed. Aqmal had ervoor gezorgd dat  de auto voor hen klaarstond in Caïro, met in de kofferbak een  verzameling wapens:  twee  Helwan  9mm  pistolen  en  het oudere Egyptische geweer. ‘Het mag dan oud zijn,’ had Aqmal gezegd toen  Marcianus een verbaasde blik  had geworpen op  het antieke geweer, dat ooit tot de standaarduitrusting van het Zweedse  en  Egyptische  leger  had  behoord  maar in  de jaren zestig van de vorige eeuw uit  productie was  genomen, ‘maar het is even trefzeker  als alles  wat  ze  tegenwoordig  maken.’

			Aqmal drukte een sigaret uit  in de inmiddels overvolle  asbak van de auto en haalde in  één,  ononderbroken beweging een nieuwe uit het pakje in zijn borstzak. ‘Van  nu  af  aan is het vrij schieten,’ mompelde hij, terwijl hij een lucifer afstreek, de sigaret  aanstak en  lang en diep  inhaleerde. ‘De stad ligt achter  ons en over  een paar kilometer zijn ze op de  open  weg.’

			‘Prima,’  antwoordde Marcianus op ongeïnteresseerde toon, zonder zijn blik van het groepje af te wenden.

			‘Als ze  op de snelweg  zijn laten we  ze nog een stukje  rijden, tot  voorbij de buitenwijken. Dat duurt niet langer dan vijf, of misschien tien minuten. Dan drukken we  ze van de weg en rekenen  met ze af als  ze  zijn gestopt.’ Aqmal inhaleerde opnieuw en blies de  rook weer uit  in de grijze wolk  die al  in het interieur hing. ‘Of we kunnen  naast  ze gaan rijden en ze dan gewoon doodschieten. Jij mag het zeggen. Hoe  dan ook, we doen het vlug.  Mijn vlucht naar  Niger  vertrekt  over vier  uur.’

			Marcianus negeerde de Arabier.  Wat hij bij het benzinestation zag gebeuren was veel  belangrijker.

			‘Kijk nou eens,’ fluisterde hij. Hij  wees door het portierraam naar  de conversatie tussen Wess  en Torrance. Ze drukte een  stuk papier  tegen de zijkant van  hun gehuurde SUV. Is dat de tweede pagina  van onze plattegrond? Marcianus keek hoe ze de  plattegrond  aan de man gaf en vervolgens een landkaart uit  haar handtas  haalde en daarop gedecideerd enkele  locaties aanwees.

			Ze  weet precies waar  ze naartoe wil.  De  bijzonderheden  stonden kennelijk scherp  in haar  geheugen gegrift.

			‘Deze vrouw heeft meer in huis  dan ik had  gedacht,’  mompelde hij.

			Aqmal, die volledig  leek te zijn opgegaan in zijn rokersgedachten, draaide  zijn hoofd  wat opzij en  keek in de achteruitkijkspiegel.

			‘Wat bedoel je?’

			‘Ik bedoel dat ze niet zomaar op  goed geluk wat onderneemt.’ Nu was het  Marcianus die sprak  zonder  de ander  een blik waardig te keuren. ‘Kijk dan. Ze lijkt precies te weten  waar ze heen wil.  Ze  hebben  proviand  ingeslagen. Het lijkt erop  dat ze een duidelijk plan hebben.’

			Marcianus  had de  bedoeling gehad  Aqmal Emily Wess en de  twee mannen te laten executeren,  de plattegrond in  handen te  krijgen en vervolgens samen met de broeders uit te zoeken waar die naar verwees, zodat ze  een  reis konden  organiseren om de  sluitsteen  te bemachtigen.  Maar kijkend naar  de gedecideerde  gebaren, hun voorbereidingen  en de zelfverzekerde  uitdrukking  op de gezichten van het drietal, realiseerde Marcianus zich dat hij zich veel  tijd en moeite kon besparen door voor een andere aanpak te  kiezen.

			Bij  de gedachte dat het heilige doel waarvoor hij leefde plotsklaps dichterbij  was  dan ooit,  begon zijn hart sneller  te kloppen.  Het  heilige doel  waarvoor  hij leefde.  Even werd  hij overmand door nostalgie. Opgegroeid  in India, als zoon van een toegewijd  medewerker  van het Amerikaanse vredeskorps die zijn leven  had  gewijd aan de verbetering  van  het lot  van anderen,  had Arthur Bell zich zo lang als hij zich  kon  heugen al  een missionaris gevoeld. Maar hij had al snel het  gevoel  gekregen dat  zijn vader, en alle  anderen die net zo waren als  hij, het bij het  verkeerde eind hadden. Want  wat  bereikten ze  nu uiteindelijk  met  hun liefdadigheid?  Misschien leefden de armen een  paar jaar langer, en  waren ze wat minder ondervoed als  ze stierven.  Maar niets kon hun dood tegenhouden,  en niemand kon ze iets bieden waardoor ze zouden worden verlost  van de wreedheid van het leven.

			Het gevoel  dat wereldse barmhartigheid  zonder enige betekenis was, was hem bijgebleven toen  hij  naar de Verenigde Staten vertrok om daar te  gaan studeren. Daardoor had hij zich ook aangetrokken  gevoeld door Laurence Mahler. Eindelijk  iemand die  niet gaf om het lichaam, maar uitsluitend om de geest. De raad die hij  gaf beoogde  niet het leed  in de wereld  te  verzachten, maar stelde je in staat  je ervan te bevrijden. Arthur had hem omarmd als een geestelijk vader en hij had zijn  hele leven gegeven  aan Mahlers  nieuwe Kerk. Op zijn beurt was Mahler hem gaan beschouwen als zijn  zoon en had hem tweede man van de Kerk  gemaakt. Hij had hem Marcianus  genoemd, naar een van de  eerste leden van de gnostische familie  van wie ze het  erfgoed beheerden.  Hij had  hem  geholpen iemand  te worden die anderen  voorging in het  bereiken van geestelijke  vrijheid.

			Wat zou  de oude man  trots zijn geweest als hij  vandaag nog had geleefd en  had kunnen zien hoe  ver Marcianus al  was gekomen.

			‘Onze plannen zijn  veranderd,’  deelde hij  Aqmal plotseling mee. ‘We gaan ze volgen. Ze weten waar de  plattegrond naartoe leidt. Het heeft geen zin mijn tijd  te verspillen  door  hem eerst van  haar af  te pakken om het daarna zelf uit te  moeten zoeken. Deze vrouw, Emily Wess,  brengt me rechtstreeks naar de sluitsteen.’
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			De Tempel, Chicago
	Nadat hij vanaf de laatste trede  het houten podium was opgestapt, keek de Verlosser vanaf  zijn verhoogde positie in het  midden  van de tempel  naar  de broeders om hem heen. In het vage licht smolten hun donkerpaarse mantels en capuchons  ineen  tot  een amorfe massa.

			Dat hij het  zover had gebracht was  een  godswonder. Iedere  keer als  hij de dikke, zware en luxueuze paarse mantel aantrok  dacht hij  terug aan  zijn jeugd, en aan  de  sjofele, afgedragen kleding  die  zijn armoedige  moeder had geleend of gestolen  van het  gezin met  wie ze op  dat  moment  had aangepapt. Als hij zijn  best  deed kon  hij nog wel wat beelden oproepen van  zijn  allerjongste jaren, toen  hem  was verteld dat ze een eigen  huis hadden  en een vader die voor hem en  zijn  zusje  zorgde, maar wat Walter zich voornamelijk herinnerde was het  voortdurende verhuizen  van  de ene trailer naar het andere appartement van degene die haar moeder op dat moment haar ‘vriend’ noemde.  Hij had geen vader,  en het liefst  had hij  ook geen moeder gehad.

			En zo had  de Grote Leider hem aangetroffen.  Negentien jaar oud,  verslaafd aan wat  voor drugs dan ook, zolang hij  ze maar kon betalen, bij voorkeur rondhangend op straat in plaats van in de bagger die  moest doorgaan  voor zijn  thuis.  Marcianus had  hem in  een restaurant ontmoet. Walter zat toen niet binnen natuurlijk – het  was veel te chique  voor iemand  van  zijn  lage afkomst – maar toen hij even voor  het raam was  blijven staan  om naar de  goedgeklede klanten te  kijken  had  de  Grote Leider hem gezien. Walter  herinnerde  zich zijn onopvallende uiterlijk,  en  ook de blik  waarmee  hij hem aankeek toen  hij hem  achter het raam  zag staan. Marcianus was van  tafel  opgestaan,  naar buiten gelopen en had zich  aan hem  voorgesteld. Even later had hij  de  armoedig  ogende  Walter naar binnen geleid en meegenomen naar zijn  tafel, ogenschijnlijk zonder  zich iets  aan te trekken  van de afkeurende  blikken  van het personeel. Deze vriendelijke  man had hem de hand  gereikt, hem voedsel aangeboden en hem uitgenodigd bij  hem aan tafel  te gaan zitten en over zichzelf te vertellen. Nog  half  stoned had hij gesproken en gegeten met twee  mannen die hun eten met hem  deelden en zich  niets  leken  aan  te trekken van zijn  ongewassen kleding.  Zo ontmoette Walter het eerste menselijke  wezen dat  werkelijk om hem leek te geven.

			Mijn naam is Marcianus,  had de man op vriendelijke toon gezegd,  en dit  is Simon. En wij geloven dat jouw leven  meer voorstelt dan… dit.  Hij bedoelde Walters smerige  uiterlijk en ongewassen haar, maar  vreemd  genoeg had  Walter zich  niet  beledigd of veroordeeld gevoeld. Het enige dat  hij had  gevoeld was hoop. De man  had een rustgevende stem en zijn  woorden werkten bemoedigend  op hem. Hij had hem  verteld  over  de diepere betekenis van het leven, en iets over een  geest die puur was,  ondanks zijn slechte  omstandigheden.  Walter was  er compleet door overdonderd  en zijn  leven was op slag veranderd. Het meest gedenkwaardige moment  van  zijn negentien jaar oude bestaan  was toen hij, niet lang daarna, volledig werd  opgenomen en gezegend door  de Kerk.  De Grote  Leider had  hem zelfs een  nieuwe naam  gegeven,  Cerinthus, en daarmee was  hij een nieuw leven begonnen.  En  toen de  Grote Leider  zijn visie had  geopenbaard, toen hij  had vastgesteld dat het Einde waarop ze wachtten  al was gekomen, was ook het hoogtepunt van zijn eigen leven  nabij. Marcianus  had  hem verkozen  tot Verlosser.  Hij had hem de belangrijkste opdracht  gegeven  die  een  lid  van  de  Kerk kon ontvangen.  Zijn daden zouden  alle Uitverkorenen bevrijden.

			Die Uitverkorenen stonden nu voor  hem, vol verwachting.

			‘Kenners, broeders,’ verkondigde hij vanaf het podium. ‘Het  moment  van  onze grote triomf komt naderbij. Over minder dan anderhalve  dag zullen de Uitverkorenen eindelijk  vrij zijn!’

			Zijn luide  stem weerkaatste van de dakspanten  en muren.  De broeders hielden zich aan de  gangbare  gedragsregels van de Kerk en reageerden niet met uitgelaten  kreten van instemming,  maar een gevoel  van spanning en opwinding was duidelijk voelbaar  in de  zwijgende  menigte.

			‘De belofte van  onze voorouders, die zo lang in de aarde  verborgen is geweest, staat op  het punt te worden  vervuld. Ze hebben  ons een middel  aangereikt om ons  doel te bereiken op een manier die in hun  tijd  nog  onmogelijk was. Ze hebben ons de  sleutel geschonken, de sleutel om  de woorden van het  leven te ontsluiten.’

			Het  enthousiasme onder  de toehoorders  nam  toe en sommige broeders  konden zich niet meer inhouden.  Walter  protesteerde  niet toen ze spontaan begonnen te juichen. Neerkijkend op de  menigte  zag hij oudere  vrouwen, jonge mannen en zelfs kinderen. De Kerk discrimineerde  niet. Iedereen die maar wilde kon  het  ware licht  vinden, en  verlossing zou hun  deel zijn.

			‘En daarom zijn we hier  bijeen, broeders  en zusters, in afwachting  van de  openbaring  van de woorden  die zo lang  verborgen  zijn gebleven en waarop we zo  lang hebben gewacht.’

			Cerinthus stak zijn hand in een diepe  zak  van zijn gewaad  en  haalde zijn eigen exemplaar tevoorschijn  van  het  kleine  geschrift dat bekendstond als het Boek, zorgvuldig met de hand overgeschreven op dik papier, gebonden met  een  lederen  koord. Hij hield  het hoog boven zijn hoofd.

			‘Het Boek laat ons het  verleden zien! Maar bovenal geeft het ons  instructies voor de  laatste dag. Als  we die opvolgen,  als we handelen, dan zullen we niet langer  wachten. De tijd om ons te bevrijden van deze dodelijke ketenen is aangebroken!’

			De emotie en overtuigingskracht waarmee hij  dit riep waren gemeend.  Alles wat  hij  de afgelopen  dagen had gedaan  diende slechts één  doel:  te  verzekeren dat  de grondstoffen voor dit  werk gereed  waren als het moment aanbrak. Nu  was  hij ervan overtuigd dat ze er inderdaad klaar  voor waren. Soms moest de waarheid een beetje geweld aan worden gedaan om haar te dienen. Het was  nu eenmaal niet anders. Het  was een slim onderdeel  geweest  van het plan van de Grote  Leider.  Ze zouden  plotseling uit de  schaduw treden en  de  wereld misleiden  om te bewerkstelligen dat er een einde zou  komen aan de  verspilling  van alles wat goed  en verheven was.

			Eerder die dag  had hij van hun  contactpersoon bij de FBI  gehoord dat de  misleiding werkte. Ze waren erin getrapt.

			Zijn borst zwol op en hij  verzamelde al  zijn energie voor het hoogtepunt van  zijn inspirerende toespraak.

			‘Alle hier verzamelde  verlichte broeders en zusters kan  ik één ding verzekeren: het licht  van de verlossing  is nabij,  en spoedig zal de hemel zich openen voor onze  zielen.’

			Enkele  aanwezigen begonnen  opnieuw  enthousiast te roepen. Handen gingen omhoog  en ondanks de  regels werd er luid  geapplaudisseerd.

			‘De wereld  zal ons niet langer  gevangen houden!’ brulde Walter uit volle borst, terwijl hij zijn handen triomfantelijk ten hemel hief.

			De overwinningskreten barstten los en waren niet meer te stuiten.
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			Nag Hammadi, Qena, Egypte
	Om twaalf minuten  over halfdrie ’s  middags sloeg de Mitsubishi Pajero vanaf  Al Nagda in het centrum  van Nag Hammadi rechtsaf El-sadat op. Emily  gaf de richting aan met behulp van de grote kaart die  ze uitgevouwen  op  schoot had gelegd. Chris,  die het grootste deel van  de rit vanaf het zuiden van Caïro  had  geslapen,  was  dertig minuten  geleden  wakker geworden en leek  er genoegen in  te  scheppen zijn reisgenoten  te onthalen  op voortdurend commentaar op wat hij  vanuit het raam van zijn achterportier zag. Zijn talenten zouden ze  pas  nodig hebben  als ze eenmaal  in  de woestijn zelf waren, dus had hij de rit over de Egyptische snelweg  aan de anderen overgelaten.

			‘Je moet rechtsaf,  Al Hekma op,’ zei Emily,  ‘en dan sla je ruim twee  blokken verderop Masr Aswan Al Sree in.’ Michael  tuurde  tijdens het rijden ingespannen naar de bordjes. De straatnamen in  de kleine stad  waren niet  zo duidelijk, en zijn kennis van het Arabische schrift was beperkt.

			‘Zeg maar  gewoon als  ik moet afslaan,’ zei  hij tegen Emily. ‘Dat werkt beter  dan dat  je mij de straatnaamborden  laat lezen. Die Egyptische  straatnamen,  daar kan ik  echt geen wijs  uit worden.’

			Emily glimlachte. Haar kennis van het Arabisch  was niet veel beter. ‘Die namen  klinken in buitenlandse oren misschien indrukwekkend,  maar soms is de betekenis simpeler dan je zou denken. Voor  zover  ik kan nagaan  betekent de naam van  de  hoofstraat die we nu volgen zoiets als “Wegen en Bruggen Administratieweg”.’

			‘Dat  ligt in beide talen even gemakkelijk in de mond,’  grapte Chris  vanaf de achterbank.  Ook na de  lange rit was zijn gevoel voor sarcasme nog niet verdwenen.

			‘Die nemen we tot  aan een viaduct naar de Gizeh-Luxor snelweg, die langs de  rand van de vruchtbare grond aan de  Nijl en het begin  van de  echte woestijn loopt. Daar zouden we over  ongeveer  twintig minuten moeten arriveren.’

			‘De echte woestijn,’  mompelde Chris.  ‘Dat wordt  wel tijd. We  rijden al de hele dag door Egypte maar ik  heb nog geen zandduin gezien. Een enorme  teleurstelling, moet  ik jullie bekennen.’

			Emily probeerde zijn  commentaar  te negeren. Het voortdurende  humoristisch bedoelde  commentaar begon haar op  haar zenuwen  te werken. Ze  verdacht hem er  niet  van dat  hij het  met opzet deed  en  was zich ervan bewust dat hij  de hele onderneming  serieus opnam, maar ze was  nog te veel van streek om  zijn constante  jovialiteit te kunnen waarderen.  Als dit zijn  manier  was om  haar op te beuren dan had het niet het gewenste effect.

			Emily legde de landkaart weg  en vouwde  de  afdruk  van de oude  plattegrond weer  open. De  bestemming, de locatie van de  ‘sluitsteen’,  stond  duidelijk  aangegeven. De andere teksten in de  kaders, die waren  geschreven in  begrijpelijker Latijn, behelsden instructies  om er te komen.  De  moderne  kaart op Emily’s schoot maakte  de  oude plattegrond, die was bedoeld voor wandelaars en niet was voorzien  van details  die vandaag de  dag dankzij satellietopnamen beschikbaar waren, tamelijk overbodig. Maar toch was ze onder de  indruk  van  het oude handwerk en de details van  de plattegrond.

			‘Naar  het noorden  en vervolgens vierhonderd  passen naar  een grote steen,’ vertaalde ze  hardop tijdens het rijden. ‘Voorbij de  rotswand met  de drie  gelijke toppen.’

			‘Iemand heeft behoorlijk veel moeite gedaan  om uiterst precieze aanwijzingen te  geven,’ merkte Michael op.

			Emily  was verdiept in  de  teksten die her  en der op de  plattegrond waren geschreven. In het  laatste kader, onder  aan de pagina, stond één enkele zin.

			REGULAE QUONDAM SPECTATAE

			Deze Latijnse spreuk leek, in  tegenstelling tot de overige tekst van het document, geen betrekking te  hebben op  een specifiek  segment  van  de reis die  erin  werd beschreven.

			Emily keek opzij naar haar echtgenoot en las de regel hardop voor. ‘Regulae quondam spectatae.’

			Michael kneep zijn  ogen halfdicht en produceerde een  ruwe  vertaling. ‘De aanwijzingen die eerder zijn gezien?’

			‘Dat maak ik er ook van.’ Emily’s ogen waren nog  steeds op  de  tekst gericht. ‘Wat zou  dat kunnen betekenen?’

			‘Ik heb geen idee,’ bekende Michael.  ‘Het is iets minder duidelijk dan “rechtsaf bij de grote  rots”. Maar gelukkig  hoeven  we ons daar  niet al te veel zorgen over  te maken.’ Hij  stak  zijn hand uit en  tikte op de  moderne geografische landkaart die  onder de kopie van de plattegrond nog steeds op Emily’s  schoot lag. ‘Ik  ben meer geïnteresseerd in onze huidige route. Je  was  gestopt  bij de Gizeh-Luxor  snelweg. Wat  komt daarna?’

			Emily verplaatste haar aandacht  naar  het heden. ‘Daarna  schakelen we  over op vierwielaandrijving  en rijden  we  de woestijn in. Dan heeft Chris zijn zandduinen en  kunnen we  navigeren op  basis van de krabbels op de plattegrond. En vanaf dat moment hebben de  wegen geen  namen  meer.’

			De  rit door  de vruchtbare  en bewoonbare groene strook ten  westen van  Nag Hammadi duurde bijna twintig minuten, precies zoals  Emily  had voorspeld, en bij de  kruising met de  Gizeh-Luxor  snelweg werden ze  geconfronteerd  met de zandduinen waarop Chris  zo had  gehoopt,  al  werd zelfs hij er even stil van toen ze  de SUV in  de  offroadstand schakelden,  de snelweg verlieten en een zandpad opreden dat  Emily op haar  plattegrond had gezien. Toen  ze  het groene  landschap en de geplaveide  wegen achter zich hadden gelaten werd de onverbiddelijkheid van de Egyptische woestijn plotseling tastbaar.  Het contrast was enorm. De snelweg trok een perfecte scheidslijn tussen twee  landschappen waarvan iemand die nooit in Egypte was  geweest niet zou  geloven dat die op hetzelfde continent  naast elkaar konden bestaan:  groene weiden, bomen  en de gebruikelijke tekenen  van industrie,  cultuur, beschaving en  levendigheid aan  de ene  kant.  En  tien meter verder naar links  een bijna onaards en  dor bruin landschap van zand en  nog eens zand, zonder enig teken van leven of menselijke aanwezigheid.

			Voor  het eerst tijdens hun reis was Chris sprakeloos. Nu het landschap van centraal Egypte, dat gedurende  millennia onveranderd was  gebleven, zich aan  hem openbaarde, kon  hij de confrontatie met dit overweldigende schouwspel alleen maar zwijgend ondergaan.

			Veertig minuten reden ze verder, met een steeds  afnemende snelheid, over  het pad  dat steeds minder  op een weg leek  en  leidde naar goudkleurige rotswanden die dertig kilometer verderop in het zand opdoemden.  Na  enige tijd was er helemaal  geen weg  meer en reden ze over duinen en  vlakten. ‘Daar,’ zei Emily ten  slotte,  terwijl ze opkeek van haar plattegrond en  naar een rotswand tweehonderd meter  verderop wees. ‘Stop maar  zo dicht  mogelijk bij  de voet van die klif.’ Michael knikte en bracht de Mitsubishi tot stilstand op het punt waar  het  zand plaatsmaakte voor  een rotsachtige  bodem  die langzaam  omhoog rees naar de basis van  de klif. Hij  zette de  vermoeide SUV in de parkeerstand maar liet de motor lopen om de  airconditioning gaande te houden.

			‘We zijn  er, heren,’  deelde Emily mee,  terwijl ze haar plattegrond opvouwde. ‘Verder kunnen we met de auto niet komen. Vanaf hier  moeten we lopen.’
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			Nag Hammadi, Qena, Egypte
	Als Marcianus al had  verwacht  dat Aqmal  enthousiast zou instemmen met zijn gewijzigde  voornemen, kwam hij  snel  van  een koude kermis thuis. De Arabier had de auto nauwelijks gestart om  Emily, Michael en Chris  vanaf  Caïro  te volgen, of hij begon al lucht te geven aan zijn onvrede. En nu het voertuig dat ze volgden de oranjebruine zandduinen in reed, bereikte  die  onvrede een  hoogtepunt.

			‘Geen sprake  van,’ zei Aqmal ten  slotte. Marcianus wendde zijn blik af van  de auto  van  het drietal en  keek  Aqmal woedend aan via de achteruitkijkspiegel.

			‘Sorry?’

			‘Dit hadden we  niet afgesproken,’ benadrukte Aqmal, gebarend naar  de auto voor hen, die om een  duin heen reed en uit  het zicht verdween. ‘Het plan was ze  te doden zodra  ze in Egypte waren aangekomen. We hebben  al voldoende  tijd verspild en ik ben niet  van plan deze  tocht nog langer voort te zetten.’

			Hij bracht de kleine wagen tot stilstand,  reikte naar het geweer op  de  achterbank  en verzekerde zich ervan dat het geladen en  schietklaar  was.

			‘Je bent verblind door onwetendheid,’ beet Marcianus de man  toe. Zijn onbeschaamdheid maakte  hem woedend.  ‘Inventiviteit moet je nooit negeren, zelfs  niet  bij een vijand. Je moet  er juist  gebruik van maken. Ik laat  ze me de weg wijzen naar  de sluitsteen.’

			‘Sluitsteen?’ Aqmal  trok  een wenkbrauw op. Dat woord gebruikte Marcianus nu  al voor de tweede keer. Het  was nog  nooit eerder  tussen hen ter sprake  gekomen.

			‘Dat is… een  kunstvoorwerp,’ zei  Marcianus.  Hij begon er spijt van te krijgen  dat hij de  man opnieuw bij hun plannen  had betrokken.  ‘Een belangrijk kunstvoorwerp.  Ik  zeg je alleen  maar dat het bijzonder veel betekent voor mij en  mijn  mensen.  En Emily  Wess weet waar  het is.’

			Aqmal nam nog een trek  van zijn  sigaret voordat  hij hem bedaard en vastberaden  uitmaakte.  Het geweer was  geladen  en lag gereed.  Hij  kon  Michael, Emily  en Chris  op vijftig meter afstand uitschakelen,  daar was hij tamelijk zeker van.

			‘De  woestijn,  een  sluitsteen.  Ik had verdomme beter  moeten weten.’ Hij draaide zich om en keek Marcianus  recht  in het gezicht. Ondanks zijn ongemakkelijke, gedraaide houding zagen zijn holle ogen er streng uit.

			‘Het antwoord is nee. Ik  ben akkoord gegaan met  een korte  trip  naar  Caïro, om jou een  plezier te doen. Je hebt mij niets verteld over  een  zoektocht door de woestijn naar een  of  ander onzinnig historisch voorwerp. Het is belachelijk  dat  ik  het nog  zover  heb laten komen.  We maken er  nu een  eind aan.’

			Marcianus  ademde diep in door verwijde neusgaten. Hun huidige impasse bewees maar  weer eens dat een schip slechts één kapitein kon hebben. Sterke  karakters gingen nu eenmaal  niet samen. Hij realiseerde  zich  dat Aqmal  eigenzinnig  was.  Hij zou zich niet meer  bedenken en  zijn vermaledijde plannen veranderen om gebruik te  maken van de uitgelezen kans die zich plotseling  voordeed. Verder discussiëren had  geen zin.

			Hij ademde langzaam uit en  zei kalm: ‘Ik  wil  je  bedanken, Mustafa.’  Aqmal, die  bezig was met  een  poging een volgende sigaret  aan te steken alvorens hun prooi weer  te  gaan  inhalen, bleef  recht  voor zich uit  door  de voorruit staren. ‘Voor alle hulp  die je hebt geboden voor ons heilige doel. Je  rol in het verkrijgen van alle benodigdheden was onmisbaar en je Arabische  achtergrond  betekent meer voor ons dan  je  waarschijnlijk  beseft.  Bovendien heb je me hierheen gereden.  Voor die  dingen  zal  ik je altijd dankbaar zijn.’

			Aqmal gromde ongeïnteresseerd. Hij  had niet  gemerkt  dat Marcianus een stukje op  de achterbank was verschoven, en  dat hij  zijn handen  naar zijn middel  had verplaatst.

			‘Maar  het spijt me dat je zo vastberaden bent  met betrekking tot wat ons nu te doen  staat. Dat is… buitengewoon ongelukkig.’ Terwijl hij deze  woorden sprak, trok Marcianus het laatste stukje  van  zijn riem  los. Het  was geen ideaal wapen,  maar  een geweerschot in de auto zou lawaaierig zijn en  veel  rommel geven.

			‘Er  staat  hier meer op het spel dan jouw plannen.  En die zijn belangrijker  dan jij.’

			Voordat Aqmal  kon antwoorden  dook Marcianus naar voren en sloeg de riem over  de hoofdsteun heen. Hij  hield de  beide uiteinden stevig in zijn  vuisten geklemd en trok de riem strak om de  nek van de  Arabier,  zodat  diens  hoofd  achterover sloeg tegen de hoofdsteun. Marcianus besefte onmiddellijk dat de riem nogal breed was voor  een wurgkoord maar het was vanaf zijn huidige positie  ondoenlijk om de nek  van  zijn tegenstander te breken.

			Aqmal zou door wurging  om het leven moeten komen.

			Marcianus trok zijn knie op en duwde die tegen de  achterkant van  de  stoel, om de  uiteinden van  de leren  strop  krachtiger te kunnen aantrekken.

			De  Arabier stribbelde hevig tegen en probeerde zijn beide handen  onder de riem te wurmen, maar  daarvoor had  Marcianus hem  te strak aangetrokken. Aqmal voelde dat zijn  strottenhoofd het  begaf,  merkte dat hij  plotseling minder scherp kon zien en keek met hulpeloze doodsangst  in de achteruitkijkspiegel.

			Marcianus beantwoordde zijn  blik en  keek voor  het laatst in  de holle, bruine ogen die hem  zo lang hadden geërgerd.

			‘Moge je  geest worden verlost,’  zei hij, bijna alsof hij een gebed oplas. Hij gaf een extra ruk aan de riem.

			Even  later verdwenen Aqmals ogen achter zijn oogleden  en stopte hij met ademen en  bewegen.

			Marcianus  liet los en het hoofd van  de Arabier klapte  tegen het dashboard.
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			De open  woestijn, ten noordwesten van Nag Hammadi
	Het kostte Emily, Michael  en Chris vijftien minuten om zich  voor  te bereiden  op de voettocht die ze voor de  boeg hadden. Het meeste deden  ze in  de SUV, want de lucht boven het landschap  trilde van de hitte die vanuit  het zand opsteeg. Maar ook  als  het buiten geen 43 graden was geweest was de klif als klimobject al afschrikwekkend genoeg.

			Chris  stond erop dat ze voor ze vertrokken elk  een fles water leegdronken,  waarna ze  hun rugzakken vulden met  onmisbare  spullen  zoals  flessen water, de eenvoudige plastic zaklantaarns  – de enige die de hypermarkt in Caïro in voorraad  had gehad – fluitjes, een opvouwbare schop, een lichtpistool en een  eerstehulpdoos. Hij maakte het Ka-Bar-mes vast aan zijn riem, deed een van de volle rugzakken om en gaf de andere aan  Michael. Ten slotte  overhandigde  hij  elk van hen  een  zonnehoed met  brede  rand. Ze waren van bedenkelijke kwaliteit; Chris  had ze gevonden in  de tuin- en patio-afdeling van de Carrefour.

			‘Eigenlijk zou ik jullie er  een  piña colada  bij moeten aanbieden,’ grapte Michael  terwijl  hij de  hoed van namaakstro op zijn hoofd zette. In het heldere  zonlicht, met een klim en  een opgraving in het  verschiet –  dingen waar Michael  als historicus  en  archeoloog altijd warm voor  liep  – werkte het ongebreidelde positivisme van  Chris aanstekelijk.

			‘Sorry,  Mike. Stond niet  op mijn  boodschappenlijstje. Dan had je het moeten  zeggen.’

			Emily hoorde  het hoofdschuddend  aan, maar zelfs zij kon  moeilijk bezwaar hebben tegen  deze  grappenmakerij.  De plattegrond had hen naar  de juiste plek gebracht. Ze  hadden hun doel bijna bereikt. Het zag er hoopvol uit.

			‘Kom, jongens,’ zei ze, eveneens  op gekscherende  toon. ‘Ik  trakteer jullie  op een drankje  als dit achter de rug is.  En  nu moeten we  op pad.’

			Michael  glimlachte naar haar.  Ze kon weer  grapjes maken,  dat was een goed  teken.

			Even later stonden  ze  met  zijn  drieën in  het  zand bij de  SUV. Emily wierp nog een blik op de  kopie van  de oude plattegrond.

			‘Het moet vlakbij zijn,’ zei  ze. Ze kneep  haar ogen  halfdicht om hem in de felle zon  te  kunnen lezen.  ‘De “X” op de plattegrond  is daar,  bij de  rand van die klif. Ze wees naar een punt links  voor hen,  waar  een smalle spleet in  de  rotswand  een spel van licht en donker creëerde.

			Het  drietal  staarde naar het  landschap  voor  hen.  Toen  lieten ze de auto achter en gingen op weg naar  een  spleet in  een dreigend uitziende klif  waar weinig mensen de afgelopen twee millennia  hun oog op hadden laten vallen.

			De woestijn  om hen heen was bloedheet, de dorre zandvlakte brandde  in  de  zon. Het enige wat  ze hoorden was  het  geluid dat ze zelf maakten, en dat ging verloren in de uitgestrekte Sahara.
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			Boston
	Dominee  J. Barry Packard wilde zich het  liefst  aan  deze zinloze verplichting onttrekken. Hij zag er  het nut  niet  van in om deel  te nemen aan dit  onbetekenende evenement. Hij  wilde het moment beleven samen met diegenen die wisten wie hij echt was en waarin hij werkelijk  geloofde. Hij wilde het  moment van  triomf vieren en niet  in het gezelschap verkeren van mensen  met onnozele bedoelingen, mensen zonder  hoop  en zonder echte visie.

			‘Alsjeblieft,’  smeekte hij door de telefoon,  ‘laat me ervan afzien. Ik beleef  het liever te midden van mijn  eigen  mensen.’

			‘Uitgesloten,’ klonk de strenge stem aan de andere kant van de lijn.  ‘Jouw deelname  is essentieel. We hebben deze datum, dit  evenement, niet voor niets  gekozen. Die  mars van de eenheid van de gouverneur, op Independence Day,  waarin de geestelijk leiders  van  zo velen  zich gezamenlijk vertonen… die is van een  dramatische  symboliek. Jij vertegenwoordigt een omvangrijke gemeenschap.  Die zal eerder geneigd zijn mee  te doen als jij erbij  bent en  zichtbaar een rol speelt. Dat weet  je  best.  Daar  hebben we het al eerder over gehad.’

			‘Maar het lijkt me gewoon niet noodzakelijk.’

			‘Geloof je niet dat  ons  einde vergezeld moet gaan van een teken?  Een boodschap aan diegenen die achterblijven?’

			Packard slaakte een  diepe  zucht. Daar zat  iets  in. ‘Maar  ik wil zo graag bij de anderen zijn  als het  gebeurt.’

			De Kenner aan  de andere kant van  de  lijn sprak troostende woorden. ‘Maak je geen zorgen, broeder Packard.  Je zult niet alleen zijn in die optocht: je zult  andere  broeders aan je zijde vinden, ze zullen met je  meelopen en zich  ook in  de  massa begeven. Als het moment daar is zullen  we ons over  je ontfermen. Je  zult in ons  midden zijn en  samen met ons worden verlost.’
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			De open woestijn, Egypte
	Het geklauter over het ruwe terrein  was slopend.  Vanaf  de SUV had de  afstand niet erg  groot geleken,  maar de  rotsachtige  grond aan de voet van de zandstenen klif  was  steil en verraderlijk. Tweemaal  hadden  ze al moeten  stoppen  om op  adem te komen en wat water te drinken uit de flessen in  hun rugzakken. Toen ze  na vijftien minuten zwoegen in  de kokendhete zon eindelijk  de schaduw van de spleet in de enorme klif  hadden  bereikt, slaakten  Emily, Michael en Chris een collectieve  zucht van opluchting.

			Maar het was  een  opluchting die  even snel weer verdween als ze gekomen was.

			‘Meer water,’  gelastte  Chris.  Hij drukte  Emily een  fles  in  de hand  en  gebaarde Michael eveneens iets te drinken.  Ze volgden zijn aanwijzing graag  op. Geen van beiden hadden ze gedacht dat  een korte wandeling je zo kon uitputten.  De  hitte had  hun energie  genadeloos  opgebruikt.

			Chris was minder afgemat. Dankzij zijn betere lichamelijke  conditie waren  zijn hersens tijdens  de klauterpartij  niet alleen gericht geweest  op de fysieke  inspanning die  het kostte om  het doel zonder struikelen  te bereiken, maar  had  hij  ook aan  iets anders gedacht. Iets wat hem het afgelopen half  uur steeds  meer zorgen was gaan baren.

			‘Ik weet niet of jullie dit wel  van me willen horen,’ zei hij  ten slotte, ‘maar ik zie niets,  daarboven.’

			Hij wees omhoog naar  de  relatieve duisternis van de ongeveer vijftien tot  twintig meter hoge spleet  in  de rots, die een  omgekeerde ‘V’ in de  klif vormde en in de schaduw  waarvan ze zich nu koesterden.

			Michael  keek onderzoekend om zich  heen. Hij wilde het eigenlijk liever niet  toegeven, maar hij zag  ook niets. Het  grillige oppervlak  van  het aan  het zonlicht  onttrokken gesteente zat  vol kleinere kieren en uitstulpingen, maar het  zag er niet  wezenlijk anders uit  dan de rest van de klif. De enorme spleet  voor  hen  was leeg en  kaal, net als de  rest  van het landschap.

			Plotseling  bekroop  hem  een gedachte die  nog slopender was  dan  zijn lichamelijke uitputting. Misschien was  hier wel helemaal  niets te  vinden. Misschien was die plattegrond wel een verzinsel. Of klopten de  aanwijzingen  gewoon niet. Misschien was er helemaal geen sluitsteen.  Wat zou het voor Emily betekenen  als dat inderdaad zo zou zijn?

			‘Misschien klopt deze plek niet  helemaal en moeten  we nog  wat verder zoeken,’  zei hij. ‘Want  per  slot van rekening is het een met de hand  getekende  plattegrond. We kunnen  er niet honderd procent zeker van zijn dat de schaal  klopt.’ Hij deed zijn uiterste best optimistisch  te  blijven klinken.

			Het bleef even stil.  Ook Emily zei niets.

			Toen slaakte  Chris  een zucht van  irritatie en wanhoop. ‘De  waarheid is  dat die kaart verdomd oud is en dat er misschien  wel helemaal niets van klopt. Het zou ook wel té mooi  zijn geweest.’ Als de ‘X’ op  de plattegrond de juiste  plek niet aanwees, dan kon  de sluitsteen  overal zijn. Dan waren de  mogelijkheden  zo onuitputtelijk dat  ze  misschien wel nooit  zouden  vinden wat  ze zochten.

			‘Dit is  flauwekul,’ mopperde hij even later, duidelijk gefrustreerd. ‘Weten we eigenlijk  wel zeker  dat  dit de goede klif is?’

			Michael keek hem  aan en  probeerde  hem zwijgend aan te sporen zijn  bedenkingen voor zich te houden.

			‘Wat  krijgen we nu,  Chris? Zijn je onverbeterlijke optimisme en je humoristische  inborst  ineens verdwenen?  Tot nu toe zag je het helemaal zitten.’

			‘Het is te  heet. Daar word ik  altijd  sikkeneurig van.’ Toen,  halverwege zijn  geweeklaag,  kreeg Chris plotseling door  wat Michael hem duidelijk  wilde maken met  zijn  bijna smekende  blik.  En hij realiseerde  zich dat Emily nog  geen woord had gezegd.

			‘De woestijn  ziet er een stuk beter  uit van achter de ruiten  van  een auto,’ vervolgde  Chris,  op wat minder negatieve toon.  ‘Maar je  hebt waarschijnlijk gelijk. We zullen er vast wel  uitkomen.’ Hij had moeite zijn eigen  woorden te  geloven.

			Emily verbrak  haar stilzwijgen.  ‘Hou  nu maar op met jullie pogingen  mij te ontzien,’  zei  ze, terwijl ze omhoog bleef staren naar de spleet in de rots. ‘Ik snap  ook wel dat  dit  er  niet erg veelbelovend  uitziet.  Geloof  me, ik zou ook liever thuis zitten  in  plaats van  hier het zweet  door mijn beha te voelen lopen en nauwelijks mijn ogen te  kunnen openhouden door de felle zon.’

			De  beide mannen zwegen.

			‘Het  spijt me, Em,’ zei Michael tenslotte.  ‘Maar het lijkt  inderdaad tamelijk  hopeloos, dat moet je toegeven.’

			‘Laten  we nog een paar  minuten wachten voordat  we het opgeven,’ antwoordde Emily.  Eindelijk  wendde ze haar blik  af van de spleet  en keek de beide mannen aan.

			‘Michael,  herinner je je nog  hoe Andrew de omgeving altijd in zich opzoog als we met hem  op reis waren?’

			Michael, die  een beetje verbaasd  was door  deze  opmerking, knikte aarzelend.  ‘Als een  kind dat alles voor de eerste keer  zag. Altijd verbaasd.’

			‘Altijd verbaasd,’ bevestigde Emily. ‘En dit hier,  dit is  ook  nogal verbazingwekkend.’  Met  glinsterende ogen  gebaarde ze om zich heen,  naar  de uitgestrekte  woestijn achter  hen en  de eeuwenoude  klif  voor hen. De groeven in het gesteente zorgden voor  een fascinerend spel van  licht en donker. ‘Dus laten we  in ieder  geval even de tijd nemen om er rustig naar te kijken. Om verbaasd te zijn.  We zien dit  per slot van rekening  voor het eerst.’

			Emily’s bijna spirituele ingeving kwam onverwachts, maar de beide mannen konden erin meegaan.  Terwijl Chris zijn blik onbevangen langs  de klif liet dwalen leek de  frustratie van hem af te glijden. Het was  het meest adembenemende geografische verschijnsel dat  hij in  lange tijd  had gezien.

			Michael was uiteindelijk  degene die iets anders  zag dan alleen maar de schoonheid om hen  heen.

			Hij  strekte zijn  arm en  wees  met  zijn vinger naar boven.  ‘Wat is  dat?’

			Emily en Chris  bestudeerden het gedeelte van de klif waarnaar hij wees.

			‘Als  je goed kijkt,’ vervolgde Michael, zie je  daar een  donkere plek  achter die  knik  in het  gesteente.’

			‘Ik zie niets,’ antwoordde Emily. Aan de uitdrukking op Chris’ gezicht te  oordelen  gold voor hem hetzelfde.

			‘Kijk nou  eens goed. Links  van die lijn in het midden. Concentreer je.  Wat zie je dan?’

			‘Het is  donker, net  als  de rest.’  Emily kneep haar  ogen halfdicht en probeerde vergeefs iets te ontdekken.

			‘Nee,’  corrigeerde  Michael  haar.  ‘Het  is donker, maar niet helemaal  net als de rest.’

			‘Oké, het is  daar donkerder. Bijna zwart.’

			Uiteindelijk was het Chris  die het zag.  ‘Een grot!’  riep hij uit.  ‘Dat is de ingang van een grot.’

			Michael knikte  en glimlachte breed. ‘Precies. En als ik me niet vergis, bevindt hij  zich exact op de plek  die in  het manuscript staat  aangegeven.’
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			FBI-bureau, Chicago
	‘Wat weten we inmiddels?’ Angela Dawson  stelde  de  vraag pro forma. Het verhoor was  tot in de vroege  uurtjes doorgegaan en ze hadden allemaal het gevoel dat ze een goed resultaat  hadden  geboekt.  Nu de nieuwe dag  aanbrak  was het tijd voor een debriefing.  Ze zat met  haar twee  agenten in een  kleine kamer vlak bij de verhoorruimtes. Op  haar verzoek  was ook special agent Brian  Smith aanwezig. Smith had Pike’s  verhoor  vanachter  de doorkijkspiegel gadegeslagen.

			‘De parade is absoluut het  doelwit.’

			Ted Gallows had die  cruciale informatie al binnen enkele minuten van Harry Pike los weten te  krijgen, nadat die compleet was doorgeslagen vanwege  het dreigement met een levenslang  verblijf in Guantanamo Bay.  De uren  daarna waren besteed  aan het  doorspitten van alle details die hij bereid was  op tafel te leggen  – met inbegrip van  de details die hij  liever niet  had prijsgegeven.

			De manier  waarop  Gallows bij het verhoor van  Pike te werk  was gegaan, was  kenmerkend voor de werkwijze en loopbaan van de special agent.  Hij deed altijd veel  research en zijn planning was  secuur, maar  als  hij eenmaal met een verdachte de  verhoorkamer in liep, nam zijn instinct  het over. Aantekeningen  en daderprofielen hadden zeker  nut,  maar er  ging niets boven  het  rechtstreekse  contact met  de verdachte;  het gevoel dat je kreeg als  je oogcontact had, als je  kon waarnemen hoe  hij ademhaalde en kon zien wanneer hij begon  te transpireren.

			Gallows  had zijn eerste verdachte verhoord  toen hij nog  maar drie maanden in  dienst was van  de FBI. Dat was nu ruim elf jaar  geleden. Hij was nog een  beginneling, maar hij had zich uitstekend  voorbereid. Toen  hij de kleine, betonnen ruimte binnenliep waarin de  man zat  die ervan werd verdacht een ondergeschikte  rol te hebben gespeeld in een verduisteringszaak, had  Gallows zich grondig  verdiept in  zijn achtergrond  en het  hele  dossier nauwkeurig  bestudeerd.  Binnen veertig minuten had hij  zoveel bruikbare  informatie  uit de man  losgekregen dat de FBI voldoende bewijs in handen had om  te handelen.  Ogenschijnlijk  leek zijn  werk daarmee  afgerond. Maar iets had Gallows ervan weerhouden de verhoorkamer te verlaten. Het was de manier waarop de verdachte op zijn  stoel zat; iets  aan  zijn  houding klopte niet.  Hij  had  zijn verhaal  ondersteund  met gedecideerde gebaren, maar  zijn monotone  stem paste daar niet bij. Hij gebaarde geagiteerd, maar zijn stem  klonk vlak.  Het was alsof hij  had  geoefend  menselijke emotie uit te  dragen, maar die  emotie niet  daadwerkelijk voelde. Gallows wist zeker  dat  de man meer  te  verbergen had. Zijn intuïtie had  geleid  tot aanvullende vragen. De  antwoorden  waren  aanleiding geweest tot een  nader onderzoek, waaruit ten slotte  naar voren was gekomen dat  de  verdachte de  belangrijkste huurmoordenaar was van een groep die veel  bredere ambities had dan  eenvoudige verduistering.

			Zo had Gallows geleerd  te vertrouwen op zijn intuïtie en die  was sindsdien leidend geweest  bij  al  zijn ondervragingen. Zo  was het bij  Pike  ook gegaan. En  zoals  gebruikelijk had zijn intuïtie  resultaat  opgeleverd. De man  mocht dan overkomen als een  onbenul, en misschien  was hij dat ook wel, maar de groep waarmee hij  was  verbonden was meer dan  een verzameling ideologen of fanatieke aanhangers van de  wapenlobby.  De Kerk van Waarheid  en Verlossing was een  factor om rekening mee te houden.

			‘We hebben niet  langer  te maken  met  een hypothetische dreiging,’ zei hij. ‘Al zijn we nog niet op de hoogte van de volledige details, we zullen  dit serieus moeten nemen.’

			Alle vier  aanwezigen knikten eensgezind.

			‘En het schijnt zorgvuldig voorbereid te zijn,’ voegde  Laura Marsh eraan  toe. ‘Het feit dat Pike  niet van alle  bijzonderheden op de hoogte is bevestigt dat alleen maar. Wat de Kerk van Waarheid  en Verlossing ook precies inhoudt,  ze zijn goed georganiseerd. De  informatie is opgedeeld  zodat de  individuele leden alleen  maar op  de  hoogte zijn van  zaken die rechtstreeks  op henzelf betrekking hebben.’

			Dawson  richtte zich tot  Brian Smith. ‘Geloof jij  Pike als hij zegt dat hij niet precies  weet  hoe de aanslag zal plaatsvinden?’

			‘Absoluut,’ antwoordde het sectiehoofd.  Net als Ted Gallows had hij eerder gewerkt op  het hoofdkwartier  van  de FBI in Washington, en hij gedroeg zich op de zelfverzekerde en  stoïcijnse manier  van iemand die snel  carrière had gemaakt. ‘Special  agent Gallows heeft de verdachte  grondig ondervraagd, en Pike is doorgeslagen.  Ik geloof  niet dat hij iets achter heeft  gehouden.’

			‘Pike  heeft diverse malen spontaan zijn  mond voorbijgepraat,’  vervolgde Gallows. ‘Zijn verwijzingen naar  het Midden-Oosten  maken duidelijk dat hij niet weet welke banden er precies met  die regio zijn,  maar vast staat dát  ze  er  zijn.’

			‘Zijn  opmerking dat ze veel  hadden geleerd van hun  “Arabische vrienden”, sprak  boekdelen,’ merkte Dawson op.

			Smith  boog voorover. ‘En  dat klopt helemaal met wat we hebben gezien op de video  die  gisteren  is vrijgegeven.’

			‘Dus we weten  dat het gaat om de  parade en dat er een connectie is  met  het Midden-Oosten,’  recapituleerde Dawson.  ‘Wat  kunnen we tot dusver zeggen over de methode?’

			‘Als we afgaan op de  traditionele  terroristische methoden, dan ligt een zelfmoordaanslag met een bom  of  een aanval vanuit de  lucht het meest voor  de hand,’ zei Marsh. ‘Het  laatste is beduidend  moeilijker  te organiseren, maar we weten maar al  te goed  dat het  eerder is gedaan.’ Hoewel Chicago geen  wolkenkrabbers had die  zo hoog  waren als de voormalige torens van het World  Trade Center in  New York, stonden er  toch  enkele van de hoogste  gebouwen  ter wereld.

			‘Informeer de FAA,’ beval Dawson. ‘Zeg  dat er  een reële dreiging vanuit  de lucht  is, gericht op de parade. Precieze methode onbekend. Laat ze voor de zekerheid de  nodige maatregelen nemen met betrekking tot het regionale  luchtruim.’

			‘Ondertussen moeten we meer mankracht inzetten voor  de beveiliging op de grond,’ voegde Gallows eraan toe. ‘Regel  extra uitkijkposten binnen  een  omtrek van zes  blokken rondom  de route van de parade. Iedere auto moet  worden gecontroleerd op explosieven. En er moet  meer personeel worden ingezet om te zoeken naar verdachte voorwerpen.’

			‘We hebben  geen  idee  waarnaar we  precies op  zoek zijn. Misschien is het wel helemaal geen  bom.’  Met dit commentaar  gaf Smith  de  groeiende energie  een pessimistische lading. ‘We  kunnen ook niet uitsluiten  dat we  worden geconfronteerd met een goed gepositioneerde scherpschutter, of een politieke moordaanslag.  Er lopen talloze hoogwaardigheidsbekleders mee in de parade.’

			Onderdirecteur Dawson dacht even na over die  laatste opmerking  en stond toen op. Gallows,  Smith en Marsh volgden  haar voorbeeld.

			‘In ieder geval hebben we  nu wat meer  houvast zodat we actie kunnen  ondernemen, al is  het allemaal  nog behoorlijk vaag. Organiseer het personeel op  de grond en ontwikkel scenario’s over hoe een  aanslag zou kunnen lopen – de meest waarschijnlijke methoden,  locaties, tijden, specifieke  doelwitten.’ Dawson  verplaatste haar blik van Gallows naar Marsh.  ‘Richt jij  je met  je team maar helemaal op die connectie met het Midden-Oosten.  Ik wil weten  met wie  ze – en wij dus ook – te  maken hebben. Maak er zoveel personeel voor vrij als je  nodig hebt.’
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			FBI-bureau, Chicago
	Op het moment  dat de  FBI-agent, de arrogante  kerel die zich aan hem had  voorgesteld  als Gallows,  was begonnen over de anti-Amerikaanse gevoelens van de  Grote Leider, wist  Harry Pike dat hij loog.

			‘We wisten dat  hij een grote woede  jegens de Verenigde Staten  koesterde,’  had  de agent  gezegd, gedurende  het urenlange verhoor dat  was gevolgd  op het moment dat hij Harry ervan  had overtuigd dat de  FBI meneer Bell had  gedood.  ‘En het was alleen maar een  kwestie  van  tijd dat hij er ook naar zou  proberen te  handelen.’

			En  daarmee, met die  aperte leugen, was  het Harry duidelijk geworden dat hij  was  misleid. Hij kende de Grote  Leider niet veel beter dan de meeste andere broeders, maar hij  wist dat  er nauwelijks iemand bestond  met  minder belangstelling voor  politiek  dan  meneer Bell. Er vloeide  net  zo weinig anti-Amerikaans bloed in  zijn  aderen  als in de harten van de founding fathers.

			Die kerel  van de FBI loog. Ze wisten  niets van  het plan. Wisten ze eigenlijk  wel  wie meneer  Bell was? Zou hij nog leven?

			Die  vraag, die  mogelijkheid, had Harry’s vastberadenheid gestaald. Hij mocht  dan  even hebben gewankeld, het was nog niet te laat. Hij had  zich gerealiseerd dat  zijn rol nog steeds cruciaal was – nu, op dit  late tijdstip en  onder deze onverwachte omstandigheden, misschien  nog wel  crucialer dan ooit. Ieder heilig doel  had  martelaren nodig, en dit – het feit dat hij gevangen was genomen  door de FBI  en nu moest zeggen wat er gezegd moest  worden – was zijn martelaarschap. Hij zou  het  moment van de  glorie missen, maar hij  zou ervoor zorgen  dat het  kon doorgaan.

			En uiteindelijk had hij zijn rol goed  gespeeld. Hij had ze  verteld wat ze  moesten horen, en ze  gewezen op de dingen  waarop ze zich moesten concentreren. En ze hadden hem geloofd. De  arme boerenjongen die was bezweken  onder de  druk, had alle details prijsgegeven die hem bekend waren.  Ze hadden  ze opgezogen als  een spons.

			Toen Harry Pike werd teruggebracht naar zijn  cel glimlachte hij  voldaan. In gedachten  zag hij de agenten voor zich die nu waarschijnlijk in een  ander  vertrek bij elkaar waren gekomen. Om  zich te  beraden  over de  betekenis van  ieder  woord dat hij had  gezegd.
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			De klif ten noordwesten van Nag Hammadi
	De donkere plek  die Michael had  ontdekt bevond zich in de diepste plooi van  de  rots, vijfentwintig meter boven de  scheiding van zand en  gesteente. Als gevolg van de hitte en de steile, ongelijkmatige ondergrond nam de klim veel  meer tijd in beslag dan  je  zou verwachten bij een afstand van slechts vijfentwintig meter.

			Toen Emily, Michael en Chris negen meter hadden afgelegd, veranderden  de  stenen helling van wat  je steil  zou kunnen noemen  in een  echte klif, en de tocht van een  voorzichtige klauterpartij in een  gevaarlijke klim.

			‘Ik neem aan dat  je hier geen spullen voor hebt ingeslagen?’ vroeg Michael aan Chris, toen  ze omhoogkeken naar de  steile  wand  van de klif.

			‘Ik heb wel een paar touwen  bij me,’ antwoordde Chris,  ‘maar in je verkooppraatje voor  deze  trip  had  je  het niet over  de beklimming van een  klif.’ De rotsen die  boven  hen uittorenden blokkeerden  de zon.

			Emily was al aan de klim begonnen. Omdat  de luchtvochtigheid laag was  bleven haar handpalmen droog, zodat ze een goede greep had op het zandstenen oppervlak,  en  de  ruwe  rotswand leek met zijn vele uitstulpingen en gleuven wel  op een natuurlijke versie van de klimwand in haar  sportschool.

			‘Em, doe alsjeblieft voorzichtig,’ zei Michael, terwijl hij haar omhoog  zag  klimmen. ‘Er liggen hier geen matten op de vloer.’

			Ze keek omlaag. ‘Doe jij  ook maar voorzichtig.  Kom  je nog?’

			Het  klimmen ging langzaam maar ze  vorderden gestaag. Nadat ze de  situatie  hadden bekeken en vaststelden  dat ze zonder karabijnhaken, ankers en andere  zekeringsuitrusting weinig  aan de  touwen hadden, klommen ze  onbeschermd langs  de wand  van de  klif  omhoog.

			Van  het drietal was Michael het  minst goed voorbereid om  een vrije klim uit te voeren.  Hoewel  hij af en toe wel gebruikmaakte  van  de muur in  zijn fitnesscentrum vlak bij het British  Museum, was dat  niet  zijn favoriete activiteit en hij had er  lang niet zoveel ervaring  mee als zijn vrouw. Ook Chris had geen noemenswaardige  klimervaring, maar met zijn  militaire  achtergrond kon hij het ruige terrein wel aan. Ze hadden besloten  Michael tussen  hen  in te laten klimmen  en zo dicht mogelijk bij  elkaar te blijven, zodat Emily en Chris hem van boven en onder konden bijstaan als dat nodig zou zijn.

			Michael  concentreerde  zich op het belangrijkste:  altijd  drie steunpunten op de stenen wand  houden, je handen gebruiken om je vast te houden en je met je voeten omhoogwerken. Het omhoogwerken op zich  was  niet zo zwaar; het vinden  van  de juiste  plekken om je aan vast te houden  en om je van af te zetten was het lastigst. Zeker omdat je tijdens  het zoeken en aftasten ook nog je evenwicht moest  zien te bewaren.

			Zo klommen ze ruim vijftien minuten langzaam omhoog, en Michaels zelfvertrouwen groeide.  Hij  zwaaide zijn rechterbeen opzij en plantte  zijn voet op  een smalle richel. Terwijl  hij zich met zijn handen goed bleef vasthouden,  tilde  hij  zijn linkervoet op  en schoof zijn  teen voorzichtig  op een  kleine,  driehoekige uitstulping in de rotswand. Zodra  hij een  stabiele positie  had bereikt, verplaatste hij zijn gewicht  naar  zijn linkervoet en zette zich af.

			Toen ging het mis.

			De  stilte van  de omgeving werd abrupt  verbroken  door het  geluid  van brekend  gesteente. Voordat Michael goed in de gaten had waar  het geluid vandaan kwam, brak de rots onder zijn voet af  en  viel zijn  lichaam met een schok enkele  decimeters naar beneden, totdat hij alleen nog maar met  zijn handen aan de klif hing.

			‘Michael!’ schreeuwde Emily,  die vanaf haar positie een krappe  meter hoger verschrikt omlaag keek. Michael, die  zich vastklampte aan de rotswand en met  de zijkant  van zijn  gezicht tegen het ruwe zandsteen werd geduwd, was niet in staat te antwoorden.  Hij  voelde dat de kracht snel uit zijn  handen  verdween, maar probeerde vast te houden terwijl hij ondertussen wanhopig vaste  grond zocht onder zijn voeten, die boven  Chris’ hoofd  bungelden.

			Michael  bleef  zich uit alle  macht aan de klif vastklampen,  maar  wist dat hij  dit niet lang meer kon volhouden.

			‘Niet loslaten!’  riep Chris.  ‘Ik  kom eraan.’ Met  twee bewegingen van zijn gespierde benen werkte hij zich omhoog en  een seconde later bevond  zijn gezicht  zich ter hoogte van Michaels knieën.  Nadat hij zijn  eigen  grip op het zandsteen zeker had gesteld, leunde  hij opzij en  greep Michaels benen  om  hem  te ondersteunen. Maar door de  onhandige hoek  kon hij weinig kracht zetten.

			‘Ik kom naar beneden,’ riep Emily. Nadat haar  handen  houvast hadden  gevonden op heuphoogte, liet ze zich  driekwart meter zakken en schoof toen naar links.  Haar middenrif bevond  zich nu  ter  hoogte  van Michaels gezicht,  dat steeds roder  werd omdat hij door de  inspanning om  zich vast  te blijven houden nauwelijks nog kon ademen.

			‘Pak zijn arm!’ schreeuwde  Chris van  beneden. ‘Neem wat van  zijn gewicht over.’

			Emily verzekerde  zich ervan dat  haar voeten stevige ondergrond hadden, waarna ze omlaag boog om te proberen Michael onder  zijn oksel vast te pakken  en hem omhoog te trekken.

			Michael  had nauwelijks meer gevoel  in  zijn vingers en hij had  geen idee hoe  stevig zijn greep  op de rotswand nog was. Hij voelde  dat zijn borst langs het gesteente schoof en besefte dat hij  zijn houvast langzaam  verloor.

			‘Ik glij weg!’  wist hij  met moeite uit  te brengen. Hij keek omlaag en onmiddellijk werd hij duizelig en begon  de  wereld te draaien.

			Emily  leunde zo ver naar links als  ze kon. Ze duwde  haar hand tussen Michaels rechterarm  en de klif,  greep hem bij de schouder  en trok.

			‘Harder kan ik  niet trekken!’ riep ze naar Chris.  Er klonk  paniek door  in  haar stem. Ze voelde dat Michael langzaam  omlaag gleed.  Als  hij  losliet, kon  ze  onmogelijk met één  hand voorkomen  dat hij viel.

			Chris verplaatste  zijn voeten naar een plek recht onder  Michael.  Terwijl  hij met  één hand de rotswand bleef vasthouden om  in balans te blijven, reikte hij  omhoog en  sloeg hij  zijn andere arm om Michaels  schenen,  zodat hij hem  omhoog kon drukken.

			Michael blies zijn  ingehouden  adem uit toen  hij  merkte  dat zijn handen niet meer  zijn  volle gewicht hoefden te dragen.

			Chris  bleef  duwen, naar boven en naar  voren, totdat hij Michaels  linkervoet naar een richel vlakbij zijn knie had  gemanoeuvreerd. Hij duwde  Michaels schoen op de stenen rand en  liet  toen voorzichtig los. Emily ondersteunde de beweging van bovenaf  en toen Michael eindelijk voelde  dat  zijn voeten  weer ergens op steunden, plaatste  ze  zijn  hand  op  een geschikt uitsteeksel, zonder  haar  eigen hand terug te  trekken.

			‘Oké zo?’

			Michael knikte, nog te  geschrokken om iets te zeggen.  Zijn  benen  trilden door  de adrenaline die door  zijn spieren stroomde.

			‘Alles in  orde?’ riep Chris. Hij  keek langs Michael  naar  Emily, die alleen  maar knikte. Chris hijgde van uitputting en  hij zag dat Emily’s gezicht  nog steeds was vertrokken van angst.

			We waren bijna dood geweest, dacht hij bij zichzelf. Geen goed  voorteken.

			‘We moeten terug naar beneden,’ zei Emily,  die  zwaar ademde en nog  niet helemaal  was bekomen van de schrik. ‘Dit is  te zwaar zonder  fatsoenlijke  klimmersuitrusting.’

			‘Nee!’ Michael, die  weer wat was bijgekomen,  klonk resoluut. ‘We zijn  er bijna.  De grot  ligt nog  hooguit vijf meter hoger.’  Hij  haalde een paar keer diep  adem om  zijn kracht  te  hervinden.  Daarna keek hij zijn vrouw  strak  aan.

			‘We  gaan  door.’
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			De klif
	Het  duurde nog vijftien  minuten voordat ze de richel vlak onder het zwarte gat in het gesteente hadden bereikt. Ze hadden het steilste deel van de rotswand al  achter de rug, maar nadat Michael was uitgegleden en het pas goed tot  het drietal was doorgedrongen hoe  gevaarlijk deze vrije klim  was, hadden  ze hun tempo vertraagd.

			Chris klom gestaag verder  omhoog,  maar  hij begon  een  nieuwe spanning te  voelen, die  niet  uitsluitend het gevolg  was van  Michaels  bijna-val. Hij  keek  achterom  over zijn schouder en liet zijn  blik dwalen over de woestijn achter hem.  Dit  was een verlaten oord, ver van de  beschaafde wereld.

			Ondanks de zinderende hitte huiverde  Chris plotseling. Misschien was het zijn  beroepsmatige argwaan, of misschien  was hij gewoon  ongerust, maar hij werd bekropen door een dwingende gedachte die hij niet van zich af  kon  zetten.

			We zijn hier niet alleen.

			Dit  vermoeden  had  hem ertoe gebracht om de  halve minuut over zijn  schouder achterom te  kijken, maar er viel in geen  velden of wegen iemand te bekennen. Hij zag geen andere auto’s  beneden, geen gestalten  of schaduwen die bewogen langs de rots. En afgezien van  de geluiden  de ze  zelf maakten hoorde hij niets.

			Maar toch ging het gevoel niet weg.

			Genoeg duinen  waarachter een auto  schuil kan  gaan. Je kunt de  plek via een andere route  bereiken.  Niet iedereen praat tijdens het klimmen.

			Hoewel  niets erop wees  dat ze gezelschap hadden  waren er genoeg onzekerheden en Chris was er  niet gerust op.

			Nadat ze een paar minuten later de richel onder de opening van  de kleine  grot hadden bedwongen, voelde Chris zich allesbehalve op zijn  gemak. Hij bestudeerde  de omgeving gespannen.

			‘Daar zijn we  dan, na al die  eeuwen,’ zei Emily,  terwijl  ze  het zweet  van haar voorhoofd veegde. Ze  zette een stap naar voren, zichtbaar genietend van het feit dat er daadwerkelijk een  grot was.  ‘Van een door de computer bewerkte röntgenopname naar een grot  in de woestijn.’

			Michael legde  een stoffige hand op haar schouder en greep die stevig vast. Zijn  hartslag was nog steeds verhoogd  na zijn bijna-doodervaring tijdens de  klim, maar de  veranderde uitdrukking op het gezicht  van zijn vrouw ontging hem niet. Wat er verder ook zou  volgen, in ieder geval  had de plattegrond ze érgens gebracht. Dat  het geen nonsens of  misleiding was  betekende op zijn minst dat  de moord op Andrew geen toevallig  incident was  geweest. Het bewijs dat er  meer achter zat zouden  ze  hier vinden; dat  feit leek Emily enige troost  te bieden.

			Michael wendde zich tot Chris. ‘En wat doen we nu, baas?’

			Chris, die voortdurend  naar de woestijn  had getuurd, draaide zich om  naar de  smalle ingang van  de grot. Nadat  hij  de situatie  in ogenschouw  had  genomen deed hij  zijn rugzak af en haalde  de  drie zaklampen eruit. Hij  overhandigde er twee aan  Michael  en gaf  op  militaire  toon  zijn  instructies.

			‘Als we naar binnen gaan moet je  de lantaarns nog even uit laten. Het contrast tussen  het felle licht hier en de duisternis daarbinnen  is  dramatischer dan het verschil  tussen dag en nacht. Jullie moeten je ogen een paar minuten de tijd  geven om  eraan te wennen.’

			Michael knikte en reikte Emily  een van de zaklantaarns aan. Maar zijn  vrouw leek het niet te  merken. De tevreden  uitdrukking van zojuist was  veranderd in een intens geconcentreerde blik,  al had Michael  geen idee waar ze zo plotseling  aan  moest denken.

			‘Gaat het wel,  Em?’  vroeg  hij, bang dat ze door de herinnering aan  Andrews dood weer emotioneel zou worden..

			‘Nee, nee, er is niets,’  antwoordde ze, terwijl ze met een niets  ziende  blik in de verte staarde. Maar haar toon verraadde  iets anders.

			Uiteindelijk  draaide ze zich  om  en keek haar echtgenoot  aan. ‘Gaan  jullie  tweeën maar  vast naar  binnen.  Ik wacht nog een minuutje.’

			Michael keek haar  even onderzoekend  aan  en  pakte haar hand  vast.  ‘Neem  zoveel tijd als je nodig hebt. Dan gaan Chris en ik even kijken wat er daarbinnen  te zien is.’ Hij  boog voorover en gaf haar een  haastige maar tedere kus,  waarna hij  zich omdraaide naar de ingang van  de grot.

			‘Nou,’ zei hij tegen Chris, terwijl hij  zijn opwinding nauwelijks kon verbergen, ‘laten  we het maar  niet langer  uitstellen.’

			Zonder  nog te aarzelen, stapten Michael en Chris het donker in.

			Emily kon  de  beide mannen  horen mompelen toen  ze een paar minuten stil bleven staan om hun ogen aan  het duister te laten wennen.  Ze  bleef staan en dacht  intensief na. Ze was niet opnieuw overmand  door het verlies van haar  neef, zoals Michael had vermoed.  Haar gedachten werden door  iets heel  anders in beslag genomen.

			Dit  is  te voor  de hand  liggend, te gemakkelijk, dacht ze,  terwijl ze terugdacht  aan eerdere avonturen in haar leven waarin ze aanvankelijk op het verkeerde been  was  gezet en een al te  simpele weg had  bewandeld. Die sluitsteen, wat het dan ook is, is al ik weet niet hoe  lang  verborgen gebleven.  En toch staan wij nu hier, op het punt hem te  ontdekken. Een enkele plattegrond. Een  enkele klimpartij.  Een schaduw  door  een hoek  in  de rotswand, die  een grot aan het oog onttrekt… Dat kan niet voldoende zijn.

			Even later deden Michael en Chris in  de grot  hun zaklantaarns aan.

			Dit kan onmogelijk  alles zijn, schoot door  Emily’s hoofd. Dit voelt niet  als het  laatste stuk van een puzzel, maar eerder  als… het eerste.

			Michael en Chris  fluisterden  tegen elkaar in de grot,  maar Emily kon niet horen wat ze  zeiden,  totdat Michael zijn stem  verhief.

			‘Emily,’ riep  hij. Hij klonk gespannen. ‘Je gelooft niet wat we hier hebben  gevonden.’

			Maar Emily had haar conclusie al  getrokken.  Ze  wist wat ze hadden ontdekt. Het  woord  ontsnapte fluisterend aan haar lippen.

			‘Niets.’
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			Chicago
	Het lamplicht  waarmee  Walter Cerinthus  werkte was schaars, maar  voldoende.  Zijn werkruimte  besloeg de  hele kelder onder  het gebouw,  waar  geen straaltje  daglicht binnendrong. Er hing alleen een werklamp aan  een verlengsnoer,  recht boven de tafel die vol lag met  spullen.

			De  plaatselijke bijeenkomst was afgelopen. De  aanwezigen die eerder  die ochtend in de Tempel waren samengekomen, hadden hun opwinding nauwelijks kunnen verbergen. Nu,  vele uren later, kon  Cerinthus hun  enthousiaste  kreten  nog horen.

			Op dit moment zou  de Grote Leider de waardevolle sleutel ongetwijfeld al in handen hebben en na een snel transport zouden de  teksten ermee kunnen worden  ontsloten. Er was al een signaal uitgegaan  naar alle  vestigingen, een teken  dat alle verlichten – de  complete Broederschap –  zou samenbrengen. Waren  sommigen al hier? Was de toestroom al begonnen?

			Hij  keek naar het  werk dat zijn  handen al  hadden verricht. Hij  moest zich door de grootsheid van de gebeurtenissen  niet laten afleiden want het  instrument dat zijn voornaamste lading vormde was  bijna klaar.  De componenten waren heimelijk vanuit alle  windstreken naar Chicago gebracht om  hier  te worden geassembleerd. Met alle  ampullen en elementen die voor hem lagen, voelde hij zich even net als een krankzinnige geleerde  in zijn laboratorium, maar hij  was beslist  niet gek. Op de geestelijke gezondheid  van Cerinthus viel niets aan te merken. Want in tegenstelling tot  zoveel andere  mensen  kende hij zijn missie  en rol in  dit leven.  Hij wist  wat  er  stond te  gebeuren, en hij wist dat het een  grote verrassing voor zijn broeders en  zusters zou zijn. Een verrassing die al hun  vrome verwachtingen  zou  tarten.

			Hij  pakte een van de flessen die links van hem op tafel stonden. In tegenstelling tot de  meeste andere  bevatte deze geen poeder maar vloeistof. Nadat hij zijn handschoenen  had aangedaan en de koordjes van  zijn masker had  strakgetrokken,  maakte hij  de fles  open en  hield hem boven een trechter in  een smalle, vijfentwintig centimeter lange glazen  buis die  een doorsnee had  van nog geen  anderhalve centimeter.  Drie  ervan,  hadden hun wetenschappers bepaald, moesten  met de vloeistof  worden  gevuld.

			Hij schonk langzaam  en voorzichtig, en keek toe hoe het niveau steeg.
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			Voor de  ingang van de grot
	‘Er  is hier niets te vinden,’ bevestigde Michael  een  seconde later.  ‘Deze grot is nauwelijks meer dan  een meter  diep en nog minder  breed. Het gesteente van de wanden en de vloer is egaal.’

			Kort daarna kwamen Michael  en Chris  weer tevoorschijn  uit de grot, die  ze eerder zo gretig hadden  betreden. Ze keken gefrustreerd en  teleurgesteld. Door de plotselinge teleurstelling  waren hun adrenalineniveaus  weer  verhoogd en de  vermoeidheid na de klim, die door  alle opwinding even leek te zijn verdwenen, keerde  in volle hevigheid  terug.

			‘Hij  is volkomen  leeg,’  bevestigde Chris.  ‘Er is geen kier of spleet in de  muren  te  bekennen waarachter iets  verborgen  kan zitten. Wat  hier ook mag hebben gelegen… het is weg.’

			Terwijl  Chris  dit zei bestudeerde Michael de gelaatsuitdrukking  van  zijn vrouw, bang voor de  emotionele impact die dit zou hebben.

			Maar  tot zijn lichte verrassing keek  ze  hem vastberaden aan.

			‘Dit  is de grot niet,’ zei  ze eenvoudigweg, terwijl ze de  omgeving bestudeerde.

			‘Pardon?’ antwoordde Chris, vol ongeloof.  ‘Dat is duidelijk  wél  het  geval. Hij is goed  verborgen, moeilijk te bereiken  en het is de “X” op die  eeuwenoude plattegrond van  jullie.’  Hij  verplaatste zijn blik  naar Michael. Dat was de  waarheid, of  Emily nu bereid  was  die te aanvaarden  of niet.  ‘Sommige  teleurstellingen zijn  nu  eenmaal moeilijk te verkroppen.’

			‘Ik ben helemaal niet teleurgesteld,’ zei Emily, nog  voordat Michael de betekenis  van de woorden van  zijn vriend tot zich kon laten doordringen, waarna  ze  haar samen konden gaan troosten.  ‘Ik zeg  je dat dit  niet de grot  is  die we  moeten  hebben. Dit is niet  de plek  waar  de sluitsteen  is  verborgen.’

			Chris wierp gefrustreerd zijn handen ten  hemel en liep naar de  rand van de rotspunt. Hij  voelde de zware klim nog in zijn  benen, en  kon de gedachte dat ze waren achtervolgd  maar niet van zich  afzetten. Het feit dat de grot leeg was frustreerde hem, en het laatste dat hij kon gebruiken was dat  de  echtgenote van zijn vriend  de waarheid niet kon accepteren, al stond  ze  er met haar  neus bovenop.

			‘Waarom  denk je dat?’  vroeg Michael. Hij  probeerde zijn toon vriendelijk  te houden maar voelde dezelfde frustratie als Chris.

			‘Dit is allemaal  veel te gemakkelijk  gegaan,’ antwoordde  ze, terwijl  ze de beide mannen onbewogen aankeek. ‘Goed, we hadden  er de plattegrond bij  nodig,  hij  is  goed verborgen in de schaduw en de klim erheen was steil. Maar als je  iets  voor generaties  wil  verbergen, als je niet wil dat iemand  het de komende eeuwen  kan vinden, dan  is dit gewoon  niet voldoende.’

			‘Ben je misschien vergeten dat je  man bijna om het leven  is gekomen  tijdens die zogenaamd  “te gemakkelijke” klim?’  protesteerde Chris, die  zich geërgerd  naar het tweetal omdraaide.

			Emily wees naar de nauwe  opening in het gesteente. ‘Ik zeg niet dat het  meeviel  om hier te komen, of dat dit  niet  moeilijk te  vinden was. Maar moeilijk te  vinden is niet hetzelfde als onmogelijk te vinden. We zijn op zoek naar iets onmogelijks.’

			‘O,  ja, als het alleen maar onmogelijk is!’ Chris deed geen moeite  zijn sarcasme te  verhullen.  ‘Kom nou toch. Dit is de plek.  En  hij is  leeg. Iemand is ons voor geweest.’

			Emily haalde de opgevouwen  kopie van de  plattegrond uit haar zak. Ze legde het stuk  papier op de richel en wees er driftig naar.

			‘Nee, we missen  iets.’  Ze legde haar vinger op het laatste kader,  vlakbij de X die de  plek aangaf, of  misschien ook weer niet. Michael liep naar haar toe en bestudeerde de pagina opnieuw. Met enige tegenzin volgde Chris zijn voorbeeld.

			‘We hebben de instructies gevolgd en zijn hier uitgekomen,’ merkte hij op  toen hij  naast Emily en  Michael hurkte en zag waar Emily naar  wees.  ‘Je kunt  me niet wijsmaken  dat er ook  maar enige twijfel  bestaat dat  we de plek hebben  bereikt die hier staat aangegeven met een kruis.’

			‘Nee, daar  ben  ik het  mee eens,’ bevestigde Emily. ‘Maar er moet  nog iets meer zijn.’

			‘Wacht even,’ kwam  Michael  tussenbeide. Terwijl hij naar de kaart keek,  en naar Emily’s  vinger, die de ‘X’ aanwees die tussen alle tekeningen en teksten was aangebracht, had  de opmerking  van  Chris hem plotseling aan het denken gezet.

			‘Zeg dat nog eens?’ vroeg hij, terwijl  hij zijn vriend aankeek.  ‘Die  laatste opmerking die je zojuist maakte,  herhaal die  nog eens!’  Enigszins  verbaasd  herhaalde Chris wat  hem  een nogal onschuldige opmerking had geleken.

			‘We hebben de instructies gevolgd en zijn hier uitgekomen,’  begon hij, maar  Michael onderbrak hem voordat hij er nog iets aan kon toevoegen.

			‘Dat is het!’  zei  hij,  met stemverheffing.  Hij boog zich  nog wat  dichter naar het  document. ‘Hebben we de instructies  eigenlijk wel helemaal  volgens de letter gevolgd?’

			‘Er staat meer op dit vel dan alleen  maar een “X”.’ Michael strekte  zijn arm en  tilde Emily’s  hand  op. Zachtjes  verplaatste hij die  naar een andere  plek. Niet  naar het  met de hand  getekende landschap of  naar de ‘X’, maar naar de  aantekening onder aan  de  pagina.

			‘We  hadden al deze stapsgewijze instructies  niet  nodig  om deze plek te  vinden,’  voegde hij eraan toe, waarbij hij Emily en Chris  in  de ogen keek,  ‘maar  we hebben er niet bij  stilgestaan dat  ze misschien nog ergens  anders voor bedoeld  zijn.’

			Emily dacht  diep na. Haar vingers bleven op de handgeschreven  tekst rusten en ze besefte dat Michael  ze  op een  specifieke regel had geplaatst:  de laatste  fase van  de  plattegrond, de aantekening die los leek te staan van de  rest.  De  frase waar  ze eerder geen wijs uit hadden kunnen worden.

			Plotseling drong de betekenis ervan  tot Emily door.

			‘Mike,  je  bent briljant!’ Hij  keek haar stralend aan.

			‘Denken jullie  dat  er  in deze routebeschrijving nog een andere aanwijzing schuilt die  ons  ergens op moet  wijzen?’  vroeg Chris, nog steeds verbaasd.

			‘Niet zozeer in  de routebeschrijving op zich,’ antwoordde  Emily, terwijl ze de betekenis van  Michaels opmerking  nog aan het verwerken was.  ‘Het  gaat om deze zin, die  we eerder niet goed konden plaatsen.’

			Ze trok haar duim weg, zodat de merkwaardige  zin  in  Latijns  schrift onder aan de  pagina helemaal zichtbaar  werd. De zin die niet leek  te  verwijzen naar een  specifieke plek op de plattegrond.

			REGULAE  QUANDAM SPECTATAE

			Michael herhaalde zijn eerdere vertaling  van  deze cryptische passage.  ‘De aanwijzingen die eerder zijn  gezien. We weten nog steeds  niet wat het betekent.’ Terwijl hij dit zei leek  zijn maag zich plotseling samen te trekken. ‘O, god, stel dat dit verwijst naar de eerste  pagina van het document?’

			‘De eerste  pagina?’  vroeg Chris.

			‘De pagina  die  de dieven  uit ons  huis hebben gestolen. We dachten  dat we in  het  voordeel waren  omdat  we het tweede deel van  het document nog  hadden, maar stel dat we  ook de eerste pagina  nodig  hebben om uit te  vinden wat  dit betekent?’

			Chris antwoordde niet.  Als Michael gelijk had, dan konden ze  weinig meer beginnen en  zaten ze hier voor  niets in de  woestijn.

			Er  viel een stilte terwijl het drietal  nadacht over de situatie waar ze nu in zaten. Uiteindelijk was het Emily die de stilte verbrak.

			‘Aanwijzingen die  eerder zijn  gezien. Eerder…’ Ze sloeg haar  ogen  op. ‘Ik geloof niet dat dit naar de andere pagina  verwijst. Als iemand ze  allebei had, dan  zou hij  ze ook allebei zien. De  frase “de  aanwijzingen die eerder zijn gezien” past  dan niet.  De formulering is  dan nog  steeds  te  cryptisch.’

			‘Het is een  oud  document. Misschien was het  destijds  duidelijker, voor mensen die  gewend  waren aan Latijn.’

			‘Het Latijn mag  dan een dode taal zijn, maar er  staat wat er staat.’ Emily liet diverse mogelijkheden  de revue passeren  totdat ze een nieuw idee kreeg.

			‘Misschien verwijst het wel naar de oorspronkelijke tekst, naar het manuscript zoals het eruitzag voordat de kaart  eronder zichtbaar werd.  Dan  zouden die “aanwijzingen  die eerder zijn gezien” slaan op deze pagina.  Dat wil zeggen,  op wat er  eerst op heeft  gestaan.’

			‘De tekst over  die  kathaarse gemeenschap, bedoel je?’  vroeg Michael. Hij leek niet overtuigd. ‘Maar we zijn hier  toch niet in  de buurt van Mont Louis?’

			‘Het gaat denk ik niet om de  locatie of  wat er precies staat. Het  punt is dat het  één  document  was, geschreven in hetzelfde  handschrift.  Misschien  was de tekst waaronder de plattegrond is verborgen meer dan alleen  maar  een beschermlaag.’ Tijdens het praten probeerde ze  zich te herinneren  wat er had gestaan. ‘Ik weet niet of  je het je nog herinnert,  maar  er was een passage die  jouw aandacht trok. Er was iets–’

			‘Doorgestreept,’ vulde Michael haar aan. Hij herinnerde zich dat nogal  opvallende element in  het verder zo onberispelijk  ogende document.

			‘Inderdaad. Die gecorrigeerde  fout, waardoor we  dachten dat het document  een concept  was  of een niet-officieel stuk. Maar  misschien was die vergissing helemaal geen  vergissing,  maar  juist een  teken.  Misschien vormen  die  woorden wel “de aanwijzingen die  voorheen zijn  gezien”, waarnaar  hier  wordt  verwezen.’

			‘Wat stond  er dan?’  vroeg  Chris, die  nu wel  wilde weten waar dit  over  ging.

			Emily sloot haar ogen  en dacht na. ‘“Tweeëndertig handen naar het  zuidwesten.” Het getal was doorgestreept en  veranderd in vijfendertig,  maar eerst  had  er  tweeëndertig  gestaan.’

			Opnieuw viel  er  een  stilte, en ditmaal was het  Chris die  hem verbrak.

			‘Een hand  is  een elementaire maateenheid, nietwaar?’
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			Voor  de ingang van  de grot

			Emily’s gezicht  klaarde  op toen Michael  voortborduurde op de  observatie van Chris. ‘Een maateenheid. Dat klopt.  Vooral in oude culturen was de hand een veelgebruikte maateenheid. Niet erg exact,  maar redelijk bruikbaar voor het aangeven  van een  beperkte afstand. De breedte van een geopende  hand,  meestal  een mannenhand, gemeten  vanaf het topje van de pink tot de top  van  de duim.’

			‘Dus we hebben  een maateenheid die wijst naar  ons werkelijke doel,’ recapituleerde  Chris, die het idee oppakte en een  stap verder bracht. ‘Maar waarvandaan  meten we?’

			‘Vanaf de “X”,’  antwoordde Emily, terwijl  ze opstond. ‘Vanaf deze plek. We staan op de rand voor  de opening van deze grot. Vanaf hier  moeten  we tweeëndertig handen afmeten,  in zuidwestelijke  richting.’

			‘Michael  stelde de voor de hand liggende vraag.

			‘Het zuidwesten, waar ligt dat?’

			Chris mompelde zijn mantra. ‘Op dit soort dingen moet  je altijd voorbereid zijn.’ Vervolgens haalde hij een klein plastic kompas uit zijn rugzak. Zijn humeur  leek plotseling  te  zijn  verbeterd. Hij gaf  Michael een enthousiaste elleboogstoot en  zijn gezicht straalde van hernieuwd optimisme. ‘Die kant.’ Hij  wees  naar een punt  op  de wand van de klif, ongeveer twintig graden rechts van hun positie.

			Michael schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik bedoel  waar is het zuidwesten volgens onze plattegrond. Hij wees opnieuw naar de  kopie  van het oude document.

			Chris keek  hem niet-begrijpend aan en  tilde het kompas voor de  tweede keer op. ‘Dat  heb  ik je al  verteld, het zuidwesten,  dat is–’

			‘Vandaag de dag, ja,’ onderbrak Michael hem. ‘Vandaag ligt daar het  zuidwesten. Maar deze plattegrond is een paar  eeuwen geleden gemaakt.’

			‘En?’ informeerde  Chris.

			‘Ik  neem  aan dat je op de hoogte  bent van de variaties in magnetische velden.  Die hebben toch in  deze tijd  ook nog hun invloed op kaartlezen?’  Michael keek Chris  vragend aan en de FBI-agent knikte, enigszins uit het veld  geslagen.

			‘De afwijking tussen het  magnetische noorden  en het echte noorden moet je  bij het aflezen van een  kompas altijd  incalculeren.’

			Chris keek omlaag  naar het kleine,  plastic  instrument  in zijn  hand.  Hij had wel een vage  notie van  waar  Michael naartoe  wilde, maar  kon hem  nog niet helemaal volgen.

			‘En  die  variatie  hangt  af van de geografische locatie,’  voegde Michael eraan toe.  ‘Maar ook  van…  nou, wie van jullie?’

			Emily en Chris keken  hem  aan, maar geen van  beiden waagden zich aan een  antwoord.

			‘Tijd,’ zei  Michael ten slotte, in  antwoord  op zijn eigen  vraag. ‘De magnetische afwijking varieert in  de loop van  de geschiedenis. Die was tweehonderdvijftig  jaar geleden  niet hetzelfde als nu. Dat  is een factor waarbij we bij alle historische opgravingen altijd terdege rekening mee moeten houden.’

			‘Dat is jouw vakgebied, Mike,’  merkte Emily op.  ‘Betekent dit  dat  jij  dit  kunt oplossen?’

			‘Ik  kan  alleen maar  een  ruwe  schatting  maken, omdat we niet  weten  op welke datum de plattegrond precies is gemaakt. Maar als je gelijk hebt  en hij tweehonderdvijftig jaar  oud is, dan zou  ik  er  ongeveer een negatieve correctie  van tien  of elf graden op  willen loslaten.’

			‘En  dat betekent?’

			‘Dat betekent dat zuidwest op die plattegrond zuidzuidwest  op  ons kompas is.’

			Chris, die nu helemaal gebiologeerd leek  door  deze berekening, keek op zijn kompas  en draaide zijn arm  in een  iets andere  richting. ‘Dan  wijst het die kant op.’

			‘Oké, als  dat de goede  richting  is, dan  moeten  we  nu gaan  meten.  Gebruik je  rechterhand, Mike,’  zei  Emily  op  besliste toon. Met de  punt van  haar schoen trok ze een  X in  het zand op de  richel. Michael bukte, spreidde  zijn hand, legde die neer  en  verplaatste hem vervolgens, zodat  de  duim  op het punt stond waar zijn pink de grond eerder had geraakt. Zo bewoog hij  naar rechts,  weg van  de ingang van de grot en  omhoog over  het steile, stenen landschap.

			Geen  wonder  dat die aanwijzing was omschreven en  niet  getekend, dacht Emily. Dat was niet alleen  gedaan om het  verborgen te  houden, maar de schaal was  te klein in  verhouding tot  de rest van de plattegrond.

			Nadat hij  zijn hand tweeëndertig keer had verplaatst  hield Michael op. Emily klauterde over de  rotsen achter  hem aan en  ging voorzichtig naast hem staan.

			‘Eh,’  begon Michael, ‘er  is  hier niets te–’

			‘Stt!’ onderbrak ze hem. Ze wist  zeker dat  ze op  het  juiste spoor waren.

			Terwijl  ze zich  aan Michael vastklampte  om  haar evenwicht niet te verliezen bestudeerde ze  de  omgeving. Beneden, aan  de linkerkant,  bevond zich de  kleine grot,  waar Chris nog voor stond.  Rechts zag ze alleen maar  meer rotsgesteente. De rotswand kromde zich  verder omhoog; de scherpe uitsteeksels en spleten vormden een spel van  schaduw  en licht.

			En toen, terwijl  ze haar  blik liet dwalen over  het gesteente, zag ze het.

			Vanaf  haar  nieuwe positie kreeg ze de  opening tussen  twee  grote stenen uitsteeksels  iets verder  naar boven in beeld. En  daar,  in  de kleine tussenruimte,  was  duidelijk  een donkere  plek zichtbaar. Haar hart begon  sneller te  kloppen.  Ze zette een stap  naar links waardoor de hoek  veranderde en  de  verborgen  ruimte uit het zicht verdween. Twee stappen naar  rechts gaf  hetzelfde effect. Alleen als ze naast Michael  stond,  precies tweeëndertig handen ten zuidzuidwesten van de richel  die  op  hun plattegrond met een  ‘X’  was aangegeven, werd  de kleine donkere speldenprik boven hen  zichtbaar.

			Het  was de  ingang  van een andere grot.

			In hun  enthousiasme over Emily’s ontdekking legden  ze  de klim naar de ingang van  de nieuwe  grot  in snel  tempo  af. Er  was  hier geen richel. Het enige dat houvast bood waren de  twee hoekige randen  van  het gesteente die  de grot beneden vrijwel onzichtbaar maakten.  Onderweg hadden  ze al hun energie  nodig om zich  vast te klampen aan de  rotswand en  wisselden ze geen woord.  Michael, die als  eerste boven was, hees  zich naar binnen.  Emily volgde en Chris ging als laatste.

			Binnen  een paar seconden waren ze verdwenen uit  het woestijnlandschap en even onzichtbaar geworden als de grot zelf.
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			Aan  de voet van  de  klif
	Marcianus stapte weer in  zijn kleine  auto en pakte de satelliettelefoon die op  het dashboard naast het  stuur lag. Hij had  ongeveer honderd meter achter  de SUV van het gezelschap  geparkeerd, naast een tamelijk hoge  zandheuvel, om zijn  voertuig  uit het  zicht te houden. Hij was naar de top van de heuvel  gekropen,  waar hij plat op zijn buik was gaan liggen.  Door de sterke verrekijker  die hij uit de  kofferbak  van de  auto had  gehaald had hij waargenomen  dat het drietal in een  donkere spleet in de rots was verdwenen.  Vanuit zijn positie  op de grond kon hij geen spoor zien  van een  grot.  Helemaal  niets.  Maar toch waren ze plotseling  weg,  alsof ze door de  rotswand waren opgeslokt. Toen  ze  eenmaal waren verdwenen had hij niets meer gezien. Geen  glinstering of schaduw  verraadde hun aanwezigheid.

			Het was een uiterst  merkwaardige  optische  illusie.

			Geen wonder dat de  sluitsteen zo  veel eeuwen succesvol verborgen is gebleven. Zijn oude, wijze voorzaten hadden een uitstekende plek  uitgezocht.

			Ondanks de overweldigende woestijnhitte rilde hij van  opwinding. Hij was dichtbij, zó dicht bij  de  voltooiing.

			Hij greep de  telefoon  stevig vast, toetste een nummer in  en drukte het toestel tegen zijn oor. Het had de  hele rit door de woestijn op het  dashboard gelegen  en de zonnestralen geabsorbeerd,  zodat het  apparaat  nu heet aanvoelde op zijn  huid. Hij accepteerde dit kleine  ongemak alsof het  een uitdaging  was, afkomstig  van  een onzichtbare macht. Talloze  verleidingen konden  hem nog  van zijn koers doen afwijken, maar hij  zou er niet voor bezwijken.

			Zodra de verbinding tot  stand was  gekomen begon  Marcianus te spreken. ‘Het is nog beter gegaan dan  ik  had verwacht. Ze hebben me  precies naar de juiste plek gebracht. Het  is waar we al  vermoedden dat  het zou zijn. Hun  aanvankelijke  route klopte  al met  het deel van de aanwijzingen dat  in  ons bezit is. En hun gangen daarna zijn conform  de aanwijzingen  van het  ontbrekende  deel, daar ben ik  zeker van.’

			‘Dus  je staat op  het  punt de steen te  bemachtigen?’

			‘Inderdaad. Ik  geef ze  nog een  paar minuten de tijd om  uit te zoeken waar hij  is en hem  tevoorschijn te  halen. En  dan  zal ik me ons eigendom toe-eigenen.’  Hij zweeg even. ‘Hoe gaat het met  de voorbereidingen  op de locatie?’

			‘Alles verloopt volgens plan,’  antwoordde de  stem. ‘De misleiding werkt. Ik heb zojuist gesproken met onze contactpersoon bij  de FBI. We  hebben ze mooi op een dwaalspoor  gezet. Hun  ondervraging van  de jonge broeder  Pike  leek even fout te lopen, maar heeft uiteindelijk toch  de gewenste  resultaten opgeleverd. Hij heeft ze alle details  gevoerd  die  we  hem  hadden aangereikt.’

			Marcianus zuchtte opgelucht. ‘Prima.  Zodra ik de steen  heb, zullen we ons richten  op de teksten. En je weet  wat er daarna  komt.’

			Hij verbrak de  verbinding en stopte het toestel  weg,  waarna hij zich weer  concentreerde op wat hem  nu te doen  stond.  Wess en haar metgezellen volgen  was niet moeilijk  geweest. Ze leken niet het geringste vermoeden te hebben dat  ze  werden gevolgd, met uitzondering van de FBI-agent, die regelmatig  onderzoekend  achterom  had gekeken. Maar  de man leek eerder gewoon  ongerust te zijn dan een concrete  bedreiging te hebben  waargenomen. Hij had de omgeving afgespeurd, maar  Marcianus had zich zo goed verstopt dat hij hem  niet had gezien.

			Marcianus had de achtervolging  alleen maar even onderbroken om het lichaam van  de  voormalige  Arabische  terrorist via  het portier aan de passagierskant uit de  auto te halen. Nu er geen bloed meer door Mustafa Aqmals  aderen vloeide, zou zijn  lijk  in de hitte van het  interieur van de auto al snel  gaan stinken, en  Marcianus  had geen zin  om de geur  van verval te moeten  opsnuiven. Het was al erg genoeg  dat hij de man had  moeten doden. Marcianus had er een hekel aan zijn handen vuil te moeten maken met het  daadwerkelijke moorden. Dat  confronteerde hem te veel met de vergankelijkheid van het aardse leven,  en hij had  ooit plechtig gezworen zich  er  nooit eigenhandig aan te bezondigen,  al was het maar  omdat je  het gemakkelijk aan  anderen kon uitbesteden.  Vandaag had hij die eed moeten  breken, maar hij had geen keus gehad; en hij zou die dag nog meer  levens moeten beëindigen. Gelukkig bood  de  woestijn hem de mogelijkheid zich van Wess  en haar begeleiders te  ontdoen  zonder de daad met  zijn eigen blote handen te  moeten verrichten.

			Marcianus opende  het portier en  stapte uit, de zon in. Terwijl hij zijn eerste passen zette in het  zand, op weg naar de rotswand  en de klim  naar de ingang van de grot, controleerde hij of  zijn Helwan geladen was, voor het geval hij onverhoopt  geen andere keuze zou hebben. In zijn linkerzak  bevond zich het voorwerp waarmee hij kon bewerkstelligen dat alleen hij  de grot levend zou verlaten.
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			Hotel des Rives, Parijs
	Zoals twaalf maanden geleden was vastgesteld,  bestond het  lichtbaken uit  twee  brandende lampen  in de  noordelijke toren van de  Notre Dame. De westgevel van het  middelste deel van de toren had smalle, dubbele boogramen,  hoog boven  het sierlijke Mariaportaal. Als  er een lamp  brandde in  het linkerboograam  betekende dit dat het proces was begonnen – een  startsignaal om de plaatselijke broeders en  zusters te waarschuwen dat ze  met  de voorbereidingen  moesten beginnen. Een  tweede  lamp, achter het naastgelegen boograam, zou oproepen tot  actie: het begin  van de eigenlijke  exodus. De boodschapper  uit Spanje zou de instructies doorgeven.

			De eerste  lamp  was  twee dagen  geleden  ontstoken.  En vanaf deze ochtend bescheen ook een tweede licht het  oude  plein.

			Het  moment  was aangebroken.

			Guy de  Longerac zat in een rieten stoel naast een kleine tafel op het terras van Hotel des Rives, nippend aan een  sterke espresso die hij had gezoet  met een bruin suikerklontje. Hij  keek naar de Quai Saint-Michel  aan de andere kant van het  langzaam  stromende water van de Seine en bewonderde de torens van  de kathedraal.  Het besef dat  hij zoveel hield van dit uitzicht – een  klassieke  scène Parisienne – bracht hem enigszins  in verlegenheid.  Hij  wist dat hij zich niet  moest  hechten  aan iets dat zo basaal en werelds  was.  Maar toch bood het hem troost.

			‘Jij  kunt het  tweede  baken net zo goed zien  als ik,’  zei hij in  zijn  moedertaal  Frans tegen de broeder  die naast hem  zat op het overdekte terras. ‘En je weet  wat  het betekent.’

			‘Ja, meester.’

			‘Is alles  in  gereedheid?’

			‘De Kenners hebben de verantwoordelijkheid van hun hogere positie genomen  en de  broeders  en zusters van Parijs geïnformeerd, met inbegrip  van de weinigen  die  buiten de stad wonen. Ze hebben  allemaal de  noodzakelijke maatregelen genomen.’

			‘Ze kunnen ieder moment in beweging komen?’

			‘We hoeven het bevel maar te geven,’ antwoordde de assistent van de Franse Leider. ‘Ze  hebben allemaal  geld  gekregen. Zodra ik het zeg zullen  ze  zelf tickets  kopen.’

			Guy gaf  met  een kort knikje  blijk van  zijn  instemming.  ‘Uitstekend. Zeg hun dat Praxean heeft  bevolen dat ze onmiddellijk in actie moeten  komen.’ De verlichten van Frankrijk  hadden  grenzeloos  respect voor de plaatselijke Leider. Zijn  wil  was wet. Hij keek de andere  man  aan. ‘En wat ons betreft, wij  moeten  onze naasten  vanmiddag bijeenroepen  om  het initiatieritueel te voltrekken  voor  de  twee nieuwe kandidaten.  Die moeten onmiddellijk worden  verlicht,  en  daarna  vertrekken ze samen met ons.’

			‘Zoals  u wenst.’

			De man  die de zesentwintig broeders en zusters van  Frankrijk slechts kenden als  Praxean  zuchtte lang en ontspannen. Hij dronk  het laatste restje koffie uit  het kleine kopje, liet het vocht  langzaam over  zijn tong rollen en in zijn keel glijden, en wierp  nog  een blik over het uitzicht dat hij al zijn hele leven had bewonderd. Er  waren hem in  Frankrijk  al vele leiders voorgegaan. Allemaal hadden ze dezelfde  geheimen bewaard en dezelfde wijsheid  overgedragen aan hun volgelingen. Hadden zij  ook troost gevonden in dit  soort  taferelen? Hadden ze troost gevonden  in de  tijdloosheid van de eeuwenoude stenen, kerktorens en straten?

			Het  besef drong plotseling tot hem door. Zovelen waren hem  al voorgegaan. Maar meer zouden  er niet komen.  Hij was de laatste, en  hetzelfde gold  voor dit moment. De laatste koffie. De  laatste blik op  Parijs.

			Het was  tijd om afstand te nemen  van deze  aardse zaken, tijd om te vertrekken met al zijn broeders. Tijd om bijeen te  komen  aan de  poort  van de  eeuwigheid.
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			De grot
	Nadat ze twee minuten bewegingsloos in de  duisternis van de nieuw ontdekte plek  hadden  gestaan, zei Chris dat  ze hun zaklantaarns  konden aandoen. Hun ogen waren  nu voldoende  aan het  donker gewend en ze hoefden hun  nieuwsgierigheid  niet langer te bedwingen. Ze konden  zien  waar  ze  nu eigenlijk precies binnen waren gestapt.

			Het  licht  van  de drie kleine lampen vulde de  stenen  kamer met een zachte,  oranje gloed  en de plotselinge overgang van donker  naar  licht maakte het tafereel nog  verbazingwekkender. Het  drietal bevond zich in  een piepkleine, langwerpige grot waar twee  mensen nauwelijks naast  elkaar konden  staan, en  hij leek niet  dieper  dan  hooguit vijf of zes  korte passen.

			‘Ik  denk niet dat we veel tijd  nodig zullen hebben om deze plek te  doorzoeken,’ merkte Michael lichtelijk teleurgesteld op. Het zag er weinig veelbelovend uit, al  waren de  muren hier ruwer dan in de  gladde  kamer die ze beneden hadden aangetroffen. Hier waren misschien een  paar mogelijkheden.

			Emily scheen  haar lamp alle kanten  op en probeerde uit het spel  van schaduw en licht een  goed beeld te krijgen van de  vorm van deze grot. Zorg dat niets je ontgaat, hield  ze  zichzelf voor. Elk oppervlak is belangrijk.  Niets  is wat het op  het eerste gezicht lijkt. Het ontcijferen  van de laatste aanwijzing op de plattegrond had haar zelfvertrouwen gegeven,  maar  ook het vermoeden dat ze misschien nog  wel met meer  listigheden konden worden geconfronteerd.

			Ze  bescheen het  oneffen oppervlak van de stenen muren en bewoog  de  lichtbundel  heen en weer over  de uitsteeksels en inkepingen. De  andere twee deden hetzelfde, maar het leverde weinig op. Hier was niets.

			De tweede grot  leek net zo leeg als de eerste.

			Het kan niet. Dit kan gewoon niet waar  zijn,  dacht ze wanhopig. Ze wilde  niet opgeven, maar  het zag er kansloos uit.

			Blijf  kijken.  Ze liet de lichtbundel van  haar  zaklamp langzaam van  onder tot boven langs de muren glijden en  deed haar best het oppervlak  systematisch te onderzoeken.

			Ze tuurde ingespannen,  maar zag alleen maar  rotsgesteente, de  cirkel van licht die eroverheen  danste en  de schaduwen van  de uitstulpingen en spleten  in  de wanden.

			Laat  het alsjeblieft niet allemaal domweg eindigen in  een spel van licht en  scha–

			Nog voordat ze haar sombere gedachte  had  afgemaakt, viel Emily plotseling iets merkwaardigs op. Het was  geen voorwerp  en ook geen  bijzondere structuur in het gesteente. Er was  iets met de schaduw.

			Aan de overkant van de grot  correspondeerde de schaduw die  haar  zaklamp  veroorzaakte niet met de  zichtbare lijnen  van het rotsoppervlak.

			Tussen het gesteente, het licht en de schaduw, was een onverklaarbare ruimte waarneembaar. Het effect was  minimaal,  maar ontsnapte niet aan Emily’s  analytische blik.

			Ze  deed een stap naar voren. Het onverklaarbare schaduweffect nam toe. Daar is iets. Dat  wil  zeggen, daar zou iets kunnen zijn.

			Ze sperde haar ogen open en  deed nog een stap  naar voren. Het  was  alsof haar  gezichtsveld werd verstoord  door een  donkere, verticale streep die van boven tot onder door het  gesteente  liep, alsof de rotswand links van  de  streep  scherper was afgetekend  dan die aan  de rechterkant.

			Emily verplaatste de zaklamp naar haar andere  hand en bestudeerde  de dansende  schaduwen. Toen klaarde haar  gezicht op.

			‘Daar,’  gebaarde ze.  Michael en  Chris keken haar aan.  ‘Moet je eens goed kijken naar die muur.’ Ze  wees naar het diepste punt van de kleine grot. ‘Op het eerste  gezicht lijkt het  één  enkel  oppervlak, maar de schaduwen kloppen  niet. Je zou bijna denken dat er…’

			Emily zette  opnieuw een  stap, en toen  ze het uiteinde  van de grot  had  bereikt draaide ze negentig graden naar rechts.

			Haar plotselinge glimlach werd  verlicht  door  de  bundel  van  Michaels zaklantaarn. ‘Wat is er?’ vroeg  Michael.  ‘Ga je het ons nog vertellen?’

			‘Weet  je nog welk idee  we in  Londen  kregen  over het manuscript?’

			Michael  knikte. ‘Het  was niet wat het leek.’

			‘En dat geldt niet alleen voor het manuscript, Mike.’ Ze gebaarde de  beide mannen  haar kant op  te  komen, en ze kwamen  naast haar staan in de krappe  ruimte. Michael, de langste van  de drie, moest  bukken om te voorkomen dat hij zijn hoofd stootte aan  het gesteente  boven hem.

			Aan het uiterste  einde van de grot was een verticale spleet die aan het  zicht werd onttrokken  door een plooi  in het  gesteente.  Vanuit iedere andere  hoek in de  kleine ruimte leek de grot niet  veel meer dan een holte die beschutting bood tegen de woestijnzon. Maar als  je je tegen de achterste wand drukte  en helemaal naar links  keek, kon je de spleet zien en  zag alles er  plotseling heel anders uit.

			‘Is  dat… een ándere  grot?’ vroeg Michael, terwijl  hij  de  situatie verbaasd  in  zich opnam.

			‘Of een uitbreiding van  deze grot,’ antwoordde  Emily. ‘Het is maar hoe je het bekijkt.’  Ze bestudeerde de nauwe  ingang zorgvuldig. ‘Het  ziet  er niet uit alsof het door mensenhanden is  gemaakt. Wie deze grot  destijds heeft gevonden is  gewoon op de ideale plek gestuit  om  iets te  kunnen verstoppen.’

			De spleet  bood  toegang  tot een tunnel die verder  de klif in voerde. De tweede  kamer waar hij op uitkwam was minstens  drie keer  zo  lang  als de eerste, en tweemaal zo breed.

			Chris  straalde  van opwinding. ‘De perfecte schuilplaats blijkt nog beter  dan gedacht.’

			‘Laten we hier  beginnen,’ stelde Emily  voor. ‘Gezien al die geheimzinnigdoenerij is het waarschijnlijker dat hier iets is verstopt dan in de buitenste kamer.’  Een voor een kropen ze de  tweede kamer van  de grot binnen.  ‘We  weten niet precies wat  er is  verstopt,  dus moeten we zoeken naar alles wat geen deel uitmaakt van de natuurlijke omgeving. Alles wat door mensenhanden kan  zijn gemaakt, van welke  vorm  of materiaal  dan ook. Misschien  is het  verborgen in de  muur,  maar het kan  ook  onder de  vloer  zijn verstopt.  Dus voorzichtig lopen!’

			Michael verplaatste zijn gewicht  impulsief naar de  achterkant  van zijn voeten, nu hij plotseling besefte dat hij  misschien wel boven op het voorwerp stond dat  ze  zochten.

			‘Gebruik vooral  je handen,’ voegde Emily eraan toe toen ze begonnen met het  onderzoeken  van de binnenkant  van de  grot.  ‘In  grotten is van nature  sprake  van  optisch bedrog: kieren, naden  en gleuven in het gesteente. Je handen kunnen voelen wat  je  ogen niet kunnen zien.’

			Onwillekeurig namen Emily,  Michael en Chris ieder  een derde van de  kamer  voor hun rekening  en  begonnen ze  de muren  van onder tot  boven  zorgvuldig  af  te tasten, hopend dat ze met behulp van hun zaklampen en vingertoppen  iets zouden vinden dat  afweek van het rotsgesteente.

			De  zoektocht voltrok zich in  bijna  totale stilte. Het was verbazingwekkend koel in de grot, zeker vergeleken  met de woestijnhitte  buiten, en hoe  langer hun  vingers in contact bleven met het  oppervlak  dat ze afzochten, hoe kouder ze  aanvoelden.

			Lange  minuten verstreken  voordat de eerste  mogelijke  ontdekking  zich  aandiende.

			‘Wat is  dit?’ vroeg  Michael plotseling. Hij voelde  een richel in  de rotswand waarachter zich een loze ruimte bevond. ‘Ik geloof dat ik  iets  heb gevonden.’

			In een oogwenk stond Emily  naast  hem.

			‘Hier, achter deze  rand,’ zei Michael. Emily  stak  haar hand erachter en bewoog  haar vingers door  het zand  op de bodem van  de  ongeveer vijftien centimeter diepe gleuf. Al  snel concludeerde  ze dat  die leeg was.

			‘Er  ligt niets in, Mike.’ Ze legde bemoedigend en  teder een  hand op zijn schouder. ‘Blijf zoeken.  Want  dat is precies  het soort plek  waarin iets kan zijn verstopt.’

			Of verstopt  kan  zijn geweest,  dacht ze. Deze  grot is  bijzonder lastig  te vinden,  maar we weten niet precies wannéér het voorwerp hier is  verborgen. Hoeveel  eeuwen geleden is dat gebeurd?  Met tegenzin moest ze  toegeven  dat er een reële mogelijkheid  bestond dat anderen  de mysterieuze ‘sluitsteen’ al lang geleden in bezit hadden genomen.

			Toen ze  weer verderging met  zoeken kwam Emily algauw tot de ontdekking dat er achter de muren van  de kleine grot tal van loze ruimtes zaten,  in de vorm van gleuven,  spleten en  kloven.  Met zijn overdaad aan  obscure schuilplaatsen was  dit  een  paradijs  voor schatzoekers. Iedere keer als  ze weer een geschikte  plek vond nam de hoop toe,  maar keer op keer bleek het alleen maar een holle ruimte of een  lege kier in het gesteente. Schuilplaatsen  genoeg, maar zonder vulling.

			‘Ik kan niets vinden,’ mompelde Michael na een paar minuten. Kennelijk  was hij tot  dezelfde conclusie  gekomen als Emily en  hij begon duidelijk gefrustreerd te raken. ‘Weet je,  het is  heel goed mogelijk dat we  in deze grot ook niets zullen vinden.  Die mogelijkheid moeten we gewoon onder ogen zien.’

			Emily  besloot er niet  op in te gaan. ‘Blijf zoeken.  Als we hier  niets vinden dan  gaan we  terug  naar de voorste kamer en  proberen we het daar.’

			Alle  drie  bleven ze de stenen muren  aftasten,  maar de situatie  begon er steeds hopelozer uit te zien.

			‘Wacht  even,’ riep Chris  plotseling uit. ‘Wat  hebben  we hier?’  De anderen draaiden zich om en  keken toe hoe  hij zijn  hand steeds dieper  in een smalle gleuf in de rotswand stak. Zijn  arm verdween erin tot aan zijn elleboog  en daarna bijna tot aan  zijn schouder.

			Emily  staakte  haar zoektocht en  liep naar hem toe. Michael volgde in haar voetspoor.

			‘Heb  je iets gevonden?’

			‘Deze plek is een  beetje te  diep. Ik kan er niet helemaal bij. Of, nee, wacht  even. Ik ben bij het uiteinde.  Ik  voel steen.’

			Emily en Michael keken teleurgesteld. Een diepe holte, dieper dan  de andere,  maar nog steeds leeg.

			‘Wacht  even,’ vervolgde Chris, met een verbaasde uitdrukking op  zijn gezicht. ‘Het voelt gladder dan de andere. Bijna… zacht.’

			Emily’s gezicht klaarde op. ‘Raak het voorzichtig aan,  Chris. Hoe  voelt het precies?’

			‘Zacht, een  beetje  poreus, en–’  Chris aarzelde.

			‘En?’

			‘En rond. Daar. Ja.  Ik krijg mijn vingers er half omheen. Het is een cilinder, of iets  wat daarop lijkt.’

			Emily’s hart klopte plotseling sneller dan het in  jaren had gedaan, haar stem bleef kalm en professioneel. ‘Chris, dat voorwerp – is het  verplaatsbaar?  Kun je het  optillen?’

			Chris antwoordde niet maar  aan de  geconcentreerde uitdrukking op  zijn gezicht  en het bewegen  van de  spieren  rond zijn schouder  kon  ze zien dat hij het  probeerde.

			‘Voorzichtig!’ maande ze hem.  Chris knikte,  hield zijn ogen dicht  en concentreerde zich optimaal.

			Even  later  bewoog  zijn  gespierde bovenlichaam naar achteren  en  trok hij  zijn linkerarm  langzaam  en  voorzichtig terug uit de opening in  de  muur van de grot.  Hij deed het  in  een slakkentempo, omdat hij  zich maar al  te goed  realiseerde dat het voorwerp  dat hij vasthield eeuwenoud en hoogstwaarschijnlijk  kwetsbaar was. Met iedere  centimeter namen  de hoop en de spanning in de kleine grot merkbaar toe.

			Eindelijk verscheen zijn  hand, beschenen door het zachte  licht  van de zaklampen van Emily en  Michael.  Hij had zijn vingers geklemd om een kleine, roestbruine,  aardewerken pot. Hij was niet  gemarkeerd en afgedekt  met een ronde kom, die er  met pek op was vastgezet.

			De drie onderzoekers keken er gebiologeerd naar  en  zwegen, onder de indruk van  hun vondst.  De plattegrond had hen inderdaad naar het  doel  geleid, honderden jaren nadat hij was opgetekend.

			Het was  Chris zelf die  de stilte uiteindelijk  verbrak.

			‘Ik geloof dat  we jullie voorwerp  hebben  gevonden, beste vrienden. En  het  ziet er verdomd  oud uit.’
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			De grot
	‘Wat is het?’ vroeg Chris. Hij zette  de pot voorzichtig  neer op de  zanderige vloer van de grot en keek er verwonderd naar.  Zijn arm, die hij had moeten overstrekken  om hem tevoorschijn te halen, voelde pijnlijk aan.

			Emily en Michael konden hem slechts een algemeen antwoord geven.  ‘Dit  soort potten werd doorgaans  gebruikt om documenten of kleinere voorwerpen in op te slaan,’ zei  Emily. ‘Het  was het verpakkingsmateriaal van de  oudheid. Die  sluitsteen,  dat  kan van alles zijn.’

			‘Maar het antwoord bevindt zich in  deze pot, nietwaar?’ zei Chris, met  enige trots  wijzend  op zijn vondst.

			‘Daar lijkt  het wel op.’

			‘Zo op het eerste  gezicht  lijkt hij opvallend  veel op de  potten  die bij Nag  Hammadi zijn gevonden.’ Michaels geschiedkundig georiënteerde brein  werkte  koortsachtig. ‘Hij is  veel  kleiner, maar van  dezelfde soort en samenstelling, en hij is  ook op dezelfde  manier verzegeld.’

			‘Ik herinner me  nog dat je  me vertelde dat  ze bang waren die  potten te openen, omdat ze verzegeld  waren.  Moeten  we nu gaan uitkijken voor spoken en boze geesten?’

			‘Waar we ons meer zorgen over moeten maken is hoe we deze pot, en  de inhoud, veilig kunnen  vervoeren. Vergeet niet dat  hij hier ontzettend lang  onaangeroerd heeft gestaan. Het  document met de plattegrond was  minstens  twee,  misschien wel drie eeuwen oud. Maar dit  ziet  er  nog  veel ouder uit.  Op het eerste gezicht zou ik denken aan de vierde of  vijfde eeuw na  Christus.’

			‘Kunnen  we hem niet gewoon  openmaken en kijken wat erin  zit?’  vroeg Chris teleurgesteld.

			‘Hier? Natuurlijk niet.  We zijn geen  grafschenners. We  moeten hem openen  in een gecontroleerde omgeving,  zodat  we er zeker van zijn dat  we de  pot en  de inhoud  niet kunnen  beschadigen. Het bitumen  moet heel zorgvuldig worden losgesneden voordat het deksel  eraf kan, en dan  kunnen  we  de inhoud uiterst voorzichtig gaan onderzoeken wat  dat dan ook mag  zijn.’

			‘Dat  zou inderdaad ideaal  zijn,’  onderbrak Emily hem. ‘Maar ik ben  bang dat we vandaag andere prioriteiten hebben.’ Zonder er nog  iets aan toe te voegen pakte ze de pot  met beide handen stevig vast  en sloeg hem  met  een snelle beweging stuk  tegen de stenen  muur van  de grot.

			‘Em!’  riep  Michael geschrokken.

			‘Yes!’  Chris  liet  zijn instemming  blijken  met een kreet die het protest van Michael  volledig overstemde. ‘Dát bedoelde ik nou!’

			Emily negeerde  de verbijsterde uitdrukking op het  gezicht  van haar echtgenoot en de  overenthousiaste reactie van  diens  vriend. De  pot  brak  in  honderd  stukjes, die tussen haar vingers door  op  de bodem  van de grot vielen. Het  geluid van het brekende  aardewerk echode na in de kleine ruimte.

			Wat ze nu  in  haar  hand hield was een  platte, gepolijste steen.  Geen  gewone steen, maar eerder een keramisch voorwerp, door  mensenhanden vervaardigd uit een ander materiaal dan waarvan de pot was gemaakt. Het  langwerpige, platte  oppervlak glom in het  licht van  hun lantaarns  en Emily veegde het  stof eraf dat er als gevolg van  haar dramatische daad op  terecht was gekomen.

			Nadat  ze het gruis van het  oppervlak had geveegd bestudeerde ze de  gedetailleerde inscripties die in het  gladde stenen  oppervlak waren  aangebracht. Vier  concentrische ringen vormden een gelaagde cirkel,  verder opgedeeld door drieëndertig radiale lijnen,  die vanuit  het centrum  uitzwermden als de spaken van  een  wiel.  In elk van de  negenennegentig  vakjes die door deze lijnen werden gevormd stond  een andere letter, die met de hand in Koptisch  schrift in de steen waren gegraveerd. In  het  midden  stonden  vijf letters, met daaronder  een drietal cijfers.
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			Emily keek gefascineerd naar  de inscriptie. Haar ogen bewogen niet  maar namen ieder  detail  op.

			‘Wat moet  dat in ’s  hemelsnaam voorstellen?’ vroeg Chris na lang stilzwijgen.

			‘Het is Koptisch schrift,’  wist Michael ademloos  uit  te brengen. Zijn verbijstering overtrof  de schok van Emily’s radicale  actie.

			Emily bleef ingespannen  naar de merkwaardige inscriptie op de steen  staren.

			‘Ik weet niet  precies waar het voor  is  of wat het voorstelt,’ voegde Michael eraan toe, ‘maar ik denk  niet dat we eraan hoeven  te twijfelen dat  dit het  voorwerp is dat  door de moordenaars van Andrew,  én op de  plattegrond, de sluitsteen wordt genoemd.’

			Achter het dicht tegen elkaar  staande drietal  klonk het onmiskenbare geluid van de haan van  een pistool  die werd  gespannen.

			‘Het  is de sluitsteen. Dat klopt helemaal,’ klonk een  stem.

			Emily, Chris en Michael draaiden zich geschrokken om en het licht van hun zaklantaarns bescheen een man die geen van hen ooit eerder had gezien, en  die een pistool  op hen had  gericht.

			‘En nu,’ zei de man, ‘gaat u hem aan mij geven.’
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			FBI-bureau, Chicago
	Special  agent Laura Marsh  masseerde  haar slapen terwijl ze naar de  monitor  op  haar bureau tuurde en voor  de zesde keer het materiaal  doornam. Of misschien was het wel de zevende keer. Ze was de  tel  kwijtgeraakt bij  het voortdurend wisselen  van  de  geopende vensters op de computer, en het bekijken  van de tientallen dossiermappen  op haar bureau. Ze kon er zo zoetjes aan geen wijs meer  uit worden.

			De  plek in haar hoofd achter de slapen – de  plek die je  niet kon aanraken of masseren – deed pijn, en niet alleen omdat het  samenvoegen van alle  informatie  over  de banden van de Kerk van Vrijheid  en Verlossing met het Midden-Oosten op zich een ingewikkelde  aangelegenheid was.  Het deed pijn omdat er  iets niet klopte. De puzzelstukjes vielen niet op hun plaats. Daarvan kreeg Marsh altijd hoofdpijn.  Uit niets bleek dat  het kerkgenootschap  internationale contacten had, terwijl de informatie over de dreiging aan  het adres  van Chicago  – de video,  de rapporten  uit Irak, het  materiaal dat  het verhoor van Pike had opgeleverd – sterk wees op een Arabische connectie.

			De Arabische connectie was  weer een indicatie voor anti-Amerikaans sentiment, maar vreemd  genoeg was  er  niets te vinden in het  materiaal  over het kerkgenootschap dat  wees op wat voor politieke  denkbeelden dan ook, laat staan van anti-Amerikaanse gevoelens.

			Als er een anti-Amerikaans kantje zat aan het  kerkgenootschap, zou  je verwachten dat ze  ideologisch gemotiveerd waren en er misschien sprake was van  een terroristische  inslag; maar  de FBI-antropoloog  die  ze had  geconsulteerd beweerde dat de gnostische achtergrond van de groep daar juist mee in tegenspraak was.  Die zou  er  eerder op wijzen dat ze voor vrede en verlichting waren  en de vrijheid van geest nastreefden in plaats van zich in  te zetten  voor politieke doelen of terroristische ideologieën.

			Nee, iets aan dit verhaal klopte niet. Ze miste iets. Het  team zag iets  over het  hoofd.

			Marsh  liet haar  blik rusten op een geel  vel papier  dat  een agent  haar een paar  minuten geleden had gebracht. Een routinematige controle van mobiel  telefoonverkeer door de National  Security  Administration  had een nummer opgeleverd dat was uitgefilterd op  de zoekterm  ‘video’ en een combinatie van andere zoekcriteria. Tegen de gangbare gebruiken in  had de NSA deze informatie gedeeld met de FBI. Ze hadden  het toestel  via  de traditionele  driehoeksmeting gelokaliseerd. Het toestel was eerder  die ochtend onbeheerd  achtergelaten op een tafel in het restaurant van het Drake Hotel.

			Het Drake Hotel  lag pal langs de  route van  de Independence Day Parade. Het telefoontje vormde een belangrijke aanwijzing.  Het wees op  plaatselijke steun en  activiteit. Het was echter niet zozeer het telefoongesprek zelf  dat special agent Laura  Marsh zorgen baarde, maar een ogenschijnlijk klein detail in het verslag: de telefoon was  van  Italiaanse makelij en geregistreerd bij het T-Mobile netwerk van Deutsche Telekom.

			Chicago. Irak. New York. Groot-Brittannië. En nu Italië en Duitsland. Met  elke aanwijzing die  ze vonden leken de tentakels van de  Kerk van Waarheid en Verlossing  verder te reiken.

			Marsh  zette meer kracht bij het masseren  van haar slapen.

			We  missen iets…
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			De grot
	Het  is de sluitsteen. Dat  klopt helemaal.  En  nu gaat u hem aan mij  geven.

			De vreemdeling die  plotseling in de grot  was verschenen klonk rustig en zelfverzekerd.  Duidelijk  iemand die  niet gewend was zijn stem onnodig te verheffen  om gehoorzaamd te  worden. Hij richtte zijn  pistool  op  Emily Wess, die de sluitsteen vasthield.

			Zoals hij  het in zijn  militaire  opleiding had geleerd, nam Chris onmiddellijk zijn positie  in tegenover de onverwachte bezoeker.

			‘Wie ben jij, verdomme?’

			‘Dat  is een vraag die geen antwoord verdient,’ reageerde de  man kortaf. ‘Het enige  dat u hoeft  te weten is dat de sluitsteen van mij  is, en dat ik hem nu zal meenemen.’

			‘Hoezo is hij  van jou?’ Emily  kon haar boosheid onmogelijk bedwingen. ‘Dit  is een  voorwerp  met onschatbare geschiedkundige waarde. Dit is niemands particuliere eigendom.’

			Haar opmerking irriteerde de vreemdeling  zichtbaar. ‘Jullie  wetenschappers zijn allemaal hetzelfde. Jullie zijn er  meesters in alles abstract te  maken  en  te generaliseren.’ De afkeer die hij voelde dreigde  hem te overweldigen.  ‘Maar genoeg daarover! Geef hem hier. De sluitsteen is niet gemaakt om eeuwig  in deze grot  opgeborgen te  blijven, en zeker niet om terecht te komen in de bibliotheek  van een universiteit of een museum. Net zo min trouwens als onze heilige teksten. Die hebben  een  ander doel.’

			De man had  nog  maar weinig gezegd,  maar wat hij zei en de  toon  waarop hij  het zei, bezorgde  Michael een schok  van herkenning.

			‘Wacht eens even, ik ken  jou.’ Hij keek de  man  strak  aan. ‘Die  retoriek,  dat fanatisme.  Die klonken ook door  in je  brieven aan het  museum. Jij  bent  Arthur Bell, de man die ons tot vervelens  toe heeft  verzocht  onze manuscripten te mogen bekijken.’

			Het gezicht van de  man vertrok bij  het horen van zijn  eigen seculiere naam. ‘Zoals ik  u al eerder  zei  is mijn identiteit niet van belang. Ik wil gewoon  die  steen hebben.’

			Michael  was nu volkomen zeker  van zijn zaak. ‘Je  beweerde dat die manuscripten ook een “heilig doel” dienden.’

			Emily verstijfde.  Tegenover haar  stond Arthur  Bell. Hij had de twee mannen  eropuit gestuurd die Andrew hadden  vermoord.  Zij mochten  dan  de trekker hebben overgehaald, hij was de opdrachtgever.  Het  verband tussen de gebeurtenissen in  Emily’s  huis en bij Michael op het werk was plotseling zonneklaar, nu de man die ze  achternazaten  pal tegenover hen  stond.

			‘Arthur Bell…’ fluisterde ze.

			‘Dat soort namen is voor gewone  mensen,’ gaf  Bell uiteindelijk indirect toe, ‘en  niet  voor mensen met een visie.’ Het horen van zijn eigen  naam  leek  hem  van slag te brengen, alsof die hem  herinnerde aan een identiteit die hij al lang  geleden  had achtergelaten.

			‘Geef op die steen, mens.’ Hij keek Emily indringend aan. ‘Je  weet heel goed hoe ver  ik bereid  ben  te gaan om  de  verlossing zeker  te stellen die onze heilige  documenten zullen brengen.’ Hij ademde diep in en keek gefascineerd  naar de steen,  die oplichtte  in het schijnsel van  de  zaklampen. Toen hij zijn  blik weer verplaatste naar Emily werden zijn ogen ijskoud.

			Emily  staarde terug. Ze was  bang maar  verroerde zich niet. Het was  ondenkbaar dat ze  hem de steen zou geven. Ze moest tijd zien  te rekken.

			‘De steen, verdomme!’ schreeuwde  Bell. Hij stak zijn hand uit en  keek  haar dwingend aan.  Emily greep de steen nog steviger  vast.  Ze  zaten als ratten in de  val en ze  kon weinig tegen de  man beginnen, maar alles in  haar verzette zich ertegen  de steen  af  te geven. Deze man  mocht zijn  zin niet krijgen. Niet nóg een  keer.

			Gedurende de woordenwisseling tussen Emily, Michael en de vreemdeling, had Chris  geen mond  opengedaan. Maar dat betekende niet dat de  FBI-agent  had stilgezeten. Zijn zwijgen  was  een tactisch wapen.

			Hij kon onmogelijk  onopgemerkt naar zijn mes  grijpen – de schede hing  tegen de  heup  die naar  Bell  was gedraaid en  die zou  de beweging  absoluut opmerken. Maar er was  nog een  andere mogelijkheid.  Chris had  in  de  supermarkt  aan de  rand  van Caïro  een lichtpistool gekocht, en  dat  plastic voorwerp had hij in zijn rugzak gestopt zodat  ze het bij de hand  hadden  als  ze  onverhoopt in de problemen  kwamen. De  rugzak lag aan de andere kant, uit het zicht van hun belager. Terwijl Arthur Bell met  Emily  en Michael  praatte en zijn ogen  maar moeilijk  kon  afhouden van de sluitsteen  die  Emily  in haar handen hield, maakte Chris gebruik van zijn positie in de  periferie van  Bells blikveld. Hij stak zijn hand voorzichtig in de geopende  rugzak naast  hem.  Geruisloos  bewoog hij zijn vingers door de inhoud,  totdat hij uiteindelijk  het lichtpistool voelde. Hij zou  er de vreemdeling  niet mee  kunnen  doden, maar het was  ruim voldoende om  de zelfingenomen uitdrukking van diens smoel te laten verdwijnen en hem uit balans  te brengen met een  lichtflits  die  hem  tijdelijk zou  verblinden. Daarna zou Chris het karwei gemakkelijk kunnen  afmaken.

			Langzaam en ongemerkt trok hij  het  wapen uit de rugzak, met zijn vinger al om de  trekker. Hij hoefde alleen maar te  zorgen  dat de man het  niet in de gaten kreeg, totdat  hij het wapen op  hem kon richten  en de  lichtkogel op zijn  gezicht  kon  afvuren.

			‘Geef me de sluitsteen,’ herhaalde Bell. ‘Of moet  ik je misschien nog  duidelijker  maken hoe netelig  je positie eigenlijk is?’ Hij  keek Emily  diep in  de ogen en  leek te  beseffen hoe vastberaden ze was.  Maar daar had hij  wel een oplossing voor. Bell bewoog zijn rechterhand een stukje naar rechts, totdat  de loop  van  zijn Helwan op  een  punt tussen Michaels ogen  was gericht.

			‘Geef me die steen, anders ondergaat  je  man hetzelfde lot  als je neef.’  Zijn blik was  vastberaden. ‘Ik ben van  nature geen gewelddadig  mens, maar  denk vooral niet dat ik  ook maar een  moment zal  aarzelen je man in zijn kop  te schieten als dat de  enige manier is om je  te overtuigen.’

			Michaels gezicht verstrakte en Emily  verloor haar vastberadenheid.

			‘Nee! Niet doen!  Ik geef  je de steen.’

			Bell  glimlachte om de voorspelbare  zwakheid  van de vrouw.

			Terwijl Emily sprak, trok Chris  het lichtpistool het laatste  eindje  omhoog uit de rugzak. Daarbij  raakten zijn knokkels  een van de waterflesjes die hij had ingepakt. Chris kon niet meer  voorkomen  dat het uit de rugzak viel.

			Toen  Bell het flesje op de grond hoorde ploffen keek hij verschrikt opzij en zag de  beweging  die  Chris maakte. Plotseling realiseerde  Bell  zich dat de man een  FBI-agent en een  ex-marinier was. Instinctief haalde hij de trekker over en  schoot in de  richting  van de plek waar het geluid vandaan  kwam.

			De 9mm kogel raakte Chris  met een snelheid van 340 meter per  seconde, zodat de  gespierde  man met een klap  tegen de muur van de grot belandde. Zijn hoofd sloeg tegen de harde  rotswand en terwijl het bloed uit  de  wond gutste  verloor Chris  zijn  greep  op het lichtpistool.  Het  viel op de  grond en  nog voordat  zijn hoofd terug stuiterde verloor de FBI-agent  het  bewustzijn. Het lichaam  van Chris Taylor zakte  ineen op de grond.

			Arthur  Bell draaide  zich weer om naar Emily. Zijn  geduld leek nu op. ‘Wat zei je ook alweer?’  Opnieuw stak  hij zijn hand uit. Dit keer aarzelde Emily niet. Ze leunde  voorover  en plaatste de  sluitsteen in zijn  gretige  hand.

			Bell keek naar  zijn trofee, de  ogen wijd opengesperd  van  verwondering. Maar hij gunde  zich  niet al  te veel tijd om het object te bestuderen. Voordat  hij het  in zijn zak stak richtte hij zich voor het  laatst tot  Emily en  Michael.

			‘Bedankt voor jullie…  medewerking.  Ik wou  dat ik jullie  verder ongemoeid  kon  laten,  maar ik kan jullie verzekeren dat jullie lijden  niet lang zal  duren. Ik  wens jullie zielen een goede verlossing toe.’

			Na  deze woorden  draaide  Arthur Bell  zich om en  verdween in het duister.

			Michael  en  Emily waren een ogenblik  verlamd door  de  schok  van deze  ontmoeting en de snelle, dramatische  afloop. De voetstappen van Arthur Bell galmden na in  de voorste kamer van de grot.

			Door een plotselinge kuch, gevolgd door een  langdurig  gehijg, schrokken ze  op. ‘Chris,’ fluisterde Michael. Samen  met Emily haastte hij zich naar het lichaam van hun  neergeschoten vriend.

			Chris lag  er bewegingsloos bij. In het zwakke  licht konden ze niet  met zekerheid  vaststellen of zijn borstkas nog  op en neer  ging en daarom luisterden  ze gespannen of hij nog ademde, wat  hij gelukkig nog deed.

			Toen werden ze  afgeleid door een ander  geluid.

			Het  was het geluid van metaal op steen;  een nogal scherp geluid,  vreemd in de stilte van de  grot. Michael keek abrupt  op en ook  Emily schrok van  het  geluid, dat zich nu herhaalde. Een metalig gestuiter dat steeds  luider  werd en dichterbij leek te komen, tot  het met  een  laatste zachte tik tot stilstand leek te  zijn gekomen.

			‘Is er iets gevallen?’  vroeg  Emily, de  oren gespitst. Het doordringende geluid was even plotseling  opgehouden  als het  was  begonnen.

			Michael kreeg plotseling een  angstig vermoeden.

			‘Jezus, nee!’

			‘Wat was dat?’ vroeg  Emily angstig.

			Plotseling  schoot er vanaf de  grond een hand omhoog. Of  het nu werd veroorzaakt  door het geluid of door stom toeval zouden ze nooit  weten,  maar Chris was bij  bewustzijn gekomen. Hij had Michaels hemd vastgegrepen  en keek  glazig uit zijn ogen, maar het  was duidelijk dat hij Michael dringend  iets duidelijk wilde maken.

			‘Zoek dekking!’ wist hij hijgend uit te brengen.

			Meer aansporing had Michael niet nodig. Zonder nog  na te denken  greep hij Emily bij haar schouders, wierp  haar tegen de grond en dook boven op haar,  met zijn  armen om haar hoofd en zijn  rechterwang tegen haar  gezicht.

			Even later kwam  de klap. De granaat die Arthur Bell  uit  zijn zak had gehaald en in de  grot  had gegooid  kwam tot ontploffing met een kracht waartegen het zachte zandsteen nauwelijks bestand was. De muren van de buitenste kamer spatten uiteen  en veranderden in  een hoop puin.
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			De  grot
	De  granaatexplosie  oefende een immense  druk  uit op de achterste  kamer van de  grot. De  muren scheurden, stukken rots  vielen omlaag en Emily, Michael en  Chris werden hevig  door elkaar geschud. Het  was  alsof alles  om hen heen instortte.

			Michael,  die zijn eigen lichaam  had gebruikt om dat van zijn vrouw te beschermen, verwachtte min of meer dat de muren van de grot zouden  omvallen en dat ze onder  het puin zouden worden  bedolven, maar de  explosie had  plaatsgevonden in de voorste kamer  en  de  schade in de achterste kamer, waar ze zich bevonden,  was gelukkig relatief beperkt. Toen het  geluid van vallend  puin  was  weggestorven, werkte Michael zichzelf  overeind en  verloste hij Emily uit  de beschermende houdgreep waarmee hij had  geprobeerd haar te  beschermen.

			‘Mankeer je niets?’ Hij pakte zijn zaklamp  en keek haar in  de  ogen. Ze staarde hem aan, hoestend  door al het  stof  dat in de lucht hing. Ze  zagen er allebei verwilderd uit, met stof en stukjes rots  in hun haar en  op hun kleding.  Om hen heen  hing een dichte, grijze  mist en ze  moesten  met hun  ogen knipperen  tegen  het gruis.

			‘Ik  mankeer niets.’  Plotseling drong  de  ernst  van de situatie tot haar door. ‘Hij heeft een explosief  in de grot  gegooid.’ Ze  sperde haar ogen wijd open.  ‘O, god,  Mike, kijk  eens naar de voorste kamer.’

			Michael liep naar  de  ingang van de achterste  kamer. De smalle  spleet  die  hem verbond met de voorste kamer was volledig opgevuld met steen,

			‘Dit  zit potdicht,’ zei hij kuchend. Hij  legde de zaklamp  op een  stuk rots en  voelde met zijn  handen. ‘Volkomen geblokkeerd.’

			Ze zaten in  de  val. En waar is Chris? De ene na de andere afschuwelijke  gedachte drong zich aan  Emily op.

			Op dat  moment  kuchte Chris opnieuw, en  ze liepen  op  het  geluid af. Het leek  erop dat hij het bewustzijn weer  had verloren, maar  door  de  kracht van de explosie  was hij op zijn  buik beland.

			‘Als  jij hem aan de linkerkant belicht, dan richt ik mijn zaklamp op  zijn rechterkant. We  moeten de wond proberen te  vinden.’ Michael greep  Chris behoedzaam maar  stevig  vast  en rolde hem langzaam op zijn  rug.

			Ondertussen bereidde Emily  zich mentaal  voor op het ergste. Het was niet voor het eerst dat ze  een man  te hulp  was gekomen die aan  de verkeerde kant van de loop  van  een pistool had gestaan en  daarvoor de  ultieme prijs had betaald. Even dacht ze  terug aan  haar ontmoeting in een kelder in  Alexandrië, vijf jaar  geleden.  Een zekere  Athanasius  was daar in haar armen  gestorven  en de herinnering aan zijn onverdiende einde  zou ze haar hele leven met  zich mee  dragen. Ze zag de borst van Chris al voor  zich, drijfnat van het bloed, de grijze coltrui  roestbruin gekleurd  door bloedkorsten waaraan zand kleefde. Zou Michael de  dood van Chris  kunnen  verwerken? Hij  had Chris veel  langer gekend, en  Athanasius  was eigenlijk niet meer  dan een vreemde  voor  haar geweest.

			Maar zodra Michael het lichaam van Chris had  omgedraaid, veranderden haar  angstige voorgevoelens in verbazing. Aan de borst  van Chris was niets te  zien dat wees op een schotwond – geen bloed, geen aangekoekt zand, helemaal niets.  Alleen aan  de bovenkant  van zijn  linkermouw  zag  ze een donkere, vochtige plek.

			Godzijdank heeft de kogel zijn borst niet geraakt. Een vleeswond  aan de arm  was niet zo erg, als er maar geen slagader  was geraakt.

			Emily pakte de  bebloede mouw  vlak onder de schouder stevig  vast. Door de  kogel was de  stof afgescheurd.  Ze  wurmde haar vingers  door het gat  en scheurde  het hemd verder open.

			Door de  schok  en  het  geluid kwam  Chris weer bij bewustzijn.

			‘Wat gebeurt… waar ben…?’ Hij schudde verbaasd  met zijn  hoofd en kon moeilijk  uit zijn woorden komen.

			‘Sst, rustig maar,’  zei Michael.  ‘Je  bent nog steeds in een grot in  Egypte. Je hebt een schotwond opgelopen.’

			Chris leek langzaam  weer  bij zinnen te  komen. Michael en Emily.  Egypte. De  grot. Die  kleine steen. Wat was er gebeurd  waardoor hij  was gevallen?  De indringer. Een pistoolschot.

			‘Die klootzak heeft op me geschoten!’ riep  hij verontwaardigd uit. Hij probeerde overeind  te komen, maar Emily hield hem tegen.

			‘Gelukkig heeft hij alleen je arm geraakt,’  zei ze. ‘Ik denk dat  het een schampschot is. Je moet  net op tijd  opzij zijn gesprongen.’

			‘Maar ik ben bewusteloos geraakt.’ Chris  knipperde met zijn ogen. ‘Daar is meer voor nodig  dan een schampschot.’

			‘Nee, dat kwam door de muur,’  antwoordde  Michael. ‘Je bent  tamelijk hard naar achteren geslagen  door dat schot. En de rotswand heeft  het gewonnen van jouw schedel.’ Hij raakte zachtjes Chris’ hoofd aan, maar  zelfs  dat vriendschappelijke gebaar bezorgde de FBI-agent een flinke pijnscheut.

			‘Handen thuis!’ kreunde Chris.  Zijn gezicht vertrok als gevolg van deze onbedoelde marteling. Hij gaf  zichzelf  even de  tijd  om op adem te komen en weer scherp  te kunnen zien.  Maar al snel nam hij  weer de regie.

			‘Hebben jullie mijn  hoofd al goed bekeken? Zien jullie iets bijzonders?’

			Michael bescheen het hoofd  van Chris vanuit  diverse hoeken  met zijn zaklamp.  ‘Geen bloed,  geen  enkele waarneembare  schade. Zo te zien  zit het zaagsel nog  op zijn plaats.’

			Chris probeerde  te  glimlachen om de  humor van  zijn  vriend, maar ook het  gebruiken van zijn gezichtsspieren leek  hem veel pijn te doen. Michaels  bezorgde  gezichtsuitdrukking ontging hem echter niet. Het was een  bezorgdheid  die niet  alleen maar op zijn eigen belabberde situatie betrekking leek te hebben.

			‘Wat is  er?’ informeerde hij,  met  een vragende blik in de richting van  Michael en Emily. ‘Wat  is het  probleem?’

			‘Herinner je  je het niet?’  antwoordde Emily.  ‘De explosie? Jij hebt  ons nog gewaarschuwd.’

			Chris keek Michael  niet-begrijpend  aan.

			‘Weet je nog  wat er  is gebeurd nadat Arthur Bell wegliep met de sluitsteen?’ vroeg Michael, die besefte dat  zijn vriend  waarschijnlijk  een shock  had opgelopen.  ‘Toen  hij wegging heeft hij de  ingang vernield. Met  een explosief.  Waarschijnlijk  een granaat. Voorlopig lijkt het  erop dat we hier opgesloten zitten.’

			Plotseling veranderde Emily’s houding. Ze boog voorover  en zei:  ‘Maak je geen  zorgen,  Chris. We hoeven de moed  nog  niet  op te geven.’ Ze legde haar hand op  zijn onderarm, gaf hem  een  bemoedigend kneepje en  keek Michael  aan. ‘Er zit een verbanddoos  in  zijn rugzak.  Maak zijn wond zo goed mogelijk  schoon, dan kunnen  jullie daarna uitzoeken hoe we hier weg kunnen komen.’

			‘Voelt  de dame  er niets  voor om  een  beetje te  helpen?’ vroeg  Chris,  die zijn gebruikelijke  sarcasme weer leek te hebben hervonden. Maar  Emily had zich  al omgedraaid. Ze  trok zich  terug in de verste  hoek  van de grot.

			‘Ik heb iets anders te doen.’

			Chris  keek Michael opnieuw vragend  aan. Hij begreep niet wat Emily plotseling bezielde.

			Michael wist dat ook niet, maar hij  had  het gevoel dat ze wist wat  ze deed.  Hij glimlachte veelbetekenend  naar Chris,  opende de verbanddoos en begon met  het schoonmaken  van  de wond aan Chris’ arm. ‘Zo doet ze altijd  als ze iets in  haar hoofd  heeft.  Misschien komt het een  beetje abrupt  over, maar ik  heb geleerd dat je haar dan beter haar  gang kunt laten  gaan.’

			Ondertussen was Emily neergehurkt  naast haar rugzak.  Hoewel  ze zweeg dacht ze koortsachtig na. Ze had slechts één doel  voor  ogen. Doe het nu, voordat het  te laat  is. Nu staat het nog vers op  je netvlies.

			Uit de rugzak haalde ze een kleine blocnote waaraan  met elastiek een  potlood was vastgemaakt. Ze sloeg  hem open, ging  op  de vloer van  de  grot zitten en legde hem voor zich neer in het zand. Terwijl ze  met  haar linkerhand  de zaklamp vasthield, bracht  ze  het potlood naar het papier en  begon te tekenen.

			Eerst een cirkel, en  daarna  een  cirkel  eromheen. Toen een  derde  cirkel. Een serie elkaar  kruisende  radiale  lijnen. Een groep letters en cijfers  in  het midden.

			Emily deed  haar ogen afwisselend open en weer dicht, terwijl  ze  zich  de patronen probeerde  te herinneren om ze  vervolgens  te reproduceren. Af en toe bekeek ze  het resultaat op het papier, maar soms werkte ze door zonder  omlaag  te  kijken en tekende ze op gevoel het levendige beeld dat ze in gedachten voor zich  zag. Dat  beeld was helder,  en  bijna net zo scherp als een foto. Dit was wat ze nu nodig hadden. Als  ze tenminste  verder wilden komen.

			Een ring van  Koptische  letters.  En een  volgende ring…

			In het schaarse licht van de  zaklamp herschiep ze het  oppervlak van de  sluitsteen.
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			De  grot
	Zo werkte  Emily  bijna  tien minuten ongestoord door,  in diepe concentratie. De  basisvorm van  de afbeelding op  de sluitsteen was een  eenvoudige radiale schijf met concentrische ringen,  onderbroken door  spaken. In elk van  de  op die wijze  ontstane  vakjes  stond een Koptische  letter. Emily’s belangrijkste uitdaging was  die letters op hun juiste plaats te  zetten.

			Een bijna-fotografisch geheugen is niet  hetzelfde als een volmaakt fotografisch geheugen. Een  echt fotografisch geheugen impliceert  dat je  beschikt over iets dat  vergelijkbaar  is  met  een foto:  herinneringen worden opgeslagen in het geheugen als beeldmateriaal dat je  kunt oproepen en dan in gedachten  net zo kunt waarnemen als een  echte foto.  Emily’s eidetische geheugen werkte enigszins anders. Ze kon zich  wel dingen  herinneren  in  de vorm van beelden, maar  als  het op  de details  aankwam  waren ze  niet altijd  helder. ‘Het  is alsof  je naar  een  foto kijkt die een klein beetje onscherp is,’ had ze Michael  ooit uitgelegd. Als ze zich  goed concentreerde verdween de  onscherpte meestal en kwamen de details  terug. Maar dat was  niet  altijd het geval.

			Dit  was de  reden waarom Emily zo geconcentreerd op  de vloer van de grot aan  het werk was gegaan. De drie ringen met  negenennegentig willekeurige Koptische letters vormden precies het soort details dat ze naarmate de tijd verstreek steeds  moeilijker kon  oproepen. Daarom  wilde ze het oppervlak van de steen zo  snel  mogelijk  op papier vastleggen.

			Het uitvoeren  van deze taak duurde iets langer dan de  tijd die Michael nodig had om de  wond van  Chris te verzorgen, en tegen  de tijd dat ze de laatste  letter in  zijn vakje had  geschreven,  had Michael zijn  functie als triageverpleegkundige al neergelegd om te gaan zoeken naar een  uitweg uit de  grot. Chris, die nog niet in  staat  was  zich fysiek in te spannen,  schoof voorzichtig Emily’s  kant op.

			‘En wat was er nu precies belangrijker dan  het verzorgen  van mijn wonden?’ vroeg hij. Zijn  ogen  hadden duidelijk  nog moeite  met het schaarse licht in de  grot.

			Nu  het zware werk erop  zat kostte het Emily geen moeite te glimlachen om  zijn plagerige opmerking. ‘Kijk maar. Dan ben  je  het  vast wel met me eens dat het  de moeite waard was.’

			Ze tilde het schrijfblok op en bescheen het met haar zaklamp.

			Chris keek er vol  ongeloof naar. ‘Is dat…?’

			‘Ja. De sluitsteen.’

			‘Ik  zei toch dat je haar moest vertrouwen?’  riep Michael, die  Emily  vanaf de andere kant van  de grot een  liefdevolle  blik toewierp.

			‘Dit is ongelofelijk.’

			‘Ik  hoop maar dat ik het goed heb,’ zei Emily. ‘Het is  wel een  heel lange reeks letters  en er zit  zo op het oog geen enkel systeem  in. Dat is zelfs voor mijn geheugen een hele uitdaging.’

			‘Waar dienen  ze voor?’

			‘Ik weet het niet zeker, Chris. Maar ik heb  wel een idee.’

			‘Dat vermoedde ik al,’  zei Chris, zonder  een spoor van sarcasme.

			‘Ik weet niet  of ik er uit mezelf zo  snel was  opgekomen, maar laat  ik  het zo  zeggen: ons gesprek met Arthur Bell vond ik nogal onthullend.’

			‘Ik weet  niet of ik nog een helder  beeld heb van  dat… gesprék,’ zei Chris,  terwijl  hij naar de flinke bult  op zijn hoofd  wees. ‘Fris  mijn geheugen eens even op.’

			‘Hij was niet erg spraakzaam,’ vervolgde Emily, ‘maar tweemaal  maakte hij een opmerking die niet meteen  iets te maken  leek te hebben met een kleine, door mensenhanden gemaakte steen  die  ergens midden  in  de woestijn  is  gevonden. Toen hij  ons ervan probeerde  te overtuigen dat hij  recht had  op  de sluitsteen,  sprak  hij  een  paar keer over documenten.  Hij zei dat de steen niet thuishoorde in een museum,  “net zo min als  onze  heilige  teksten”. En  later liet  hij zich in nog  vreemdere  bewoordingen  uit. Toen  had hij het over “de verlossing  die onze  heilige documenten  zullen brengen”. Ik geloof niet dat  het  toeval  is dat hij tweemaal  melding maakte van  heilige teksten en documenten.’

			‘Misschien  is het  ook  een  soort plattegrond,’  opperde Chris,  ‘met  een  route naar een  volgend document. Of misschien vormt hij de sleutel naar  een  kluis,  waar  een verzameling documenten  is  opgeslagen.’

			‘Dat zou kunnen, maar het lijkt me niet waarschijnlijk. Nu  ik die afbeelding  helemaal  heb gereproduceerd denk ik eerder dat de sluitsteen  een hulpmiddel  is. Niet  bedoeld om de weg naar  teksten te wijzen,  maar eerder om het mogelijk  te maken  ze te lezen. De sluitsteen  is  bedoeld om  hun betekenis te  onthullen.’

			Toen  Emily het woord ‘onthullen’ gebruikte, viel het  kwartje bij  Chris. ‘Dan zou het wel  eens een codesleutel kunnen zijn.’ Hij keek op van  de pagina. ‘Het ontwerp  maakt dat eigenlijk best  waarschijnlijk.  Hij keek er met  hernieuwd enthousiasme naar.  Chris had bij de FBI ruime ervaring opgedaan  met cryptografische technologie.

			‘Het zijn drie  ringen met letters,’  constateerde hij hardop terwijl hij de  tekening bekeek, ‘wat betekent dat het een eenvoudige  transpositiesleutel zou kunnen  zijn. Dan is de eerste ring mogelijk de gecodeerde tekst,  staan er op  de tweede  ring instructies  voor een eerste vertaalslag en op de derde  de  definitieve  stap om  de brontekst te onthullen. Of het is een tweetraps kolomsleutel.’

			Emily’s ogen glinsterden. ‘Precies wat ik ook dacht.  Al ken ik  dat technische jargon  niet.’

			‘Dat is allemaal  nog tamelijk primitief,’ merkte Chris  op. ‘Maar laten  we niet  vergeten dat  dit op een steen  is  gekerfd  die we  hebben gevonden  in  een  Egyptische grot.  Een steen die volgens Mike misschien wel ouder  is  dan 1500  jaar. We kunnen moeilijk  asymmetrische cryptografie verwachten. Maar je zou nog  steeds moeten weten voor welke  tekst hij is bedoeld.’

			‘Daar  heb ik  ook  een theorie over.’  Emily verplaatste  haar gewicht naar haar hielen; haar benen begonnen pijn  te doen van het hurken.  ‘Bell had het erover dat de sluitsteen de  “meest  heilige documenten” van zijn groep zou onthullen. Vertel me nu eens, wat weten we van die  man?’

			‘Hij kan niet  goed omgaan  met een pistool,’ antwoordde Chris op sarcastische toon, al  zou  hij voor dat feit de rest  van zijn leven dankbaar zijn.

			‘Hij  is een gnosticus,’ merkte Michael op,  die aan de andere kant van de grot nog steeds  met  zijn handen de rotswand aan het aftasten  was. ‘Of  op zijn minst heeft hij een  bijzondere belangstelling voor  gnostische documenten.  Hij heeft maandenlang  geprobeerd die  van het British Museum in  handen  te krijgen.’

			‘Juist. Iemand  die de oude gnostiek serieus neemt, als  iets  dat vandaag nog  springlevend is,’ benadrukte Emily. ‘En iemand die geen genoegen neemt met kopieën, maar per se de originele gnostische teksten wil hebben.’ Ze boog zich voorover  naar Chris.  ‘Verplaats je nu eens in  iemand die probeert  die oude culturen nieuw  leven  in te blazen.  Wat zouden voor jou dan  de meest heilige  teksten zijn?’

			Chris dacht terug aan de  snelcursus gnostiek waaraan Michael hem in  het vliegtuig had onderworpen, aan  de gesprekken over de oorsprong ervan, en  aan wat hij  tijdens  de reis met Emily  en Michael  verder te weten was gekomen.  Uiteindelijk kwam hij uit op de plek waar de beroemdste verzameling  gnostische documenten was ontdekt – een plek waar  ze nog maar  een paar  uur geleden  langs waren gereden.

			‘Nag Hammadi? Bedoel je dat deze  Arthur Bell erop uit is om  die Nag Hammadi-geschriften van  jullie in handen  te krijgen?’

			‘Zoals Michael eerder al zei,’  antwoordde Emily, ‘heeft  de  vondst bij Nag  Hammadi onze  kijk op de gnostiek radicaal veranderd. Het was  onze  eerste en  is  nog steeds de  enige verzameling  authentieke gnostische documenten  die we voorhanden  hebben. Kennelijk gelooft deze man  dat die geschriften ons nog  meer kunnen  vertellen.’

			Hun opgewonden speculaties  werden  plotseling verbroken door een  enthousiaste  kreet van Michael.

			‘Emily, Chris, kom even  hier!’ riep  hij.  ‘En doe allebei jullie zaklampen uit.’

			‘Uit?’ vroeg Chris  verbaasd.

			‘Uit, ja. Moet je kijken.’  Michael wees  naar een  bijna  onzichtbare spleet, zowat loodrecht in de muur. Toen de zaklampen  uit waren  werd zijn vermoeden bevestigd.

			‘Licht,’  zei hij. ‘Het  is zwak, maar er schijnt beslist zonlicht  achter die  spleet in de muur. Ik  geloof dat we  een uitweg hebben gevonden.’
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			FBI-bureau,  Chicago
	Laura Marsh  klopte  plichtmatig op de deur van de kamer van special agent  Ted  Gallows en  bleef in de  deuropening  staan. Gallows keek op van zijn laptop.

			‘Special agent Marsh, wat kan ik voor je  betekenen?’  Hij gebaarde haar binnen  te komen. Toen  ze de kamer betrad zag  ze dat de twee stoelen aan  haar linkerkant waren  bezet door Alan Mayfair en  Brian Smith, die  allebei  zoals gebruikelijk keken  alsof ze met een lastig probleem bezig waren.

			‘Hebben jullie sectiehoofdenoverleg?’

			‘Nee,  we zijn een beetje aan het brainstormen,’  antwoordde  Gallows. Zijn  toon  was scherp  als altijd, maar  hij bleef beleefd.  ‘Kom  erbij zitten.’

			Hij gebaarde naar een kleine bank langs de  muur, tegenover zijn twee collega-sectiehoofden. Laura nam de uitnodiging aan en ging zitten.  Ze wachtte en zweeg,  maar toen  geen  van de anderen het  woord nam besloot ze  met de deur in huis  te  vallen en te  vertellen wat haar dwarszat.

			‘We missen  iets.’

			‘We tasten  momenteel inderdaad nog in  het  duister,’ antwoordde Gallows. ‘Maar we boeken  vooruitgang. Stukje bij  beetje.’

			‘Dat  bedoel ik niet.  Het  zijn  de ongerijmdheden in wat we  tot dusver weten die me dwarszitten.’

			‘Ongerijmdheden?’ Smith keek haar aan  en trok een  wenkbrauw op.  Zijn blik was  intens, maar hoewel Laura zich enigszins geïntimideerd  voelde wilde ze haar punt tóch  maken.

			‘Vind je het niet vreemd dat een groepering die kennelijk  in Amerika  is gevestigd en bestaat uit  Amerikanen die iets hebben met spiritualiteit,  ons  bedreigingen  stuurt via  anti-Amerikaanse  terroristen in  het Midden-Oosten? En  dat het contact tussen leden van  die groepering plaatsvindt met behulp van Europese mobieltjes?’

			‘Natuurlijk is  dat vreemd,’ antwoordde  Smith.  ‘Maar dat versterkt alleen maar  het vermoeden dat de  Kerk van Waarheid en Verlossing banden heeft met  een terroristische  cel in het  Midden-Oosten.’

			Marsh ging verzitten.  Haar  hoofdpijn  speelde weer op. ‘Dan is er het  sóórt  aanval. We  gaan uit van iets dat lijkt  op de  werkwijze  van de doorsnee cel uit  het Midden-Oosten.  Maar wat weten we van die  cellen?  Of het nu individuele bommenleggers zijn, zelfmoordterroristen of ingewikkelde complotten, het is  ze er altijd  om begonnen  zoveel mogelijk  menselijk leed te veroorzaken.  Ze willen  niet alleen maar doden, maar  vooral pijn en  ellende veroorzaken.’

			‘Dat is altijd al het kenmerk  geweest van  extremisten. Dat is  de tactiek van het terrorisme.’

			‘Maar special agent Mayfair, waarom zou  een groepering die  “de bevrijding van de geest”  en “de  verlossing  van het lijden”  zo hoog in  het vaandel heeft staan dergelijk leed  willen  veroorzaken?’

			Ted  Gallows  dacht hier  even over na. ‘Laura, volgens mij hecht  je  te veel waarde aan de  theologische kant van  deze  terreurdreiging.’

			‘Sorry?’

			‘Er  valt  best iets  voor  te zeggen om  erachter te  komen wat  ze precies beweegt, maar we hebben nu  eenmaal weinig tijd. We  moeten zo  snel mogelijk weten wie erachter  zitten en wat de meest  waarschijnlijke aanvalsscenario’s  zijn.  We hebben nog maar  één dag voordat  de parade wordt  gehouden.’

			‘Jij,’ mengde special agent  Smith zich in het gesprek, ‘moet  je gewoon bezighouden met je taak.’ Hij  keek Marsh strak aan. ‘En  op dit moment moet  je  prioriteit  geven aan preventieve maatregelen ter plaatse, surveillance en het  vinden van de bom, of  wat  ze dan ook  van plan  zijn te  gebruiken.’

			Marsh viel stil. De drie sectiehoofden leken  geen tijd te hebben voor nieuwe inzichten. Toen  Mayfair  en Smith opstonden om  te vertrekken, knikte Marsh ze toe, deels  uit instemming en  deels uit berusting.

			Toen  het tweetal de kamer  had  verlaten richtte  Marsh haar blik weer op Gallows,  die nog  steeds achter zijn bureau zat.

			‘We zouden  wel wat  aanvullende expertise kunnen gebruiken,’  zei ze. ‘Iemand  die weet hoe dit soort groeperingen denkt. We  hebben hier prima  specialisten en  voldoende mankracht, maar we hebben behoefte aan  een expert die kan denken  in  mogelijke scenario’s, in een situatie waarin we alleen maar over versplinterde informatie beschikken.’

			‘Daar ben ik helemaal niet op tegen,’ mompelde Gallows.  ‘Sterker  nog,  daar had ik  zelf ook al aan  gedacht.’

			‘In dat geval geloof ik dat we allebei weten wie de juiste man is voor een  dergelijke klus.’ Marsh keek hem veelbetekenend aan. Gallows wist onmiddellijk wie  ze bedoelde en trok een  wenkbrauw op.

			‘Wil je Chris Taylor? Maar die  zit in Londen.’

			‘Je gaat me  toch niet  vertellen dat  de FBI geen budget meer  heeft om hem over te  laten vliegen?’

			Gallows  keek  haar indringend aan. ‘Weet  je  zeker dat  dit een puur professioneel verzoek is, special agent  Marsh?’

			Bijna bracht  deze opmerking  Laura  van slag. Special agent Chris Taylor had het  FBI-bureau in  Chicago vrij snel verlaten nadat Laura  er was komen  werken. Er had een aantrekkingskracht  tussen hen bestaan die onontkoombaar  was als ze zich in hetzelfde  vertrek  bevonden,  maar door zijn snelle vertrek was er verder  niets  van gekomen.  Het verbaasde  haar dat Gallows wist dat ze  toen op elkaar waren gevallen.

			‘Je weet net zo goed als  ik  dat Taylor er de juiste man voor is,’ antwoordde ze droogjes. Dit  was geen tijd voor romantische herinneringen  en bovendien  ging haar privéleven  Ted Gallows niets  aan. ‘Chris is naar Londen gestuurd omdat hij precies voldeed  aan  het  profiel van  de vacature daar: een ongeëvenaard talent om terroristische activiteiten te  voorspellen  op basis van versnipperde  informatie van veiligheidsdiensten.  Niemand  kan  wat dat betreft  aan  hem tippen, en als  iemand in staat is  wijs  te worden uit de vage informatie die we tot  dusver  hebben  in deze zaak, dan  is hij  het wel. Of weet je iemand  die geschikter is?’

			Gallows staarde Marsh nog  even zwijgend  aan  voordat hij  uiteindelijk  instemmend knikte. ‘Nee,  je hebt gelijk. We moeten hem  erbij halen. Ik  weet  zeker  dat  Dawson ons  toestemming geeft  hem met spoed hierheen  te  halen.  Ik  zal een van mijn mensen opdracht geven om uit te zoeken waar hij op dit moment zit  en hem onmiddellijk laten overvliegen.’

			‘Bedankt,  Ted,’ antwoordde Laura, terwijl ze opstond. ‘Ondertussen zal ik jouw advies  opvolgen en mijn eerste  prioriteiten niet  uit  het oog verliezen.  Maar ik ben van plan een van de junior agenten  opdracht te geven zich te verdiepen  in de  mogelijke betekenis van die  merkwaardige ongerijmdheden  waar ik het eerder over had. Ik heb het  sterke gevoel dat er meer achter  zit, en wat extra achtergrondinformatie  kan  ook  handig zijn  voor Chris, als  hij straks arriveert.’

			Ze wist al wie ze hiervoor zou inschakelen – een medewerker  die handig was in het vinden  van connecties die nog  niet aan  het licht waren gekomen, maar waarvan Marsh zeker wist  dat ze bestonden.
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			De grot
	De dunne streep licht die Michael had ontdekt, en die de buitenste kamer van de grot binnendrong,  was er  voor de explosie niet.  De kracht van  de  explosie was niet  voldoende geweest om de grot helemaal te  laten  instorten,  maar had wel  een scheur in de buitenmuur veroorzaakt. Het licht dat door het gesteente naar binnen kwam onthulde de scherpe  hoek van de tweede  kamer van de grot: de buitenste muur  bevond  zich tegenover de  rotswand  van  de klif. De  granaat  die Bell in  de grot  had gegooid  had  de buitenwand beschadigd, waardoor  er voor  het  eerst in  de duizenden jaren oude klif daglicht aan deze kant van  de  grot naar binnen sijpelde.

			Chris liep  erheen en betastte het gesteente naast de  spleet waar het licht doorheen  kwam.  Bij elke beweging van  zijn  arm kreunde hij  van de pijn, maar  hij  vond dat  hij onder de huidige omstandigheden niet  bij de pakken neer mocht zitten.

			‘Die spleet is erg smal,’  merkte  hij op.  ‘Er kan nog niet eens een vel papier doorheen. Niets  duidt erop dat het meer is dan een kleine  scheur.’ De dunne  straal licht  die  naar binnen  kwam bracht de  buitenwereld van de  woestijn verleidelijk dichtbij, maar  het bracht ze geen millimeter  dichter bij  een  mogelijke ontsnapping.

			‘Als  die wand het hier heeft begeven,’  antwoordde  Michael, ‘dan moeten  er nog  meer  zwakke plekken zijn.’

			Emily  staarde naar het  dunne streepje licht. Ze  had zich nog niet eerder  claustrofobisch gevoeld: niet toen  ze  in het pikkedonker in de grot hadden gezeten, en ook niet  toen de granaat was ontploft  en ze hadden ontdekt dat de uitgang was geblokkeerd. Maar nu ze het  zonlicht kon zien en  zich tegelijkertijd realiseerde dat de  buitenwereld buiten bereik was, werd ze plotseling overmand door het gevoel  opgesloten  te zijn.  Ze was bang dat dit het laatste daglicht was dat ze ooit zou  zien.

			Chris haalde zijn mes uit de  schede en begon met  het stompe uiteinde tegen de muur te kloppen.  Al  vlak naast  de  spleet  klonk het solide  en donker, en verder  opzij  werd de resonantie steeds donkerder,  totdat er een meter verderop alleen  nog maar  een dof getik klonk.

			Op die  wijze onderzocht  hij de  hele muur, aan beide kanten van de spleet, waarbij hij zijn gewonde schouder  zoveel mogelijk probeerde te ontzien. Toen hij klaar was keek hij Michael  aan.

			‘Niets.  Die rotswand is zo solide als wat. Alleen bij die spleet is hij  wat zwakker, maar zelfs daar schat ik de dikte  op twintig tot dertig centimeter.  En hij lijkt me niet broos.’

			Michael zweeg en wachtte  vergeefs in de hoop dat hij  ook met  een oplossing  op de proppen zou komen. Maar Chris  zweeg. ‘Het spijt me,’ zei  hij tenslotte.  Als we zelf geen granaat hebben om de  boel omver te blazen, zie ik niet in hoe we die  spleet ooit kunnen veranderen  in een uitgang.’

			Door  deze  opmerking  kreeg Emily  het nog  benauwder.  Ze dwong zichzelf uiterlijk kalm te  blijven, maar door de  opmerking van Chris  vloog de angst  haar naar de  keel.

			Michael  keek  zwijgend naar de strook licht  die  door  de muur naar binnen scheen. Nu zijn  vriend gewond was en zijn vrouw in paniek begon te raken, wist  hij dat hij degene was die ervoor moest zorgen dat ze de grot  levend  zouden verlaten.

			‘Ik ben niet van plan hier dood te gaan,’  sprak  hij vastberaden. Hij  draaide zich om naar Chris.

			‘Die  kleine  schop  die je onderweg hebt gekocht. Heb je  die  nog  bij je?’
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			De grot
	Zodra Chris  hem de uitklapbare schop had gegeven die hij in Caïro had gekocht  begon Michael aan het  enige plan dat hij kon  bedenken.

			‘Je  gaat toch niet proberen  ons  uit te  graven?’  protesteerde  Chris toen Michael de schop had uitgeklapt. ‘Dat gaat niet lukken hoor,  met al dat kalksteen.’

			‘Dat was ik  ook niet van plan.  Maar graven  is niet het enige dat  je met  een schop kunt doen.’

			Emily  klonk nog  steeds  kortademig, als gevolg  van de  claustrofobie waarvan ze steeds meer last leek te  krijgen. Toen ze zag  dat Michael kennelijk een plan had, wist ze  de  controle over haar  ademhaling te  behouden.

			‘De steel  is niet lang,’ zei Michael tegen Chris,  ‘maar lang genoeg om  hem als hefboom te gebruiken.’

			Zonder  verdere uitleg pakte Michael  de schop stevig met beide handen beet. Hij richtte de metalen  schep op de dunne  spleet in de muur en  ramde de  steel uit alle macht naar  voren. De schep verdween ruim twee centimeter in de ruwe spleet  en kwam  daar vast  te zitten. Michael  probeerde  de steel terug te  trekken, maar de schop  zat muurvast.

			Michael keek om  zich heen, zag ergens in  het puin een vuistdikke steen,  raapte  die op en  gebruikte hem om de schop verder in de  spleet te  slaan.

			Toen  hij de schop  zover in de spleet  had gedreven dat  hij niet meer verder  wilde, trok  hij de  steel opzij en  duwde hem daarna met  volle  kracht de andere  kant op.

			Emily keek gespannen toe  en begon weer wat regelmatiger te ademen.  Ze begreep nog niet helemaal  wat Michael van plan was, maar  hij ondernam in  ieder  geval iets en zijn  zelfverzekerdheid werkte kalmerend  op haar.

			Michael  ging met zijn  hele gewicht  aan  de steel hangen, en duwde die  toen opnieuw naar voren. Hij herhaalde dit  meerdere  malen en probeerde  de hefboomwerking bij iedere poging iets  te versterken.

			De eerste  vijftien of twintig  keer leken zijn pogingen weinig of niets uit te halen. Maar plotseling,  toen Michael  opnieuw zijn  volle gewicht gebruikte om de  steel naar voren te duwen, kwam  er  meer licht door de spleet.  Michael rustte even  uit. Het zweet liep van zijn voorhoofd.

			‘Godallemachtig,  het werkt!’ riep Chris  uit.  Hij gebaarde  naar Emily.

			‘Help hem eens een  handje.  Mij lukt dat niet, met die  wond aan  mijn schouder.’

			Emily,  die haar zelfvertrouwen  terugkreeg nu er  meer zonlicht  in  de stoffige  grot viel, ging  tegenover Michael staan en  plaatste haar handen naast de zijne op de steel. Samen  probeerden ze het gesteente uit alle  macht verder  in beweging te krijgen.

			Met elke zwaai  van de steel werd de spleet in  de muur breder. Het  zachte zandsteen was verzwakt door de  explosie, en  door  de heen en weer  wrikkende bewegingen  van  de  schop kwam  er steeds meer beweging in. Even later  klonk  er  een  knappend  geluid en begonnen  er stukken steen naar  beneden te vallen.

			Emily en  Michael gaven  de steel opnieuw een flinke duw. Drie  grote stukken rots braken  van de wand en  vielen op de vloer van de grot.

			‘We zijn er bijna doorheen,’  kondigde Michael hijgend van  inspanning  aan.  ‘Hier,  laat  me er even bij.’ Hij trok de schop  terug, zette hem neer,  ging voor het zwakste gedeelte van de muur zitten, leunde achterover  op zijn ellebogen en zette zijn  voeten  tegen  het stenen  oppervlak. ‘Kijk  uit,’ zei hij tegen Emily. Toen trok hij  zijn knieën naar zijn borst en trapte met beide voeten  tegen  de muur.

			Door de klap schudde de muur heen  en weer,  maar  hij viel niet.

			‘Nog  één keer, Mike,’  moedigde Emily hem aan, terwijl ze haar handen voor haar gezicht hield tegen het  rondvliegende puin.

			Michael haalde diep  adem, trok zijn  knieën  op en trapte uit alle macht.

			Nu begaf het  eeuwenoude  gesteente het. Grote  stukken braken af  en vielen langs de steile rotswand naar beneden.

			Plotseling scheen het zonlicht ongehinderd de grot binnen.
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			De  Egyptische woestijn

			De  afdaling  van  de grot naar het  zand aan de voet van de klif was een  lijdensweg. Na veertig minuten hadden Emily  en Michael zoveel  van  de  muur weggebroken dat er  een gat was ontstaan waar ze doorheen konden, maar  ze zagen onmiddellijk dat de tocht naar  beneden  niet zou  meevallen.  De helling was steil en bij  de afdaling zouden ze het touw dat Chris had meegenomen zeker  nodig hebben.

			Chris’  wond was een  probleem. Het noodverband dat Michael  had  aangebracht had het bloeden  gestopt,  maar Chris kon zijn linkerarm niet gebruiken. En bij zo’n steile afdaling  zou hij die wel degelijk nodig  hebben.

			‘Jij kunt  niet klimmen,’  zei  Michael abrupt, om de protesten  voor  te zijn die Chris ongetwijfeld zou  laten horen. Hij gebruikte  het  legermes om  een stuk  touw van  twee meter  lengte af te snijden, dat hij aan Emily gaf.

			‘Jij hebt altijd gezegd  dat jouw oefeningen op de klimwand je nog wel  eens  van  pas zouden komen. Probeer hier maar  eens een  harnas van te maken.’

			Een paar minuten  later  had  Emily lussen gemaakt  waarin  Chris zijn benen had gestoken. Daarna bond ze het  touw om zijn  middel. Nadat ze het stevig had aangetrokken zette  ze  een stap achteruit.

			‘Gaat dit houden?’ vroeg  Chris, terwijl hij het resultaat bekeek.

			‘Volgens mij wel,’ zei Michael, die een uiteinde  van het langere touw aan het harnas  vastmaakte,  vlak onder  zijn buik.

			‘We zullen  je zo goed en zo kwaad als het gaat laten zakken. Maar vergeet  niet dat wij geen  harnassen hebben; het zal  aankomen  op pure  lichaamskracht. Dus niet treuzelen onderweg.’

			Chris glimlachte, dankbaar  voor de inventiviteit  en daadkracht van zijn vrienden. Hij schaamde  zich  ook een beetje. Hij was de enige in het gezelschap die een professionele  training had  gehad  voor dit soort  situaties, en juist hij  was  gewond  geraakt.  En nu  was  hij letterlijk een  blok aan hun  been.

			Michael zag  de uitdrukking op zijn  gezicht. Hij legde een hand  op  Chris’  goede  schouder en  zei:  ‘Je kunt er niets  aan doen  dat je bent neergeschoten,  Chris.’ Ze keken  elkaar in de ogen  en Chris knikte dankbaar.

			Even later was hij  door het verse gat in de grot naar buiten gekropen  en lieten ze hem ongeveer acht meter zakken  naar de  eerste  rand waarop hij kon staan. Ze  hadden  geen touwlengte meer over, dus bond Michael  het bovenste stuk vast aan  een van de stenen in de grot.

			‘Wij  zullen zonder harnas naar beneden moeten  klimmen,’  zei  hij tegen  Emily.

			Ze knikte begrijpend. ‘Dat lukt  me wel.’

			‘Ik wacht met  afdalen tot jij bij  Chris bent aangekomen,’  zei Michael. Hij sloeg zijn armen om haar heen, drukte haar stevig tegen zich  aan en kuste haar hartstochtelijk.

			Toen  hij zich terugtrok waren zijn ogen  vochtig: ‘Je kunt het,’ zei hij. ‘En vergeet dit  niet.’ Hij hielp haar de  rugzak  om te doen, waarin ze haar blocnote  had opgeborgen.

			Emily haalde diep adem, liep naar het gat  in de  muur en stak  een  voet naar buiten, in het daglicht.

			De afdaling duurde ongeveer een uur. Nadat ze  de eerste richel hadden bereikt, slaagde Michael erin  weer vier meter omhoog te klimmen om het touw los  te  snijden, zodat ze  nog genoeg lengte hadden om Chris  stapsgewijs te laten zakken. Helemaal  terug omhoogklimmen  naar de grot,  waarin  hij het  touw  had vastgemaakt, was te gevaarlijk. Hun plan was om  Chris samen  met Emily  steeds een stukje verder  omlaag te laten zakken,  naar de volgende richel waar hij zijn  voeten op  kon laten steunen.

			Deze stapsgewijze  afdaling was langzaam en uitputtend. De  felle  zon maakte  het er niet gemakkelijker op, maar  hun methode bleek effectief. Zonder amper  woorden te wisselen  bereikten ze, twee uur nadat  Michael het eerste gat in  de  muur had gemaakt, het zand van de woestijn.

			Een paar minuten later  zaten  ze  weer in de Mitsubishi  Pajero. Nog nooit waren ze  zo  dankbaar geweest voor het bestaan van airconditioning.

			Emily  veegde het zweet van haar voorhoofd en verbrak als  eerste de  stilte.

			‘We hebben het gehaald.’

			De beide mannen zwegen. Ze waren  bedreigd met een vuurwapen en opgesloten  in een grot; maar afgezien van de schouderwond van Chris en  de schrammen die ze  bij  de  afdaling hadden opgelopen, hadden  ze het er  heelhuids  van afgebracht.

			Michael  draaide de sleutel in het contact om en bracht de motor tot  leven. Hij maakte een bocht van 180 graden en  zette koers terug naar  de stad.

			Toen ze de  snelweg  van Gizeh naar Luxor  eenmaal hadden bereikt,  zette Michael  met een snelheid 90 kilometer per uur koers  naar het noorden.  Hij slaakte een zucht van verlichting toen hij  de lange  strook asfalt voor zich zag liggen:  een welkom teken  van beschaving en menselijk leven, na de uren waarin ze de  dood  in de  ogen hadden gekeken. Zijn opluchting groeide nog meer  toen  hij  het  landschap  rechts langs de weg zag opdoemen –  bloeiende velden, hoge  dadelpalmbomen, irrigatiekanalen en kleine landbouwnederzettingen in het  groen.

			‘Over een paar minuten zijn we terug in  Nag Hammadi,’ meldde hij Emily en  Chris. De  gewonde  man was  languit  op  de  achterbank gaan liggen. ‘Van daaruit kunnen we verder naar  het noorden.  Wat vinden  jullie?’

			‘We moeten een plek vinden  om  even te rusten,’ antwoordde Emily. ‘Chris’  wond  moet worden schoongemaakt en goed worden  verbonden. Jouw  noodverband  heeft het  bloeden gestelpt,  maar als de wond  niet goed wordt verzorgd  kan hij  een infectie  krijgen. Het  lijkt me beter dat  we  het  zelf doen. Als  we naar een ziekenhuis gaan kost dat  een hoop tijd, en bovendien lopen we dan grote kans  dat de politie erbij wordt gehaald. Het  is  immers  een schotwond.’

			Ze keek opzij  naar Michael.  ‘En ik wil even internet op, om wat onderzoek te  doen. Ik ben benieuwd of er een verband bestaat  tussen  wat  er  op die sluitsteen staat en de teksten die bij Nag Hammadi zijn gevonden. Als we meer weten  over  Bell  en de organisatie waarvan hij  deel uitmaakt, kunnen we  kijken wat we verder moeten  doen.’

			Uit wat Michael nog  wist van Nag  Hammadi trok  hij de conclusie dat  ze daar waarschijnlijk geen geschikt  hotel zouden vinden.  Maar de grotere stad Asyut lag  slechts twee  uur  rijden  verderop langs de  rivier.

			Hij trapte het gaspedaal wat dieper  in  en het drietal reed zwijgend  naar het noorden.
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			Gaddis Hotel, Asyut
	Nadat ze in  Asyut waren aangekomen kostte het inchecken in het Gaddis Hotel  Michael  nog geen tien minuten.  Vijf  minuten later  hadden hij, Chris en Emily hun intrek genomen in  een dubbele suite op de vijfde verdieping  van het zandstenen gebouw,  met uitzicht op de  oude stad  en de  verderop gelegen steile rotswanden.

			‘Ik ben toe aan een douche,’ zei Chris, nog voordat ze goed  en wel  binnen waren. ‘Om het zand uit de wond te spoelen, en uit allerlei  andere plaatsen waar  het niet hoort te  zitten.’

			Met een brede glimlach liep hij Michael en  Emily voorbij, verdween in de badkamer en trok  de deur  achter  zich  dicht.  Hij  was  duidelijk dat  hij  zijn goede  humeur  weer terug had.

			‘Ik haal alvast de spullen uit de  verbanddoos die  we  nodig hebben om zijn  wond  goed te verbinden,’ zei Michael.  Hij maakte Chris’ rugzak open  en strooide de inhoud op de bloemetjessprei van het bed.

			Emily liep  naar het  kleine  bureau  in de salon  van de suite, bij een raam dat weids uitzicht op de omgeving bood.  Op het bureau bevond  zich een internetaansluiting en  een paar minuten later had  ze  haar laptop uit  haar  tas gehaald en  maakte  ze  verbinding.

			Al na een  paar minuten verschenen er  hogeresolutieafbeeldingen van de Nag Hammadi-geschriften op  het scherm van haar laptop. Terwijl ze  af en toe een  blik wierp op haar tekening  van de afbeelding  op  de  sluitsteen, die ze naast  haar  laptop op  het  bureau had gelegd, begon ze de gescande  documenten op  het beeldscherm pagina voor pagina af te zoeken, in  de hoop  dat ze  op een verband  zou stuiten.

			‘Heb  je al  iets gevonden?’ vroeg Michael, die  de kamer  binnenliep  en naast haar kwam staan. Hij zag de afbeelding van een stukje oud papier  op het beeldscherm.

			‘Is dat de database van  de  Bibliotheek van Alexandrië?’ Hij  wist dat Emily onbeperkte toegang  had tot de gegevensbestanden van  de bibliotheek, en  haar  huidige project  leek  hem de ideale  gelegenheid om gebruik  te maken van de onwaarschijnlijk grote verzameling  geschiedkundige en  wetenschappelijke  documenten die  ze zo tot haar beschikking  had.

			‘Dat is  niet nodig,’  antwoordde ze. ‘Deze bestanden zijn  via  internet  voor  iedereen toegankelijk. De scans zijn drie jaar  geleden  gemaakt door Forrester en  Jakobson. Iedereen kan ze  bekijken,  al heeft de  uitgever van  elke codex een paar  pagina’s weggelaten.  Waarschijnlijk als aanmoediging om de gedrukte  uitgaven te kopen.’

			Michael tuurde mee over haar schouder. Hij vermoedde dat  Emily zijn expertise op het gebied  van Koptische wetenschappen wel  zou kunnen gebruiken.

			‘Dat lijkt  op  een van de  fragmenten uit  Codex II: een  passage uit de Apocrief van Johannes, als ik het goed heb.  Kijk,  daar heb je een verwijzing naar de afvallige Sofia, die  probeert mensen te  scheppen naar haar eigen evenbeeld.’  Hij  wees naar een Koptische tekstpassage aan de onderkant van een  klein papyrusfragment.

			Emily  tikte  op het trackpad van haar laptop om de volgende  pagina op  te roepen.  Net zoals veel andere pagina’s was dit een klein gedeelte, waarop slechts enkele  passages stonden.

			‘Ik had  geen  idee  dat  die teksten zo  gefragmenteerd  waren.’

			‘Zo zien ze er niet allemaal uit,’ zei Michael. ‘Sommige pagina’s zijn vergaan, maar het grootste deel van de collectie  verkeert  in verbazingwekkend  goede conditie. Hier, laat mij  maar even. Hij duwde Emily’s pols zachtjes opzij en navigeerde naar Codex I.

			‘Ongelofelijk!’ Emily keek met  verbazing naar  het nieuwe bestand dat op  het scherm verscheen. Het  was een  complete pagina met  Koptisch  schrift. De  miniatuurafbeeldingen bovenaan lieten  zien dat de  volgende  pagina’s even compleet waren.

			‘Er  is niet veel wetenschappelijk inzicht voor nodig  om  te  beseffen waarom deze vondst zo belangrijk  was,’ bevestigde Michael. ‘De beste  hypothese is dat dit ofwel de bibliotheek  was van  een  gnostische sekte in de vierde eeuw, die  is verstopt toen de vervolgingen te  hevig werden, ofwel dat hij toebehoorde  aan een christelijke kloostergemeenschap met belangstelling  voor gnostiek, die besloot  dat het te  gevaarlijk  was om de verboden documenten nog langer binnen de  muren te houden.’

			Emily  nam  even afstand en dacht  na. Door de  half geopende deur hoorde  ze  Chris uit de badkamer komen. Toen hoorde ze ook zijn  stem, alsof hij met iemand  in gesprek was. Emily keek Michael  aan en trok vragend haar  wenkbrauwen op.

			‘Waarschijnlijk zijn mobiele  telefoon,’ zei hij. ‘Die ging al voortdurend  over  toen hij aan het  douchen was.’

			Emily knikte en  richtte  haar blik weer  op het  scherm van haar laptop. Ze  leek  tot een conclusie te  zijn  gekomen.

			‘De sluitsteen,’ zei ze,  wijzend  op  de schets  die ze in  de grot had gemaakt, ‘moet  een codesleutel  zijn die is verbonden met een van deze documenten.  Het  probleem is dat het er zoveel zijn. Twaalf complete delen en de restanten  van een dertiende, met  in  totaal  tweeënvijftig afzonderlijke teksten. Als we erachter willen komen wat  Bell  precies van plan is, dan moeten  we weten welke tekst we moeten decoderen.’

			Ze keek haar echtgenoot weer  aan.  ‘En dan moeten we naar  Caïro.’

			‘Denk je dat hij op  weg is naar Caïro?’

			‘Je weet dat Bell vooral  is geïnteresseerd in originele documenten, en niet in kopieën. Als hij deze  teksten wil hebben, dan  betekent het dat hij uit is op de  Nag Hammadi-geschriften zelf.’

			Michael  antwoordde niet. De  plannen van Bell leken  met  de minuut ambitieuzer te worden.

			De stilte  die viel werd plotseling verbroken door  Chris, die  de kamer in kwam gestormd, met  zijn mobiele  telefoon nog in de hand. Hij  had hun laatste opmerkingen  gehoord, maar leek totaal  in  beslag genomen door  iets heel anders.

			‘Jullie zullen  vast wel willen  weten wat ik zojuist te horen heb  gekregen,’ zei hij,  met een  bloedserieuze  uitdrukking op zijn gezicht. ‘Er staat veel meer op het spel  dan alleen maar een  paar oude documenten in  een Egyptisch  museum.’
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			De kelder van het FBI-bureau in Chicago
	Agent Scott Lewis hield  zijn  gezicht  op  slechts twintig centimeter afstand van de  monitor; een  slechte gewoonte die hem  al een bril met  dikke glazen en een chronisch stijve  nek had bezorgd. Maar het was een gewoonte die hij niet had  kunnen afleren; daar wilden zijn ogen nu eenmaal zijn, alleen dan kon hij zich volledig concentreren op de  taak die hij onder  handen  had.

			Special agent Laura Marsh zou  zeker opkijken  van wat  hij had ontdekt.  De telefoonnummers en locaties bevestigden haar vermoedens,  maar  het ging allemaal  nog veel verder dan ze had gedacht.

			Hij maakte nog  een  nieuwe aantekening voor zijn rapport.

			Lewis  was zo ingespannen  aan het werk  dat hij  het kraken  van de  deur van zijn  ondergrondse werkkamer niet  hoorde, toen  die zachtjes  werd geopend. Pas toen  hij  achter zich een voetstap hoorde draaide hij zich om.  Maar het was al te laat. Een seconde eerder had  hij de  klap op zijn voorhoofd  misschien nog kunnen  ontwijken, al werd die  met een bijna bovenmenselijke kracht  toegediend.  Hij werd erdoor uit zijn  stoel geworpen en zijn lichaam sloeg achterover. Hij hoorde zijn  ribben  kraken  toen zijn  torso  met  de rand van het bureau in aanraking kwam. Toen  landden zijn knieën met  een klap op de grond.

			Voordat zijn  lichaam voorover kon  vallen  greep iemand hem ruw bij zijn haar  en trok  zijn hoofd naar achteren.

			‘Heb je je bevindingen  al  gerapporteerd?’ klonk een donderende stem. Duizelig  als gevolg  van de  klap en verblind door  het blauwwitte  tl-licht, kon hij het  gezicht van  zijn aanvaller nauwelijks zien.

			‘Welke bevindingen?’ hijgde hij  in doodsangst.

			‘Wat dan ook. Heb je  iets doorgegeven aan  een van je meerderen?’  De  hand  rukte zo hard aan Lewis’ haar dat  hij er  pijnscheuten van in zijn nek kreeg.

			‘Nee! Ik heb nog  helemaal  niet genoeg voor een rapport!’ De aanvaller trok zijn hoofd  zover naar achteren dat  hij nauwelijks lucht kreeg en hij hapte naar adem. ‘Ik was alleen nog maar aantekeningen aan het maken,’ wist hij met moeite uit  te brengen.

			Hij sperde zijn  ogen open toen hij zag dat zijn aanvaller van  onder zijn jas een pistool tevoorschijn haalde waar de geluiddemper al op was  gedraaid.

			‘Nee, niet doen,  ik–’

			‘Weet je het  zeker?’ vroeg de aanvaller, terwijl hij  de loop tegen Lewis’ slaap plaatste.  ‘Weet  je héél  zeker  dat  je hier nog  niets over hebt gemeld?’

			‘Ja, echt!’

			De aanvaller keek hem  aan, knikte en handelde.

			Aan  het uiteinde  van de geluiddemper was een fractie van een  seconde een  lichtflits zichtbaar.

			Het lichaam van  Lewis leek even te zweven  als  in een  tekenfilm, voordat de man als een  zoutzak op de grond  viel.  In  de slaap, waar de kogel was binnengedrongen, was alleen  maar een klein  rood gaatje te  zien. De  andere  kant van  het  hoofd van  de FBI-agent was  compleet verdwenen.

			Zodra het lichaam op  de grond  lag, liep de aanvaller om hem heen en greep de computer, rukte de  kabels los  en smeet hem in een grote weekendtas.

			Nog voordat Lewis zijn laatste adem  uitblies was  zijn  moordenaar al vertrokken.
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			Gaddis Hotel, Asyut
	Chris liep door  de salon naar een fauteuil tegenover het bureau waaraan Emily en Michael werkten. Hij ging op de  rand zitten en keek  het  tweetal zwijgend aan.  Michael zag dat hij  er gespannen  uitzag. Kennelijk had hij een belangrijk telefoontje ontvangen.

			‘Dat  was een vriend en  een ex-collega. Hij belde vanuit het FBI-bureau in Chicago. Ze  zijn daar geconfronteerd met  een serieuze bedreiging van de Independence Day Parade.  De jaarlijkse parade  in Chicago is een van de grootste in het land.’

			‘Een  bedreiging?’  Emily  leunde voorover in  haar stoel.

			‘Waarschijnlijk een  terroristische aanslag. Hoe  die er  precies uit zal zien  is nog onbekend. Maar er staan tienduizenden  mensen  langs  de  route:hoogwaardigheidsbekleders, politici, geestelijk leiders, gezinnen  met kinderen. Allemaal komen ze bijeen om de Amerikaanse vlag te  eren.’

			‘Iemand  dreigt  een aanslag  te plegen op een  menigte met kinderen?’ vroeg Emily. Ze kon het nauwelijks geloven.

			‘Alle  eenheden zijn gemobiliseerd om de dreiging het hoofd te bieden. En het lijkt erop  dat er  een connectie is  met het Midden-Oosten.’

			De ernst van deze mededeling weerhield Emily  er niet  van de voor  de hand liggende  vraag  te stellen.

			‘Dat is  vreselijk, Chris, maar wat heeft dit met ons te  maken?  Je vertelt  het alsof er een of  ander  verband  is  tussen jouw telefoongesprek en wat wij hier aan het doen  zijn.’

			‘Dat is er ook.  Het lijkt erop dat de  mensen die  hierachter zitten, zich uitgeven voor…  gnostici.’

			‘Gnóstici?’ herhaalden Emily en Michael  vrijwel  tegelijkertijd.

			‘Zoals  ik al zei zijn  er nog  niet veel bijzonderheden bekend, maar  de  dreiging is  afkomstig van een kerk die wordt gevormd door aanhangers van  de gnostiek. En het  is meer  dan een plaatselijk verschijnsel. Twee dagen  geleden  is er iemand in  New  York  gearresteerd,  een jongeman die iets van plan  was met een scherpschuttersgeweer  en  eveneens beweerde dat  hij gnosticus  was.’

			‘Die zogenaamde gnostische terrorist,’ mompelde Michael, terugdenkend aan het  nieuwsbericht dat Gwyth hem een dag eerder op de  kleine  televisie in zijn kamer in het  museum had laten bekijken.  Hij had hartelijk moeten lachen om de  beschrijving die op  het  scherm was verschenen. Zou het werkelijk waar zijn?

			‘Die bedoel  ik,’  bevestigde Chris. ‘Het  lijkt  erop  dat hij iets te  maken heeft met  wat zich in  Chicago  afspeelt.’

			Ze zwegen  en dachten na over de betekenis van deze  nieuwe  informatie.

			‘Als je  het mij vraagt is de kans groot  dat die  gebeurtenissen  daar iets te maken  hebben  met  wat zich hier afspeelt – ik bedoel, hoeveel gnostische groeperingen  die plotseling gelijktijdig gewelddadige neigingen ontwikkelen, kunnen er zijn? Dit kun je geen toeval meer  noemen.  Hoe dan ook, als  ik ter plaatse ben weet ik snel meer.’

			‘Ter plaatse? Waar?’

			‘Chicago. Ik heb opdracht gekregen naar Chicago te  vliegen om  te assisteren. Het is mijn oude  plek, en ze  zitten dringend verlegen om iemand die is gespecialiseerd in het voorspellen van terroristische activiteiten op basis  van schaarse  informatie. Daar heb  ik  me van het  begin af aan in  Chicago mee beziggehouden. Ik heb orders gekregen  onmiddellijk  te vertrekken.’

			‘Wanneer  ga je?’ vroeg Michael.

			‘Over ongeveer  een uur. Er is al  een helikopter onderweg uit Alexandrië om me op  te halen,  en vanuit Alexandrië  vlieg ik met een toestel  van  de FBI Naar de Verenigde Staten.’  Chris zweeg even. Hij was liever in het  hotel gebleven om een paar  cocktails  te drinken en eens goed te slapen. Een gezonde nachtrust zou de pijn in zijn arm ongetwijfeld  doen afnemen. Maar hij wist  hoe belangrijk het telefoontje  was dat hij zojuist  had  ontvangen.

			‘Zorg  dat  je  erachter komt  of  er een verband  is,’ zei Emily.  ‘En  nu we dit  weten zullen Michael  en ik nog meer ons  best  moeten doen  om uit te vinden  wat er hier speelt.’ De beide mannen keken haar  vragend aan.

			‘Die  Arthur Bell is  de hoofdverantwoordelijke voor wat  zich hier in Egypte en  in Londen afspeelt. Als  er ook maar  de geringste kans  is  dat hij ook  iets te maken heeft met de  ontwikkelingen in Amerika, dan  is het des te belangrijker dat we  erachter komen wat hij precies van plan is.’
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			Saleh Omarstraat,  Caïro
	Een kleine hoekflat  in de  Saleh Omarstraat was ingericht als basis voor de  activiteiten in Caïro. Na Marcianus’ telefoontje vanuit  de  ingang van de  grot, waren  de acht leden  van het  speciaal  hiervoor samengestelde team naar het ongemeubileerde appartement  getogen dat  de Broederschap drie maanden geleden met  contant  geld had  aangekocht. De vloer lag  bezaaid  met alles wat ze nodig  hadden  als de Grote  Leider  met de sluitsteen in de  stad arriveerde.

			De chemicus  en zijn assistent waren ingevlogen  uit Londen. De overige zes waren gerekruteerd uit  de Broederschappen in Frankrijk, Spanje en Italië.  De Italiaan,  die net als de chemicus  tot  de hogere  echelons van de  Broederschap behoorde – de Kenners,  de ware  gnostici  –  was  een expert in het verfijnde Italiaanse  inbrekershandwerk.  De  beide Fransen waren  deskundig op het gebied van  veiligheidssystemen; ze waren  in staat zelfs  de  meest geavanceerde  alarmsystemen onschadelijk te maken. Onder de overige drie – allemaal Spanjaarden –  bevond zich een codespecialist die ook  in staat was het noodzakelijke  vertaalwerk  op zich te nemen, terwijl de andere twee waren ingehuurd om hun brute kracht; zij  fungeerden als bewakers.

			Een kwartier geleden was  de telefoon van de Spaanse  codespecialist overgegaan. Na  een kort  gesprek werd de verbinding verbroken en  wachtte iedereen gespannen af. Even later gaf  een pieptoon aan dat er een MMS was binnengekomen. De codespecialist  tikte een  paar  maal op het scherm van  zijn smartphone totdat  het beeld  op het  scherm verscheen.

			Het  was de sluitsteen. Het grijze, bijna zilveren oppervlak glinsterde in het scherpe zonlicht van de woestijn. De  Grote Leider had hem  in handen gekregen,  zoals  hij had beloofd. Hij was onderweg met  het  origineel,  maar ondertussen  konden zij  alvast het nodige werk verrichten.

			Het kostte de codespecialist maar een  paar  minuten  om het beeld  naar zijn laptop over te zetten en een hogeresolutieafdruk te maken  met de kleurenlaserprinter die in het appartement was geïnstalleerd. De  inscripties die in het oppervlak  van  de sluitsteen waren aangebracht,  waren duidelijk zichtbaar.

			Even  later had hij  de digitale collectie van de Nag Hammadi-geschriften  opgeroepen. Hij legde de afbeelding  van de steen voor zich op tafel  en gebruikte  die  als leidraad  om de geschriften  te doorzoeken. In minder dan een minuut  tijd had hij  het juiste manuscript gevonden. Hij  glimlachte toen hij zag  welke tekst  het  bleek te  zijn.

			Het feit  dat  er van de  onlineversie twee  pagina’s ontbraken was nauwelijks een probleem.  Dat zou het alleen zijn  geweest als ze niet hadden geweten dat ze  spoedig het complete  origineel  in  handen zouden hebben.  Het grootste deel zouden  ze hier  doen.  Ze zouden het afmaken met  behulp van de bron.

			De codespecialist  keek naar  de drie cijfers in  het middelste vak van de sluitsteen:  3, 2, 5.  Ze markeerden de volgorde  van de letters die gedecodeerd moesten worden.  Hij  ging zorgvuldig aan het werk en markeerde de aangegeven letters volgens  de  aangegeven  intervallen. De zeven andere broeders keken gespannen toe.

			Toen hij klaar  was had hij aan de  zijkanten van twee pagina’s een  reeks Koptische letters geschreven.

			‘Nu moet de sluitsteen zijn geheim openbaren,’  kondigde hij  aan.

			Hij  legde de  pagina’s waarop hij  de reeks  letters had geschreven aan  zijn linkerkant  neer,  plaatste de afbeelding van de sluitsteen recht voor zich en  legde  een lege pagina aan zijn  rechterkant. Toen  begon hij met het ontcijferen van  de tekst. Hij zocht  de eerste  letter die  hij had genoteerd  in de binnenste van  de drie ringen van de sluitsteen, vond de bijbehorende letter  in de tweede  ring en noteerde die op het lege vel papier. Hij herhaalde dit proces voor  de tweede letter, en  daarna de derde  letter, en ging door totdat hij alle letters uit  het zestienhonderd  jaar  oude manuscript had  verwerkt. Het hele proces  nam iets meer  dan vijfentwintig minuten  in beslag.

			‘Er is nog  steeds geen touw  aan  vast te knopen,’  merkte  de Italiaanse Kenner teleurgesteld op. De  letterreeks  op de nieuwe pagina’s  leek even willekeurig als de eerste versie.

			‘Ik ben nog niet klaar,’ antwoordde  de codespecialist korzelig. ‘Er is nog een volgende ring.’

			Hij schoof de pagina’s met de zojuist gedecodeerde letters  naar links, liet de afbeelding van  de sluitsteen  in het midden  liggen en plaatste een nieuw stapeltje  blanco vellen  aan zijn rechterkant.  Hij begon  het proces  opnieuw,  waarbij hij  dit keer  de  nieuwe  letters opzocht in de eerste  ring van  de  sluitsteen  en de corresponderende letters in de derde en buitenste ring  van  de koptische tekst noteerde.

			Nu  begonnen de letters woorden te vormen.

		

	

[image: ]


	
		
			72

			Gaddis Hotel, Asyut
	De  ramen en vloeren  van het hotel schudden toen de  Sikorsky UH-60 langzaam  neerdaalde langs de gevel van het negen verdiepingen tellende  hotel en, met schijnwerpers priemend in het halfduister,  landde op het asfalt van  het parkeerterrein, onder  de ogen van nieuwsgierige gasten die het  tafereel gadesloegen van  achter de slecht  gewassen ramen.

			Emily liet zich  maar heel  even afleiden door de  herrie en het schouwspel. Ze  liep  al  snel weg van  het raam en  nam weer plaats achter het bureau, terwijl Michael  druk in gesprek was met Chris en hem  hielp met  inpakken. Ze had Chris al gedag  gezegd en  ging  nu  weer volledig op in de puzzel die voor haar lag.

			Haar uit  het hoofd getekende voorstelling van  het  oppervlak van de  sluitsteen lag nog op het bureau, naast haar geopende laptop  met  op het beeldscherm  de digitale scans van de Nag Hammadi-geschriften.

			Emily was  er  zeker  van dat  de inscripties op  de steen op de een of andere manier moesten verwijzen naar een document uit de collectie  dat ermee  ontcijferd kon worden.  Ze  moest er alleen nog achter zien  te komen welk document  dat was.

			Het lag voor de  hand dat ze begon met de binnenste ring  van  de inscriptie. De drie  concentrische stroken bevatten elk  drieëndertig symbolen, waarvan Michael al verzekerd had dat die de tweeëndertig letters en  het  enige symbool  van  het Koptische alfabet bevatten. In  het midden van  het diagram stonden vijf  letters gegroepeerd,  met daaronder een drietal cijfers. Het  kon bijna  niet anders  of  dit  centrale gedeelte gaf aan welke tekst ontcijferd moest  worden.

			Emily staarde langdurig naar de vijf letters in het  hart van het diagram:

			[image: Afbeelding_p301.tif]

			Ze vergeleek  de lettervolgorde met alle Koptische lexicons die ze  online kon vinden, maar dat leverde  niets op. Hoewel het woord  met letters uit  het Koptische alfabet was  samengesteld, was het woord niet Koptisch.

			Wat kan het zijn?  Emily trommelde opgewonden  met  haar vingers op  het bureaublad. Ze was er zeker  van  dat deze letters naar de te  ontcijferen tekst  verwezen, maar dit  betekende  niets.  Het leek  haar  ook  niet  waarschijnlijk  dat het een naam was. Zou het misschien een incipit zijn?  dacht ze plotseling. Oude teksten werden bijna nooit aangeduid met  titels. Er werd meestal naar  verwezen met hun incipit,  de eerste  woorden van de tekst zelf. Zoals gelovigen vroeger spraken van  ‘Wees mij genadig’ als ze psalm 51 bedoelden.  Of vroege  christenen, net  als traditionele hedendaagse christenen, het  gebed dat  werd  onderwezen door  Christus  niet aanduidden als ‘het Gebed van de Heer’, maar met zijn  incipit:  het  ‘Onzevader’.

			Emily richtte  haar blik met hernieuwde energie op de monitor van haar laptop. Ze bestudeerde  de  eerste  regels van  iedere tekst,  terwijl ze zocht naar de vijflettercombinatie  die op het midden  van de sluitsteen stond aangegeven. Haar hart klopte  in haar keel, maar ruim vijf minuten  later was ze bij de laatste  tekst  aanbeland zonder een begin te vinden dat met  de lettercombinatie overeenkwam.

			Ik mis nog steeds  iets.  Ze tikte tegen haar  voorhoofd en dwong zichzelf  dieper na  te denken.  We hebben hier te  maken  met geheimen, met simpele, oeroude codeermethoden. Hoe moest  je in dat verband  die aanwijzing in het midden van de sluitsteen interpreteren? Het kan niet  zo  zijn dat je dit  ook moet  ontcijferen,  want daar  zou je dan weer  een andere sleutel voor nodig  hebben. Of  zou je  het soms domweg moeten… Plotseling stopte ze haar gedachtestroom.  Het idee was  zo simpel dat ze het  bijna niet  de  moeite  vond het te proberen.  Maar Emily  zag geen  andere  mogelijkheden, dus moest ze wel iets nieuws  proberen.

			Ze  riep  de eerste pagina van  Codex  I weer op  en  deed het onderzoek over, maar ditmaal draaide ze de volgorde van de  letters  op  de sluitsteen om.  In  plaats van te zoeken naar een  incipit die begon met  [image: Afbeelding_p302-01.tif], zocht ze naar [image: Afbeelding_p302-02.tif]. Ook in deze volgorde betekende  het  in  het Koptisch nog niets, maar misschien  vormden de letters zo het begin  van  een langer woord.

			Een  minuut  later,  halverwege Codex  I,  vond  ze het. Daar stond,  in eeuwenoud handschrift, de incipit van een  tekst die begon met haar vijf letters:

			[image: Afbeelding_p302-03.tif]

			Emily staarde  in diepe verwondering naar het scherm toen Michael  terugkwam. Hij was nog  onder de indruk  van de helikopterlanding en  de spectaculaire manier waarop de FBI Chris had opgehaald,  en liep over van  energie.

			‘Ik heb  hem net uitgezwaaid,’  zei hij, terwijl  hij naar Emily’s kant van  het bureau liep. ‘Die helikopter brengt hem naar Alexandrië en daarvandaan  vliegt hij meteen door  naar Chicago.  Ik heb  hem beloofd dat we hem  iedere paar uur  zullen bellen  om hem op de hoogte te houden en  hem te laten weten dat alles goed gaat.’

			Michael ging achter  Emily  staan,  plaatste zijn  handen op haar schouders en begon haar  schouder- en  nekspieren  te  masseren. Voor  het eerst sinds  hun avontuur was begonnen, waren ze alleen.

			‘We kunnen hier niet te lang blijven,’ zei hij. ‘Als we op  tijd in Caïro willen zijn  moeten we vanavond vertrekken. Het is minstens vijf uur rijden.’

			Emily trok zachtjes  zijn handen  van haar schouders, draaide zich om  en keek hem aan. ‘Mike, ik weet precies om welke  tekst het gaat.’

			Hij trok een  wenkbrauw op. ‘Hoe?’

			‘De  sluitsteen geeft daar  een  duidelijke aanwijzing  voor.’ Emily wees naar  haar tekening en legde  haar vinger op  het middelste vakje.

			‘Als je  de volgorde omkeert vormen deze vijf letters  een verkorte incipit. Een simpel  trucje  om je  om de tuin te leiden.  Als je de letters  omdraait vormen ze het  begin van  een van  de belangrijkste  geschriften van de Nag Hammadi-collectie.

			‘Welke?’ vroeg  Michael, die  zijn nieuwsgierigheid  nauwelijks  kon bedwingen. Hij  boog zich voorover naar het scherm van  haar  laptop en de adem stokte  in zijn keel toen hij het zag. ‘Het Evangelie  van  de Waarheid.’

			Emily draaide zich  naar hem  om  en  keek hem  stralend aan. ‘Kun je je een tekst voorstellen die  geschikter  is voor een groep hedendaagse  gnostici  die op  zoek zijn naar waarheid en verlichting?’

			‘Het is een tekst  waarin de mystiek bepaald niet ontbreekt,’ zei Michael instemmend.  ‘Vol verwijzingen naar geheimen, onthullingen en  mystieke  denkbeelden  over de waarheid en het leven.

			‘Bell en  zijn handlangers zullen geen middel onbeproefd laten  het  origineel in handen te krijgen, tenzij wij er op tijd  bij zijn om dat  te voorkomen. En  als Chris  gelijk heeft dat er een  verband  is tussen  wat hier  gebeurt en de verhoogde  staat van paraatheid in Chicago… God mag weten wat Bell van plan is als hij het  geschrift in handen krijgt.’
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			Montelaguardia, Italië, 1756
	‘Het is zover,’  bromde de  bewaker.  Hij was ongewassen  en zijn potige gestalte  tekende zich  af in de deuropening,  van achteren beschenen door het  zwakke licht in de gang. ‘Opstaan.’

			Hij liep de donkere  cel in, maakte Mario Terageste’s ketenen  los,  rukte  hem aan zijn polsen omhoog  en  trok  hem naar de deur.

			Toen hij gevangen werd genomen had Mario onmiddellijk beseft dat zijn executie  snel zou volgen. Hij  had zich  erbij neergelegd en dat gaf hem een zekere rust. Gelukkig was hij erin geslaagd  zijn  logboek te verstoppen voordat de soldaten hem  gevangen hadden  genomen, en hij had een bericht laten uitgaan naar de onbekende  broeders in de rest van Europa.  Meer kon  hij niet doen. Hopelijk zouden ze zijn  boek op zekere dag  vinden, zodat de  eeuwenoude  kennis  die  lag opgesloten in de sluitsteen  niet  verloren zou gaan.

			Mario’s vermoedens  bleken juist. Na  de grote aardbeving  die  Lissabon op de eerste november van het vorige  jaar  had getroffen waren de gemoederen hoog opgelopen. Het leek  erop dat de ramp zich had geconcentreerd op de massa’s  gelovigen die  bijeen waren gekomen in de kathedralen van Lissabon, die op Allerheiligen volledig  waren vernietigd.

			De naschokken van  de aardbeving waren duizenden kilometers  ver voelbaar geweest. Zelfs  in  Italië waren de gevolgen dramatisch. De  grond  in  Montelaguardia  had hevig geschud,  maar dat was niet het  ergste  geweest. De Vesuvius, de actieve vulkaan die  een vertrouwd onderdeel was van  het Italiaanse landschap,  had  een nog veel onheilspellender teken  afgegeven. Op  Allerheiligen, terwijl  de  hele wereld schudde,  was de  vulkaan op raadselachtige wijze gedoofd. De machtige berg spuwde geen vuur meer.

			Vanzelfsprekend zagen de mensen dit als een teken van God. De heiligen, die rampspoed  over de  aarde  hadden uitgestort  op de dag  waarop  ze werden geëerd,  waren duidelijk ontstemd,  al was  men het er  niet over eens op wie hun woede precies  was  gericht. Misschien waren ze boos op de politici, of op de adel; maar de meest gangbare  opvatting was dat de hemelse  toorn was veroorzaakt door  de sekteleden – diegenen die dingen geloofden die je niet mocht geloven, diegenen  die de eenheid van geloof in de natie dreigden te verstoren. Wat kon  er anders zijn bedoeld met die onheilspellende boodschap op die symbolisch zo  beladen dag. Waarom waren anders juist  de religieuze  monumenten zo enorm zwaar  getroffen?

			In  de maanden na de ramp  werd het sentiment tegenover de religieuze andersdenkenden die de goddelijke  wraak  over het land  hadden afgeroepen steeds grimmiger en nergens werden ze zo bruut vervolgd als in het hart  van Italië.

			In Montelaguardia was het allemaal  begonnen  met de arrestatie van Talano.  Zijn openbare executie was  het startsein.

			Die van Mario  vormde de climax.
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			Deel drie

			Dinsdag, 3 juli
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			De ambtswoning  van de  gouverneur –  Springfield, Illinois

			In  de vroege uurtjes van een koele en donkere ochtend werd de serene stilte in het privéverblijf van gouverneur Aaron Wilson ruw verbroken  door  het rinkelen van de telefoon. De  gouverneur  draaide zich om  en twijfelde even tussen  doorslapen  of  wakker worden,  maar toen  het  rinkelen aanhield plaatste  hij  zijn voeten op het zachte slaapkamertapijt.  Hij liep op  zijn tenen  naar zijn werkkamer, deed  de deur zachtjes achter  zich dicht  en ging naast de  bijzettafel  zitten waarop de  witte namaak-antieke telefoon rinkelde.

			Hij  tilde de hoorn  op om een eind te maken aan  de herrie.  ‘Het is vroeg.’

			‘Dat spijt me,  maar wees  een goed christen en vergeef me  dat  ik je stoor.’

			Barry  Packard. De  baptistendominee klonk  geprikkeld, en  dat zorgde ervoor dat  Wilson  alert  was.

			Het was belangrijk dat de dominee zijn zenuwen in  bedwang hield.

			‘Maak je  geen zorgen, ik was al op. Waaraan heb ik dit  telefoontje te danken?’

			‘Ik wilde me er nog  even  van verzekeren dat alles in orde is. Mijn  medewerkers en  volgelingen zijn  klaar voor de  Mars van de Eenheid,  maar dat is maar een deel van… alles wat er speelt.’ Packard koos zijn woorden voorzichtig. Té  voorzichtig, vond de gouverneur. De  pauzes die hij  liet vallen waren te lang. Te  opvallend.

			‘Ik kan  je verzekeren dat  alles goed is  geregeld,’  zei hij,  nadat  de baptistendominee was  uitgesproken.

			‘Mijn bezoekers,’ vervolgde Packard, het afgesproken  codewoord  gebruikend, ‘zijn al onderweg.’ Hij aarzelde. Hij wilde meer concrete garanties. ‘Vertel me eens, gouverneur, is deze lijn  wel  veilig?’

			Er kwam geen  antwoord, maar  Wilson drukte op een paar  toetsen. Toen zei hij: ‘In  orde,  hij is nu veilig.’

			‘Laat me dan vrijuit spreken,  broeder.’ Packard  klonk  nu dwingender. ‘Ik maak me zorgen of ze het land wel zonder problemen binnenkomen.  Ik heb gehoord dat  Chicago in  rep en roer  is vanwege een terreurdreiging.  Dat  de beveiliging is aangescherpt.’

			‘Onze  contactpersoon  bij de FBI houdt me op  de hoogte van  alle wijzigingen in de beveiligingsmaatregelen  op de luchthaven,’ antwoordde Wilson,  ‘en daar zullen we geen last  van  hebben. Alles  blijft  zoals  afgesproken. Zolang onze mensen  zich houden aan de  afgesproken procedures is er geen enkel probleem.’

			‘Maar zoveel mensen met  hetzelfde uiterlijk,  zal  dat  geen  argwaan  wekken?’

			‘Daar is rekening mee gehouden,’ antwoordde  de gouverneur. Het ergerde  hem  dat hij  dit allemaal  opnieuw moest  uitleggen.

			Er klonk  een  diepe zucht aan de andere kant van de lijn. Het  leek erop  dat de baptistendominee was gerustgesteld. ‘Neem me niet kwalijk.  Ik ben  gewoon een beetje nerveus.  Dat zul  je wel  begrijpen.’

			‘Maak je  geen zorgen,’  antwoordde Wilson. ‘Alles  is  in  orde en ik zie je over vierentwintig uur. Hou je taai tot die tijd.’ Hij zweeg  even en  eindigde  hun gesprek toen op de gebruikelijke  manier.

			‘Ik  wens je een mooie verlossing.’

			Even  later tilde de gouverneur de hoorn  van de  telefoon opnieuw op, maar  nu  had hij  zich er van tevoren van verzekerd dat de  lijn veilig  was. Een paar  seconden  later ging in Egypte de satelliettelefoon van Marcianus over.

			‘De exodus is in gang gezet,’  zei Wilson zodra de verbinding  tot stand was gekomen.

			‘Kan ik ervan  uitgaan dat alles op rolletjes  loopt?’ vroeg  de  Grote Leider.  Hij zat  achter het stuur van zijn  kleine auto. Buiten maakte het woestijnlandschap plaats voor de contouren van de stad van  zijn bestemming.

			‘Sommige mensen beginnen een beetje  nerveus  te  worden,’  antwoordde de  gouverneur.

			‘Wie?’

			‘Packard belde me  zojuist om me te vragen  of er  echt niets mis  kon gaan.’

			‘Denk  je  dat hij gaat twijfelen?’

			‘Dat geloof ik  niet,’  antwoordde Wilson  op gedempte toon. ‘Ik  heb hem ervan kunnen overtuigen  dat we alles bij de douane onder  controle hebben. De broeders  en zusters zullen ongehinderd kunnen binnenkomen.’

			Aan  de andere kant van de aardbol pakte Marcianus de satelliettelefoon  over  in zijn andere hand,  terwijl hij de  afslag  naar Caïro nam.  ‘Zorg dat  hij rustig blijft als  hij opnieuw  belt. En zorg  ervoor  dat de media de komende  vierentwintig uur aandacht blijven besteden aan  de voorbereidingen van de parade.’

			‘Die  zijn voor de meeste  kranten voorpaginanieuws.’

			‘Mooi. Houd me op de hoogte,’ besloot de Grote Leider.

			De verbinding werd verbroken. Gouverneur Wilson legde de hoorn  op  de haak en duwde de deur van  zijn werkkamer zachtjes weer open. Hij sloop terug naar de  slaapkamer en  kroop terug naast  zijn vrouw in bed, zodat  het leek op een ochtend als  alle andere.
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			FBI-bureau, Chicago
	Dat agent  Lewis zich  niet  om vier uur ’s ochtends meldde, zoals ze hadden afgesproken, was het eerste teken  dat  er  iets mis  was. Laura Marsh had zelden een  agent gekend die zo betrouwbaar was als Lewis. De  man kwam zijn afspraken tot op de seconde  nauwkeurig na. Toen de telefoon  op  haar bureau om twee minuten over vier nog  niet was overgegaan,  wist Marsh dat er iets  niet klopte.

			Haar  vermoedens werden versterkt toen de agent ook niet reageerde  op haar sms-berichten. Lewis was niet alleen  altijd op tijd, hij  was ook altijd  mobiel  bereikbaar. Niet reageren op  het eerste berichtje was niets voor  hem.  Niet reageren op  een tweede sms  was ondenkbaar. Marsh wist zeker dat er iets  fout zat.

			Ze liep naar de lift aan  het  einde van de gang op de  achttiende verdieping. Toen de deuren open gleden  stapte ze naar binnen en toetste de code in voor de derde  ondergrondse verdieping. Na de vertrouwde  pieptoon die het sluiten van deuren begeleidde bewoog de lift langzaam naar beneden.

			Wat zou er aan de hand kunnen zijn,  vroeg Marsh zichzelf  af, toen ze haar  voeten iets  lichter voelde worden  als gevolg van de afdaling. Misschien  heeft  hij iets  ontdekt.  Als dat zo is moet  het wel iets heel bijzonders  zijn, anders zou hij wel  hebben  gereageerd. Ze voelde zich plotseling  opgetogen. Waarschijnlijk was  de  zwijgzaamheid van de agent een goed teken  en was er helemaal niets aan de hand.

			De lift vervolgde zijn langzame afdaling, en de optimistische  verklaring ontspande Laura zo,  dat  ze plotseling werd overvallen door een  heel andere gedachte. Kijkend naar  de metalen reling  op heuphoogte  aan de drie  binnenwanden van  de lift,  herinnerde ze  zich een bijzondere  ontmoeting, een jaar geleden in dezelfde lift. Voor  het eerst was ze toen alleen  geweest  met  special agent Chris Taylor, vlak voor zijn vertrek  naar de ambassade in Londen.  Toen de  deuren  dichtgingen stond ze  plotseling  zij aan  zij met de man naar  wie ze stiekem al wekenlang had gelonkt. Laura  had de reling stevig moeten vastgrijpen  om overeind te blijven,  zo  intens  waren de emoties die  ze  in zijn directe nabijheid had  gevoeld.

			Vandaag, te  midden van de  dagelijks  hectiek, kreeg ze het  warm  toen ze er aan terugdacht.  Chris zou die dag  arriveren.  Sinds het voorval in  de lift had ze  hem niet meer gezien.

			Ze lachte en schudde haar hoofd. Misschien  zaten de gevoelens die ze voor  hem had gekoesterd  een stuk dieper dan  ze had  gedacht.

			Toen  de lampjes de  nadering van de kelderverdiepingen aankondigden verplaatste  ze haar gedachten weer  naar special  agent Lewis.

			Ik ben benieuwd wat er zo  belangrijk  is dat hij er  kennelijk door  in een  soort trance  is geraakt.

			Nog geen  seconde later begreep Laura  Marsh dat  de  situatie anders  lag. Toen de liftdeuren zich openden op  niveau  B3, vervloog  iedere hoop dat de zwijgzaamheid van Lewis een  gunstig teken was.  De doorgaans donkere en rustige kelderverdieping baadde  in het licht en  er  heerste een jachtige  hectiek. Het was er zo vol dat Marsh door een senior onderzoeker opzij werd  geduwd toen  ze nog  maar  twee stappen uit de  lift had gezet, en  door een FBI-fotograaf  werd ingehaald. De gang  was afgeladen met agenten  en  andere  medewerkers. Er liepen zelfs mensen van de  plaatselijke politie rond.

			‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Marsh  aan de eerste de  beste agent, die net  als zij in  de drukte  nauwelijks uit de voeten kon. Aan zijn badge te oordelen werkte hij  op deze verdieping.

			‘Er is een  lijk gevonden.  Een van onze agenten is hier vannacht  vermoord.’

			Marsh verstijfde. Haar slapen begonnen  te  kloppen  –  haar  gebruikelijke  lichamelijke reactie op  onheil. Hoewel  ze  het  antwoord  eigenlijk al wist, stelde  ze de  vraag  toch.

			‘Wie?’

			De man bevestigde  haar bange vermoeden. ‘Agent Scott Lewis,’ antwoordde hij. ‘Hij is  in zijn  kamer te grazen genomen  en kennelijk  heeft iemand zijn computer losgekoppeld en meegenomen.  Wat een ellende.’

			Marsh hoorde niet  meer wat de man verder  nog vertelde. Ze  dacht  koortsachtig na. Verdwaasd wankelde ze terug  naar de lift.  Eenmaal binnen sloeg ze  met  haar vuist op de knop van  haar  etage. Ze sloot haar  ogen nog  voordat de  liftdeuren dicht waren en  probeerde de harde realiteit tot zich door  te laten  dringen.

			De moord op agent  Lewis kon  maar één  ding betekenen:  ze hadden  een  verrader  in huis. Het leek  er al op  dat deze sekte  wereldwijde vertakkingen had. En nu waren  ze dus ook  doorgedrongen tot het  hart van de FBI.
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			Egypte
	‘De laatste  keer dat  ik  je zo ingespannen heb zien kijken was toen  je  je  trouwjurk  moest uitkiezen,’ grapte  Michael van achter  het  stuur van de Pajero. Naast  hem zat Emily  in uiterste concentratie over haar laptop gebogen. Haar lippen vormden een spoor van een  glimlach, maar ze bleef  naar het scherm  turen.

			‘Als jij  maar net  zo  ingespannen op de weg blijft letten,  dan  komt het  wel goed,’ antwoordde ze. Ze reden nu al drie uur over  de  snelweg.  Als er niets  tegenzat zouden  ze tweeënhalf  uur later om ongeveer  halfzes ’s ochtends  in  Caïro aankomen.  Voordat ze  Asyut  hadden verlaten hadden ze besloten nog twee uur  in  hun hotelsuite op  bed  te gaan liggen, want ze beseften dat ze hun energie uitsluitend nog dankten aan hun verhoogde adrenalineniveau.  Maar hun drang om naar Caïro te vertrekken  was zo  groot dat  ze nauwelijks hadden  geslapen.  Na te hebben  gedoucht, hadden ze  zich aangekleed en wat  snacks uit de minibar gegeten.  Daarna hadden ze het hotel verlaten en waren ze  naar Caïro vertrokken.

			‘De weg heeft mijn  onverdeelde aandacht,’ antwoordde Michael, op de toon van een ondergeschikte die zijn plaats kende.

			Zodra ze in  de auto  waren  gestapt was Emily aan  het werk gegaan.  Op haar  laptop, die ze op haar knieën had gelegd, stonden twee vensters  open:  een  met  de  afbeelding  van de pagina’s uit Codex I  van de Nag  Hammadi-geschriften die  Het Evangelie  van  de  Waarheid  bevatten, en rechts  daarvan  een leeg  venster dat ze gaandeweg vulde met  tekst. Haar tekening van  het oppervlak van de  sluitsteen had  ze – weinig  ceremonieel – met behulp van  een  stukje kauwgom  bevestigd aan het  dashboard.

			Nadat Emily had ontdekt dat  de  vijf  letters in het midden  van de  sluitsteen  verwezen naar  de tekst  die  ontcijferd  moest worden, had het  hun beiden  niet  veel  tijd gekost  te concluderen dat de drie cijfers eronder  – 3, 2  en 5 – de  volgorde  van doelletters in de  tekst aangaven. Het feit dat de sluitsteen drie ringen  met letterreeksen bevatte wees erop dat  er sprake moest zijn  van een dubbele transpositiesleutel,  met in de binnenste ring  het originele teken, de tweede  het gedecodeerde resultaat en  de derde een tweede codeerlaag.

			‘Chris zou  vast teleurgesteld zijn,’ had Michael  gemompeld toen  ze de reeks hadden  getest met als  resultaat dat er daadwerkelijk Koptische termen verschenen. ‘In Bletchley  Park hadden ze zich hier een deuk om gelachen,’ voegde hij er nog  aan  toe,  verwijzend  naar het  landgoed waar gedurende de Tweede Wereldoorlog de codebrekers van  de Britse inlichtingendienst gehuisvest waren.

			‘Doe niet zo  cru,’  had Emily hem  terechtgewezen. ‘Dit is wel  zeventienhonderd jaar oud, en we  weten niet eens  of de mensen die dit hebben bedacht wel verstand hadden van wiskunde. We weten  niet beter of dit is  gewoon een  eenvoudig systeem  dat is bedacht door een  trouwe aanhanger van de een of andere religieuze  gemeenschap. De beste  manier die  hij of  zij kon bedenken om iets te versleutelen.’

			Slechts  af en  toe onderbroken door opmerkingen van Michael had  Emily tijdens de rit aan een stuk door  gewerkt. Langzaam maar zeker vorderde ze  en gaandeweg verscheen  in  het rechtervenster van  haar laptop de tekst  die Het Evangelie  van  de Waarheid zo vele eeuwen voor de mensheid verborgen had  gehouden.  Elk  woord  dat ze  ontcijferde vertaalde  ze met behulp van een Koptisch-Engels woordenboek op de harde schijf, af en toe aangevuld met  expertise die haar  echtgenoot aandroeg, zodat er langzaam  maar zeker een Engelse versie van de resultaten  ontstond.

			Ze keek  op  van haar werk  en richtte haar blik op de donkere weg voor hen,  die slechts werd verlicht door het blauwwitte schijnsel van de halogeenlampen van de SUV  En de  koplampen van  incidentele tegenliggers.

			‘Mike,’ zei ze, ‘ik begrijp niets  van  deze  tekst.’ Ze keek weer  omlaag naar haar vertaling.  ‘Dit lijkt nergens op te slaan.’

			Michael maakte een gebaar om  duidelijk te maken dat  hij niet tegelijkertijd zijn ogen op  de weg kon houden en  een tekst  op de monitor van  haar laptop kon lezen.

			‘Het  is geen  tekst,’  legde ze uit. ‘Dat  wil zeggen, er zit geen enkele verhaallijn in.  Het lijkt wel  of de termen die  we hebben gedecodeerd een lijst vormen. Een tamelijk vreemde lijst bovendien.  Het zijn  namen van planten, oliën en  specerijen. Ingrediënten.’ Ze wendde  haar blik af van het beeldscherm  en keek  haar echtgenoot aan.

			‘Hoe raar het  ook klinkt, als  je het mij vraagt  is het een  recept.’
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			O’Hare  International Airport,  Chicago
	De  Cessna Citation 10 van de FBI Met  staartnummer  N3678B  landde op O’Hare  nog voordat de  zon boven de horizon van  het Middenwesten verscheen.  Het kleine  straalvliegtuig  hoefde  niet achteraan in de gebruikelijke wachtrij aan te sluiten.  Het behield  zijn kruissnelheid  tot  enkele  minuten voor  de landing en taxiede  met tweemaal de gebruikelijke snelheid naar de kleine terminal van  het Amerikaanse leger,  waar het met een vertraging van  slechts  drie minuten op het strakke schema  arriveerde.

			De agent die  Chris Taylor tijdens zijn vlucht had vergezeld maakte de deur open  en liet  de trap  zakken  terwijl het  toestel nog uitrolde. Toen  hij Chris gebaarde uit te stappen drong het  bulderende geraas van  de twee Rolls Royce-motoren  de cabine binnen.

			‘Je auto  staat  al  klaar, special agent Taylor,’  riep de  andere  man  boven de herrie  uit. Hij wees naar een zwarte auto die op een afstand van dertig meter  naast het vliegtuig reed en stopte toen het toestel volledig tot  stilstand kwam.

			Chris  knikte, daalde de  trap af  en  liep snel naar de auto. Van binnenuit werd een achterportier geopend.  Chris  stapte in en trok het  portier stevig dicht.

			De plotselinge  stilte in  de  goed geïsoleerde wagen  was een welkome verademing.  ‘Sodeju,  wat maken  die  motoren een herrie. Ik zal nooit wennen aan die–’

			Hij stopte halverwege zijn zin toen  hij zich omdraaide en zag wie er  naast  hem in de  auto  zat.  Hij kende  de man uit zijn  tijd op het FBI-bureau in Chicago. Het verbaasde hem dat ze iemand  met  zo’n  hoge rang hadden gestuurd  om  hem op te halen  van het vliegveld.

			‘Special agent Taylor,’ zei de man.  Hij stak uitnodigend zijn hand uit.

			Chris schudde hem. Hij  was  nog nooit opgehaald door een sectiehoofd. ‘Special agent  Gallows. Dat  is lang geleden.’

			‘Inderdaad.’

			‘Ik moet toegeven dat ik een beetje verbaasd ben jou hier te zien. Ik was ervan uitgegaan dat een  van  de junior  medewerkers me zou  ophalen om  me naar het bureau te  brengen  voor  een briefing.’

			‘Daar  hebben  we geen  tijd voor,’ antwoordde  Gallows. Hij haalde  een dikke envelop uit zijn  aktetas en legde die op zijn schoot.

			‘Je krijgt de briefing nu meteen.’
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			Egypte

			Het had Emily nog  een  uur gekost om de  rest van Het Evangelie van de  Waarheid aan  de hand van haar tekening van de sluitsteen  te ontcijferen  en te vertalen.  Ze  had niet alle pagina’s beschikbaar, maar alles wat  voorhanden was had ze gedecodeerd.

			‘Het  is  af,’  zei ze tegen Michael. ‘Ik heb het zo goed  mogelijk vertaald.’

			‘En het lijkt  nog  steeds op een lijst?’

			‘Inderdaad.  Alleen de laatste drie woorden lijken  een duidelijke betekenis te hebben,’ antwoordde Emily. ‘Die zijn de  incipit  van  een andere Nag Hammadi-tekst, waarschijnlijk de beroemdste van  allemaal.’  Ze keek naar  het  scherm van haar  laptop en  sprak de Koptische woorden zo goed als ze  kon uit.

			Michael  herhaalde haar  woorden en vertaalde  ze. Toen  hij ze herkende  keek  hij  haar stomverbaasd aan. ‘Dat meen je  niet! Dat is het begin van Het Evangelie  van Thomas, de sensationeelste vondst van de hele collectie.’

			‘Ik maak geen grapjes,’ antwoordde ze. ‘Dit exemplaar van Het Evangelie van Thomas is de  enige uitgave die ooit is ontdekt. En daar  wordt aan het eind van deze gedecodeerde tekst naar verwezen.  Alles  wat ervoor staat vormt drie  lijsten. Ze scrolde door haar vertaling. Ze  hebben elk een  eigen  titel: “Fase  1”,  “Fase 2”  en  “Fase 3”. Daarna volgen lijsten met ingrediënten, elk  gevolgd  door een cijfer. Voornamelijk  medicinale, chemische en  culinaire ingrediënten.’

			‘Culinaire ingrediënten?’ vroeg Michael verbaasd.

			‘Ik kan er niets anders  van maken.  Er staan  dingen in  als  kardemom, kaneel  en  zout, maar  ook verschillende  boomschorsoliën en  plantenextracten. En distillaat van bepaalde bloemen  en  bladeren.’

			‘Misschien zitten  er wel  culinaire ingrediënten bij,  maar  het  is absoluut niet bedoeld voor iets dat  je  kunt eten.’

			Emily  zette haar  laptop op het dashboard en  keek Michael aan. ‘Ik  heb me suf gepiekerd wat  dit kan  betekenen, maar ik moet je bekennen  dat de puzzelstukjes  nog niet op hun plaats zijn  gevallen. Moord,  brandstichting, achtervolging  tot over de  landsgrenzen… Wat heeft dat te maken met oude recepten en  literaire verwijzingen?’

			Michael hield zijn blik op de weg gericht, maar zijn gelaatsuitdrukking veranderde  plotseling.  ‘Het  hangt er  maar helemaal vanaf  waar die recepten  voor zijn bedoeld.  Em,  je hebt in je samenvatting  daarnet  iets weggelaten. Iets belangrijks.’

			Emily begreep  niet onmiddellijk wat Michael bedoelde  maar liet hem uitpraten.

			‘Bell  en  zijn  mensen hebben jouw neef vermoord om de plattegrond in handen te  krijgen  die ze de weg zou wijzen  naar de sluitsteen. Maar  het  was helemaal geen plattegrond, in  ieder geval  niet in  eerste instantie.  Als  jij  niet had  opgevangen wat  ze  tegen  elkaar zeiden, waren  we er waarschijnlijk nooit opgekomen het manuscript aan een  nader onderzoek te onderwerpen. We ontdekten  pas  dat het een plattegrond was nadat we tamelijk  geavanceerde apparatuur  hebben gebruikt  om het te onderzoeken.  Op die  manier kwamen  we  erachter wat  zich onder het oppervlak bevond.’

			Emily’s  nekharen gingen overeind staan.

			‘We hebben een scanner  gebruikt en daarna zelfs  een röntgenapparaat,’ vervolgde hij,  ‘tot we uiteindelijk te  zien  kregen  welke informatie eeuwen geleden op dat document  is vastgelegd.  Maar vanzelfsprekend  kan dergelijke moderne  technologie  niet de enige  manier zijn  geweest om die tekst te onthullen.  Want  die moderne methoden bestonden immers nog  niet toen het  document werd  vervaardigd.’

			‘Een oplosmiddel,’ mompelde Emily, toen ze haar  blik opnieuw  liet dwalen  over de  lijst met ingrediënten op de monitor van haar laptop.

			‘Het  manuscript dat de plattegrond bevat mag dan misschien slechts een paar eeuwen  oud zijn,  de gebruikte methode  om  een tekst te  verbergen zou best  nog ouder  kunnen  zijn.’ Hij gebaarde naar de Nag Hammadi-geschriften  op haar laptop.  ‘Véél  ouder.’

			Door deze opmerking  van  Michael begonnen  de puzzelstukjes bij  Emily op  hun plaats te vallen.  ‘Daarom wilden  ze  per se de originele  manuscripten in  handen krijgen. Ze willen niet alleen  deze  lijst decoderen. Ze willen de ingrediënten die erin staan gebruiken om  iets  te onthullen dat onder een  andere tekst is verborgen.’

			‘En wij weten nu  onder welke  tekst  die geheime  boodschap volgens hen schuilgaat,’  zei  Michael.

			‘Het Evangelie  van  Thomas.’

			Michael knikte  bevestigend. ‘Je  las me zojuist de openingszin in het  Koptisch  voor.  In  het  Engels  klinkt die als volgt:  “Dit zijn de geheime woorden  die Jezus tijdens zijn leven  sprak en die de apostel  Thomas  heeft neergeschreven,  en wie hun ware betekenis doorgrondt  zal de  dood niet ervaren.”’
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			Het Koptisch Museum, Caïro
	Marcianus en zijn  volgelingen stonden buiten voor het Koptisch Museum in  het centrum van  Caïro.  Ze  wachtten ongeduldig tot ze naar binnen  konden.  Een van  de Fransen  zat  op zijn knieën voor een schakelkast,  op achttien meter afstand  van de  deur  waardoor  ze zich  toegang wilden verschaffen. De  andere Fransman was  bezig bij een soortgelijke  kast  aan de andere kant van  het gebouw. Marcianus  stond  met de rest van het groepje te wachten en  keek hoe de  eerste Fransman met zijn  werk  vorderde. Hoe  moeilijk het ook was om binnen  te  komen, de  tijd drong. Als ze  hier buiten  werden ontdekt, rondhangend bij de deuren, dan zou snel duidelijk worden wat  ze  van  plan waren. De  politie  zou  ongetwijfeld stevig  optreden.

			Het museum  werd bewaakt door een computersysteem met  een  dubbele beveiliging, wat betekende dat als  het ene  systeem  uitviel, het  andere nog volledig functioneerde. De  alarmsystemen en de camera’s konden dus alleen  worden uitgeschakeld door  beide systemen tegelijkertijd buiten bedrijf te stellen.  Als een van  beide  systemen eerder werd gedeactiveerd, dan  zou  het nog functionerende back-upsysteem het hele  complex hermetisch afsluiten, en ging er tegelijkertijd een  stil alarm  af  bij de  politie.

			De  twee  Franse broeders,  die zo ongeveer  hun hele  leven hadden gewijd aan de schone kunst van het onklaar maken  van dergelijke systemen,  waar ook ter wereld, waren onder de indruk van  wat  ze  hier aantroffen. Zoiets moderns hadden ze  niet verwacht in een deel van de  wereld dat er niet  om  bekendstond technologisch voorop te lopen,  maar de Egyptische  Hoge Raad  voor Oudheden wist heel goed  welke zaken een goede bescherming verdienden.

			Gelukkig waren de beide  Fransen nog nooit  een  systeem tegengekomen dat ze niet  konden deactiveren en bij  het  bestuderen van het complete beveiligingsprotocol van  het  Koptisch  Museum hadden ze een  zwakke plek ontdekt:  de gebruikte technologie mocht dan  geavanceerd  zijn, maar het museum had  daar bijna alle kaarten op gezet. Er waren ’s avonds  en ’s  nachts slechts twee  bewakers  in het museum  aanwezig – veel minder dan voor een complex van deze omvang eigenlijk noodzakelijk  was. Als ze  het elektronische alarmsysteem  eenmaal hadden omzeild was het vervolgens  niet zo moeilijk meer  het  gebouw  binnen te  dringen.

			Maar dan moesten ze de technologische horde nog wel eerst nemen, en snel  ook.

			De  beide broeders stemden hun  werkzaamheden  af met behulp  van bluetooth headsets  die waren  gekoppeld aan  hun mobiele telefoons.  Het omvormen  van  de circuits in de  schakelkasten hield  in  dat er in beide kasten op exact hetzelfde moment een  chip  moest worden  verwijderd en elders moest  worden  aangebracht, waarna de verbindingen konden worden omgeleid. De Fransen  telden samen de seconden  af en  voerden de procedure in perfecte synchronie uit.

			Stilte.

			Nu ze wisten  dat de  alarmsystemen niet waren  geactiveerd, legden ze snel de verbindingen om. Twee  kabels deactiveerden  de camera’s in  het gebouw, en  drie andere  stelden de bewegingsmelders buiten bedrijf. Ten slotte werden de sensoren  in de  vitrines uitgeschakeld, wat  een noodzakelijke voorwaarde was voor wat  ze  van  plan  waren.

			De  Fransman bij de  schakelkast aan de voorkant van het gebouw kwam  overeind, deed  zijn gereedschap  terug in zijn tas  en  draaide zich om naar Marcianus.

			‘C’est tout.’ Hij  gebaarde naar de deur.

			Nadat de tweede Franse broeder  was teruggekomen, het  slot van  de deur was geforceerd,  de scharnieren waren geolied en de deur voorzichtig was geopend,  was het de  beurt aan de Spanjaarden  om  in actie te komen.  Nadat Marcianus het teken had gegeven drongen  ze  met getrokken wapens de  donkere  hal binnen.

			Slechts een  plofje van de geluiddemper gaf aan dat de bewaker, zes meter verderop,  naar het rijk der geesten was geholpen.  De Spanjaarden  haastten zich verder  de  gang in, op weg naar de tweede bewaker,  die spoedig hetzelfde lot trof.

			Marcianus  en zijn mannen  konden zich  nu  vrij door het gebouw bewegen, zolang  ze er maar voor zorgden  dat het licht  van hun zaklampen buiten het gebouw geen aandacht  trok.

			Bij de voorbereiding van hun operatie in  het  museum  had  Marcianus  niets  aan het  toeval overgelaten. In  de flat die ze als tijdelijke basis hadden gebruikt, hadden ze  met behulp van de daar aanwezige  apparatuur zoveel van het manuscript gedecodeerd als met  behulp van  de foto die hij had gestuurd mogelijk was geweest. Vervolgens hadden ze het materiaal ingepakt  dat ze  nodig hadden  voor de  inval in het  museum.  Daarna  hadden ze de flat in  brand  gestoken, zodat alle apparatuur,  en  aantekeningen die  ze bij de voorbereidingen hadden gebruikt, in vlammen waren opgegaan. Zelfs  de  foto van de sluitsteen was vernield;  het origineel, dat ze nodig hadden  voor het afmaken van de  decodering, bevond zich in  het museum. Alle  sporen van hun  aanwezigheid in de Saleh Omarstraat hadden  ze uitgewist. De planning  was  krap en  ze  konden het zich niet veroorloven  in dit  stadium verdenking op  zich te laden.

			Hun nieuwe  omgeving was surreëel – oude  stenen  pilaren, reproducties  van Koptische kerkinterieurs en vitrines met  voorwerpen variërend van ceremoniële messen tot  gemummificeerde stoffelijke overschotten. Het zag er onwerkelijk uit in de dansende lichtbundels  van hun zaklampen.

			Via een fraai bewerkte houten  trap kwamen ze  op de eerste verdieping terecht.  ‘Hier is het,’ zei een  van de broeders,  terwijl hij  naar rechts wees. De mannen volgden  hem zwijgend. Marcianus was de laatste die het vertrek  betrad.

			Toen zag hij ze plotseling,  vlak voor zich.

			In een schitterende glazen vitrine,  midden in de zaal, lagen de Nag Hammadi-geschriften  uitgestald.  Bijna twee millennia  waren ze verborgen  geweest  in  de woestijn en  had de wereld geen weet  van  hun bestaan gehad.  Nadat  ze  waren gered van  de vergetelheid had men  ze opnieuw weggestopt, ditmaal in  deze nieuwe  gevangenis van glas. Om te worden bestudeerd door  lieden die, hoe goedbedoeld  hun belangstelling misschien ook was, geen idee  hadden  van hun ware betekenis.

			Maar nu bevonden de eeuwenoude manuscripten zich in het  gezelschap  van  mensen  die ze  op waarde wisten  te  schatten.

			De Grote Leider  richtte  zich  tot de  potige Italiaanse  Kenner. ‘Ga je gang.’ Hij  maakte een zwierig handgebaar in de richting van de vitrine.

			De  Italiaan haalde een glassnijder met een diamanten  kop uit zijn tas. Daarmee zou hij het  vijf  centimeter  dikke  veiligheidsglas dat  de geschriften  beschermde  onmogelijk  kunnen  doorsnijden, maar hij  had andere plannen met het instrument. Hij greep het  met beide  handen stevig vast  en trok  kris kras  een groot aantal kerven in de boven- en  zijkant  van de  vitrine. Zo ontstond een patroon  van diepe groeven dat de  structuur van het glas verzwakte. Hij  liet de  snijder  weer  in  zijn tas glijden en haalde er nu  een  enorme, stalen hamer uit.

			De andere mannen zetten instinctief een stap achteruit toen  de hamer neerkwam.  Het geluid van versplinterend glas vulde het vertrek en weerkaatste  van de oude,  stenen monumenten.

			Nadat  alle scherven waren gevallen boog de Italiaan zich over de kapotte  vitrine  en  met grote behoedzaamheid en respect –  in sterk  contrast tot de  brute kracht die  hij even  tevoren nog had gebruikt  – tilde hij een codex op van de standaard waarop hij schuin  was  geplaatst, zodat  de museumbezoekers hem goed konden  bekijken. Eerbiedig overhandigde hij het  geschrift aan de Grote Leider.

			Marcianus liet  zijn blik  geruime  tijd op het document rusten. Toen hij de papyrusvellen  voorzichtig betastte ging er  een golf van emotie door hem heen. Het oppervlak van het bijna twee millennia oude geweven papyrusriet schuurde tegen zijn vingertoppen. De inkt van  het  handschrift had bijna tastbare  contouren. De geur  van de oudheid  vulde  de neusgaten van de Grote  Leider.

			Hij wendde  zich  tot de chemicus. ‘We  zijn  zo ver. Zet je spullen maar neer.’  Hij liep naar de vertaler en overhandigde hem  het gebonden boek. ‘De twee  pagina’s die je nog  nodig hebt zitten  hierin.  Ontcijfer ze en bezorg  me de  andere  codex.’
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			Chicago
	Chris kon zich niet precies herinneren wanneer hij Ted Gallows voor  het  laatst persoonlijk had gesproken. Maar  nu hij op de  achterbank van de  auto naar  de  briefing luisterde, kwamen de herinneringen aan hun vorige contacten langzaam terug. Gallows straalde een vreemde, bijna onnatuurlijke zelfverzekerdheid uit. Met zijn  nogal merkwaardige,  stugge  persoonlijkheid  week hij niet erg af van de meeste sectiehoofden  die Chris  had meegemaakt – en meestal had hij weinig met  ze op. Chris had een  aangeboren afkeer van bureaucraten.

			‘Je begrijpt  dat we onder flinke tijdsdruk staan,’ zei Gallows,  waarna hij  zijn  beknopte briefing voortzette.

			‘Ik sta tot je beschikking en  ik wil  graag  doen wat  ik kan,’ antwoordde Chris, maar de informatie  die je me geeft is nogal beknopt. “Alleen de hoofdlijnen” lijkt  me een understatement.’

			‘In  dit  stadium weten  we  nog niet  zoveel en  de informatie die  we  hebben  is vers. Van  sommige feiten zijn  we pas  een paar uur op  de hoogte.’

			‘Ben  je zeker  van die  connectie met het Midden-Oosten?’

			‘Kijk zelf maar,’ antwoordde Gallows.  ‘Brian,  speel die video eens  af,’  blafte hij naar een  van  de twee mannen achter  het half gesloten glazen paneel dat  het  passagiersgedeelte van de voorstoelen scheidde. Even later verschenen korrelige videobeelden op de  kleine  beeldschermen  van de dienstauto.

			‘Dit  is de  video die de  Kerk van Waarheid en Verlossing via  hun contacten in het  Midden-Oosten heeft gepubliceerd.’

			Chris  keek. De connectie leek duidelijk. Het vertaalde transcript dat Gallows hem overhandigde liet weinig ruimte voor twijfel.

			‘Mijn ondervraging  van een  van  hun leden, die een  paar dagen  geleden in New  York is gearresteerd, bevestigt een en  ander. En dankzij  de  twee  mannen die onze  mariniers gisteren in Irak gevangen  hebben genomen  weten we vrijwel  zeker  dat  het  gaat om een bom. We proberen vast te stellen  wat mogelijke doelen  zijn  en de zoektocht is in volle gang. Maar deze gasten  weten wat ze doen. Ze hebben  dit  grondig voorbereid.’

			Chris bladerde  door de  pagina’s  van het bestand dat Gallows hem in  handen had gedrukt. ‘Wat is mijn  plaats in de  operationele hiërarchie?’

			‘Je  hebt toegang tot  alle geheime informatie en alle operaties, tot  op  het  hoogste niveau, en alle faciliteiten van het bureau  staan tot je  beschikking.  We willen een zo  gedetailleerd mogelijk beeld hebben van  wat ze  precies van plan zijn. Het hoe, het waar, het wanneer. Zoveel details als je  maar kunt bedenken. Dit  heeft je hoogste prioriteit.’ Hij pakte een stapel rapporten die naast hem op de achterbank lagen en overhandigde  die aan Chris. ‘Hier heb je  de rest van de informatie,  alles  wat  we  tot nu toe hebben kunnen verzamelen. Als je het hebt gelezen weet je net zoveel als  wij over  deze groepering en hun leider, een zekere Arthur Bell.’

			Chris verstijfde. Dat kon  hij  niet  goed gehoord  hebben.  ‘Wie zei  je?’ vroeg hij, stotterend.

			Gallows keek hem verbaasd aan.

			‘Die naam… hoe zei je dat de  leider heette?’ Chris  boog zich dichter  naar Gallows toe en keek hem indringend  aan.

			‘Bell.  Arthur  Bell.’

			‘Godallemachtig!’ Chris liet  de  stapel rapporten met  een klap op zijn  knie belanden.  ‘Dat  meen je niet!’

			‘Heb  jij  eerder gehoord  van die Arthur  Bell?’

			‘Meer  dan dat: nauwelijks  achttien uur geleden heeft  hij me  dit geleverd!’  Chris  gebaarde naar het verband  om zijn schouder.

			Gallows keek hem met grote ogen aan. ‘Wou je me zeggen dat  je Arthur Bell hebt ontmóét?’

			‘Ons contact was kort  maar hevig,’ antwoordde Chris. ‘En  ik heb twee  vrienden  in  Egypte die precies  weten waar hij  uithangt.’

			Gallows liet  zijn  hoofd langzaam  zakken toen dit nieuws tot hem doordring. De vingers waarmee hij  de armleuning van de voortrazende dienstauto omklemde,  verkrampten.
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			Caïro
	‘Weet je  zeker dat  je bereid bent te gaan inbreken in ’s  werelds beroemdste museum van Egyptische oudheden?’ vroeg Michael.  Samen  met  zijn vrouw zat hij  in de SUV,  die ze naar een  uithoek van het parkeerterrein van  het museum hadden  gereden.

			Haar antwoord liet niets te raden  over. ‘Hoe kun je daar nog  aan twijfelen,  Mike?  We kunnen deze mensen  toch niet zomaar  hun  gang laten gaan? We weten  wat ze  hebben gedaan. En  wat ze  van plan zijn is  waarschijnlijk  nog veel erger.’

			Michael had geen  verdere aansporing nodig.  Nadat ze wat benodigdheden in  hun zakken hadden  gestopt  en hun telefoons hadden uitgeschakeld,  stapten ze  uit  de auto.

			De  hoofdingang  van  het museum, aan  de binnenplaats, was te opzichtig.  Ze zouden wel even  de  tijd nodig hebben om  in te  breken, want geen  van beiden had daar noemenswaardige ervaring in. Emily mocht  dan vijf  jaar geleden  een paar goedkope handboeien  open  hebben  gekregen met een haarspeld, de toegang  forceren tot een goed beveiligd  museum was een  ander verhaal.

			In tegenstelling  tot de  hoofdingang werd de zijdeur  deels  aan  het  zicht onttrokken door twee grote bomen. Terwijl ze erheen liepen  stopte Michael  het  lichtpistool dat  hij uit Chris’  rugzak had gehaald weg  in zijn  achterzak.  Het  was weliswaar geen echt vuurwapen,  maar het had  ongetwijfeld een afschrikwekkende werking.  Michael zou in ieder geval niet graag in zijn borst worden geraakt door  een lichtkogel.

			Zwijgend liepen ze naar  de zijdeur. Ze  zouden blij  zijn als ze de bomen hadden bereikt en niet langer vanaf de openbare weg zichtbaar waren. Maar  toen ze dichterbij kwamen merkten ze dat ze  die  dekking niet nodig hadden. De deur  stond al op  een kier. De  beschadigingen vlak bij  het  slot maakten  duidelijk dat  hij met  geweld was geopend.

			‘We  zijn kennelijk niet  de eersten,’ siste Emily,  terwijl ze  naar  de deur wees.  ‘Ze zijn al binnen.’

			Maar ze  konden nu niet meer terug. Emily gaf voorzichtig een duw tegen de deur, die zachtjes en geluidloos openzwaaide. Ze  stapte  over de drempel. Michael haalde  diep adem  en  volgde haar. Hij sloot  de  deur achter  zich en daar stonden ze, in  het Koptisch Museum  van Caïro.

			Binnen  was het pikdonker. Of ze zich  het advies van Chris  in de  grot nu  bewust herinnerden of niet, allebei sloten ze even hun ogen om ze aan het duister te laten wennen.  Pas  toen hij de omtrekken  van de sarcofagen,  de pilaren met hun inscripties en de vitrines duidelijk kon  waarnemen greep Michael naar zijn zaklamp.

			Nog voordat hij de  schakelaar kon aanraken,  pakte Emily zijn pols vast. ‘Nee,’ fluisterde  ze. Nu  Bell met  zijn mannen binnen  was, kon zelfs het kleinste spoortje  licht hen  makkelijk verraden. ‘We moeten de weg in het  donker zien te  vinden.’

			Michael knikte en deed de lamp in zijn zak. Hij  sloot zijn  ogen en probeerde zich  de plattegrond van  het museum te  herinneren.  Hij was hier in zijn  studietijd twee keer geweest, toevallig om  de Nag Hammadi-geschriften te bekijken. Hij beschikte niet bepaald  over  een fotografisch geheugen, zoals Emily, maar hij wist nog tamelijk goed waar het  was.

			‘De geschriften liggen  boven, in zaal  10. De trap is die  kant  op, twee zalen verderop.’ Hij wees naar links.

			Emily bukte  zich en sloop  zo zachtjes mogelijk die kant op. Michael  volgde in haar voetspoor. Ze  wisten precies  waar ze naartoe gingen, maar  hadden geen idee wat ze zouden doen  als ze  hun  plaats  van bestemming  hadden bereikt.
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			FBI-bureau, Chicago
	Chris liet de deur van de ondergrondse garage achter  zich dichtslaan en volgde  Gallows het  FBI-gebouw in.

			‘Degene  die  ons in die grot onder schot hield is dezelfde kerel die volgens jou leiding geeft aan  de “kerk” die  voor dit complot verantwoordelijk is. Hij gaf min of  meer aan  een andere naam te gebruiken tegenover  zijn volgelingen, maar  het was Bell. Daar ben  ik zeker van.’

			Na een  bocht beklommen ze drie trappen. Chris had moeite Gallows bij te houden. Zijn schouder  klopte  nog steeds.

			‘Hij  leek ervan bezeten dat hij  een zogenaamde “sluitsteen” in handen moest  krijgen. Dat  bleek een klein keramiek  voorwerp te zijn met allerlei inscripties erop. Ik heb het gevonden in een holte in die grot.’

			‘Jíj hebt die sluitsteen  gevonden?’  Gallows keek  hem vol ongeloof aan.

			‘En  hij heeft hem afgepakt, met als  resultaat dat ik ben  neergeschoten en  bijna een  hersenschudding heb opgelopen, en dat we werden  opgesloten in die grot.’  Gallows  leek geen  belangstelling te hebben voor de beproevingen  die Chris had doorgemaakt.  Aan zijn gelaatsuitdrukking te oordelen liepen special  agents nu eenmaal  gevaar en had hij geen boodschap aan dergelijke  verslagen.

			‘Ben je erachter gekomen  waar  hij  naartoe ging en wat zijn volgende stap zal zijn?’

			‘Precies weet ik het niet, maar het heeft  iets  te  maken met oude documenten die  in Caïro worden  bewaard. Ik ben niet deskundig op dat  terrein, maar de mensen  die  ik bij me had, Emily  Wess  en Michael Torrance, zijn  dat wel.’

			‘En  waar bevinden  die zich nu?’

			‘Die zijn nog in Egypte. Ze zitten achter  Bell aan.’ Hij zweeg even om  op adem te komen. ‘Ted, dit zou weleens de belangrijke doorbraak in  deze zaak kunnen zijn. Misschien kunnen we hem nog tegenhouden.’

			Er  viel een lange stilte. Gallows leek veel tijd nodig  te hebben om  na te denken over wat  Chris hem zojuist had  verteld.

			‘Het is goed dat je me dit hebt verteld,’ zei hij  tenslotte, waarna hij  zich omdraaide en doorging met het beklimmen van de steile  trap. ‘Je  hebt gelijk, dit zou  onze eerste belangrijke doorbraak kunnen zijn. Maar ik  wil het  allemaal nog even goed bekijken voordat we zomaar in  actie  komen – we  moeten  alles zorgvuldig natrekken om zeker  te weten  wat het allemaal  te betekenen  heeft. Laat  dit voorlopig maar even  aan mij over. Ik zorg er wel voor dat de leiding het oppikt.’

			‘Dat de leiding het oppikt? Dit is niet  zomaar de een of  andere anonieme tip, special agent Gallows.  Dit  is iets waar  we  op moeten reageren. Nu meteen.’

			Gallows leek echter  op  zijn strepen te willen  staan. Hij duwde de deur naar zijn verdieping open en keek Chris koeltjes  aan.

			‘Zoals ik je al zei,  special agent Taylor, ik zal zorgen dat  deze informatie op de juiste  plaats  terechtkomt. Ondertussen  verwacht ik dat jij  je houdt aan het  protocol en hier met niemand anders over spreekt. Het laatste wat ik  kan  gebruiken  is agenten die allerlei aanwijzingen gaan  opvolgen zonder dat we  die eerst zorgvuldig hebben geëvalueerd.’

			Chris  keek de  man verbijsterd aan.  Plotseling wist  hij  weer precies waarom hij een hekel  had aan  bureaucraten.

			‘Ga jij je nu maar buigen over  de  mogelijke volgende acties van die  Kerk van Waarheid en Verlossing,’ vervolgde Gallows,  terwijl hij  zijn kamer  binnenliep. ‘Ik zal  deze nieuwe informatie binnenkort  uitvoerig met je bespreken.  Maar ondertussen hou jij  je mond  erover.’ Met  een perfecte timing liet hij de  deur van zijn  kamer  na deze laatste  opmerking voor de  neus  van Chris dichtslaan.

			Chris  staarde naar  de dichte deur. Stomverbaasd. Vervolgens  kwaad. En ten  slotte opstandig.

			‘Ik ga helemaal mijn mond niet houden, verdomme,’ mompelde hij.  Hij stak  zijn hand  in  zijn  broekzak, haalde  zijn mobiele telefoon  tevoorschijn, zocht Michael  op in zijn contactenlijst  en drukte zonder een moment te aarzelen op de beltoets. ‘Dit spoor gaan  we  niet  laten  doodlopen.’
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			Het centrum van Chicago
	De  vier mannen keken elkaar veelbetekenend aan.  Dit was hun laatste voorbereidende overleg voordat ze op  pad gingen. Binnen dertig minuten  zou het  bevel komen.

			‘Jullie weten allemaal wat jullie  te  doen staat,’ zei Ammon.  De anderen knikten.  ‘Ik neem hem  mee. Jullie twee’ – hij knikte naar  de  twee  Arabische broeders  – ‘houden de wacht, met jullie wapens paraat.’ Hij wendde zich tot  de vrouw.  ‘Zodra we op locatie  zijn  deel  jij  de  daar  aanwezige  wapens aan ons allen  uit.’

			Het  explosief, waarvan de  kern  uit  Iran was gekomen, was in hun werkplaats in Chicago  voorzien van de overige  benodigde onderdelen. Gewikkeld in  noppenfolie en zorgvuldig verstopt in  een rugzak die nauwelijks groter was  dan  een gangbaar exemplaar,  had  het een  dermate geringe omvang dat het moeilijk voorstelbaar was welke enorme vernielingen het kon aanbrengen.

			Ammon zweeg en  keek  de  anderen aan. ‘Als het zover  is zal  onze broeder binnen de noodzakelijke voorbereidingen hebben getroffen. Denk  eraan, zodra we in het gebouw  zijn moeten we  ons  stipt houden aan de plattegrond –  alleen de gangen  en vertrekken die staan aangegeven  zullen donker zijn. Als we ons  ergens anders vertonen worden  we ontdekt. Is dat duidelijk?’ Zijn drie handlangers knikten bevestigend.

			De groep van vier was gekozen omdat ze toegewijd, loyaal  en betrouwbaar waren. Ammon, in het Amerikaanse leger beter bekend als  stafofficier  Paul Johnson, was de vanzelfsprekende kandidaat geweest voor de functie  van teamleider.  Hij  had  de  kern van  het explosief  samen met  zijn  persoonlijke eigendommen het  land binnengesmokkeld en als die  riskante onderneming niet  gelukt zou zijn,  zou  de  huidige operatie onuitvoerbaar geweest zijn. De andere  drie leden waren toegewijde Kenners, die al  lang geleden waren  ingewijd. De vrouw,  die  in plaats van  Anna-Belle – de naam  die haar ouders haar hadden gegeven – Priscilla werd genoemd, was lid van de Amerikaanse Broederschap.

			De beide andere mannen waren  Arabieren en  zo duidde de  teamleider  ze ook aan. Hij  was geen racist en onder andere  omstandigheden  had hij ze op een persoonlijker manier benaderd,  maar voor hun  huidige operatie was juist  hun etnische  achtergrond van cruciaal belang.  Hun  donkere  huid, hun zwarte  haar en hun  onmiskenbare Arabische uiterlijk waren de kenmerken waar het nu om  ging.

			‘Zodra we in positie  zijn en  de kust veilig is,’  vervolgde Ammon,  ‘zet ik de bom  op scherp en  schakel ik de tijdklok  in. Dan blijven we de wacht houden tot het  moment daar is. Dat is onze  roeping.  Geen van ons zal hier levend  vandaan komen.’
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			Het Koptisch  Museum, Caïro
	Toen  Emily en  Michael de  fraai bewerkte houten trap voor twee derde hadden  beklommen konden ze de  andere indringers in het museum horen. Emily  verstijfde toen ze voor het eerst  de echo  van stemmen  op de  hoger gelegen  verdieping opving, en Michael bleef ook stil staan.

			‘Daar, verderop,’ fluisterde ze zachtjes, terwijl ze voorzichtig wees. Nadat ze de eerste dode bewaker aan de voet van  de trap  hadden zien liggen was ze op alles voorbereid  en op haar hoede. Bell en zijn  mannen hadden er opnieuw niet voor teruggedeinsd mensen uit  de  weg te ruimen om hun doel  te bereiken. Emily raakte er  steeds  meer van overtuigd dat Andrew geen uitzondering was geweest; hij was een van de vele slachtoffers  die  ze in hun kielzog achterlieten.

			‘Het geluid  komt uit  zaal  10,’ fluisterde  Michael  in haar oor.

			Ze knikte. Iedere  twijfel  over  wat  hun te doen stond was verdwenen. ‘Wat is daar nog  meer te zien?’ vroeg ze, hopend op een voorwerp  dat groot  genoeg was om  zich  achter te verschuilen, zodat de groep die Bell om  zich heen had  verzameld niet zou opmerken dat ze  gezelschap hadden.

			‘Alleen maar manuscripten,’ antwoordde Michael. ‘De Nag Hammadi-geschriften, en het Koptische psalmboek.’ De  belangrijkste  recente vondst,  naast het belangrijkste  gnostische geschrift dat  al  eeuwenlang bekend was. De documenten in deze zaal waren  van onschatbare waarde.

			‘Hoe zijn ze uitgestald?’  vroeg  Emily. ‘Ik bedoel, hoe groot zijn de vitrines?’

			‘Hoe groot?’

			‘Zijn er een paar bij die groot genoeg zijn om ons achter te kunnen verschuilen?’

			‘Vergeet het maar.’

			‘Dan gaan we daarheen.’ Ze wees naar de  aangrenzende zaal. Die  had een  aparte  ingang, hoewel  de twee zalen onderling waren verbonden  door een open doorgang. Ze kon alleen  maar hopen dat  daar vitrines, kasten of kunstvoorwerpen  stonden waarachter ze zich verdekt  konden  opstellen.  Uiteindelijk zouden  ze er niet aan ontkomen de confrontatie met Bell en zijn mannen aan te gaan, maar ze wilde de situatie eerst  verkennen.

			Ze liepen  zo  zachtjes mogelijk over het  parket  langs de open ingang naar zaal 10 en  slopen de volgende  zaal  binnen.

			Zaal 11:  Aardewerk,  Textiel en  Culturele Voorwerpen. Het vertrek bleek precies  te bieden  wat Emily  nodig  had: hoge vitrinekasten vol  aardewerk,  vazen en textiel  – een uitgebreide verzameling kunstvoorwerpen uit een  vervlogen tijd. Sommige kasten waren groter dan zijzelf. In  de linkermuur bevond zich de doorgang  naar  zaal 10, waar ze het zwakke licht van zaklampen konden zien en de stemmen van Bells mannen konden  horen.

			‘Hier,’ fluisterde  Michael, die  Emily  passeerde en de leiding  nam. Hij liep op zijn tenen naar een grote kast met een historische landkaart van  het  noorden van  Egypte na de periode van  de  farao’s  en kleine kunstvoorwerpen die inzicht  gaven  in de landbouwtechnieken uit die tijd.  De kast  was groot  genoeg om  er  samen achter te kunnen  schuilen, en stond pal tegenover de  doorgang  naar de  andere zaal.

			De ideale  plek om  te zien zonder gezien te worden.
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			Het Koptisch Museum, Caïro
	Marcianus aanschouwde  de bezigheden van zijn broeders als een beschermende  vader. Deze handelingen  waren  zoveel  jaren voorbereid. Het was verrukkelijk ze eindelijk voor zijn  ogen te zien voltrekken.

			Het oppervlak van  een van  de langwerpige glazen vitrines  hadden  ze bedekt met  een wit doek,  waarop  een voor een de noodzakelijke  materialen waren geplaatst. De geschriftkundige had  Codex  II gevonden,  het  deel  waarin Het Evangelie van  Thomas was opgenomen, en dit  deel lag  nu  opengeslagen op de geïmproviseerde  werktafel.

			Rechts  van de  codex waren drie  bakken opgesteld, met daarnaast talloze  flessen en ampullen die de groep  had meegenomen uit de flat  die  als hun tijdelijke basis  had gediend. Ze hadden van alles meer  dan ze nodig zouden hebben; maar omdat de  instructies  voor de oplossingen nog  niet helemaal waren gedecodeerd, wisten  ze  niet hoeveel  ze precies moesten gebruiken.

			De vertaler las de ingrediënten een voor een op, waarop de chemicus de juiste flessen en  potten  pakte. De cijfers die achter elk ingrediënt  stonden hadden  betrekking op de verhoudingen, en de chemicus  had  gekozen  voor  eenheden van twintig milliliter. Nadat  hij het  ingrediënt had gepakt,  mat hij  de  juiste hoeveelheid  af en  goot  die  in de bak waarvoor  het was bestemd. Het voornaamste bindmiddel, een mengsel  van  gelijke delen  water en palmolie, stond binnen handbereik.

			Zo werden de drie oplossingen  systematisch samengesteld, maatbeker  voor maatbeker  en druppel  voor druppel.  Wat nog ontbrak waren  de ingrediënten die ze niet eerder hadden  kunnen ontcijferen. De chemicus keek de vertaler aan.

			‘Nu heb ik  de rest nodig.’

			De  vertaler  knikte  en liep naar het uiteinde  van de tafel.  Daar had een  van de broeders de eerste van de twee pagina’s van Codex I opengeslagen die ze  online niet  hadden kunnen vinden. Naast  de codex lag de  sluitsteen, en naast de  sluitsteen  lag  een  leeg vel papier.  Marcianus  liep naar  hem toe.

			‘Vertel me  wat de ontbrekende ingrediënten zijn zodra je ze hebt gedecodeerd,’ beval hij. ‘Ik  denk  dat  het er  hoogstens  een  stuk of tien zijn.’
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			Het oude Egypte, 373
	De jongeman die aan het  werk  was  in  de kelder  van de kleine woning  van zijn mentor had zijn  naam  nog niet  gekozen. Markus was de naam die  hij bij zijn  geboorte had gekregen, en hoewel  hij altijd tevreden was geweest met  die naam,  wist hij dat  zijn toetreding tot de Broederschap van  de verlichten veel veranderingen met zich zou meebrengen.  Tarasios had  hem  verteld dat hij zelf  een  naam kon kiezen maar dat hij  daar goed over moest nadenken. Want de namen van de  Uitverkorenen  behielden ze voor de eeuwigheid.

			Maar vandaag  had Markus andere dingen  aan  zijn hoofd. Door zijn  opleiding als klerk  was  hij plotseling betrokken  bij wat de Broederschap het  ‘Behoeden van de Verlossing’ noemde. En al was hij dan  net  toegetreden, hij besefte heel goed dat  dit van het grootste  belang  was.

			‘De vervolgingen worden steeds heviger,’ had  Tarasios hem een paar maanden geleden verteld. En  dat was ook wat  hij  van  anderen had gehoord. ‘Er is  weinig hoop meer dat we de ware vrijheid in dit keizerrijk nog kunnen  blijven  prediken. Ons bestaan wordt  bedreigd.’

			De keizerlijke  krachten werden tegen hen  in het geweer  gebracht. Broeders werden opgebracht, gemarteld en  geëxecuteerd. Hele gemeenschappen  werden ‘verbannen’, maar  iedereen vermoedde  dat  ‘verbanning’ meer betekende dan verwijdering  naar een ander land.

			Dus was er een plan  gemaakt om hun wetenschap  veilig  te stellen. De magische formule zou  worden verstopt. Hij zou  veilig worden verborgen en bewaard  voor  de toekomst – voor een tijd  waarin hij tot volle  glorie zou kunnen komen.

			Markus  keek omlaag naar het  stapeltje pagina’s voor hem en voor zijn collega-klerk Paul.  Zijn papyrusvellen waren al geprepareerd. Er  waren heilige woorden op geschreven met inkt die  de geheimzinnige eigenschap  had enkele seconden nadat hij in aanraking was gekomen met het  geperste riet waaruit het  papier bestond,  plotseling  te  verdwijnen.

			Paul had  al  een ganzenveer gepakt en zorgvuldig begon hij de woorden van Het Evangelie van  Thomas, waarvan het origineel  naast hem lag, over  te schrijven op de ‘blanco’ pagina’s. Als  de donkere  inkt – die  ook  een  speciale formule had die door  de  Broederschap was samengesteld – was opgedroogd, was  er niets meer te zien van de verborgen woorden die eronder waren  opgeschreven.

			Markus concentreerde zich op  zijn  eigen  taak.  De papieren die voor hem lagen opgestapeld bevatten geen verborgen tekst, maar de woorden die hij erop  zou  schrijven  hielden een verborgen boodschap  in.

			Uit  een kleine  buidel die  om zijn  nek hing haalde  hij  de sluitsteen tevoorschijn. Hij legde  hem op tafel, naast  de papyrusvellen. Daarna pakte  hij het oude, heilige geschrift en rolde het open. De Broederschap beschouwde het  originele manuscript van Het Evangelie van de  Waarheid van Valentinus als een van hun waardevolste bezittingen. Het  was een eeuw oud, net zo oud  als de Broederschap zelf.

			Markus  had een duidelijke opdracht  gekregen: kopieer de  tekst  naar  de pagina’s, maar zodanig  dat  in de  woorden  en de structuur de versleutelde lijst met ingrediënten is  opgenomen die een toekomstige generatie  ooit nodig zal hebben.

			De lijst  was verstrekt door de alchemist. Markus begon met het  eerste  ingrediënt.  Hij zocht de  eerste  letter ervan  op en paste daar  in  omgekeerde  volgorde de  formule van de sluitsteen op  toe, tot er  een  andere  letter verscheen.

			Hij pakte  zijn ganzenveer, doopte die in een pot dikke inkt, en bewoog  hem naar de pagina.
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			FBI-bureau, Chicago
	Special  agent Laura Marsh slaagde erin zich  te beheersen en de deur van haar kamer niet  achter zich dicht te slaan, maar ze was behoorlijk overstuur.  Ze was eraan  gewend terroristen te bestrijden,  mensen die onvoorstelbare, afschuwelijke  daden pleegden. Maar  ze  was  er  niet aan gewend  dat  ze zich  in  haar directe omgeving bevonden. In haar eigen  gebouw.

			Agent Scott Lewis was  dood,  vermoord  terwijl hij voor haar aan  het werk was. Er was geen sprake van een  ongeluk of  toeval. Hij  was gedood  om zijn onderzoek  te  stoppen. Háár onderzoek.

			De Kerk heeft  een  mol  in dit  gebouw, iemand die gelooft dat dit  speciale onderzoek weleens iets belangrijks  zou  kunnen onthullen. Dat besef  liet haar  bloed sneller stromen.

			Laura Marsh was niet goed bevriend geweest  met  agent  Lewis,  en ze  voelde zich plotseling  schuldig dat ze  hem  voornamelijk had gebruikt als  een nuttig  werktuig. Ze voelde  zich enigszins verantwoordelijk voor zijn dood.  Ze moest deze onderzoekslijn voortzetten, al was het  maar uit respect voor  de man die er kennelijk succes mee had  geboekt. Zijn dood mocht niet voor niets zijn geweest.

			De moordenaar van Lewis had zijn  computer meegenomen.  Dat kon  maar één ding betekenen: datgene waar hij vlak voor zijn  dood  mee  bezig was geweest,  moest belangrijk zijn. En  dat gaf haar een voorsprong, wist Laura.  Wat Lewis  had ontdekt kon nog  steeds bijdragen aan haar onderzoek, zelfs nu hij dood was en ondanks het feit  dat zijn computer  was verdwenen.

			Met  haar bevoegdheden kostte het Laura slechts  een paar seconden om in te  loggen  op de centrale server van  het bureau en  zich toegang  te  verschaffen  tot het deel waar de back-ups van Lewis werden bewaard. Het  systeem  maakte automatisch een  back-up  van de bestanden van iedereen die in het gebouw werkte,  en onder  zijn identiteit  vond Laura  een goed  georganiseerde  reeks gegevensbestanden. Ze  zocht snel het meest recente  bestand. 2 juli, 23.57 uur.

			Met het  daarvoor  bestemde commando riep ze het  op.

			tar -zxvf july02_2357.tar.gz

			De gedecomprimeerde bestanden rolden  te snel door het beeld om ze  te  kunnen  lezen,  dus  riep  ze met een paar nieuwe toetsaanslagen de bestandenlijst op. Ze herkende onmiddellijk het bestand dat  voor  haar van  belang was. De titel ‘Marsh_bijzonderheden.txt’ stond bijna uitnodigend midden op  het  scherm.

			Net  als de meeste informatici had Lewis een irrationele hekel aan tekstverwerkers en  grafische interfaces, zodat het openen van het tekstbestand  waarin hij zijn aantekeningen had opgeslagen een simpele aangelegenheid  was. Binnen enkele seconden  stond  het op de monitor.

			Marsh begon gespannen  te lezen. De eerste  paragrafen  bevatten uitwerkingen van de details die ze  al kende. Maar  vervolgens  had Lewis nader onderzoek gedaan  naar de contacten die  via de mobiele telefoon waren gelegd, had hij e-mailverkeer met Europese  gebruikers  nagetrokken en een lijst van  personen  op het  Europese vasteland opgesteld die een telefoonaansluiting hadden  bij het Duitse telecombedrijf  waaraan ook de telefoon verbonden was geweest die ze in Chicago hadden gevonden. Vlak voor zijn dood  had Lewis minstens veertig individuen getraceerd die aan beide  criteria voldeden, al  had hij nog  geen daadwerkelijk gesprek of  tekstbericht  via de provider kunnen  achterhalen.

			Marsh kopieerde de lijst met namen naar een nieuw venster en  mailde  hem aan haarzelf.

			Aan het  eind van zijn aantekeningen viel  één  bepaalde passage haar  op, die  ging over de connectie  met het Midden-Oosten.  Zijn interpretatie van de feiten  week  nogal af van wat daar tot dusver  over was gezegd.

			Ze  las de passage diverse malen tot die in  haar hersens stond  gegrift. Vooral  de  laatste zin was veelbetekenend:

			‘Het verband met  het Midden-Oosten ligt te veel voor de hand.  Er is nauwelijks moeite  gedaan het  te verhullen. Het  lijkt  er  meer  op dat iemand wil  suggereren dat er een  dergelijk verband bestaat.’

			Dat was de laatste bijdrage die Lewis ooit nog  aan  een onderzoek zou leveren. Laura  probeerde de betekenis ervan tot zich te laten doordringen, maar ze besefte dat ze zijn  gegevens eerst  grondig moest bestuderen.  Ze gaf een printopdracht en wachtte totdat de printer in haar kamer  tot leven kwam.

			In plaats daarvan  klonk er een  pieptoon.  Laura keek  naar  haar scherm en  zag een foutmelding die  haar deed verstijven.

			ONGELDIGE BESTANDSNAAM

			De adem stokte  in haar keel en  ze klikte  het venster weg. Opnieuw riep  ze de lijst met bestanden  op.

			De  hele  directory was leeg. Alle bestanden  waren gewist.
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			Het  Koptisch Museum, Caïro
	Emily besefte dat  er  snel gehandeld moest worden. Ze keek Michael indringend aan. ‘Geef  me het pistool.’

			‘Het pistool?’ Michael aarzelde. Het  plastic pistool  dat hij  uit  de auto  had meegenomen was geen  echt  pistool. ‘Het is alleen  maar een lichtpistool, Em.’

			‘Maar het lijkt  op een  pistool.  Hier in het donker zullen ze  het verschil  nauwelijks kunnen zien.’

			Haar opmerkingen kwamen  nogal  overeen met Michaels eigen  overwegingen, toen hij had besloten het mee  te nemen.  In een opwelling, toen hij  besefte waarop de situatie dreigde  uit te draaien, nam hij haar handen in de zijne. Ze stonden  dicht tegen  elkaar  aan achter een grote vitrinekast, te dicht bij  de andere zaal om  zelfs maar te fluisteren, maar hij moest iets  doen om zijn gevoelens kenbaar te  maken. Hij greep  haar handen  stevig vast, keek in haar ogen en  zag dezelfde  liefde en ongerustheid die hij  voelde.

			Emily smolt bijna. Ze hield meer van deze  man dan ze ooit in  woorden zou  kunnen uitdrukken.  Niet alleen omdat  hij haar echtgenoot  was,  de  man die  haar steunde in alles  wat ze deed, en de man  die zijn leven zou  geven om haar te beschermen.  Maar op  dit moment hield ze vooral  van hem, omdat hij haar  handen weer  losliet en haar het lichtpistool gaf. Hij was blijkbaar even vastberaden als  zij.

			Woorden waren niet nodig. Het was tijd  voor daden.

			Emily greep het pistool stevig vast, plaatste haar voeten wat verder  uit elkaar, keek  langs  de vitrinekast en nam de situatie in zich  op. Ze sloeg  de positie van  alle aanwezigen  en  objecten in haar  geheugen  op, haalde  diep  adem, sloot haar ogen om  zich te concentreren en moed  te  verzamelen.

			Nog voordat ze haar  ogen weer had geopend,  stapte  ze naar  voren.
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			Het Koptisch Museum, Caïro
	Emily sprong achter de vitrinekast vandaan,  maakte zich  zo  groot mogelijk en stormde via  de doorgang de zaal binnen waar  Arthur  Bell en  zijn handlangers over  de codex stonden  gebogen.  Michael rende achter haar aan en  nam naast haar zijn positie  in.

			‘Leg de codex neer!’ beval Emily,  die erin slaagde  meer autoriteit en kracht  in  haar stem te  leggen dan ze voor mogelijk had gehouden. ‘Ik zal  niet  aarzelen  te schieten,  dat verzeker ik  jullie.’

			Zelfs in  de duisternis was de schrik van de gezichten van de mannen af te lezen. Bell, die  aan het hoofdeinde  van de tafel stond, draaide  zich met  een ruk  om. Hij kneep zijn ogen halfdicht en het duurde even  voordat hij het  tweetal herkende.

			‘Jullie!’ riep hij stomverbaasd. De granaat die  hij  in  de grot bij  Nag  Hammadi had gegooid was ontploft. Hij  had zelf gezien dat  het  gesteente was verbrijzeld en dat de enige uitgang was geblokkeerd. Hun dood had onvermijdelijk  geleken.

			‘Hoe zijn jullie  in ’s  hemelsnaam…’

			Emily wierp  hem een hatelijke  blik toe. Ze klemde haar vingers  om  het kleine lichtpistool. Ondanks de spanning van  het  moment genoot  ze  ervan  te  zien hoe ontdaan  hij was  over het feit dat zijn poging hen te doden was mislukt.

			Bell gromde iets onverstaanbaars. Emily  en  Michael liepen verder  de  zaal  in. Ze hield het lichtpistool –  dat in  de  onverlichte zaal nauwelijks  was te onderscheiden van een echt vuurwapen  –  dreigend  voor zich uit en richtte het afwisselend op  een  van  de mannen in het groepje. Ze  keek Bell woedend aan.

			‘Heb je helemaal geen gevoel voor goed en kwaad?’ voegde ze hem  toe.  ‘Heb  je  geen enkel respect voor de geschiedenis? Betekent een mensenleven dan niets voor  je?’

			‘Integendeel.  Dat  betekent alles voor  ons,’ antwoordde Bell.  ‘Daarom zijn  we  juist  hier.’

			‘Er  kleeft bloed aan je  handen,  dat is het enige dat ik zeker weet.’

			Bell keek haar strak aan.  De uitdrukking  op zijn gezicht  was onpeilbaar.  ‘Je  bent  boos vanwege je neef. Zijn dood was een betreurenswaardig ongeluk.’

			‘Een ongeluk!’

			‘Absoluut. Hij  belaagde mijn  medewerkers.  Ze  hadden geen keus.’

			Emily moest moeite doen de trekker niet  over te halen en de man een gloeiende lichtkogel  in zijn gezicht te schieten. Ze voelde dat  Michael een hand op haar rug legde om  haar tot  kalmte te manen. ‘Diep ademhalen,’ fluisterde hij  zachtjes  vanuit zijn mondhoek. Ze volgde zijn raad op en wist zich  te herpakken.

			‘Moord is op geen enkele manier te  verantwoorden,’ zei ze  ten slotte. ‘Uiteindelijk zul je ervoor boeten.’

			Emily deed een  paar  stappen naar  voren, naar de  plaats waar de  vertaler net  nog aan  het werk was geweest. Ze  keek  naar de  opengeslagen codex en  de sluitsteen en richtte haar  blik weer op Arthur Bell.

			‘Je hebt geen  idee wat  we  aan het doen zijn,’ drong Bell aan.

			Toen het  licht van een van de zaklantaarns de sluitsteen even deed glinsteren, wist Emily precies wat haar te doen stond.

			Ze  keek naar  het wrede  gezicht van Bell. Kalm en  beheerst, het lichtpistool nog steeds strak op hem  gericht,  zei ze:  ‘Niets gaat jou te  ver om te bereiken  wat  je wilt. Zelfs  voor  moord  deins je niet terug.’ Bell opende zijn mond maar  Emily maande hem met een  korte  beweging  van het pistool tot zwijgen.  Ze boog zich voorover, bewoog haar hand over de codex naar de sluitsteen,  die ernaast lag, en  omklemde hem met haar vingers.  Wat  ze ging doen was afschuwelijk, maar het was het minste  van twee kwaden. Er was  geen  andere  mogelijkheid,  daarvan was ze overtuigd.

			‘Deze  steen,’ zei ze, terwijl ze Bell strak  in  de ogen keek, ‘heeft mijn neef het leven  gekost. Zijn bloed kleeft aan jouw  handen.  En ter ere van zijn nagedachtenis  zal  ik ervoor  zorgen dat jij hem nooit meer  in  handen zult krijgen.’

			Voordat Bell doorhad wat  ze van plan was, bracht Emily  de steen omhoog en liet hem  met  al  haar kracht neerkomen op het metalen hoekdeel van de vitrinekast.

			‘Nee!’  riep Bell uit. De paniek  stond op  zijn gezicht  te lezen, maar het was  te  laat.  Toen de keramische substantie  van  de  door mensenhand vervaardigde steen het  metaal raakte, spatte hij uiteen. Een wolk poeder schoot door Emily’s  vingers toen de sluitsteen kapotging. Nog voordat Bells kreet van protest was verstomd lagen honderd  stukjes  gruis op de  grond.

			‘Stom wijf!’ schreeuwde  hij. ‘Wat  heb je  gedaan? Zijn gezicht  werd vuurrood  in  het kille  donker en hij wist niet waar  hij het zoeken moest van woede. ‘Wat doe je nou!’

			Emily  wilde antwoorden, maar hield haar adem in toen ze voelde  dat  het lichaam van Michael van achteren tegen haar  schouder botste  en daarna naast  haar op de grond belandde. Verbaasd keek ze omlaag naar zijn roerloze gestalte, maar voordat ze zich  kon omdraaiden  om te zien  waardoor hij  was  gevallen, kreeg ze een klap op haar achterhoofd. Plotseling lichtte de zaal fel op en meteen  daarna  werd alles vaag. Ze  voelde dat  ze de greep  op  het lichtpistool verloor en hoorde vaag dat  het op de  grond kletterde. Ze  kon niet  meer  op haar benen  staan en  merkte  dat ze viel.

			Het laatste wat ze zag was  het schitterende  patroon  van het parket  op  de vloer,  vlak bij haar gezicht. Het  laatste  wat ze hoorde was de echo van  Arthur Bells wanhopige kreten.

			‘Wat  heb je gedaan!’

			Toen kwam de  klap, de  vloer, de pijn, het duister.  En daarna  was er niets meer.
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			Het centrum van  Chicago
	De  zon rees langzaam op achter de wolkenkrabbers en bracht  licht en leven  in het landschap  van glas en beton van de binnenstad  van Chicago, toen het  viertal hun doel naderde.  De Tribune Tower bevond zich aan het  begin van de route van de Independence Day Parade  die  de volgende dag zou  plaatsvinden. Het was de ideale locatie.  Want de meeste mensen verzamelden zich  doorgaans aan het begin van  de route.

			Ze zouden  het gebouw binnengaan door de dienstingang aan North  Saint Clair. Een reeks sms’jes tussen hen en de  broeder  die als conciërge in de nachtploeg werkte bevestigde dat de  voorbereidingen in  het gebouw waren  voltooid.

			Ammon naderde de deur met  zijn  team  zo onopvallend mogelijk. De beide Arabieren hielden de  omgeving in de  gaten om te voorkomen dat ze werden gestoord door plaatselijke wetshandhavers of werden  opgemerkt door  argwanende  voorbijgangers. Zoals verwacht ging  de deur gemakkelijk open. Precies tien minuten nadat  Ammon een sms had gestuurd om  te  bevestigen dat  ze binnen waren,  zou de  conciërge ervoor zorgen  dat de deur  weer op slot ging.

			Het  team had zich vlot en probleemloos toegang verschaft tot  het gebouw.

			Nadat de deur was gesloten  en  de sms was verstuurd,  haalde  Ammon een plattegrond uit zijn zak, waarop  de conciërge de begane  grond had uitgetekend. Met  een rode pen had hij de gangen  aangegeven waarin hij de bewakingscamera’s  buiten bedrijf  had gesteld.

			‘Als  jullie deze route nemen van de deur naar de opslagruimte, komen jullie niet in  beeld,’  had  hij  Ammon  en  zijn  team  de vorige  dag verzekerd.  ‘Maar wijk er niet van af.  De andere camera’s  werken en de beelden worden  voortdurend bekeken. Als  ze  jullie zien dan wordt het hele gebouw  binnen  de kortste keren uitgekamd.’

			Ammon draaide  het vel papier om en keek toen de gang  in om zijn positie te bepalen.  Even later  gaf hij  een teken en  kwam het team in beweging.

			De  bom zat  in  zijn rugzak.

			Tien meter verderop gebaarde hij de groep  linksaf te  gaan. Een flink stuk verderop  gaf de plattegrond aan  dat  ze naar rechts moesten en even later weer naar links. Hoewel  ze  niemand tegenkwamen hielden ze  hun wapens paraat, en iedere bocht werd  met militaire  precisie genomen.

			Uiteindelijk  bereikten ze hun bestemming: een deur met de tekst  ‘SC-118’, ofwel  Storage  Closet 118.  De naam was  misleidend. Het vertrek dat ze hadden uitgekozen  bevond zich naast een café, gelegen aan het altijd  drukke  trottoir van North Michigan  Avenue, en  had  ook een horecabestemming. Maar in  afwachting van een nieuwe huurder die bereid was  de exorbitante huurprijs voor een locatie aan het begin van de Magnificent Mile te betalen, gebruikte het management van het  gebouw het  tijdelijk als opslagruimte. Het bevond zich niet  alleen op de begane grond, maar bovendien  was de  glazen pui beschilderd  in afwachting van de nieuwe huurder.

			Begane grond, uitzicht op de parade, glazen pui. Het kon niet beter.

			Ook hier was de deur niet op slot en  binnen een  paar seconden waren Ammon en zijn teamleden binnen.

			‘Houden jullie de wacht,’ commandeerde Priscilla, gebarend naar  haar  twee mannelijke handlangers.  Ze  zette haar rugtas neer en begon  het  uitgebreide  wapenarsenaal uit te pakken  dat ze hadden meegenomen: een aantal  kleine handvuurwapens en  vier volautomatische Heckler & Koch MP5 machinepistolen.

			Terwijl de anderen  hun  taak vervulden,  liep Ammon naar de beschilderde glazen wand aan de  straatkant. Nadat hij  een krat naar  het  raam had  getrokken die dienst kon doen  als steun, verwijderde  hij langzaam de last van zijn  rug. Toen hij hem eenmaal uit  de rugzak  had  gehaald en de dikke  lagen noppenfolie had verwijderd die hij had aangebracht  om de bom veilig  te kunnen vervoeren, zag hij er  voornaam en indrukwekkend uit. De twee explosievenkamers  waren omgeven door fijn metaalgaas, om de metaaldeeltjes op hun plaats te houden. Het  was een  willekeurige  verzameling  oude troep  die er  op zichzelf gewoon  en onschuldig  uitzag. Maar  voortgestuwd door  een  krachtige explosie  zou ieder  deeltje veranderen in een projectiel, bedoeld om dood  en verderf te zaaien.

			Nadat hij een  reeks  cijfers  op het  toetsenbord had ingevoerd die  hij vooraf  goed in zijn geheugen had geprent, bevestigde  Ammon de  opdrachtcodes twee keer.  Toen  begon de klok terug te tellen.

			Morgenochtend, 4 juli, 10.00 uur.  Nu konden ze alleen nog maar wachten.
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			De  ambtswoning van de gouverneur –  Springfield, Illinois

			Gouverneur Wilson nam de telefoon in zijn werkkamer op en belde  een nummer via de  beveiligde lijn. Hij hoopte dat dit het laatste telefoongesprek was  dat hij moest voeren voor  de gebeurtenis van de volgende dag. Er had  al  te veel communicatie plaatsgevonden. Versleuteld of niet,  ieder  contact kon tot  ontmaskering leiden.

			De verbinding  kwam  tot stand en zijn  contact bij het bureau  van de  FBI  in  Chicago nam op. Op  de achtergrond was zo te horen veel  gaande.

			‘Ja?’

			De  gouverneur stelde zichzelf niet voor. ‘Zeg me dat de situatie  is aangepakt.’

			De FBI-agent antwoordde in  bedekte termen. ‘Het is opgelost. Ik heb de nieuwsgierige lastpost gisteravond uitgeschakeld. Die onderzoeksrichting wordt  niet verder vervolgd.’

			Wilson zuchtte opgelucht. ‘Mooi.’

			‘Het is nogal rommelig  verlopen en er komt een  onderzoek. Maar dat komt te laat.  Nou ja,  in ieder  geval achteraf.’

			‘Kan ik er dan van uitgaan dat alles volgens plan zal verlopen?’

			De FBI-agent, die al  jaren een Kenner was, bevestigde dit op professionele  toon.  ‘Onze teams staan  op het punt het spoor te vinden naar de bom. De  terroristische plannen  van  de Kerk van  Vrijheid en  Verlossing zullen worden  gedwarsboomd. Voor het einde  van  de  dag staan alle seinen weer op  veilig.’

			Gouverneur Wilson luisterde  met bewondering. De contactpersoon van de  Broederschap bij de  FBI Had zich veel opofferingen getroost om hun doel te  bereiken.  Iedereen  die er  werkte  werd  bijzonder  grondig gescreend en  dat betekende dat deze persoon veel  activiteiten van de Broederschap  aan zich voorbij  had  moeten laten  gaan  om  onopgemerkt  te blijven en een positie  te  kunnen bereiken waarin de goede  zaak optimaal gediend  kon worden. Het bijwonen van bijeenkomsten en plechtigheden was  onmogelijk geweest. Twee keer per jaar was er een persoonlijke ontmoeting met de  Grote  Leider,  ergens op een  geheime  plaats in een andere  stad. Daarmee had de  infiltrant zich  al die jaren tevreden moeten stellen.

			Wilson had grote bewondering voor een dergelijke toewijding. Hij had net  zo moeten afzien  om  zijn eigen  positie te bereiken, en hij koesterde een gevoel van verbondenheid met hun mol bij de  FBI.

			Hij was  gerustgesteld. ‘Bedankt voor  je inspanningen. Zorg dat de rest ook goed  gaat.  Leid de aandacht af en zorg dat er geen kink in  de kabel komt als het moment  is aangebroken.’

			Na een korte  stilte antwoordde  de FBI-mol van de Broederschap op afgemeten toon: ‘Ik weet wat me te doen staat. Maar  nu  moet  ik ophangen. De  videoafdeling heeft ons net laten  weten dat de camera’s iets verdachts hebben geregistreerd.  Zo meteen gaat  het  circus van start.’
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			Het Koptisch Museum, Caïro
	‘Breng haar een vel papier en een pen. Zorg dat  de touwen goed vastzitten… Laat  die brokstukken  maar  liggen… De foto die met de telefoon is gemaakt is te klein. Daar  kunnen we niet mee werken, we moeten haar gebruiken… Doe alles wat  noodzakelijk is…’

			Emily  kwam langzaam bij bewustzijn; de stemmen  van de mannen in het vertrek zongen rond in haar hoofd, en toen kwam haar gezichtsvermogen langzaam terug. Eerst klonk alles opgewonden,  maar toen ze zich bewoog en rechtop probeerde te  gaan zitten in haar  stoel, werden ze  rustiger en zwegen ze verwachtingsvol.

			Haar stoel. Emily realiseerde  zich  dat ze  zat, iets voorovergebogen, in  een oncomfortabele, niet  helemaal natuurlijke houding.  Ze  slaagde er niet in  rechtop  te  gaan zitten. Ze kon zich niet vrij  bewegen. Haar armen waren  gebogen en drukten dicht tegen haar  lichaam  aan. Haar benen luisterden niet  haar haar.

			‘Doe geen moeite.’ Het  was de stem van Bell. Emily  knipperde een paar maal  met haar ogen, maar de persoon die  voor haar stond bleef  een schim.

			‘Je zult merken dat je stevig bent vastgebonden,’ vervolgde de schim. Zijn stem klonk merkwaardig kalm. ‘We hebben  geen zin in nog meer van jouw… fratsen.’ Emily probeerde  haar armen  los te trekken,  maar haar polsen en ellebogen  waren  stevig vastgebonden aan de houten armleuningen. Ook haar benen waren op twee plaatsen vastgebonden, bij de enkels en vlak onder de knieën.

			‘Waar is… Michael?’  Ze kreeg de woorden maar moeilijk  uit haar  mond. De klap die haar had geveld  was hard  aangekomen.

			‘Je man is  in de buurt.’ Bell drukte zijn handen tegen  haar wangen  en draaide haar  hoofd om  zodat ze  naar  de  andere kant  van  de tafel  kon kijken. Daar zat  Michael. Hij was op dezelfde wijze  vastgebonden, maar zijn  gezicht  was bebloed, gezwollen en verwrongen.

			Emily’s  woede verdrong haar pijn en  bracht haar  weer  volledig bij bewustzijn.

			‘Wat hebben jullie in ’s  hemelsnaam met hem gedaan?’

			‘Niet meer dan nodig was,’ antwoordde Bell kalmpjes, terwijl hij  wegliep. Emily hield haar blik op Michael gericht. Ondanks de verwondingen aan  zijn gezicht kon ze duidelijk zien dat hij bezorgd was  – niet voor zichzelf, maar  voor haar.

			Bell  verscheen weer in haar blikveld.  Hij legde  een blanco vel  papier op tafel, en  daarnaast plaatste hij de codex die Het Evangelie van de Waarheid  bevatte.

			‘Ik  vermoedde het  al toen ik zag hoe  precies je je de plattegrond kon herinneren, en hoe nauwkeurig je de situatie  in de grot  onderzocht, dat  heeft je  echtgenoot bevestigd. Al heeft  hij aanvankelijk een beetje tegengestribbeld.’ Bell boog zich  over het materiaal dat hij voor haar  op tafel had  gelegd. ‘Je hebt een  goed  geheugen. Een bijna  perfect  geheugen, heb ik me laten  vertellen.’

			Emily antwoordde niet. Ze  bleef Michael aankijken. Zijn ogen waren verkleurd door bloed  en zweet.  Wat hadden  ze gedaan om  die  kennis  uit hem te wringen?

			‘Je geheugen is  kennelijk goed  genoeg om zoiets  ingewikkelds als  het oppervlak van de sluitsteen te onthouden,’  vervolgde Bell. ‘Daardoor ben  je hier, en ben je op  de hoogte  van  onze  plannen.  Plannen die je  nu  hebt gedwarsboomd.’

			Plotseling  deed hij een stap achteruit, bewoog zijn hand naar zijn rug  en haalde een mes van achter zijn riem tevoorschijn.  Het mes van Chris, zag Emily. Het mes dat  Michael uit  de auto had meegenomen.

			Ze verstijfde  toen Bell het mes op haar  richtte  en een stap  naderbij deed. Alles  wat ze  wist over deze  man schoot plotseling door haar heen. Hij  is meedogenloos. Hij heeft Chris neergeschoten. Hij  heeft geprobeerd ons te doden.  Hij heeft Andrew  gedood. In een  fractie van  een seconde realiseerde ze  zich dat Arthur  Bell er  niet voor zou  terugdeinzen haar hier van het leven te  beroven. Daar zou hij  geen seconde minder van slapen.  Het  lemmet van het  mes dat hij op haar  lichaam richtte kon weleens het laatste  zijn dat ze ooit voelde.

			Maar vreemd genoeg putte ze kracht uit  die gedachte. Ze had geen invloed op  het  handelen van deze man.  Ze kon alleen maar accepteren wat er  te gebeuren stond, en handelen  – als het  nodig was en  als de gelegenheid zich voordeed.

			Het mes schoot plotseling  met  kracht  naar voren, maar het drong haar  lichaam niet binnen. Met verbazingwekkende precisie sneed Bell in  een  razendsnelle beweging de beide touwen door waarmee haar rechterarm was vastgemaakt.

			‘Je hebt mijn  sluitsteen  vernield,’ zei hij, terwijl hij het mes dreigend voor haar hield,  ‘maar  gelukkig ben je in  de  gelegenheid ons te helpen ongedaan te maken wat je  hebt aangericht.’ De  volgende  woorden  sprak hij  langzaam  uit om de  dreiging te benadrukken die erin  besloten lag. ‘Ik  verwacht dat  je ons zult  helpen.’ Bell keek haar diep  in de ogen, rechtte zijn  rug, streek zijn  colbert glad en sloeg vervolgens een  rustiger toon  aan.

			‘Ik verwacht echter niet dat  je daartoe bereid bent. Je bent in de war  en nog steeds wraakzuchtig vanwege dat familielid  van je. Je bent…  onvoldoende gemotiveerd. Maar daar kunnen we iets aan  doen.’

			Hij knikte naar een van de steviger gebouwde mannen  in de groep, die  naar Michael liep en  naast hem bleef staan  wachten op  verdere instructies.

			Bell draaide zich langzaam weer om naar Emily en keek  haar aan.  Het was onnodig de  dreiging uit te  spreken, de  situatie  sprak  voor zich. Het was duidelijk  wat er kon gebeuren.

			Ze aarzelde en probeerde  te overdenken welke mogelijkheden  ze had,  maar Bell werd  plotseling  ongeduldig. Hij knikte naar  zijn Italiaanse broeder, die  bukte  en  een  hamer  tevoorschijn haalde uit een kleine  gereedschapskist die voor de  stoel van Michael  stond. Zelfs vanaf haar positie zag Emily de schittering in zijn ogen, die maar voor één  uitleg vatbaar was. Genot. Ze realiseerde  zich dat de Italiaan genoot van wat er zou  gaan gebeuren,  en dat vervulde haar met afgrijzen.

			De man hield  de hamer  even  in de lucht, meer om te zorgen dat Emily hem goed zag dan om goed te kunnen mikken, en liet  het metaal toen met een  zwaai neerkomen op de  bovenkant van Michaels  linkerhand. Zijn pijnkreet ging  door merg en been.

			Bell boog voorover en fluisterde tussen Michaels pijnkreten door: ‘Ik  zal doen wat ik moet  doen.’

			Emily  keek  in shock toe  hoe  Michael  probeerde  zich te  herstellen, maar zijn aanvaller had  de hamer al  neergelegd. Hij  pakte de gewonde  hand van Michael, greep twee vingers en trok  die zo  ver  achteruit totdat ze braken en plat tegen de rug  van  Michaels hand kwamen  te liggen.  Het  geluid van knappende zenuwen en brekende  botten  werd  gevolgd  door nieuwe  pijnkreten.

			‘Genoeg!’ riep  Emily, rood aangelopen door een mengeling  van woede en afgrijzen. ‘Genoeg!’  Ze  stak  haar vrije hand op  om  aan  te geven dat ze zich overgaf.

			Alsof hij niet anders had  verwacht,  liep Bell naar haar toe  en plaatste een  pen in haar uitgestrekte hand.  Michaels aanvaller trok  zich terug  in het donker.

			‘Wat  fijn  dat we tot overeenstemming zijn  gekomen,’  zei  Bell. Hij duwde haar stoel dichter naar de vitrine die ze  hadden veranderd in  hun werktafel. De  codex  en het vel papier lagen gereed.

			‘En  wil je nu alsjeblieft de rest  van mijn  lijst ontcijferen.’
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			FBI-bureau, Chicago
	Met  een gefrustreerde  uitdrukking op zijn gezicht drukte  Chris  de mobiele  telefoon opnieuw tegen zijn  oor. Het afgelopen kwartier had  hij het nummer van Emily  drie keer  gebeld,  en dat  van  Michael  vijf keer, maar het resultaat was steeds  hetzelfde. Hij kwam niet verder dan de voicemail.  Hij  had op  beide nummers al  een korte boodschap achtergelaten. Maar de afspraak  was  dat  ze hém zouden bellen.

			‘Michael,’ begon hij zodra  de  meldtekst was afgelopen. ‘Met mij weer. Bel me zodra  je dit  hoort.  Ik heb nog  steeds niets van jullie vernomen en  we  hebben  hier een  serieus probleem.’ Hij  vertraagde zijn  pas en vroeg zich even af hoeveel hij op de voicemail kon loslaten.

			‘Arthur  Bell is  de man  achter de dreiging  hier in  Chicago. Ik weet  niet wat  jullie  ondertussen nog meer over hem te weten zijn gekomen, en  of jullie nog steeds  achter  hem aan zitten, maar wees  voorzichtig. Hij staat aan  het hoofd  van een religieuze sekte en bij  wat hij hier  van plan is zinken die doodsbedreigingen  aan jullie adres in het niet.’

			Chris  stompte met zijn  knokkels tegen de muur.  Zijn gesprek  met Ted Gallows had hem een onaangenaam  gevoel gegeven  en hem gesterkt  in de overtuiging dat de man  die Michael en  Emily achternazaten veel gevaarlijker was dan ze hadden vermoed.

			Hij begon  sneller te praten. ‘We zijn  hier bezig  met onderzoek  naar die Kerk van Waarheid en  Verlossing waar  Bell–’

			Hij werd onderbroken door een  lange toon.

			‘Verdomme!’ riep Chris uit. Vertwijfeld verbrak hij de verbinding en stak de telefoon in zijn zak.  Waarom nam Michael  niet op?  Emily en hij hadden  allang contact met hem moeten opnemen…

			Hij haalde diep adem,  zette  het  van  zich af en ijsbeerde  verder.

			Na nog een paar passen had Chris het  einde  van  de gang  bereikt. Net toen hij  zich  wilde omdraaien  zag  hij het naambordje op  de  deur naast zich. De naam ‘special  agent Laura  Marsh’ bracht  hem in compleet andere  sferen.

			Toen  hij  in Egypte het telefoontje uit  Chicago  ontving  had hij zich onmiddellijk  gerealiseerd dat  hij haar weer zou  terugzien, en op die bijkomstigheid had hij zich verheugd. De aanleiding van zijn reis was  niet al te vrolijk, maar dat hij  Laura weer zou zien vergoedde  veel.

			Zoveel mogelijkheden die ze nog niet hadden verkend.  Zoveel dingen die hij had willen zeggen. Maar  daar was  het niet van gekomen. En vandaag was  nauwelijks een  geschikt moment.

			Chris haalde diep adem, klopte,  opende de  deur op  een  kier  en stak zijn hoofd naar  binnen.

		

	

[image: ]


	
		
			94

			Het Koptisch Museum, Caïro
	Emily voerde  haar taak zorgvuldig uit. Ze  wist dat  Bell  er niet voor zou terugdeinzen Michael  nog meer aan te doen als ze zich  mocht  verzetten, en dat  was voldoende om zich tot  het uiterste in  te  spannen.  Door de angst leek ze zich  nog meer details te herinneren en ze  ontcijferde de  verborgen  inhoud van de  codex  in een langzaam maar gestaag tempo. Het woordenboek dat  ze in de auto bij de hand had gehad was nu niet aanwezig dus was  ze  niet in staat  de  resultaten te vertalen van het Koptisch naar het Engels, maar een van de  leden van Bells groep bleek  het Koptisch  ruim voldoende te beheersen.

			Bell had geruime tijd geagiteerd  heen  en weer gelopen,  en zijn  beheerste  houding had plaatsgemaakt voor een mengeling  van opwinding, onzekerheid en religieus  fanatisme.  Maar  uiteindelijk had  hij zijn kalmte  weer gevonden en terwijl  Emily onder  toezicht van zijn handlangers verderging met haar werk, trok hij zich terug in een hoek van  het  vertrek om zich bezig  te houden  met  wat er na de onthulling stond  te gebeuren.

			‘Met  Marcianus. Zeg  tegen  Praxean en Victor dat onze mensen in de  stad  paraat moeten  zijn,’ zei hij via zijn kleine satelliettelefoon tegen een van  de broeders die fungeerde als contactpersoon tussen hemzelf en  de  plaatselijke leiders  die aanwezig waren bij de grote  bijeenkomst in Chicago. ‘Niemand  zal Cerinthus meer zien  tot  het  ogenblik  van  de bevrijding  is aangebroken. Praxean moet er morgen voor  zorgen  dat de broeders en zusters zich op het juiste moment en  op de juiste plaats in de menigte mengen.’

			Er  viel een  stilte. Kennelijk  luisterde  hij naar  de stem aan de andere  kant van de lijn.  Emily bleef bezig met  het decoderen  van de  resterende  ingrediënten, maar spitste  haar  oren. Hij noemde  zichzelf Marcianus. De namen klonken oud, bijna alsof ze waren  ontleend aan de derde eeuw.

			‘Er  zullen waarschijnlijk  net zoveel mensen aanwezig  zijn als  we hebben verwacht,  misschien zelfs nog  wel meer.  Mooier kan  niet. De Verlossingsbezwering  zal ze laten zien wat ware vrijheid betekent.’

			De  Verlossingsbezwering, herhaalde Emily in  zichzelf. Het was  de eerste keer dat  ze  ‘Marcianus’ zich  zo  concreet over zijn bedoelingen  had horen uitlaten.

			Ze hield haar gezicht vlak boven de codex, om niet de indruk te wekken dat  ze meeluisterde.

			‘Zorg  dat Praxean  Victor op de hoogte  brengt van de afgesproken locatie. De  verzamelplaats  is belangrijk. Er  is mij  verzekerd  dat we op dit plein  tijdens de optocht de grootste mensenmassa  kunnen verwachten.’

			Opnieuw viel er een stilte,  waarna Marcianus tevreden  lachte. ‘Of ze  het begrijpen of niet, dat  doet er niet toe. Op onze weg naar de vrijheid zullen we een boodschap  over  religie afleveren  die de zondige wereld niet  snel zal vergeten.’

			Emily verstijfde  bij het horen van de wraakzuchtige toon waarop  Marcianus  deze woorden uitsprak. De codex gleed uit haar handen en  viel  met een harde  klap  op  de tafel.

			Marcianus draaide zich met een ruk om. Hij keek haar aan en besefte dat  ze had meegeluisterd. Maar dat kon hem niet meer  schelen.  Ze  zou deze zaal toch niet  levend verlaten.  De fout die  hij in de  woestijn had  begaan zou hij niet nog een keer maken.

			Terwijl hij haar rechtstreeks in het verschrikte gelaat keek,  rondde  Marcianus de conversatie met zijn  broeder  in Chicago af. ‘We zullen deze materiële kooi verlaten en de  wereld  overlaten aan de gevolgen van haar verloedering.  De  dood van enkele tientallen geestelijk leiders of een paar duizend  misleide meelopers  zal  alleen maar onderstrepen hoe  onbelangrijk  ze zijn.’

			Emily herinnerde zich  weer wat Chris hun in  het hotel in Asyut had verteld. De optocht in  Chicago. De terreurdreiging. Het vermoeden  van een  bomaanslag of een andersoortige grootscheepse terreurdaad.

			‘Breng  de bom in gereedheid,’  beval Marcianus,  die het  kennelijk niet meer  nodig vond verhullende  taal  te gebruiken, ‘en bel daarna de piloot hier  in Caïro  om hem  opdracht  te geven  het toestel klaar  te  maken  om ons erheen te brengen.’

			Marcianus klapte zijn  telefoon  dicht en liep recht  op Emily af, met een vastberaden uitdrukking  op zijn gezicht.

			‘Je  bent krankzinnig,’  zei  ze, ontsteld.

			‘Dat heb  je al  eerder beweerd,’  antwoordde hij kortaf.  Hij kwam naast haar staan  en  keek  naar de pagina. ‘En jij, mijn  beste,  bent klaar.’ Hij griste het  vel waarop Emily zojuist het  laatste gedecodeerde woord  had  opgeschreven van tafel en overhandigde het  aan de vertaler die  het laatste ingrediënt oplas.  Even later  was het toegevoegd aan  de  vloeistof in  de  derde bak.

			Marcianus draaide Emily’s stoel wat, zodat  ze het midden van de tafel  goed kon zien. Hij  bukte  en fluisterde  in haar  oor: ‘Voordat je sterft  wil ik  dat  je ziet wat ware toewijding kan bewerkstelligen.’ Ze voelde zijn hete, vochtige adem op  haar huid.

			Hij ging rechtop staan en  gebaarde naar  de chemicus.

			‘Doe het. Nu.’
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			FBI-bureau,  Chicago
	Laura stond op om Chris te  begroeten toen hij  haar kamer binnenkwam.  Ze liep om haar bureau heen,  spreidde haar armen, maar bedacht zich en stak in plaats daarvan haar hand uit.

			Chris schudde haar  overdreven professioneel  de hand. ‘Het gaat je goed hier in Chicago, zo  te zien.  Je hebt je  eigen  kamer.’ Hij bestudeerde haar terwijl  ze terugliep  naar haar stoel  en pakte  zelf een stoel aan de andere kant van het bureau.

			‘Meer privacy, maar  ook  meer  verantwoordelijkheden,’ antwoordde ze. Ze had haar  eigen kamer nog maar een  paar maanden geleden gekregen.

			Chris liet zijn  ogen  een tijdje op Laura Marsh rusten. De stilte  zou ongemakkelijk zijn geweest  als ze niet  allebei hetzelfde gevoel hadden  gehad. Door zijn  overplaatsing  hadden ze weinig kunnen beginnen met  de  onmiskenbare  wederzijdse aantrekkingskracht. De relatie was  al afgelopen nog voordat  hij was begonnen.

			‘Het spijt me dat het me  zoveel tijd heeft gekost  om  hierheen te  komen,’ zei hij  tenslotte. ‘Toen  ik het  telefoontje kreeg was  ik in Asyut, een klein dorp.  Het was niet bepaald een rechtstreekse vlucht.’

			‘Ik wilde je graag hier  hebben.’ Zodra Laura het had  gezegd realiseerde ze  zich  dat  deze uitspraak voor meerdere  interpretaties vatbaar  was en ze dwong  zichzelf  rechtop te  gaan zitten. ‘We hebben jouw talenten dringend nodig.’

			‘Die staan  helemaal tot je beschikking. Gallows heeft me op weg  hiernaartoe  al gebriefd en ik ben redelijk op de hoogte  van  de  informatie die jullie momenteel hebben. Het  ziet  er  niet goed uit.’ Hij  had  nog  steeds een nare nasmaak van zijn  ontmoeting met het sectiehoofd.

			‘Nee,  het ziet er  inderdaad niet  goed uit.’

			‘Wat  is jouw rol in de operatie?’ vroeg Chris.  ‘Jij maakt duidelijk  geen  deel uit van de teams die de risico’s ter plekke in kaart  brengen.’

			Deze vraag drukte Laura met de neus op de  onaangename feiten die haar al de hele ochtend bezig hadden gehouden. De moord  in  de  kelder van het  gebouw, en het gevoel dat  ze iets belangrijks over het hoofd  zagen; een gevoel dat haar hoofdpijn bezorgde.

			Ze leunde naar voren.  ‘Chris,’ zei ze, ‘jij komt van buiten. Dat betekent dat je een van de  weinige mensen bent met  wie ik kan bespreken hoe ik tegen de zaak aankijk.’

			‘Hoezo? Je hebt toch een heel team?’

			Ze  negeerde  zijn opmerking en vervolgde: ‘Ik heb me verdiept in  de internationale aspecten, en er is iets fundamenteel  mis met onze informatie. Maar niemand wil  het erover hebben.’

			Plotseling dacht Chris niet meer  aan  grapjes en flirten. Zijn gezicht kreeg  een serieuze uitdrukking. Zijn eigen frustratie over Ted Gallows en de bureaucratie waarmee hij onmiddellijk  bij zijn terugkomst was geconfronteerd had ook te maken  met  de internationale  aspecten  van de zaak. Arthur Bell. Egypte. Caïro. Was  het mogelijk dat Laura  het al  wist?

			‘Ik dacht dat nog niemand op de  hoogte was,’ zei  hij.

			Laura  keek hem verbaasd aan. ‘Op  de  hoogte waarvan?’

			Chris  aarzelde even. ‘Er is me op niet  mis te verstane wijze ingepeperd dat ik het daar met  niemand  over mocht hebben.’

			Onwillekeurig  schoot  Laura  overeind.  Ze  stond  rechtop  voor haar stoel.

			‘Waar mocht je het  met niemand  over hebben? Wat bedoel  je,  Chris?’

			Hij aarzelde, maar  Chris moest  zijn kennis delen met iemand anders dan Gallows,  en  Laura Marsh was een  agente  die hij kon vertrouwen. Meer  kon  hij niet verlangen.

			Laura luisterde met toenemende verbazing naar  Chris, die verslag deed van zijn belevenissen in Egypte met  Michael en Emily, en vertelde  over zijn  ontmoeting met Arthur Bell,  de ontdekking  van de sluitsteen en het voornemen van  zijn twee vrienden  om Bell naar Caïro te volgen.

			Pas toen Chris het hele verhaal had verteld deed Marsh haar mond weer open. ‘Zie je  wel, ik wíst dat  er  internationaal meer speelde dan alleen maar Irak!’

			De puzzelstukjes van haar  dag begonnen eindelijk  op hun  plaats  te vallen.  Dit bevestigde  al haar vermoedens.  Het  was veel ernstiger dan het  er  aanvankelijk  had  uitgezien.

			Ze wist dat  ze  hem  moest  vertellen  wat  er die ochtend was gebeurd.

			‘Chris, ik  moet  je nog iets  anders  vertellen. Iets  dat veel  dichter bij huis  speelt. Iets dat ik alleen maar aan jou  kan vertellen.’

			Chris zweeg, en Laura Marsh nam hem volledig in  vertrouwen.

			‘Een van onze  agenten is vermoord. En het was  iemand in dit  gebouw. Iemand die voor mij aan het werk  was.’

		

	

[image: ]


	
		
			96

			Het Koptisch  Museum,  Caïro
	Het kostte de  chemicus slechts enkele  minuten  om  de  derde  oplossing af te maken met  het  laatste ingrediënt. Twee eetlepels schorspoeder  van de  acaciaboom, een kruid dat in de vierde eeuw veel werd gebruikt, en  dat zijn  mannen hadden meegenomen. Daarna werd het mengsel van gelijke delen  water en palmolie  toegevoegd om  alles te binden, al  was er veel minder van nodig dan voor de  oplossingen die  waren gebruikt om  de plattegrond te decoderen.  In plaats van  drie  vloeistoffen te produceren had  de chemicus er nu voor gekozen  om drie dikke pasta’s  te maken.

			Emily,  die nog  steeds vastgebonden op haar stoel  zat, bekeek het proces met een mengeling  van afschuw en fascinatie.

			Toen de chemicus tevreden  was  over de consistentie van de  pasta’s knikte hij  naar een van de  andere aanwezige broeders. De man pakte  Codex II van de Nag Hammadi-verzameling, het deel met  het enige exemplaar ter wereld van  Het Evangelie  van Thomas. Hij legde de  codex op tafel en sloeg de  eerste bladzij  van het  unieke document op.

			Alle broeders verdrongen zich om hem heen  om te kunnen zien wat er ging gebeuren.

			De chemicus  pakte  een penseel met  een tweeënhalve  centimeter brede, platte kwast  en roerde ermee in de eerste pasta. Hij  tilde  de  kwast  op, bewoog hem naar de  codex en streek er zachtjes mee over de oude  tekst. De roestkleurige pasta gaf de  eeuwenoude  tekst een transparante  glans.

			‘Dertig seconden.’ Zijn assistent schakelde  een  stopwatch in zodra de oplossing was  aangebracht.  Alle aanwezigen keken zwijgend en gefascineerd toe. Zelfs  Emily  kon zich er niet toe brengen te protesteren. Dat  had  weinig zin,  en hoewel  hun daad een verkrachting van  de geschiedenis  was, kon ze haar ogen  er niet van afhouden.

			‘Nu,’ zei  de assistent. De chemicus  pakte een plastic fles met  een L-vormige tuit die gevuld  was met gedestilleerd water, waarmee  hij het oppervlak van de pagina afspoelde. De  pasta verdween,  en  zowel het  papyrusvel zelf als de tekst leken  geen enkele  verandering  te hebben ondergaan.

			De  tweede dikke pasta werd op dezelfde wijze  aangebracht als de eerste, en nu  kreeg het papyrusoppervlak een  vaalbruine kleur. De assistent kondigde een wachtperiode van vijfenveertig  seconden  aan en  opnieuw werd het doodstil.  De pasta  was te donker en te dik om  te zien wat  erachter gebeurde, wat de spanning alleen  maar groter maakte.

			Toen de assistent liet  weten dat de seconden waren verstreken,  spoelde de chemicus de pagina  weer af. Emily keek  met afgrijzen naar het resultaat.

			Hij was blanco.

			De  eeuwenoude  tekst,  het enige exemplaar van een van de vroegste interpretaties van de christelijke boodschap,  was volledig gewist.

			‘Smeerlappen,’ zei Emily, die haar  afschuw  niet kon verbergen.

			Marcianus  keek niet op maar  reageerde  op geïrriteerde toon, terwijl zijn mannen hun werk  voortzetten. ‘Wees stil,  anders krijg je een prop in je mond.’

			Onmiddellijk nadat de  tweede oplossing  was  verwijderd werd een derde,  gele, pasta aangebracht.

			‘Een minuut  en  dertig seconden,’ zei de assistent terwijl hij de knop van  de  stopwatch indrukte.

			Het leek wel alsof  iedere seconde langer duurde dan  de vorige. Marcianus duwde  de  anderen opzij om de codex zo dicht mogelijk  te kunnen  naderen. Hij  trok zijn wenkbrauwen op en sperde  zijn ogen wijd open. Gedurende die lange momenten leek er in de  hele wereld  niets anders  te bestaan  dan  de tekst die voor  hem  lag, de woorden die hij op het punt stond te zien.

			‘Nu,’ riep  de assistent eindelijk.  De chemicus pakte zijn fles en  begon te spoelen.  De  oplossing  verdunde,  vormde stroompjes op de  pagina en  droop weg.

			Na een paar  seconden was het oppervlak volledig zichtbaar.

			De  pagina was niet langer blanco.

			Emily leunde zo ver  mogelijk naar voren  als  de  touwen haar toestonden,  in een  poging beter te zien  wat er was gebeurd.  Op het eeuwenoude  papyrusvel stond niet langer de tekst van Het Evangelie  van Thomas. Het  was  ook  geen plattegrond,  zoals zij en Michael in Londen onder  hun Franse manuscript  hadden aangetroffen. Dit  was een  nieuwe tekst, geschreven in een elegant  maar stevig  handschrift.

			Marcianus staarde er  in  verwondering naar. Ten slotte kondigde een van de broeders aan wat ze hadden gevonden.

			‘De Verlossingsbezwering.’

			Marcianus knikte, zonder zijn blik van de pagina af te wenden. ‘Eindelijk.’
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			FBI-bureau, Chicago
	‘Dit werpt een heel  nieuw licht op de zaak,’ merkte Chris op. Hij leunde voorover naar Laura Marsh, die  tegenover hem achter  haar bureau  zat. In tien  minuten had ze  hem  zonder onderbreking  alles  verteld  wat haar de afgelopen vierentwintig uur had beziggehouden, culminerend  in de  moord op  agent Scott  Lewis.

			‘Dit  betekent dat jullie  een  mol in huis hebben.  Iemand binnen  de FBI, die werkt voor  de Kerk. Iemand met voldoende invloed om  een  van  onze  grootste operaties  te saboteren.’

			‘En iemand die niet terugdeinst voor  moord,  laat staan  voor het  uitwissen van computerbestanden,’ voegde Laura  eraan  toe.  Ze keek Chris  aan,  terwijl haar  hersenen koortsachtig de mogelijkheden aftastten. ‘Het feit dat ze Lewis hebben vermoord, betekent dat het  iemand  moet  zijn die wist dat ik hem heb ingeschakeld om me te  assisteren.’

			‘Aan wie  heb je  dat  verteld?’

			‘Alleen  maar aan  hogerhand.  Er  was geen reden  om iemand  anders ervan op de hoogte te  brengen.’

			‘Dat betekent dat een van de hogere stafleden  van dit  bureau het lek zou  moeten  zijn,’  zei Chris op enigszins  ongeruste toon. Hoe hoger het lek zit, hoe problematischer de situatie wordt.

			‘Dat is het nu juist,’ zei Laura. Het lijstje namen  dat  overblijft als  we de teamleiders buiten  beschouwing laten is tamelijk klein.  Dat  zijn  de sectiehoofden, Mayfair, Gallows  en Smith, en  onderdirecteur Dawson zelf.’  Ze aarzelde. ‘Die heb ik  allemaal  gesproken.’

			‘Dat is een behoorlijk klein  lijstje. Op  wie van die vier zou jij  gokken?’

			‘Ik zou  het zoeken bij de  drie sectiehoofden.’

			‘Dus Dawson niet?’

			Laura  schudde bedachtzaam haar hoofd. ‘Ik denk dat we de onderdirecteur wel kunnen uitsluiten.  Ze is al jaren een bijzonder gerespecteerde  kracht op het bureau. Ze handelt altijd weloverwogen en rationeel,  en ze staat  vierkant achter  haar teams. Ik kan me haar onmogelijk voorstellen als een  mol en verrader.’

			‘Het zijn zelden de mensen van wie je het vermoedt,’  wierp Chris tegen,  ‘en  bijna altijd mensen van wie  je het voor onmogelijk had gehouden.’

			Laura  kneep haar vuisten  dicht en dwong  zichzelf na te  denken over de mogelijkheid dat de  onderdirecteur er iets mee te maken kon hebben.

			‘Dawson heeft  toegang tot iedereen. Ze is er  zeker  machtig  en  invloedrijk genoeg voor.’

			‘En ze heeft volledige zeggenschap over een operatie zoals deze,’  voegde Chris  eraan toe.

			‘Maar ze heeft zich juist bijzonder intensief voor deze operatie ingezet. Dawson heeft er  voortdurend op  gehamerd dat we deze  dreiging het hoofd moesten bieden en ze  deed er alles aan om zoveel mogelijk  inlichtingen te verzamelen.’  Marsh’  ongeloof kwam weer aan de oppervlakte. ‘Ik  denk echt  niet dat  zij het is. Dawson is een van  de goeden.’

			‘Oké, laten  we haar dan even  van het lijstje afhalen. Dan  blijven  er nog drie over.’

			‘Mayfair, Gallows  en Smith. Die  hebben er  alle drie stevig bij me op aangedrongen prioriteit  te geven aan het routinewerk en geen  tijd te verdoen  met het verkennen van andere  denkrichtingen.’

			Dus,  dacht Chris, er zijn meer mensen die liever niet  hebben  dat het  onderzoek  een andere kant  op gaat.

			‘Heb je  nog verdacht  gedrag waargenomen?’

			‘Jezus,  Chris, zoals ik er nu aan toe  ben  begin ik twijfels te krijgen  bij het gedrag van zowat  iedereen.’ Gefrustreerd hief ze haar armen omhoog. ‘Op  de  keper beschouwd zijn ze alle drie  even gesloten en  zwijgzaam.  Ted  Gallows ken ik het  beste, en die is vlijtig en  gezagsgetrouw. Die zou geen landverrader kunnen  zijn, zelfs al zou hij het dolgraag willen.’

			Chris zweeg even en  zei  toen: ‘Ik weet het niet,  Laura.  Het was Gallows die me  opdracht gaf te  zwijgen over  Bell. En hij moet  geweten hebben dat jij  agent Lewis opdracht  hebt gegeven  het een  en ander voor je uit te  zoeken.’

			Er klonk slechts een kleine  aarzeling door in Laura’s antwoord. ‘Ik heb  hem inderdaad verteld  dat ik van plan was  Lewis erbij te halen,’ bevestigde ze, ‘maar de andere twee zullen  daar ook wel snel achter zijn gekomen. En Brian Smith was het meest uitgesproken  van  de  drie toen het erom ging  dat ik me  niet druk moest maken over  de Europese dimensie en  me  vooral moest  bezighouden  met preventie, zoals het  uitkammen van de locaties buiten. Hij wond  er bepaald geen doekjes  om wat  mijn prioriteiten  behoorden te zijn.’

			‘Zette hij  je onder  druk?’

			‘Nogal,  ja.’  Ze dacht  even na  en voegde er  toen  met nog meer stelligheid  aan  toe:  ‘Als ik  zou moeten  gokken, dan zou ik mijn  verdenking in de eerste  plaats  op Smith laten rusten.’

			Chris leunde achterover. ‘Dat is een  begin, maar we hebben  concrete bewijzen nodig. Tot  we die hebben kunnen we beter niemand uitsluiten.  Vertrouw niemand totdat we zeker weten  wie er bezig is het werk van de FBI te saboteren.’
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			Het Koptisch Museum,  Caïro
	‘Voorwaar, ik zal aan jullie geheimen onthullen! Want jullie

			zijn mijn broeders en zusters,  en nu  zullen  jullie Alles weten.

			Wij zijn kennis, wij  zijn onwetendheid;

			Wij zijn schaamte en  stoutmoedigheid.

			Wij  zijn schaamteloos, we schamen ons;

			Wij zijn  kracht en wij zijn angst  –

			Voorwaar, wij zijn oorlog en  vrede!

			Wij zijn de verstotenen: wij zijn de Geweldenaren!’

			Marcianus bewoog onwillekeurig zijn lippen  en prevelde  de woorden van de eeuwenoude  tekst die, pagina  na  pagina, zichtbaar werd onder  de  behoedzame en  getalenteerde handen van de  chemicus. Als  er een  pagina was  ontcijferd dan gaf hij  die aan de vertaler, die  de Koptische frasen zo snel  als hij kon in het Engels vertaalde.  Het waren woorden  die eeuwenlang – bijna  twee  millennia – op  vernuftige wijze aan het zicht  waren onttrokken, waren verstopt  in documenten die  tot de beroemdste in  de academische wereld werden  gerekend. Plotseling  kregen ze vorm  en eindelijk konden ze worden geuit.

			Terwijl zijn ogen de tekst opnamen, prevelde hij de frasen, de ontboezemingen,  van het Verlossingsritueel  waar  hij  zo  hevig  naar had verlangd.

			‘Onwetendheid heeft  ellende en angst gebracht,

			En angst is  een dichte mist geworden  die  niemand nog kon zien.

			En  daarom kregen de  misverstanden de overhand;

			Maar de waarheid zal  een groots,  nieuw Licht voortbrengen,

			En zoals de  mist de hemel vult, zal ons  vuur  de lucht verbranden

			En onze longen, ogen en harten –

			Iedere ademtocht een  sterven en  een  toegangspoort  tot leven.’

			Emily, die  nog steeds zat  vastgebonden op haar stoel,  zag hoe Marcianus van  zijn  vondst  genoot. Ze  onderging het gebeuren met een  mengeling van emoties, die moeilijk onder woorden  waren te brengen. Ze  werd  onpasselijk bij het zien van deze  man, die  zoveel ellende had aangericht, angst had gezaaid en moorden op zijn geweten had. Het  deed haar pijn als ze zag hoe de chemicus, die zich steeds minder gelegen  leek te liggen aan  de  kwetsbaarheid  van de pagina’s van de eeuwenoude codex,  ze uit het  antieke lederen  omslag scheurde nadat  ze waren onderworpen aan de chemische behandeling. Maar ook verwonderde ze zich over het  enorme  mysterie dat  zich hier aan haar  openbaarde;  ze was onder de indruk  van het feit  dat er  nieuwe woorden verschenen, dat een nieuw  stuk  geschiedenis zich  voor haar ogen voltrok.

			De  vertaler  overhandigde de Grote Leider opnieuw een pagina  van  zijn schrijfblok: de vertaling  van  het laatste getransformeerde vel perkament. Marcianus pakte het aan als een ongeduldig kind.

			‘Zo zal de Waarheid bekend  worden!

			Als men over kennis beschikt, krijgt men waar men  recht op heeft en  neemt men het tot zich;

			Maar de onwetende is gebrekkig en  lijdt  aan  dat grote  gebrek  –

			Want hij heeft niet  wat nodig is om  volmaakt te worden.

			Ons  licht  zal branden  als een ademend vuur!

			Iedere ademtocht een aanzegging  van de  bevrijdende  afscheiding.’

			In het schaarse licht van de zaklantaarns  van de broeders, dat zwak werd weerspiegeld door het glas van  de vitrinekasten,  meende Emily te  zien dat de  tranen Marcianus  bij  het lezen in de ogen  liepen.  Zijn verwondering was bijna  grenzeloos, zijn blijdschap  leek  ongeremd.
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			FBI-bureau, Chicago
	De audiovisuele afdeling  van  het FBI-bureau in Chicago was al snel het middelpunt  van de operatie geworden.  Materiaal van bewakingscamera’s in en rondom de Magnificent Mile werd voortdurend nauwgezet  bekeken. Een legertje  van negen  agenten werd overstelpt door meer  dan duizend uur video per half uur. Bijna iedere gevel van het commerciële middelpunt  van  de stad werd  door de camera’s in de gaten gehouden. Winkelend publiek, leveranciers, zakenlieden en passanten, allemaal werden  ze digitaal vastgelegd, elke keer  als ze een deur, een etalage, een geldautomaat  of een oprit passeerden. Het was een enorme  onderneming, maar met toegewijd personeel kwam je een  heel eind.

			Het had iets opgeleverd.

			Vijftien minuten geleden was onderdirecteur  Dawson  naar de  afdeling  geroepen, waar ze het goede nieuws  had vernomen dat ze  beslist  iets op het spoor waren. Onderweg had ze gebeld met special agent Gallows en de  twee andere  sectiehoofden,  Mayfair  en Smith.

			Het  nieuws over de  doorbraak verspreidde zich  als een  lopend vuurtje  door  het gebouw. Vijf minuten nadat Dawsons managementteam op  de afdeling was verschenen  en had  bepaald  dat het nieuwe videobewijs inderdaad sterk  was, werd het nieuws doorgegeven aan  Marsh, met het verzoek om  erbij  te komen. Binnen een paar seconden  was  ze op weg om zich bij haar collega’s te voegen, met Chris Taylor in haar kielzog.

			Toen ze de videokamer binnenliepen was  de spanning in het  vertrek voelbaar. Laura wurmde zich langs de aanwezigen en  knikte  toen ze  de onderdirecteur zag. Vrijwel onmiddellijk daarna kreeg ze Gallows en Mayfair  in het  oog. Bij het zien van  Smith  voelde ze kramp in haar  maagstreek. Chris stond vlak  achter haar, en ze voelde dat hij een  soortgelijke reactie had. Hun drie belangrijkste verdachten stonden allemaal bij elkaar in dit  vertrek.

			Ted  Gallows wendde zich tot Marsh en Taylor,  en richtte zich  bovendien  tot  het  groepje agenten dat net was binnengekomen.  Hij sprak op ernstige toon. ‘Een bewakingscamera heeft iets vastgelegd dat  rechtstreeks verband houdt met onze huidige operatie.’ Hij gebaarde naar de mannen  achter de  monitoren. ‘Laat het nog eens zien.’

			Het  korrelige, stilgezette beeld werd  teruggespoeld, waarna de  opname opnieuw werd  afgespeeld. Hoewel het  beeld  nogal schokkerig  was door het lage aantal  frames per  seconde,  waren de vier  individuen duidelijk zichtbaar. Ze  waren op weg naar een dienstingang van  een gebouw dat Marsh  onmiddellijk herkende aan de  van de neogotiek  afgeleide architectuur:  de Tribune  Tower.

			‘Zet het beeld even stil,’ zei Mayfair.

			‘Om 05.37 uur vanochtend  is dit viertal door de deur die jullie hier zien naar binnen gegaan. Hoewel het erop lijkt dat de  deur niet op slot zat, wijst hun gedrag erop dat ze zich wederrechtelijk toegang tot het gebouw  hebben verschaft.’

			‘Drie mannen  en een  vrouw.’ Dat was de stem  van  Brian  Smith. ‘We hebben hun identiteit nog niet vastgesteld,  maar uit de beelden kunnen we twee feiten afleiden. ‘Deze twee mannen  zijn duidelijk Arabieren, en dat’ – hij  wees naar een uitpuilende rugzak die werd gedragen door een derde man, die geen Arabisch uiterlijk  had – ‘is  een rugzak  die groot  genoeg is om een zelfgemaakte  bom te  bevatten.’

			Gallows draaide  zich  om  en  keek Chris strak aan. ‘We  hebben onze dreiging  gevonden. Dit zijn  de mensen die  ons willen aanvallen. Het vermoeden van  special  agent Taylor dat er een  zelfgemaakt  explosief  in het spel kan zijn is  juist  gebleken.’ Hij  liet zijn blik over  alle  aanwezigen dwalen. ‘Het is wel duidelijk  dat  dit volledig strookt met  de informatie  die we al hadden:  Amerikanen die  samenwerken met handlangers uit het Midden-Oosten, een bom en een locatie langs de route  van  de Independence  Day Parade.’

			Angela  Dawson schoot in de rol van  de vrouw die aan  het hoofd  staat  van  een machtig staatsorgaan. ‘We gaan erop af. Jullie weten wat je  te  doen staat.’  Ze knikte kort naar  de  groep en beende de videokamer uit. Binnen de  kortste keren was iedere agent  op de verdieping  in beweging.

			‘Sluiten jullie je maar aan bij de  teams,’ mompelde  Gallows in het voorbijgaan  tegen  Chris en  Marsh. ‘We zetten  een  arrestatieteam in, maar we  kunnen  alle expertise die we in huis hebben goed gebruiken als we straks  ter  plaatse zijn.’
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			Chicago
	Walter  Cerinthus drukte de telefoon tegen zijn  oor en wachtte  op verbinding. Zijn hartslag was versneld en de opwinding  werd bijna ondraaglijk.

			‘Ja?’

			‘Ammon, met Cerinthus.’ Uit enthousiasme sprak  hij  sneller dan normaal.  ‘Ben je ter plaatse?’

			‘Het explosief is  in  situ, en  we hebben onze  posities eromheen ingenomen, zoals afgesproken.’

			‘Staat hij op scherp?’

			‘Jawel. De tijdklok staat afgesteld op morgenochtend.  We  zullen hier tot  het einde blijven.’ In hun geïmproviseerde bunker aan de straatkant  van  de  toren wierp Amman een waarderende blik op de vrouw  en de  twee Arabische broeders die zich even  standvastig toonden  als hijzelf.

			‘Jullie beloning  zal groot zijn,’ bevestigde Cerinthus. ‘Hou  vol, dan zullen jullie  zielenrust vinden.’
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			Het  Koptisch Museum, Caïro
	Gedurende  het hele  proces van het  ontcijferen  van  de ingrediënten voor  de  vloeistoffen, hadden de  broeders nauwelijks aandacht besteed aan Michael. Toen Emily nog buiten westen was hadden ze hem te grazen genomen en nadat  ze  was  bijgekomen was hij nog meer gemarteld,  maar toen ze eenmaal had toegegeven  hadden ze  hem verder met rust gelaten.  Het was ze te doen om Emily’s vaardigheden; hij was onbelangrijk.  Na zijn smadelijke vernedering  was hij  ongetwijfeld een gebroken man.  Geen factor meer om  rekening  mee te houden.

			Michael  besefte dat  hij  kon  profiteren van  die  foute aanname.

			In plaats  van te protesteren maakte hij gebruik van het  duister en de onoplettendheid  van Marcianus en zijn mannen en begon  hij  zijn goede hand voorzichtig  te bewegen. De mannen hadden hem zo ernstig mishandeld dat ze hem niet net zo stevig hadden vastgebonden als  zijn vrouw: zijn benen,  die ze  flink hadden  toegetakeld,  waren helemaal niet vastgebonden en zijn  armen hadden ze alleen maar bij de polsen aan  de stoelleuningen vastgemaakt.  Dat was een  voordeel.  De  veronderstelling dat hij te zwaargewond was om te kunnen ontsnappen was  misschien juist geweest, als  ze zijn vrouw niet voor zijn ogen  hadden bedreigd.

			Geduldig bewoog  hij  zijn hand heen en weer om  het touw wat losser te maken. Het ging  langzaam,  millimeter voor millimeter, maar er was  een kans. Het decoderen,  de andere  voorbereidingen  en  de telefoongesprekken die Marcianus  voerde,  het kostte allemaal tijd. Ondertussen  slaagde Michael erin het touw  langzaam  maar zeker  losser te maken.

			Uiteindelijk wist hij zijn rechterhand vrij te krijgen  en gebruikte die om zijn linkerhand te bevrijden. Iedere keer als hij kracht zette  om aan het touw  te  trekken,  en de versplinterde botten van zijn hand door weefsel en zenuwen sneden, gingen er pijnscheuten door zijn hele lichaam, maar hij ging vastberaden door.

			Toen Marcianus zijn telefoon opnieuw  gebruikte, ditmaal  om contact te maken met  zijn voornaamste handlanger in Chicago, had Michael zichzelf  bevrijd van de stoel. En  één ding stond vast: die man moest worden tegengehouden.

			Michael wachtte tot  Marcianus omlaag  keek, zijn  gesprek beëindigde en de telefoon weer in zijn zak stopte. Michael zocht naar het juiste moment.  De  chemicus was volledig geconcentreerd bezig een nieuwe  pagina te bewerken met zijn vloeistoffen, en  zijn maten stonden  belangstellend om hem heen. Ze hadden alleen  maar  oog voor het  fascinerende proces.  De vertaler hield  zijn hoofd gebogen; ook hij had zijn volle aandacht bij  zijn taak.  Een beter ogenblik zou  zich niet  voordoen.

			Michael verzamelde alle  kracht  die hij nog in  zich had. In één beweging  stond hij  op  van zijn stoel en  stormde  naar  voren. Zijn  doel was de  vertaler,  die een klein pistool in  een  geopende holster  om zijn middel droeg.  Hij dook met  zijn volle gewicht op het lichaam,  om zijn eigen val te  stuiten en  de  man tegelijkertijd de adem te benemen. Gebruikmakend  van het verrassingselement trok Michael het pistool  met zijn goede hand uit  de  holster. Het kostte hem minder dan  een  seconde  om  te richten op de chemicus, die  voor het midden van de  tafel stond, en twee  kogels af te vuren op zijn benen. Onmiddellijk  daarna zwaaide hij zijn  arm opzij  en richtte  het wapen op Marcianus.

			‘Beweeg je niet!’ beval hij op  schorre  toon, terwijl de pijn van  zijn gewonde arm door zijn  hele lichaam schoot en zijn  knieën knikten. Hij  maakte een  hoofdgebaar in de  richting van de  chemicus, die kreunend op  de grond lag. ‘Dat ik hem alleen maar  in  zijn benen heb  geraakt ging niet per  ongeluk. De volgende keer richt ik  hoger.’

			Het  was opzettelijk geweest,  maar hij had wel verdomd veel geluk gehad. Hij had een  hekel  aan wapens, maar dat betekende  niet dat hij er niet mee kon  omgaan.

			Marcianus keek hem verbijsterd aan. De  mannen om hem heen verstijfden.

			‘Jij,’ beval Michael,  met  het pistool zwaaiend naar een van  de mannen,  ‘maak mijn  vrouw los.’ Na  een  korte  aarzeling besloot de  man  te  gehoorzamen. Emily keek Michael aan. Hij las opluchting  en dankbaarheid in haar  ogen. Zijn eigen ogen waren  bloeddoorlopen en gezwollen,  maar ze keken tevreden.  ‘Pak zijn pistool,’ zei hij, toen  ze eindelijk was  losgemaakt. Emily deed wat hij  zei en  even  later hielden ze de groep  samen onder schot. Hij  probeerde  zijn vrije arm op  te tillen om  haar troostend over het gezicht te strijken,  maar dat deed te  veel pijn.  In plaats  daarvan raakte  ze hem aan.

			Op dat moment  hoorde Michael geritsel  in de hoek. Hij draaide  zich bliksemsnel om  en zag nog net de rug  van Marcianus, die wegdook in  het duister. Het geritsel was afkomstig  van wat  hij voor  zijn vlucht van  tafel had gegrist: de vertaling  van  de Verlossingsbezwering en de uit de codex gescheurde  pagina’s die  de tekst hadden onthuld.

			‘Blijf  staan!’  riep Michael.  Hij richtte  zijn pistool. Hoewel hij nog nooit  iemand had gedood, aarzelde hij  geen  moment.  Bell  had  bewezen waartoe hij  in  staat was en wat hij van plan was  te doen.  Michael vuurde twee kogels af in het  donker.  De demper onderdrukte  het geluid,  maar de  vonken uit  de loop verlichtten de kamer  als  een flitslicht.

			Geen van  beide schoten troffen doel.  Marcianus  verdween uit  het zicht.

			‘Ga hem  achterna!’ riep Emily. ‘Hij  heeft de codex meegenomen!’

			Michael hinkte naar  de  deur,  vechtend  tegen de pijn, maar eenmaal op de gang realiseerde  hij zich twee dingen:  hij had niet gezien welke kant de man  was  opgerend, dus zou hij alleen maar doelloos door  het  donker strompelen; en hoe  goed ze misschien ook met een vuurwapen  om kon  gaan, het was te  riskant  Emily alleen achter te laten met acht vijanden. De  handlangers van  Marcianus waren  waarschijnlijk net zo  wanhopig  als  hijzelf, en  er waren meer  wapens in de zaal dan de twee  die  ze zojuist  hadden weten  te bemachtigen. Emily had hem  nodig om de overgebleven vijanden de baas te  blijven.

			Hij draaide zich om en nam de  mannen van Marcianus weer onder  schot.

			‘Mike, wat doe  je  nou? Je moet  hem tegenhouden!’

			Hij  liep naar Emily en ging naast haar staan.  ‘Hij  is  weg, Em.’ Ze keek hem met wijd opengesperde ogen aan. Alsof  ze het niet wilde  geloven. Maar het enige wat Michael  kon doen was  de waarheid herhalen.

			‘Marcianus is ervandoor.’
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			De Tribune Tower, Chicago
	Dankzij het beeldmateriaal van  de  bewakingscamera’s in  de  stad  werden  Chris en Laura  plotseling geconfronteerd met andere  prioriteiten. De onthulling  dat een groepje van vier onbekende individuen zich nog maar enkele uren geleden toegang had  verschaft tot  de Tribune  Tower, iets met  zich  mee  torsend dat gemakkelijk een bom kon zijn, zette de grondtroepen van de FBI  in  beweging.

			Er waren  bijzondere bijstandseenheden geformeerd,  en nadat  die snel naar de plaats  van  handeling waren getransporteerd bevonden  ze zich nu op  de begane grond  van het  gebouw. Onderdirecteur Dawson gaf  vanuit een provisorisch commandocentrum bij  de zijingang  voortdurend orders via een digitale headset.  De eerste bijstandseenheid was het arrestatieteam. Dit  team had  tot taak de indringers met alle noodzakelijke middelen uit te  schakelen  en het vertrek waarin ze  zich  bevonden veilig  te stellen. Het tweede team,  waar Marsh  en  Chris zich bij hadden aangesloten, zou  het  vertrek binnengaan zodra dat  was  veiliggesteld,  om een eventueel  explosief te  lokaliseren en onschadelijk te  maken. Twee explosievenexperts maakten  deel uit van het team en er was een derde team  in de buurt met materialen waarmee  ieder  denkbaar explosief kon worden  ontmanteld. Ze waren  op alles voorbereid.

			Ted Gallows  volgde in  het voetspoor van het  arrestatieteam,  dat de begane  grond kamer voor kamer  controleerde. Gallows was  ervan overtuigd  dat de meest waarschijnlijke  plek om  een bom aan te treffen een  vertrek was op de  begane grond, aan de  kant van de Mile, waar zich de  volgende ochtend een enorme menigte zou  verzamelen.  Het uitkammen was begonnen  aan de andere kant van het  gebouw, waarbij het team zich gaandeweg  verplaatste naar  de gang  die toegang bood tot de winkelruimten aan de straatkant. Het team stond  nu  voor de deur van het laatste vertrek: een opslagruimte die volgens hun  plattegrond in feite een niet verhuurde winkelruimte was.

			De  bewakingscamera’s die het team normaal gesproken  een blik binnenin  hadden gegund  waren  onklaar  gemaakt.

			De leider van het arrestatieteam  sprak bijna geluidloos in  de  microfoon  die  de trillingen  van zijn stembanden opving en  omzette  in geluid dat  de  andere teamleden  via hun oortjes uitstekend konden verstaan.

			‘Op  mijn teken gaan  we naar binnen.  Standaardformatie. Plaatsing  van de subjecten onbekend.  De  niet-Arabische man bevindt  zich  waarschijnlijk  het dichtst  bij het  mogelijke explosief.  Eventuele bedreigingen  onmiddellijk uitschakelen.’

			Chris  hoorde  dit in zijn eigen headset. Hij  had in  zijn tijd al veel tactische operaties  meegemaakt, maar niets kon de spanning wegnemen die altijd ontstond vlak voordat  de opdracht werd  gegeven en  de mannen van het arrestatieteam van de FBI  in actie kwamen.

			Hij  keek door de gang naar Marsh  en las  dezelfde  spanning  op haar gezicht.  Welke  vermoedens ze ook mochten hebben met betrekking  tot een wereldwijde  samenzwering, het leek  er meer en  meer  op dat  die  deel zouden gaan uitmaken van de evaluatie  achteraf. Voorzichtigheid stond voorop. De bom zou veilig zijn ontmanteld,  nog voordat de parade begon.
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			De Tribune Tower, Chicago
	Met een eenvoudige  handbeweging gaf  de leider van het arrestatieteam het teken met de  bestorming van kamer  SC-118 te  beginnen.

			Zodra een kleine stormram  had afgerekend met het  hang- en sluitwerk  renden de zes teamleden de  opslagruimte binnen.  Het grote  vertrek  was vrijwel leeg, afgezien van  her en  der opgestapelde  dozen, voornamelijk  tegen de muren.

			Ze waren geruisloos  genaderd om de groep binnen  niet te alarmeren, maar  het  eerste  dat de teamleider opviel was dat ze al in een soort formatie stonden  opgesteld. In  zijn  directe  gezichtsveld  zag hij twee mannen, die  aan weerskanten van de deur  achter  dozen stonden. Aan de raamkant stond een andere  man. De vrouw kon hij  niet  zien.

			De beide Arabische mannen hadden  bij de eerste tekenen  van een  inval  onmiddellijk hun positie ingenomen  en pakten de  volautomatische MP5’s die ze om hun  schouder droegen.  Ze leken volledig bereid strijdend ten onder  te gaan.

			Ondanks  hun  toewijding waren ze niet  opgewassen tegen de  efficiënt opererende leden van het FBI-team. De  munitie uit de  M4-karabijnen  van de agenten doorboorde de dozen alsof ze er niet stonden  en  raakte beide mannen dodelijk. Nog  voordat het hele team binnen was, lagen  de beide Arabieren al op de vloer  en verschenen er  plassen  bloed van  achter de stapels  dozen.

			‘Naar rechts!’ schreeuwde een van de teamleden. Twee  mannen liepen naar rechts om  de ruimte achter de dozen te controleren.

			De teamleider hield zijn wapen gericht  op de man aan de andere kant van  de ruimte. Het  was  de straatkant. Naast  de man stond een krat, waarop iets stond dat duidelijk een  bom  was.

			‘Rechts veilig!’ riep een van de teamleden.

			‘Naar  links!’

			Twee teamleden  renden  naar links om hetzelfde  te doen wat  hun collega’s aan de andere kant hadden  gedaan. ‘We hebben de  vrouw nog  niet gevonden,’ riep  de leider. De loop van zijn  karabijn  bleef gericht op de derde  man.

			Hij had  het nog niet  gezegd of er  klonk een kreet uit een hoek links van hem.  Voordat hij het haar van de  vrouw zag hoorde hij het geluid van  haar wapen:  het onregelmatige geluid van een pistool waarmee  zo  snel mogelijk achter elkaar  werd geschoten. Alle agenten  in  het  vertrek doken weg en veranderden in bewegende doelwitten. De teamleider  hurkte neer, maar bleef de derde man onder schot houden.

			‘Eén man neer!’ riep een agent.

			‘Ze zit in  de  zuidwestelijke hoek!’

			Alle teamleden concentreerden zich op de hoge stapel kratten waarachter de vrouw zich had  verschanst. Ze bleef vuren.

			De teamleider gaf zijn instructies door middel van een serie handgebaren.  Twee teamleden  begonnen vanaf  de voorkant  op  de kratten  te  schieten.  Een derde teamlid  bekommerde zich om de agent die  een kogel in zijn schouder had gekregen  en sleepte hem  weg uit  de vuurlinie. Een vierde teamlid stapte  snel opzij, zorgde dat  hij uit het zicht bleef en bewoog naar  rechts.

			‘Het is voorbij! Geef je over en  gooi je wapen op de grond!’ riep een van  de agenten, tussen de  salvo’s door.

			Maar de vrouw antwoordde met een dierlijke kreet  en met  de laatste kogels uit  haar magazijn.  Toen ze naar  haar zij greep om  een nieuw  magazijn te pakken, hoorde ze het laatste  geluid dat haar oren ooit  nog zou bereiken. Vanaf de andere kant van de  kamer  vuurde de agent die  zich had verstopt twee kogels af. De eerste drong binnen in  haar slaap, de tweede in haar wang. De vrouw  was op  slag dood.

			‘Stel veilig!’ riep de  teamleider. De agenten renden  naar voren en controleerden of zich nog iemand  anders achter de kratten bevond.

			‘Veilig!’

			Met die bevestiging richtte alle aandacht zich  op de  derde en laatste man, die  nog steeds in  dezelfde positie als  voorheen  naast de  bom stond. De teamleider ging rechtop staan.  De  loop van  zijn wapen was gericht op het voorhoofd van de man.

			‘Ga bij die bom vandaan,’  beval  hij.  De  man verroerde zich niet. ‘Spreek je Engels?  Ga  weg  bij die bom, of ik schiet je  kop eraf!’

			‘Ik spreek Engels,’ antwoordde de  man. ‘Je  vergist je. Ik zit bij het leger.’

			De teamleider leek  even van zijn  stuk  gebracht. Het léger?’

			‘Ik ben stafofficier bij  het leger.’ De man keek de  FBI-agent strak aan.

			‘Dat kan me niet schelen,’  antwoordde de teamleider. Of hij nu militair was  of niet, hij had deze man  met de  andere drie het gebouw zien binnendringen.

			‘Je  begrijpt het niet,’ vervolgde de stafofficier,  terwijl hij een stap  naar  voren deed. ‘Ik ben alleen maar–’

			‘Geen beweging!’ De  wapens  van de andere agenten waren nu allemaal op de  man gericht.

			‘Ik wil jullie alleen  maar uitleggen dat dit niet is  wat jullie denken dat het  is,’ zei de soldaat. Hij deed  opnieuw een  stap vooruit.

			Op dat moment ontwaarde een agent rechts van hem  de kolf  van een handvuurwapen, half verborgen onder  een zak die  op een krat lag,  op twee passen  afstand  van de man.  De bedoeling van zijn bewegingen was  plotseling duidelijk.

			‘Wapen!’ riep de  agent.

			De teamleider kon geen wapen zien, maar hij  vertrouwde zijn  mannen blindelings.  Wat hij niet  kon zien, kon zijn team wel zien. Zodra hij  de  waarschuwing hoorde spande hij zijn  vinger  en vuurde twee  kogels af op de borst van de soldaat.

			Stafofficier  Paul  Johnson, onder zijn broeders beter bekend als  Ammon, sloeg tegen de  grond op slechts een meter afstand van het explosief dat hij over de halve wereld hiernaartoe had gesleept.

			‘We hebben ze allemaal,’ zei de  teamleider even later, nadat hij naar voren was  gerend om zich ervan  te verzekeren dat de man dood was. ‘Alles veilig. Stuur het tweede  team naar  binnen.’

			Het  tweede  bijzondere bijstandsteam,  waarvan de twee explosievenexperts deel uitmaakten, stormde nu naar binnen,  op de voet gevolgd door Chris Taylor en Laura Marsh.  Ted Gallows was al  binnen.

			‘Ga  aan het werk met die bom,’ beval Gallows,  wijzend naar het voorwerp  bij  het raam. De twee experts  liepen erop af. ‘Maak  hem onschadelijk.’
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			Het  Koptisch  Museum, Caïro
	De politie kwam twintig  minuten  nadat Michael ze had  gebeld. Hij  had  het juiste moment  gekozen  om aan te  vallen: de  groep was  zo in  beslag genomen  door  hun werk dat het een tweekoppig team was gelukt ze te overmeesteren. Onder andere omstandigheden hadden ze een onoverwinnelijke overmacht gevormd. Ze hadden  hun wapens  niet bij  de hand gehad en  nadat  de eerste  twee  pistolen op  hun hoofden waren  gericht hadden ze de rest afgegeven.

			‘Heette hij  nu  Marcianus? Of was het Bell?’  vroeg  een inspecteur aan Emily.

			‘Allebei. Arthur  Bell zal zijn echte  naam  wel zijn, maar binnen de groep staat hij bekend  als  Marcianus.’

			‘Die  naam is afkomstig uit  de tweede eeuw,’ voegde  Michael eraan toe.  Hij  stond naast zijn vrouw, met zijn arm in een mitella die een paar ziekenbroeders bij hem hadden  aangebracht voordat de  ondervraging  begon. ‘Een variatie op  een  naam die  door  vroege gnostici veel  werd gebruikt. Bell moet zich  daarmee verwant hebben  gevoeld.’

			De Egyptische inspecteur trok zijn  wenkbrauwen  op, en niet  voor het eerst sinds het begin van het  verhoor.  Veel  details die  Emily en Michael hem vertelden  klonken hem bijzonder vreemd  in  de oren: sluitstenen, gedecodeerde  teksten, onzichtbare inkt, geheime namen, mystieke  bezweringen.

			Aanvankelijk beschouwden de politiemensen Emily  en Michael met evenveel argwaan als de andere onverlaten die  het  museum waren binnengedrongen, zeker  toen bleek  dat ze de andere buitenlanders op nogal  primitieve wijze hadden vastgebonden. Maar al snel  hadden  ze  vastgesteld dat Emily en Michael gerespecteerde wetenschappers waren zonder  strafblad. Toen ze  zagen  hoe  Michael was  toegetakeld,  begrepen ze  dat hij eerder slachtoffer was  dan dader.

			Nadat ze  Emily  en  Michael ongeveer twintig  minuten hadden ondervraagd liet de politie het tweetal  gaan en richtten ze hun aandacht op de  vastgebonden broeders.

			‘Je moet Chris  bellen,’ zei  Emily, terwijl ze zich uit de  voeten maakten. ‘Nu meteen.’

			‘Hij  heeft geprobeerd mij  te bereiken,’ antwoordde  Michael. ‘Hij heeft een stuk of zes boodschappen  ingesproken  en meer  dan tien  keer gebeld zonder iets in  te spreken.’ Hij had nog geen kans gezien  om naar  de boodschappen  te luisteren,  maar het leek hem het  beste Chris  meteen te bellen.

			Emily pakte haar eigen telefoon en keek naar het scherm. ‘Mij ook.’ Michael  was  al aan het bellen.

			9800 kilometer verderop nam Chris opgelucht op. ‘Mike!  Goddank. Is alles goed  met  jullie?’

			‘Redelijk, Chris,’ antwoordde Michael. ‘Maar we  hebben  nogal wat  meegemaakt.’

			‘Jullie zijn de enigen niet.’

			‘Luister  Chris,’ vervolgde  Michael gehaast, ‘we hebben Arthur Bell en zijn mannen gevonden. Ze waren in  het Koptisch Museum, precies zoals we  verwachtten. Ze  hebben geweld  gebruikt om zich te verzekeren van  Emily’s  medewerking, maar–’

			‘Geweld?’  vroeg  Chris. Zijn  stem  klonk ongerust.

			‘Alles is goed met  haar. Ze hebben haar gebruikt bij het ontcijferen. Zoals we al vermoedden was  het ze te  doen om  de Nag  Hammadi-geschriften,  en  er kwam nog een nieuwe verborgen tekst  boven water.’ Michael zweeg en haalde diep adem.  ‘Je had  gelijk dat je  eerder  al argwaan  koesterde,  Chris.  Ik kan je niet  precies  vertellen wat die bezwering  precies betekent, maar het heeft er  alle schijn  van  dat  het gaat om een soort  doodsritueel. Bell is beslist  bezig  met de voorbereiding van een aanslag. Hij had  het letterlijk over een  bom.’

			‘Mike, rustig aan,’ onderbrak  Chris  hem  ten slotte. Michael praatte als een bezetene.

			‘Het is een  serieuze dreiging, Chris,’ drong hij aan.  ‘Jullie moeten iets  doen.’

			‘We hebben al iets gedaan. Dat wilde ik je juist vertellen.’

			Die  opmerking bracht Michael  tot bedaren en hij luisterde naar Chris, die  hem verslag deed van wat er de afgelopen  uren in Chicago  was gebeurd: de beelden  van de bewakingscamera’s, de bestorming van de opslagruimte,  de  ontdekking en ontmanteling van de bom.

			‘Volgens onze  explosievenexperts was  het een tamelijk simpel  geval, al zou  het zeker dodelijk  zijn  geweest. Een explosieve kern met spijkers, kleine metaaldeeltjes,  schroeven,  bouten. Het zou  een slagveld zijn  geworden.’

			‘Godallemachtig.’

			‘Dit soort  bommen zie je vaak bij zelfmoordterroristen.’ Hij slaakte een  diepe  zucht.  ‘Al  hadden we dan weinig  informatie, gelukkig pasten alle puzzelstukjes  perfect  in elkaar.’

			Emily kon  het  gesprek niet woordelijk volgen, maar ze zag aan Michaels  lichaamshouding dat hij  goed nieuws te horen had  gekregen.

			‘De  FBI  wil dat jullie zo  snel mogelijk hierheen komen,’ vervolgde Chris. ‘Nu  de dreiging  is  afgewend moeten we  de samenzwering onderzoeken  die eraan ten grondslag  heeft  gelegen. Laura  Marsh, een van de agenten  hier, en ikzelf, hebben daar wel  ideeën  over, maar we willen persoonlijk nog eens van jullie  horen wat er in Egypte  en Engeland is gebeurd en  hoe jullie daar tegenaan kijken.  Kunnen jullie vanavond al vertrekken?  Op kosten  van  de FBI, uiteraard.’

			‘Natuurlijk, Chris.  Zeker weten,’ antwoorde Michael  zonder  aarzelen. Chris  gaf de  gegevens door  van een vlucht die ze moesten kunnen  halen en een paar minuten later beëindigden ze het gesprek.

			Michael keek Emily  aan. ‘Ze willen ons zo snel  mogelijk in Chicago hebben.’

			‘Het  heeft geen zin hier te blijven  hangen,’ antwoordde ze. Aan haar  gezichtsuitdrukking  was  duidelijk te zien dat  ze  vastbesloten was  bij het verdere verloop van de zaak betrokken te blijven. Nog steeds wilde  ze degenen  te pakken krijgen die verantwoordelijk waren voor Andrews dood.

			Michael  pakte  haar arm  met zijn niet  gewonde hand en ze bekeken  het tafereel in  de  museumzaal nog een  laatste keer. De handlangers van Marcianus bleven vastgebonden  terwijl ze werden ondervraagd door de plaatselijke politie.

			Net toen ze aanstalten maakten om  te vertrekken, ving Michael de blik op  van  een van de vastgebonden mannen. Iets aan  de uitdrukking op zijn gezicht bezorgde  Michael koude rillingen. De man was betrapt en vastgebonden, hij zou zeker  in de  gevangenis belanden en het  complot waarbij hij betrokken was geweest was  volledig verijdeld. Toch keek hij tevreden en vormden zijn lippen een merkwaardige glimlach.

			Toen ze  wegliepen  veranderde de glimlach in  een brede, zelfvoldane  grijns.
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			Het centrum van Chicago
	De  avond  in het  centrum van Chicago was een  zinderende versie van de dag.  Achter de winkelruiten  glinsterden de lampen, de straatverlichting  verlichtte alles eromheen en de  glazen gevels van de gebouwen weerkaatsten het licht als spiegels.

			De Italiaanse Leider bekeek  het allemaal met  ontzag. Er  waren  hier ’s avonds bijna net zoveel mensen op de been als  op de drukste winkeltijd ’s  middags  en terwijl  politiemensen en stadswachten  bezig waren  de route langs  North  Michigan  Avenue af te zetten voor de optocht van de volgende  ochtend, was de drukte even opwindend als de betoverende  verlichting van de  Magnificent  Mile zelf.

			Terwijl de Italiaanse Leider zijn  blik nadenkend over de omgeving liet dwalen,  kwam zijn assistent  naast hem  lopen.  Langzaam en doelloos slenterden  ze  over het trottoir.

			‘Ik heb zojuist het bericht ontvangen,’ deelde de assistent mee, ‘dat de FBI  de bom  heeft  gevonden.  De vier  wachters  zijn  gedood.  De bom is onschadelijk gemaakt en in  hun bezit.’ Hij liet een korte pauze vallen om  zijn laatste  woorden meer  nadruk te  geven.  ‘Het complot is verijdeld.’

			De mensen om hen heen  verdrongen zich tussen  restaurants, theaters  en bars. De Leider  liet zowel de omgeving als  de onthullingen van  zijn assistent  tot zich  doordringen.

			‘Dus,’ zei hij ten slotte, ‘alles is verlopen volgens  plan?’

			De  andere man antwoordde niet, maar  zijn  lippen vormden  een subtiele glimlach.

			De Leider gaf met een  hoofdknikje te kennen dat hij het goede nieuws  had gehoord. Ze spraken niet meer, hun wegen scheidden zich en ze verdwenen  in de massa.
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			Het oude Egypte, 373

			Tarasios keek mee  over de schouder van Markus terwijl deze de laatste letter  op de  pagina schreef. De  jongeman had meer dan twee  weken aan het  project gewerkt en  eindelijk  was  het gecodeerde  document gereed. De  lederen omslag waarin het zou worden gebonden was  al klaar  en lag aan de rand van de  tafel, wachtend om gevuld  te worden.

			Markus keek op naar zijn  mentor,  die straalde.

			‘De  drie onderdelen  van de  lijst zijn gecodeerd  in  deze woorden,’ bevestigde hij. ‘Als iemand de sluitsteen heeft  en  weet hoe hij hem moet gebruiken, dan kan hij de  instructies onthullen. Wie dat niet  kan, leest alleen  maar mijn  enigszins gewijzigde versie van  het Evangelie.’

			Tarasios knikte. ‘Het is absoluut volmaakt.’

			Uiteindelijk kon Markus zijn nieuwsgierigheid niet bedwingen.

			‘Waar is het voor?’ vroeg  hij. ‘Die  bezwering. Waarom  is die zo  belangrijk voor u?’

			‘Die is belangrijk voor ons allemaal,’ corrigeerde Tarasios  de jongere man, om hem eraan  te herinneren dat hij een gewaardeerd  nieuw lid  van de Broederschap  was, ‘want ze verwoordt de waarheid. Wat we hebben verstopt zijn woorden voor een andere generatie. Woorden die, als ze  worden  uitgesproken, de geest  ontvankelijk maken voor de realiteit. De  bezwering  bevrijdt  de ziel. Als  de ziel het lichaam  heeft  verlaten vindt ze  vrijheid.’

			‘Maar het  zijn  alleen maar  woorden,’ wierp  Markus tegen.

			Tarasios  keek hem aan met een  intense, wilde blik die  de jongeman nog  nooit  eerder had  gezien.

			‘Het zijn machtige woorden,’  antwoordde hij. ‘Mystieke woorden.’

			Hij boog zich dichter naar  het gezicht van zijn discipel.

			‘Dit  zijn woorden  die het  lot  van  de mensheid kunnen  veranderen.’
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			FBI-bureau, Chicago
	De bom lag  op tafel, onder een lichtbak. Hij was minutieus gedemonteerd door de experts, nadat ze hem op tamelijk eenvoudige  wijze onschadelijk  hadden gemaakt. Laura Marsh, special  agent Chris  Taylor en een selecte  groep anderen, onder  wie de drie sectiehoofden  Mayfair, Gallows en Smith, waren ’s ochtends vroeg  bijeengekomen om  het verslag van de  explosievenexperts te horen.

			‘Het ontstekingsmechanisme  was verbazingwekkend simpel,’  vertelde  een van de deskundigen. Marsh zag dat het Karl Jasper was.  Hij sprak duidelijk en emotieloos, als  een schoolmeester die iets  voorlas uit een  lesboek.

			‘Het heeft ons maar  een  paar minuten gekost  het ding onschadelijk  te maken. We  zijn  geen bijzondere obstakels tegengekomen. Het lijkt erop  dat ze er  geen rekening mee hebben gehouden dat ze konden worden gesnapt.’

			‘Ze  hadden beter moeten weten,’  merkte de onderdirecteur op. Er klonk  instemmend  gemompel.

			‘Het allerbelangrijkste  is,’ vervolgde de  deskundige, ‘dat het  explosief  volledig  past  in het beeld dat  we  al hadden. We waren op  zoek naar  het knutselwerk van een samenwerkingsverband tussen Amerikanen en  een onvervalste terroristische  cel  in het Midden-Oosten. Dit  ding  klopt helemaal.’

			Tijdens het spreken boog  Jasper  af en toe  over de  tafel om diverse onderdelen van het ontmantelde  explosief aan te wijzen.

			‘Deze structurele  onderdelen zijn vaste prik in de regionale  huisvlijt  die we al ontelbare  malen zijn tegengekomen.  De manier  waarop  deze  bom is gemaakt, met een dubbelwandige cilindrische  kern en metalen pennen die naar buiten steken om het metaalgaas op  zijn  plaats  te  houden – het is vrijwel een kopie van  de  geïmproviseerde bommen die  we in Irak en Afghanistan hebben gezien. Hij zou door dezelfde  mensen kunnen zijn gemaakt.’

			‘Kan  hij ook  ergens anders vandaan  zijn  gekomen?’ vroeg Brian  Smith.

			‘Misschien, maar ook het sporenonderzoek wijst duidelijk  op deze regio.’  Hij veegde met een vinger over een stukje metaal.  ‘Het  stof dat op diverse onderdelen  zat hebben we aan een chemisch onderzoek onderworpen en daaruit blijkt dat het overeenkomt met de regionale bodemkenmerken. Aan de  hand daarvan  kunnen we het ding redelijk  goed  geografisch plaatsen. En dan  zijn er nog  de gebruikte metalen en  zo. Maar het meest in het oog springend zijn toch wel  de aantekeningen.’

			‘Aantekeningen?’  vroeg Marsh.

			‘Op diverse componenten staan handgeschreven instructies voor  de  assemblage,’ antwoordde de  deskundige.  Hij haalde  een potlood tevoorschijn en wees daarmee naar drie  afzonderlijke plastic  en metalen  delen waarop  wat kleine krabbels  stonden.  ‘Allemaal in het Arabisch.’

			De aanwezigen gaven hun ogen de kost  en lieten de woorden  van de  explosievenexpert  tot zich doordringen.

			‘Dit past  in alle opzichten  op  de informatie die  we al hadden,’ merkte Gallows ten slotte op.

			‘Een serieuze dreiging,’ voegde Mayfair eraan toe.

			‘Die we gelukkig hebben  kunnen elimineren,’  concludeerde Smith. Einde  verhaal.

			Laura en  Chris  keken met gemengde gevoelens naar de leidinggevenden om hen heen. De bom vormde  niet langer een  bedreiging, maar die  andere bedreiging was  nog levensgroot aanwezig. Iemand in deze kamer was  een  mol,  een verrader  van de FBI en de mensen  die er werkten.

			Iemand hier  was  niet te vertrouwen.
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			Tijdens de vlucht van  Caïro naar Chicago
	‘Probeer je te ontspannen,  Mike,’  zei Emily  met een  bemoedigende glimlach. ‘Neem  nog  iets te drinken. Je hoeft het  maar te vragen  en  het wordt gebracht.’

			Iets langer dan  vier uur geleden hadden ze  plaatsgenomen in de businessclass van EgyptAir vlucht  9231 en  hoewel de vlucht  rustig was verlopen  hadden ze geen van beiden een oog dichtgedaan.

			Michael volgde haar advies  op en bestelde  nog een gin-tonic.  Zijn  verbonden  linkerhand,  die in een strak aangebrachte mitella  voor zijn borst hing, klopte  hinderlijk. De medicatie die hij  had  meegekregen onderdrukte de pijn maar gedeeltelijk.

			‘Wat heb je?’ vroeg Emily, toen ze merkte hoe  onrustig hij  was. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je plotseling last van  vliegangst hebt?’

			‘Nee,’ antwoordde hij  met een zwakke glimlach. ‘Het heeft niets  te maken met de vlucht, Em. Zelfs  niet hiermee.’ Hij  gebaarde naar zijn  gewonde hand. ‘Het is Caïro. Ik kan dat gesprek met  Chris maar  niet uit  mijn hoofd zetten.’

			Het abrupte  einde van hun avontuur in  het museum  liet  Michael niet los. Ze waren  er  niet in  geslaagd te  voorkomen dat Marcianus was gevlucht  en  ze hadden het gestolen manuscript  niet terug weten  te  krijgen. Maar  wat Michael het meest dwarszat was het telefoongesprek met Chris, waaruit bleek  dat de dreiging plotseling was opgeheven.

			‘Waar  zit  je dan  mee?’

			‘Ze hebben de bom gevonden, dat is  allemaal mooi en aardig,’ antwoordde  Michael. ‘Maar wat  Chris me precies vertelde over die bom zit me niet lekker.’

			Emily  trok haar rechterknie op, schoof haar linkervoet eronder en draaide  zich  naar hem toe.

			‘Wat dan?’

			‘Het heeft te maken met zijn beschrijving  van  die  bom. Herinner je je  de details?’

			‘Een krachtige spijkerbom. Afschuwelijk spul.’

			‘Afschuwelijk, inderdaad. Maar  hoe afschuwelijk  ook… het klopt gewoon  niet.’

			‘Hoe bedoel je? Wat kan er nu kloppen aan  een terroristisch wapen?’

			Michael streek door zijn haar en probeerde zijn gedachten te ordenen. Toen bracht  hij plotseling een heel  ander onderwerp ter sprake. ‘Jij hebt toch ook die bezwering  gehoord? Toen  we vastgebonden waren en  Bell hardop begon voor te lezen?’

			‘Die “Verlossingsbezwering” van  hem? Natuurlijk.’

			‘Kun jij je de tekst  nog precies  herinneren?’ vroeg Michael.  Emily knikte alleen maar.

			‘Vind je het dan erg dat  ik,  net  als die krankzinnige  in  het museum, misbruik maak van  dat onvolprezen geheugen van  je?’ Hij  haalde een  pen  en een vel papier uit zijn handbagage en gaf die aan haar. ‘Ik wil graag dat je  elk  woord opschrijft  dat je je herinnert.’

			Tien minuten later gaf Emily Michael het vel papier terug,  met de eerste zinnen van de Verlossingsbezwering die Marcianus hardop had voorgelezen toen  ze waren verschenen op  de pagina’s van de oude Nag Hammadi-codex.

			‘Dat is  alles  wat  ik me kan herinneren,’  zei ze. ‘Volgens  mij komt het aardig overeen  met de originele tekst, als de vertaler zijn werk tenminste behoorlijk heeft gedaan.’  Het gebeuren had  een onuitwisbare indruk op haar geheugen gemaakt.

			Michael pakte  het papier aan en  begon ingespannen  te lezen. Emily zag hoe zijn ogen zich opensperden en vervolgens vernauwden terwijl hij de zinnen  diverse  malen achter  elkaar las.

			‘Toe  nou Mike, vertel  op,’ drong  ze aan.

			Michael hield zijn blik gericht  op het  papier  en antwoordde: ‘Ik weet het niet honderd procent zeker, maar de bijzonderheden die Chris ons  heeft verteld, en wat ik hier lees…  het spoort gewoon  niet.’

			Emily  bleef hem vragend aankijken.

			‘Hier!’ rep Michael plotseling. Hij legde het  vel papier op het blad tussen hun stoelen waarop de  drankjes stonden en  wees naar  een  passage die Emily had opgeschreven. ‘Lees dat eens hardop aan me voor.’

			Emily boog zich over het papier en deed wat  hij vroeg.

			‘Onwetendheid heeft  ellende  en angst  gebracht,

			En angst  is een  dichte mist geworden die niemand nog  kon zien.

			En daarom kregen de misverstanden de  overhand.’

			Ze  keek Michael  vragend  aan. ‘Ik  begrijp niet wat je bedoelt. Die  tekst heeft een mystieke lading, maar hij  heeft niets te  maken met een  bom.’

			‘Lees even door,’ drong  Michael aan.

			‘Maar de waarheid zal een groots,  nieuw  Licht  voortbrengen,

			En zoals  de  mist de hemel  vult, zal  ons vuur de  lucht verbranden

			En  onze longen, ogen  en harten  –

			Iedere ademtocht een  sterven  en een toegangspoort tot leven.’

			‘Daar,’ onderbrak Michael haar.  ‘Zie  je het nu?’

			Maar op haar gezicht stond duidelijk te lezen dat ze geen idee had waar Michael  het over had.

			‘Concentreer  je  op het  beeld  dat  daar wordt opgeroepen,  Em. Die bezwering beschrijft een grote, rampzalige  gebeurtenis,  precies zoals  Bell  suggereerde. ‘Het “voortbrengen van een  groots, nieuw licht”. Dat  zou gemakkelijk kunnen verwijzen naar een  bom.’

			‘Oké,’  gaf Emily aarzelend toe.  ‘Dat zou kunnen.  Tot zover kan ik je volgen.’

			‘Maar luister wat  er wordt gezegd  over de effecten  van dat licht: “Ons vuur zal de lucht  verbranden.  En onze  longen,  ogen en harten. Iedere ademtocht een sterven en een  toegangspoort tot leven.” Zeg nou zelf, Em, klinkt  dat als het  effect van een spijkerbom?’

			Ze  aarzelde. ‘Nee. Dan zou je een verwijzing  verwachten  naar een bloedbad,  zware verwondingen, afgerukte ledematen.’

			‘Precies.  Maar hier wordt  een heel  ander beeld  geschetst. De  bezwering  heeft het over  adem, mist en wind.  Het klink meer  als gif, of gas.’

			Emily keek omlaag  naar de tekst  van de  Verlossingsbezwering die ze zelf had opgeschreven. De regels verderop leken Michaels vermoeden te bevestigen.

			‘Ons licht zal branden  als een  ademend vuur!

			Iedere  ademtocht een aanzegging van de bevrijdende afscheiding.’

			‘Die Marcianus en zijn  groep schijnen erop gebrand te zijn hun interpretatie van deze oude mantra tot leven te brengen,’ opperde Michael. ‘Ik geloof niet dat  de auteurs ooit  voor  ogen hebben gehad  wat hij van  plan is, maar het lijkt  erop dat hij  deze tekst  als  leidraad beschouwt. Als  zijn volgelingen iets op Chicago willen loslaten dat  aan deze  beschrijving voldoet,  hoe kan dat dan worden bewerkstelligd met een bom  die een heel andere  uitwerking  heeft?’

			Nu  was het Emily  die toe was aan een  flinke slok. Ze  pakte  het glas van Mike en sloeg de  resterende gin achterover.

			‘En daarnaast,’ voegde  Michael eraan toe, ‘zit ik  in  mijn maag  met  de  manier waarop een van  Bells  handlangers afscheid  van me  nam toen we het  museum  verlieten.’

			‘Heeft hij iets  tegen je gezegd?’

			‘Nee,  dat niet.  Het  was de uitdrukking op  zijn gezicht. Ik stond bij hem in de buurt toen ik  met Chris  belde; hij moet me hebben  gehoord.’

			‘En?’

			‘Hij keek… tevreden.’ De  gelaatsuitdrukking van de  man  stond  scherp  in  zijn  geheugen gegrift. ‘Bijna  gelukkig.’

			Op dat moment viel  alles voor Michael op zijn  plek.  Het klamme zweet brak hem uit. Hij  greep de armleuning vast  en draaide  zich opzij  naar Emily.

			‘Em, ik geloof helemaal niet dat het explosief dat ze in Chicago  hebben gevonden  de echte bom is.’

			‘Chris leek anders behoorlijk zeker van zijn zaak,’ protesteerde  ze zwakjes.

			‘Nee,’ antwoordde  Michael. ‘Dat kan gewoon niet.  De uitwerking van die spijkerbom was ongetwijfeld vreselijk geweest,  maar  wat Bell van plan is,  dat is… dat is…’

			Hij maakte de  zin  niet af. De woorden op het  vel papier kwamen in  zijn  hoofd  tot  leven. Vuur  dat  de lucht verbrandt, de longen en de harten. Iedere ademtocht een sterven, een aanzegging van de bevrijdende afscheiding.

			Doodsbleek pakte hij Emily’s hand  en  kneep die bijna fijn.

			‘Ik weet precies wat hij  van plan  is.’
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			Het centrum van  Chicago
	Bij  kaarslicht voltooide Cerinthus de voorbereidingen die  moesten leiden  tot zijn grootste verrichting.  Er was  elektrisch licht in de kelder die hij  als werkplaats had ingericht, maar in deze fase koos hij  bewust voor  het natuurlijke mystieke  schijnsel van een brandende kaars. Hij ging rustig  en weloverwogen te  werk. Met de adem  die hij  langzaam  uitblies prevelde  hij de woorden  van de Verlossingsbezwering nog een laatste maal.

			‘Wij zijn gekomen om te  verkondigen wat is, wat was en wat gaat komen.’

			Hij pakte  het  vest, betastte  het met zijn behendige vingers  en inspecteerde  de reeks ampullen die in de  voering  van  de  dunne stof waren  genaaid. Hij  vergewiste  zich ervan  dat ze allemaal stevig op hun plaats zaten, en niet  loslieten.

			‘We zijn gekomen opdat  de  mens inzicht  zal  krijgen  in de onzichtbare wereld die schuilgaat  achter de waarneembare werkelijkheid van alledag.’

			Hij prevelde de woorden, keek naar het vest en  voelde  dat de  emoties hem bijna te veel werden.

			Voorzichtig keerde  hij  het vest  binnenstebuiten. In de voering  waren dunne plakken  C-4  genaaid. Cerinthus  controleerde  de bedrading  die  door elk blok liep en  keek  opnieuw of de stroombron was aangesloten en de  accu volledig was opgeladen.

			‘Hij die onwetend is,  is incompleet

			En zijn gebrek is zijn vreselijke ondergang.’

			Hij deed het  vest weer  goed en liet het soepel over zijn schouders en om zijn bovenlichaam  glijden. Hij maakte de vier  gespen vast  die hij er aan de voorkant op  had genaaid. Het vest was niet  zwaar. Aan de  rechterkant hing een koord met een schakelaar voor de ontsteking aan het eind.

			Hij zou de vijfentwintig met chemicaliën gevulde ampullen dicht  tegen de borst dragen; onzichtbaar voor  de  omgeving, tot  het moment waarop de  menigte eraan zou worden blootgesteld. Iedereen zou een pijnlijke en afschuwelijke dood sterven, behalve natuurlijk diegenen  die  zich  al hadden  verzoend  met het afscheid van deze materiële wereld;  zij  waren  voorbereid door de woorden van de heilige bezwering die ze eindelijk hadden  gevonden  en die op  de  massale bijeenkomst van de Broederschap was  geopenbaard. Die woorden  lagen nu bestorven op  de lippen van  alle  broeders en zusters. Hun einde zou vredig  zijn, een ware verlossing.

			Hun contact bij de FBI had op de valreep nog van zich laten horen. ‘De afleidingsactie gaat  door,’ had  hun mol  gemeld. ‘Ik zal er mijn best voor blijven doen dat ze niet in de gaten  krijgen wat zich werkelijk afspeelt.  Mijn laatste  daad zal zijn ervoor te zorgen dat jullie ongehinderd  kunnen handelen.’

			Cerinthus’ hart  werd bevangen  door een volmaakte rust. Hij was getuige geweest van het einde van alle  dingen.  Nu zou  hij getuige  zijn  van de geboorte van het  ware  leven.

			‘Want hem  ontbeert wat hem volmaakt  zou maken –

			Maar  dit zullen wij geven.’

			Op eerbiedige toon voegde hij  een persoonlijke  noot toe aan de eeuwenoude tekst.

			‘Nee, dit zal ík geven.’

			Cerinthus stond op en  liep  naar de  deur.
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			O’Hare International Airport,  Chicago
	Kardinaal  O’Dowd stapte van de loopbrug  en  betrad de  drukke  aankomstterminal  van O’Hare. De vlucht had niet lang  geduurd,  maar  hij was nog steeds chagrijnig.  Chicago was wel de laatste plek waar hij  wilde zijn.

			‘U hoeft niet te  glimlachen, eminentie,  maar probeer  tenminste niet zo boos te kijken.’  Mary, zijn  assistente, droeg de  kleine weekendtas. Meer had  hij zeker niet nodig voor dit korte bezoek. De kardinaal droeg zelf zijn aktetas.

			‘Dit is complete tijdverspilling,’  mopperde hij.  ‘Je weet dat ik een hekel heb  aan dit soort onzin. Politiek  en  de Kerk,  dat gaat niet  samen.’

			‘Extra kronen in de hemel  voor  al  uw opofferingen,’ antwoorde Mary sarcastisch.

			Hier kon  de prelaat wel even  om glimlachen, al hielp de ouderwetse katholieke humor  niet om zijn irritatie te verminderen. Verzoeningsdiners, vriendschapsmarsen,  of deze ‘Mars van  de Eenheid’ in Chicago – het kwam  allemaal neer op  zinloze politieke spelletjes. Het feit dat gouverneur Wilson er zo op had aangedrongen vergrootte de weerzin van de kardinaal  alleen maar. Twee telefoontjes van de gouverneur  van de staat, in  twee  dagen tijd.  Vanaf  het moment dat  hij op  de  valreep had  bevestigd  dat  hij toch in staat zou  zijn  deel te nemen aan de parade, had de  gouverneur zich plotseling buitengewoon  belangstellend getoond. Hoogst merkwaardig.

			‘Daar hebben we die  frons weer,’ merkte Mary  bits op, toen  ze de mismoedige  uitdrukking op  zijn gezicht waarnam.  ‘Probeer  een beetje vriendelijk over te komen. U bent hier per slot van rekening te gast. Maar u  ziet eruit alsof  u op het punt staat  uzelf het heilig oliesel toe  te  dienen.’

			Kardinaal O’Dowd  zuchtte en versnelde zijn  pas toen  de uitgang  van de terminal  in zicht kwam. Met een  beetje  geluk kon hij de  stad nog  voor de lunch  weer verlaten.
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			FBI-bureau, Chicago
	Chris zat in  een wat ongemakkelijke houding op het kleine bankje  in de kamer van  Laura Marsh. De  sfeer van  opluchting die er in  het hele  gebouw hing  was hun  niet ontgaan, al  was  de  spanning in de  FBI-vestiging  nog niet  helemaal verdwenen.  Die  spanning was echter  substantieel hoger in  de kamer van Marsh.

			Na  de climax van de  bestorming van de opslagruimte en de inbeslagname van de bom, de  vorige avond, was Chris blijven nadenken over  details van de hele operatie, van  het begin tot aan de  ontknoping.  Sinds zijn aankomst had hij al het vage gevoel gehad dat er iets niet klopte. En dat gevoel was alleen maar  sterker  geworden.

			Chris  was lang genoeg actief in  het inlichtingenwerk om een diepe argwaan te  hebben  ontwikkeld voor scenario’s die zich  te rimpelloos afspeelden. De ervaring had  hem geleerd  dat  hun vijanden in de praktijk  net  zo complex, listig en ongeorganiseerd waren als hun vrienden, en  de strijd  tegen hen was altijd een kwestie van  vallen en opstaan, van valse starts en  opnieuw beginnen, van harde feiten gecombineerd  met ingevingen en een dosis geluk.  Maar de  gebeurtenissen van de afgelopen  zesendertig uur hadden  een heel  ander karakter. Ze waren –  Chris  aarzelde even om er  het onwaarschijnlijke maar  toepasselijke stempel aan te geven – gládjes verlopen. A, B, C, D… allemaal  in precies de juiste  volgorde, zonder ook maar de geringste ongerijmdheid. Het is veel te netjes,  dacht Chris, het  ligt allemaal veel te veel  voor de  hand.

			Aan de andere kant  van  de  kamer, zittend  achter haar bureau, speelden  bij Laura Marsh  soortgelijke gedachten door het hoofd. Het  was nog steeds niet duidelijk  hoe het zat met een deel  van de internationale vertakkingen van de Kerk  van Vrijheid en  Verlossing. De bom  bevestigde  alles  wat  de  FBI  had  ontdekt over  de contacten van de  groep met het  Midden-Oosten, maar ze hadden nog geen idee wat de  betekenis  was  van  de Europese  activiteiten, die geen enkel verband  leken  te hebben met wat ze in Amerika hadden ontdekt.

			En dan is er nog de kwestie van de moord  op Lewis. Dat feit bleef haar  bezighouden. Het wees op de aanwezigheid van een verrader.

			‘De mol,’ gooide Laura er plotseling uit. ‘We moeten  nog steeds het lek  zien te vinden.’ Ze keek naar Chris, die aan de andere kant van het  bureau  zat en instemmend knikte. ‘Dat  we de bom  hebben gevonden ontslaat ons niet van de  plicht uit te  zoeken  wie Lewis  heeft vermoord.  We  hebben een lijstje met verdachten,  maar we zijn  nog geen steek verder gekomen.’

			‘Smith stond bovenaan,’  antwoordde  Chris. ‘Hij heeft je eerder van je  onderzoek  afgehouden en zijn conclusies tijdens de  evaluatie  vanmorgen  logen er niet om.  Het benadrukte wel érg sterk dat de hele zaak nu is opgelost.’

			‘Denk je  dat hij  tot moord in staat  is?’

			‘Denk jij van  niet?’ Chris keek haar vragend aan. Als het  om landverraad ging  dan stond er veel op  het spel en moest er vaak  een hoge  prijs  worden betaald.

			‘Maar waarom agent Smith –  of wie dan ook – een einde zou hebben willen maken aan het onderzoek waar  Lewis mee bezig was, dat ontgaat me nog steeds,’ bekende Chris. ‘Op  dat moment waren we vooral  bezig  met de lokale ontwikkelingen. Ze wilden  voorkomen dat hij iets zou ontdekken. Maar  wat?’

			‘Over contacten buiten het  Midden-Oosten wilde niemand het  hebben. Daar  was iedereen op gefocust. Iets anders wilden ze  niet  horen.’

			Chris  dacht even  na en vroeg vervolgens: ‘Wat zijn volgens jou  concreet  de regio’s die zijn genegeerd?’

			‘Ik heb reden  om aan  te nemen dat we het spoor hadden moeten volgen dat  naar Italië leidde,’ antwoordde Laura onmiddellijk, ‘waar de telefoon vandaan kwam die werd gebruikt voor het  lokale  gesprek waarin werd bevestigd dat de video  was vrijgegeven.  En  Duitsland, waar die telefoon was  geregistreerd. En Frankrijk,  en–’  Laura  tikte  iets in op het toetsenbord van haar computer en riep  de e-mail op  die ze zichzelf de  vorige  dag  had gestuurd, met de lijst ontvangers van sms-berichten. Agent  Lewis had de leden van de Kerk getraceerd. ‘En we  hebben informatie  over het sms-verkeer  tussen  leden van de  groepering en  nummers in Spanje,  Griekenland en zelfs  Macedonië. Het is een  uitgebreide  lijst.’

			‘Maar hij is nog steeds incompleet,’ antwoordde Chris. Laura  trok een wenkbrauw op.

			‘Hoe bedoel  je?’

			‘Je  bent  Egypte  vergeten.’

			Marsh keek  naar de  monitor  en bestudeerde  de  lijst. Egypte  stond niet bij de landencodes van de  nummers die Lewis had verzameld. ‘Egypte  staat er niet bij.’

			‘Maar  Egypte heeft zeker iets  te maken met de Kerk van  Waarheid  en Verlossing. Want in dat land  heb ik Arthur Bell ontmoet, de leider van die groepering.’ Hij keek Laura veelbetekenend aan.

			‘En van de drie sectiehoofden heb ik er maar  één over die ontmoeting verteld.’

			Marsh staarde  terug. Ze had zich eerder  tegen het  idee  verzet,  maar plotseling besefte ze  dat het eerste  instinct  van  Chris onontkoombaar juist  was.

			Chris leunde achterover.  ‘Ik denk  dat we  onze lijst van mogelijke mollen hebben teruggebracht tot één.’

			De stilte die in de kamer van Marsh  was gevallen na Chris’ laatste opmerking werd verbroken  door een  klop op de deur. Onderdirecteur Dawson opende hem en liep de kamer binnen.

			‘Special agent Marsh, en  Taylor,  jullie moeten–’ Ze zweeg plotseling toen ze de ongeruste uitdrukking op  de gezichten  van het tweetal zag. ‘Wat  is er?’

			Voordat ze  konden antwoorden werden ze opnieuw gestoord, ditmaal door  de elektronische  weergave van de  Navy  Blue and Gold. Chris voelde  de mobiele telefoon  in zijn broekzak trillen en  haalde  hem  tevoorschijn.

			Op het scherm verscheen een  cryptische naam:  ‘EGYPTAIR ONDERWEG’.  Chris moest erom glimlachen. Michael zat dus op dit moment  al  in  het  vliegtuig.  Het telefoontje  kon alleen maar van  hem afkomstig zijn. Hij besefte dat hij moest opnemen en stak verontschuldigend  zijn hand  op naar  de  onderdirecteur,  om aan  te geven dat dit belangrijk was.

			Chris  bracht  de telefoon naar zijn  oor. ‘Hé, makker,’  zei hij op neutrale toon. Hij wilde Michael niet nu al ongerust maken.  ‘Wanneer gaan  jullie landen? We zitten hier om jullie te springen.’

			‘We komen eraan,’ antwoordde Michael.  ‘Maar dit  kan niet  wachten. We  hebben een  serieus probleem.’
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			Het centrum van  Chicago
	Vol trots stond Marcianus op het  houten  podium in  het midden van de tempel. Om hen heen  hadden zich  broeders en zusters uit alle  windstreken  van de aarde  verzameld. Zo  veel verschillende gezichten, monden die zo veel verschillende talen spraken,  zo veel verschillende huidskleuren en lichaamstypen. De tempel bevatte  nu  broeders en zusters uit alle  culturen,  achtergronden, rangen en standen.

			Ze  zijn  allemaal overbodig, dacht  de Grote Leider. Het duurt nu niet lang meer voordat ze het  aardse  bestaan zullen ontstijgen. De gemeenschappelijke geest zal worden vrijgemaakt. We zullen  één worden.

			Terwijl hij zijn blik  over de aanwezigen liet  ronddwalen, vroeg hij zich heel even  af of ze er werkelijk  klaar voor waren. Zouden ze in staat zijn de daad  die aanstaande was werkelijk te  voltrekken?  Konden ze zich  losrukken van  de materie en  zo  waarlijk  vrij worden?

			Maar  uit  de blikken in hun ogen en de vastberadenheid van hun gebaren leidde hij af dat ze inderdaad zo ver  waren. Hij keek  toe  hoe ze hun fluwelen  mantels  uitschudden en hun andere bagage op grote stapels her en der  in het pakhuis gooiden. Wereldse bezittingen waren niet langer nodig. Ze hadden ze meegenomen om er onderweg  uit te zien als doodgewone reizigers, maar nu  ze eenmaal  hier waren konden  ze die  spullen  afwerpen.

			Het  enige dat  de leden  bij zich hielden was een kleine rugzak, een grote handtas  of een diplomatenkoffertje,  waar hun mantels en gordels in pasten.

			En in hun  handen hielden ze de  woorden die hen vrij maakten. Fotokopieën van de  Verlossingsbezwering werden nu  uitgedeeld door Marcianus’ naaste medewerkers.  Iedere broeder en iedere zuster ontving een vel  papier waar ze op stonden. We zullen ze samen uitspreken, en samen zullen  we de  eeuwigheid betreden.

			Hij pakte de oorspronkelijke  versie van de vertaling die zijn medewerkers in Caïro hadden  gemaakt,  vouwde die zorgvuldig op en stak hem in  zijn borstzak.  Hij  wilde het document  dicht  bij zijn hart dragen.

			Hij bukte,  stopte de megafoon in zijn tas en ritste  hem dicht. Buiten stond  een stralende zon aan  de hemel.
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			FBI-bureau, Chicago
	‘Wat  voor probleem?’  Chris  gebaarde naar Dawson en Marsh. ‘Wacht even, Mike,  ik  zet de  luidspreker aan.’ Hij drukte  op een toets om de luidspreker  te  activeren en legde de kleine mobiele telefoon op het  bureau van Marsh.  ‘Ik  zit hier  met het  hoofd van onze vestiging in Chicago,  onderdirecteur  Angela Dawson, en special agent Laura  Marsh.  Jullie  kunnen vrijuit spreken.’ Hij richtte zich tot Dawson. ‘Dit is Michael Torrance, een goede  vriend  van me.  Hij en zijn  vrouw zijn Arthur Bell gevolgd naar Caïro. Bijna zijn ze erin geslaagd de  man in  hechtenis te  nemen.’

			Dawsons gelaatsuitdrukking veranderde onmiddellijk. Ze had  al gehoord dat Torrance en Wess  misschien wel  informatie hadden die van groot belang was voor het onderzoek over de  achtergronden van  de mislukte aanslag, maar nu hoorde ze  voor het  eerst dat er  direct contact met de  leider  van de  sekte  was  geweest.

			‘Waarom  is me dit  niet  eerder verteld?’

			‘Dat zal ik zo meteen uitleggen,’ antwoordde  Chris, na een  blik met Laura te hebben gewisseld. ‘Michael komt naar ons toe. Hij  belt  nu vanuit het vliegtuig.’

			Michaels opgewonden  stem klonk door de  luidspreker. ‘We zijn Bell, waarvan we  nu  weten dat hij zichzelf Marcianus  noemt,  gevolgd naar  het Koptisch Museum in de binnenstad van Caïro. Ze hebben een  nieuwe  tekst ontdekt,  een  soort gnostisch gezang dat Bell de “Verlossingsbezwering” noemt.  Emily en ik denken dat zijn  groepering gelooft  dat deze tekst  mystieke invloed  heeft op het moment  van de  dood, dat  hij hun ziel vrij zal maken en hen zal helpen met de transformatie naar de  spirituele  wereld.’

			‘Verdomme,’  mompelde Dawson. ‘Mensen verlossen van  de materiële wereld.’ Ze dacht aan de woorden die de FBI-antropoloog had gebruikt  om de  doelstellingen  van de gnostici te omschrijven.

			‘Bell is van plan die bezwering  publiekelijk te gaan opvoeren,  voor een groot publiek.’ Door de luidspreker  van de  mobiele  telefoon  klonk nu  de stem van Emily. ‘De manier waarop hij  praatte over  zijn  bedoelingen klonk nogal… wraakzuchtig. Ik denk dat hij  ook de bedoeling heeft  de wereld te laten zien hoe  weinig het  materiële  leven er eigenlijk  toe doet. Hij heeft het ook voorzien  op het religieuze leven.  Hij  is van mening dat alle religie een vorm van  misleiding is. Alleen  hijzelf kent de waarheid, alle anderen vertellen alleen maar leugens. Hij lijkt erop gebrand met zijn dood een duidelijk  signaal af te geven, door op het ogenblik van zijn  “verlossing” zoveel  mogelijk religieuze kopstukken weg te vagen.’

			‘Als dat zijn  bedoeling is,’  onderbrak Marsh haar, ‘dan heeft hij de goede locatie uitgekozen. Er komen vandaag duizenden mensen  naar de parade,  onder wie  veel van  de belangrijkste religieuze  leiders van  de Verenigde Staten.’

			‘Bell vermeldde specifiek dat hij de “Mars van  de Eenheid” van gouverneur Wilson wilde  verstoren,’  merkte Emily op.

			Chris boog zich over  de  tafel. ‘Maar dat zal hem nu niet meer lukken, Emily. We hebben de bom gevonden  die zijn groepering tijdens de parade wilde  laten afgaan. Hij is onschadelijk gemaakt en ontmanteld. Zijn plan is mislukt.’

			In het vliegtuig griste Michael  de  telefoon uit  de hand  van zijn vrouw. Door de opwinding vergat  hij  bijna de pijn van zijn verwondingen. ‘Maar dat is  nu juist het probleem. Emily en ik  hoorden  Bell delen van zijn  bezwering oplezen,  en  we  zijn  ervan overtuigd dat  die op  iets anders  wijzen.’

			‘Iets anders?’ Er verscheen een ongeruste  uitdrukking op het gezicht van de  onderdirecteur. ‘Wat dan?’

			‘In die bezwering is sprake van een massaal sterven, maar  de beeldspraak die wordt gebruikt  refereert aan  lucht  en ademhaling. Kortgezegd riep het  beelden op van  de inademing van een soort gif.’

			In  het vliegtuig boog Emily zich nu  over de  telefoon. ‘Wij vermoeden  dat  het explosief dat jullie hebben gevonden niet het echte wapen is.  Ik  weet niet wat  ze  er precies  mee van  plan waren, maar het zou  heel goed kunnen dat  het alleen  maar een  afleidingsmanoeuvre  was.’

			Aan de andere  kant  van de lijn viel een lange stilte, die uiteindelijk  werd verbroken door Dawson.

			‘Dat lijkt me buitengewoon onwaarschijnlijk,’ antwoordde  de onderdirecteur, hoewel  ze de diverse opties nog overwoog. ‘Laten we niet  vergeten  dat  hij werd  bewaakt door vier leden van hun  groepering, die  hem  zo fanatiek  hebben verdedigd dat  ze er  allemaal het leven  bij hebben gelaten.  Dat gaat nogal  ver  voor een afleidingsmanoeuvre.’

			Laura dacht koortsachtig na.  ‘Wacht even,’  kwam ze  tussenbeide. ‘Op dit punt in mijn eigen onderzoek  werd  ik ook argwanend.  De informatie die ons naar  de Tribune  Tower heeft geleid  was afkomstig van  buiten.’

			‘Maar het klopte wel,’  bracht de  onderdirecteur ertegenin. ‘Die informatie leidde  ons rechtstreeks naar de  bom.’

			‘Precíés. Rechtstreeks.  Alsof iemand ons er met  opzet…’ Marsh zweeg, maar hervatte haar betoog  met nog  meer  overtuiging. ‘Dat is precies wat Scott Lewis  bedoelde.’

			‘En  wat was dat  dan?’ vroeg  Dawson.

			‘In zijn laatste notitie  schreef hij  dat  die  connectie  met het Midden-Oosten er zo dik  bovenop lag  dat het letterlijk voor de  hand lag.  Alsof iemand ons  ermee  om de  tuin wilde leiden.’

			‘Wie die Lewis ook  is, het  klinkt alsof  hij  tot dezelfde  conclusie  is gekomen als wij,’  merkte Michael op. ‘Misschien  wist Bell dat de FBI zijn organisatie  in de gaten hield en zorgde hij dat er iets was om  jullie bezig  te houden, om  jullie  op afstand te houden.  Zijn groepering zet  een of andere  vanuit het  Midden-Oosten gesteunde anti-Amerikaanse aanval in scène die bedoeld is  om jullie aandacht te trekken–’

			Marsh maakte de zin  voor hem af: ‘Terwijl zij  hun  ware plan uitvoeren met behulp van hun  eigen  netwerken in Europa  en  hier in de Verenigde Staten.’  Eindelijk begon het ergens  op te lijken.

			‘Vervolgens zorgen ze ervoor dat jullie hun spijkerbom vinden en  geloven  dat  de  dreiging is afgewend. Ondertussen  kunnen ze  zich rustig voorbereiden  op de  echte aanslag.’

			Er  viel een  lange stilte  toen de onderdirecteur nadacht over wat ze zojuist had gehoord.

			Haar stem klonk gespannen toen  ze uiteindelijk weer het woord nam.  ‘Hoe is het mogelijk dat het  zover heeft kunnen komen zonder dat  we hier meer van wisten?’

			‘We wisten het,’  antwoordde  Marsh. ‘Daar hadden  special  agent Taylor en ik het over toen je de kamer  binnenkwam.  De Kerk van Vrijheid  en Verlossing heeft  een mol hier bij de  FBI. Iemand die op de hoogte  is  van de connectie  met Caïro  en  die naar mijn stellige overtuiging agent Lewis heeft vermoord om een eind te maken aan diens onderzoek.’

			Toen de  naam genoemd moest  worden, spraken  Marsh en  Taylor  die gelijktijdig uit. ‘Special agent Ted Gallows.’
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			FBI-bureau, Chicago
	Angela  Dawson was  zichtbaar  geschokt. ‘Hij is  een van onze  beste sectiehoofden!  Ik heb jaren met  hem gewerkt. En nu wil je hem plotseling bestempelen  als verráder?’

			‘We  hebben ook andere  mogelijkheden bekeken,’ verduidelijkte Chris. ‘Iedereen  in de organisatie met een hogere rang dan Marsh. Dat is een kort lijstje, maar dan  praten we over Ted Gallows, Alan  Mayfair, Brian Smith en…’ Hij aarzelde.

			Dawsons ogen vernauwden zich.  Ze  keek Chris strak  aan en maakte het lijstje voor hem af: ‘En ondergetekende.’

			Chris  keek haar zwijgend aan.

			‘Je had me niet mogen  overslaan. Als je  gelooft dat we  zo hoog in de organisatie  een mol hebben,  dan zou ik  zeker een  van de kandidaten zijn.’  Ze keek Chris  nog doordringender aan,  alsof ze op bevestiging wachtte.

			‘Inderdaad,’  gaf hij zachtjes toe.

			‘En hoe weet je zo zeker  dat  ik  niet boven aan dat lijstje hoor te staan?’

			‘Alles wijst op Gallows,’ antwoordde  Chris. Hij  somde de  details op die  Marsh en hemzelf  tot deze conclusie hadden gebracht en de onderdirecteur  hoorde  ze roerloos  aan.

			‘Het  is indirect bewijs. In feite zijn het niet  meer  dan vermoedens,’ zei ze ten slotte.

			‘Tijdens de  operatie gisteren,’  protesteerde Laura,  ‘leidde Gallows het arrestatieteam rechtstreeks naar het vertrek  waar de bom zich bevond.  Het leek wel alsof hij wist waar hij moest zijn. Dat past in een  plan om  ons om de  tuin te leiden, zodat we al  onze aandacht richten op een spijkerbom die  niet de echte bedreiging vormt.’

			Ze  wachtte op een antwoord. Dawson begon te ijsberen  en  hield haar  ogen gericht op  de vloer terwijl ze de informatie tot  zich liet doordringen.

			Toen ze stilstond en  het woord weer nam, klonk ze vastberaden.

			‘Dit soort  beschuldigingen mogen nooit zijn  gebaseerd  op  geruchten, en een  intern onderzoek  naar onze topfunctionarissen staat  niet in jullie  functieprofielen.’ Ze keek  Chris  en Laura aan  met een mengeling van irritatie, verontwaardiging en ongerustheid.

			Even later veranderde  haar  gezichtsuitdrukking. Ze had  een  besluit genomen.

			‘Verdomme, het is genoeg om hem  een  verhoor  af  te nemen. En als jullie gelijk hebben, dan is er geen  tijd meer voor de gebruikelijke bureaucratische procedures. We gaan  hem  ondervragen. We moeten erachter komen wat hij weet.  Nu,  meteen.’

			Laura was  zichtbaar opgelucht. ‘Waar is hij op  dit  moment?’ vroeg ze.

			‘Hij is buiten, om leiding te  geven aan het  routineonderzoek van  de  menigte, dat moet plaatsvinden voordat de parade begint.  Ik heb  al  onze teams  eropuit gestuurd  om volgens de standaardprocedures de  route  te  beveiligen.’

			‘Dan moeten wij daar ook zo snel mogelijk heen.’  Chris  liep al naar de deur.

			‘Ik zal  zorgen dat alle teams op de hoogte worden gesteld van  de nieuwe dreiging,’ zei Dawson. Ze liep naar de telefoon  op Laura’s bureau.  ‘Onze  belangrijkste opgave  is nu het vinden van de een  of andere vuile bom. We moeten ons richten  op de  plekken in de  route met de  grootste  mensenconcentraties: pleinen, alle locaties  waar  zich relatief veel toeschouwers ophouden.’

			‘En  locaties waar veel media aanwezig  zijn,’ voegde Marsh eraan toe. ‘Emily en Michael zeiden dat Bell benadrukte dat de  hele wereld zou zien hoe hij het gros  van de  religieuze leiders zou  wegvagen. Dus het  ligt  voor de hand te  zoeken naar  een  plek waarop veel televisiecamera’s  staan  gericht.’

			‘Het centrale plein,’  opperde Dawson.  ‘Jullie gaan  op  zoek naar Gallows. Ik geef alle  teams die ter plaatse  zijn  opdracht te zoeken naar een vuile bom.’  Ze zweeg even en wat ze  vervolgens  zei  klonk surrealistisch. ‘Als Gallows er vanaf  het begin bij betrokken is, dan zal  hij zeker betrokken zijn  bij de eindfase.’

			‘We  zullen hem zo snel mogelijk proberen  te  vinden,’ antwoordde Chris. Hij wachtte  totdat Laura zover was en  samen verlieten ze  haar  kamer.

			Angela  Dawson, die nog naast het  bureau stond, nam de hoorn van de haak en  gaf  de centrale opdracht haar te verbinden met de  teams die  ter plaatse  waren.
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			Het centrum van Chicago
	Zodra Michael en  Emily in Chicago waren  aangekomen en zich op de achterbank van  een taxi hadden genesteld,  belden ze  Chris.

			Toen de  verbinding  tot  stand  kwam  viel Michael  onmiddellijk met de  deur in huis. ‘We zijn in  de  stad, zeg maar waar we naartoe moeten.’

			‘Zo ver uit de buurt als maar mogelijk  is,’ antwoordde Chris. ‘We hebben Dawson kunnen overtuigen en ze  gelooft  nu in onze  theorie.  Alle  FBI-teams hebben  opdracht  gekregen te zoeken naar een draagbare vuile bom  of een  chemisch wapen, en ze worden daarbij geassisteerd door de plaatselijke politie. Natuurlijk  kunnen  we  jullie hulp bij de debriefing goed gebruiken,  Mike, maar jullie  kunnen het  centrum van Chicago op dit moment  maar beter mijden.’

			‘We gaan er echt niet vandoor, Chris.’ Emily gaf met een  kneepje in Michaels schouder blijk van  haar  instemming. ‘Daarvoor  hebben we al te veel in  deze zaak geïnvesteerd.’

			‘Geen sprake van.’ Chris klonk onverbiddelijk. ‘Als een dergelijk wapen  in die enorme  menigte  afgaat… dan overleeft niemand dat. Niet als er zoveel  mensen opeengepakt bij elkaar staan.’

			‘Chris, we–’

			‘Ik  wil het niet hebben, Mike! Gaan jullie maar naar het bureau. Ik bel jullie als dit voorbij is.’

			Nog  voordat  Michael  kon antwoorden  had Chris de verbinding  verbroken. Het gesprek was  afgelopen.

			Michael  keek Emily aan. ‘Hij maakt zich zorgen over  onze veiligheid en hij wil  niet  dat  we in de buurt  zijn  als het erom gaat  spannen. Hij  wilde me niet eens vertellen waar hij  heen gaat.’

			Ze zwegen even. Toen schoof  Emily  naar  voren en richtte zich tot de chauffeur van  de taxi.

			‘Op welke plek staan straks  de meeste mensen om  naar  de parade  te  kijken?’

			De man dacht even na en antwoordde: ‘Ik denk bij de Watertower Plaza. Dat is  een  groot  plein, waar  het altijd stampvol is.’

			Emily draaide  zich  om naar Michael, pakte zijn hand vast en kneep.

			‘Dan moeten  we daarheen,’ zei  ze tegen de chauffeur. ‘Zet ons  daar zo dichtbij mogelijk af.’
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			The Magnificent  Mile, Chicago
	Cerinthus liep lichtvoetig door de drukke menigte, bijna alsof hij  zweefde. De mensenmenigte die  in afwachting  van het  begin van de parade al in vervoering leek  te zijn, vormde een etherisch decor.  Zijn zintuigen leken extra gevoelig voor de frisse  ochtendlucht,  de heldere  hemel en de  intense, glinsterende  gevels van  de gebouwen. Even dacht hij  terug aan  zijn  ongelukkige jeugd met  alle vernederingen, eenzaamheid  en  ellende; maar nu was  hij bevrijd,  geheeld, en  klaar om de laatste stap  te  zetten naar de  beloofde toekomst.

			Hij vervolgde zijn route  naar  de  voorbestemde locatie.  Terwijl zijn voeten hem met zachte, lichte stappen voortbewogen, wreef hij met zijn handen  over het  hemd dat  losjes over  het vest hing dat eronder  was verborgen.  Zijn vingers dansten  over de toekomst.

			Bij  de verzamelplaats op Lower  Michigan Avenue liet  dominee J.  Barry  Packard zijn blik dwalen over de gezichten van de geestelijken die daarheen waren gekomen. De kop van  de optocht was al vertrokken: een brandweerwagen  met de symbolische openingsvlag  en een  muziekkapel met leerlingen van de East Chicago  Central High School.

			De Mars van  de Eenheid zou  letterlijk en figuurlijk het middelpunt vormen. Dit  was een vooropgezette symboliek: alle geloven verenigd  in het hart van de parade, als teken van saamhorigheid. De medewerkers van gouverneur Aaron Wilson  hadden  goed nagedacht over elk aspect van het schouwspel en ervoor gezorgd dat het een  ongeëvenaarde religieuze samenkomst  zou worden. Een groots vertoon van religieuze eenheid. Uniek in het moderne  Amerika,  en uniek in  de wereld.

			Packard was omgeven door religieuze leiders.  Veel  van de gezichten kende  hij, zoals  rabbi Veniamin, met wie hij bevriend was.  Iets verderop stond de rooms-katholieke kardinaal  uit Washington,  in  vol  ornaat. Hij  keek  als een boer  met kiespijn. Waarschijnlijk ziet hij het als een verplicht pr-nummer, dacht Packard. Maar hij is in  ieder  geval komen opdagen. Dat is het  enige  wat telt.

			Hij vroeg zich af hoeveel van de aanwezige leiders –  bijna vijfenzeventig mannen en vrouwen  –  wisten waarom  ze hier werkelijk waren.  Slechts een paar,  zoals  hijzelf, maakten heimelijk deel uit  van  de uitverkoren elite van de Broederschap. De rest had er  geen idee van dat hun optocht niets te maken had met  een uiting van religieuze eenheid maar juist tot doel had de zinloze mythe van  het wereldse geloof te vernietigen. Ze wisten niet dat ze optraden in  de laatste vertoning van het  spirituele bedrog waaraan ze de  wereld zelf zo lang hadden blootgesteld.

			Opgeruimd  staat  netjes.

			Packard betastte de kleine  weekendtas  die  hij bij  zich  droeg. Daarin bevonden zich  zijn  netjes opgevouwen mantel  en  de  ceintuur, die hij  eromheen zou binden.

			Aan  het hoofd van  de groep verschenen nu een aantal veiligheidsfunctionarissen, gekleed in zwarte uniforms. Een teken  dat de gouverneur in aantocht was. Hij  was de  man  die het evenement  had georganiseerd. De man die  de natie had wijsgemaakt  dat een  demonstratie  van religieuze tolerantie een goed idee was;  een idee  dat  haaks stond  op zijn eigen opvattingen.

			‘Welkom, dames en  heren,’  riep hij  zo luid mogelijk, in  de hoop dat ze hem  allemaal konden horen. ‘Wat  geweldig dat u allemaal bent  gekomen.  De hele  wereld zal getuige  zijn  van  wat  wij hier vandaag doen.’ Hij glimlachte breed naar de verzamelde geestelijke  leiders,  van  wie de  meesten hem met  een glimlach beantwoordden.

			Gouverneur  Wilson stapte  opzij en  nam zijn plaats in aan  de voorhoede van hun mars. Hij  streek zijn pak glad en rechtte zijn rug. De trotse houding ontging dominee J.  Barry Packard niet.  Hij zag ook de weekendtas die  Wilsons assistent  droeg, en die  als  twee druppels water leek op de tas die Packard zelf bij zich had.
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			The Magnificent  Mile, Chicago
	Met  de taxi twee huizenblokken achter  zich, begonnen Emily en  Michael  te rennen, voor zover dat nog kon  in  de opeengepakte mensenmassa. Door  zijn verwondingen kon Michael niet zo  snel  vooruitkomen, en Emily  zorgde dat  ze  hem voor bleef  om toeschouwers  opzij te duwen  zodat ze zijn gewonde arm niet zouden raken. Diezelfde  toeschouwers  bezorgden  Emily kopzorgen. Al  die onschuldige  mensen, die zich van geen  kwaad  bewust waren. Kinderen zaten op de schouders  van hun  vaders. Een moeder  gaf  haar baby de  fles. Een  tienerpaartje stond  te vrijen in een bijna pornografische pose; ze gebruikten de parade als  welkom excuus om elkaar ongegeneerd hun affectie te betuigen. Mensen aten hotdogs en zwaaiden enthousiast met vlaggetjes.

			Zo veel vrolijkheid en onschuld. Niemand was  zich  bewust van een groot,  dreigend gevaar.

			Op de kruising van  East Pearson  en North Michigan zag  het  zwart van de mensen. Alleen maar  dankzij de geconcentreerde manier waarop  hij om zich heen keek, kregen ze Chris  Taylor  in de gaten. Hij  liet zijn  blik  over  het  publiek dwalen, waarbij zijn hoofd  systematisch  van links naar rechts bewoog, op zoek naar een onbekend doelwit. Vlak  naast  hem stond een vrouw.

			‘Hier!’  riep Emily. Ze begon te zwaaien  en greep Michael bij zijn schouder om hem  dichtbij zich te  houden. ‘Dat  moet Laura Marsh zijn.’  De vrouw naast Chris  was zichtbaar  in goede lichamelijke conditie. Het  tweetal stond bijna rug  aan rug, alsof ze ieder een deel van het plein afzochten.

			Emily  en Michael wurmden  zich door de  massa naar hen toe.

			‘Wat doen jullie hier  in ’s hemelsnaam?’ riep  Chris uit,  stomverbaasd ze hier te zien. ‘Ik had jullie  toch  gezegd  weg te blijven?’

			Michael  keek Chris strak aan. ‘En ik heb  jou  gezegd  dat  we  te betrokken zijn  om hier weg te blijven. We weten heus  wel  dat het gevaarlijk is.’

			Het  viel  Chris op dat Michaels arm  was verbonden en dat hij schrammen  in zijn  gezicht had. De  schermutseling  met  Bell in Caïro  was kennelijk heviger geweest dan Michael via de telefoon had laten  doorschemeren.

			Het had geen  zin  meer om nog  verder te protesteren. Ze waren  hier nu eenmaal. Chris verplaatste zijn blik naar  Emily en keek vervolgens Michael weer aan.

			‘Al onze mensen zijn actief langs de route,  op zoek naar het  soort wapen dat jullie hebben omschreven. Maar het is  een  enorme opgave.’

			Dat laatste was duidelijk. Er waren duizenden, misschien  wel tienduizenden mensen op straat samengeschoold. Overal om hen heen stonden wolkenkrabbers. De bom kon overal verstopt  zijn. Emily dacht  koortsachtig na.

			‘Onze  teams speuren systematisch het hele gebied af,’ voegde Laura  eraan toe, ‘maar  onze onmiddellijke prioriteit is  die man daar. Ted Gallows.’ Ze tilde haar arm op en  wees naar de  overkant van de  drukke straat. Daar  stond een andere agent  die  eveneens de menigte in de gaten  leek te houden. Hij zei  iets tegen een collega die naast  hem  stond. Zijn blik was professioneel en toegewijd.

			‘Dat is  de agent  die  we  hebben ontmaskerd als de mol die samenspant  met de bende  van Bell. Als er iemand is  die weet wat er staat te gebeuren, dan is hij  het  wel.  We hebben goed op  zijn gebaren gelet,  om te zien of hij  communiceert met mensen in het publiek. We gaan ervan  uit dat hij  de mensen die deel uitmaken van de  sekte  kent.’

			Laura zweeg toen ze zag dat er  een andere vrouw door de mensenmassa op  hen  af kwam. ‘De onderdirecteur,’ zei ze  tegen Emily  en  Michael.

			‘Jullie taak  hier  is  afgelopen,’ beval de vrouw. ‘De religieuze optocht  komt eraan. Neem Gallows onmiddellijk  in hechtenis. We kunnen niet toestaan  dat  hij contact maakt  met sekteleden  die  zich  onder het publiek bevinden.’

			Chris  keek  de onderdirecteur aan.  ‘Het lijkt  me verstandig dat u met ons  meegaat. Laura en ik  zijn aan hem ondergeschikt. Hij  zal zich laten  voorstaan  op zijn rang.’

			De vrouw dacht hier  even  over na. ‘Goed. Dan  gaan we allemaal.’

			Ze  duwde  een hek opzij en liep kordaat de rijweg op, met Chris en Marsh in haar kielzog.

			Michael maakte aanstalten  achter hen aan te gaan,  maar Emily hield hem  tegen.

			‘Laat gaan.’ Ze had een vastberaden uitdrukking op haar gezicht. Michael keek haar verbaasd aan, maar protesteerde niet.

			Chris draaide zich om en gooide  hem een portofoon toe. ‘Hou contact met ons.  Als  je  iets verdachts ziet,  laat het ons  dan meteen weten.’ Zwijgend staken Chris, Marsh  en Dawson de  straat  over, naar  de  plek waar Gallows stond.

			Michael keerde zich om naar Emily en  vroeg: ‘Waarom wil  je niet met ze  mee? Denk je dat  we  hier veiliger zijn dan  zeven meter verderop?’

			‘Het  gaat  me niet in  de eerste plaats  om  onze eigen veiligheid,’  antwoordde  Emily,  ‘ik maak me  zorgen over de veiligheid van iedereen hier.’
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	Uiteindelijk bereikte Marcianus de plek  waar  zich de climax  van zijn leven  zou voltrekken. Een  betonnen talud langs de rijweg, vlakbij het midden  van het grote plein, was hoog genoeg om de mensenzee te kunnen overzien.

			Hij was zich volledig  bewust  van de  grootsheid van het moment. Al had die dwaze vrouw in Egypte hem  ervan beschuldigd de  geschiedenis geweld aan te doen, hij wist  dat  hij zo  meteen  geschiedenis zou maken. Het  werk van  eeuwen  naderde zijn voltooiing.

			Marcianus  plaatste de tas aan zijn voeten, bukte zich  en ritste  hem open. Bijna onbewust streek  hij  even  met een hand over zijn borst,  om zich  ervan  te vergewissen dat  het vel papier  met  de Verlossingsbezwering  nog in  zijn borstzak  zat. Toen hij zijn  hand liet zakken, betastte hij het mes in  de schede aan zijn  heup.  Hij had zoveel voorzorgen getroffen  dat het vrijwel uitgesloten  was  dat iemand hem nog  kon  tegenhouden. De Ka-Bar, die  eigendom was geweest  van  Mustafa  Aqmal, beschouwde hij als een persoonlijk aandenken. Een souvenir dat hem eraan  herinnerde dat hij  zijn heilige missie  niet zonder offers had kunnen vervullen. Maar nu  was ze volbracht.

			Aan de overkant van het plein  zag hij zijn naaste broeder: een ware Kenner. Met  hem had hij alles  van het begin  af aan voorbereid.  Hij stond klaar,  de blik  gericht op de  Grote  Leider,  wachtend  op het teken.

			Marcianus haalde diep adem en  sloot zijn ogen.

			Toen hij ze weer opende, drukte hij zijn hand  plat tegen  de borst  en knikte zijn broeder ferm toe.

			Het  definitieve teken was gegeven.

			Zonder te aarzelen draaide  de broeder zich om en gaf het teken door  aan een andere broeder, verderop  aan de overkant  van de straat. Die gaf een teken  aan een  andere  broeder, die het  weer doorgaf aan  de volgende.  Binnen enkele seconden  werd het signaal als een kettingreactie verspreid door de opeengepakte  menigte.
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	Emily en Michael bevonden zich  nu in het midden  van de  menigte en Emily  keek onder het lopen  gejaagd  om zich heen. Ze zocht naar iets dat wees op een  explosief dat  de  sekte misschien zou gaan  gebruiken. Ze  vroeg zich af hoe ze zouden omgaan  met  de bezwering die waarschijnlijk vooraf zou gaan aan de wandaad die ze wilden plegen.

			Het  eindresultaat –  het bevrijden van de  geest  van de materie – mag  dan misschien  verlossing zijn,  bedacht ze koortsachtig, maar eerst  moeten ze de bezwering voorlezen. Ze zullen hun bom niet zomaar laten ontploffen  zonder de een of andere ceremoniële  inleiding.

			En  zou het maar één bom zijn? Ze kreeg het koud bij de gedachte.  Als het er nu  eens meer waren…

			Plotseling kreeg ze  een man  in de  gaten die  een  vreemde, veel te  grote poncho droeg  die los over  zijn  lichaam  hing.  Emily bekeek  hem argwanend: daar kon gemakkelijk een bom onder verscholen zitten –  maar in een plotselinge vlaag van patriotisme stak de  man  juichend zijn beide armen in  de lucht en kon ze  zien  dat hij  alleen maar een Chicago  Bears-trui onder zijn poncho droeg.

			Emily liet haar  blik opnieuw over  de menigte dwalen.

			Bell wil  dat het ‘vertrek’ van zijn  groep zichtbaar is. Hij wil dat de mensen  weten wat  er gebeurt voordat hij  een eind aan  hun leven  maakt.  Dat kan alleen  maar  als ze vooraf  iets opvallends doen. Die  Verlossingsbezwering zullen ze  niet voor zichzelf houden. De sekteleden zullen die niet alleen maar zachtjes in  zichzelf  prevelen.

			Opnieuw zag ze iets verdachts. Een man zat op een  grote  koelbox. Een  veel te grote koelbox, was Emily’s eerste gedachte. Maar toen ze naar hem toe liep opende hij de  koelbox. Het ding was  volgestouwd met  blikjes  en ijsblokjes.  De man haalde  er een blikje uit en deed de koelbox weer dicht. Emily liep door, met Michael in haar  kielzog. Ook  Michael speurde rond in de  menigte.

			Ze zullen de  aandacht willen vestigen op  hun Verlossingsbezwering. Ze  zullen de  woorden  uitspreken, en  daarna…

			Ze  wilde niet nadenken  over wat er vervolgens zou  gebeuren. Als  ze  de Broederschap van Arthur Bell niet konden tegenhouden voordat ze hun  bezwering in het openbaar konden  voorlezen, dreigde  een massale slachting. In deze opeengepakte massa zou zelfs een  slecht ontworpen chemisch wapen vele duizenden slachtoffers vergen. En om de een  of  andere reden geloofde Emily niet dat ze genoegen  zouden nemen met  een slecht  ontwerp.

			Toen zag ze  in haar  ooghoek iets donkergekleurds wapperen. Ze keek opzij en zag een  kleine vrouw die plotseling was blijven  staan. Ze  haalde  een  lang fluwelen  gewaad uit haar  rugzak  en  begon het aan  te trekken. Een wit koord bungelde in haar hand en toen  ze  het gewaad om zich heen had geslagen bond ze het koord om haar middel, als een  ceintuur.

			Even verderop stond nu ook een  lange  man stil, die een  identieke mantel tevoorschijn haalde.

			Emily  kreeg kippenvel.

			Ze draaide zich om. Achter  haar zag ze in de menigte nog drie mensen  die  allemaal eenzelfde  gewaad  tevoorschijn haalden  en het aantrokken. Toen ze weer  de andere kant op  keek zag  ze dat er nog  twee waren bijgekomen. En  nog drie. Overal  om zich heen zag ze  in de menigte fluwelen mantels verschijnen.  Tientallen, misschien wel honderd. Meer dan ze kon tellen.

			Ze  slikte. Mijn  god.  Nu  gaat het gebeuren.
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	Marcianus stapte op het betonnen talud en  nam zijn  uiteindelijke positie in. Hij torende bijna een meter uit boven de menigte  en trok  de witte ceintuur  strak  om zijn fluwelen mantel.

			Zijn hart  begon sneller te kloppen  toen hij de  mensenmassa  in ogenschouw nam.  Voor het eerst in  de geschiedenis  gaven ze zich zo openlijk bloot. De publieke  ruimte was hun nieuwe tempel.

			Eindelijk trad de Broederschap  in het  volle daglicht.

			Verderop verscheen de  religieuze optocht. De kopstukken van  de  verdorven  godsdiensten naderden het  plein, gevolgd door de stompzinnige  schapen die  geloofden  in  de  onzin die ze verkochten.  De timing was volmaakt.  Marcianus  kon de gouverneur nu  goed zien, net als dominee Packard die een  paar passen achter hem liep. Zijn  twee volgelingen in de optocht hadden ervoor gezorgd  dat het allemaal was gelukt. Ze  hadden allebei een tas  bij  zich en staken  hun hand er al  in.  Binnen  enkele ogenblikken zouden zij  hetzelfde  gewaad dragen als  hun broeders.

			Marcianus pakte de megafoon  en zette hem aan. Het  gaf  hem een machtig gevoel  toen hij het witte vel papier  openvouwde waarop de heilige woorden stonden geschreven. In de menigte deden alle leden  van de  Broederschap  hetzelfde.

			Het vreemde gedrag  van zoveel  deelnemers  aan  de parade begon de aandacht van  het publiek  te trekken. Ineens stonden er  overal op het plein  mensen  die waren  gekleed in donkere, fluwelen gewaden. Jonge kinderen  die kort tevoren nog in de ban waren  van praalwagens en danseressen, wezen  nu met een vragende  uitdrukking op hun gezichtjes naar die vreemd uitgedoste mensen om hen heen.  Een muziekkapel die keurig in de maat  had  gespeeld  begon ongelijk te klinken toen na de eerste drummer ook de andere studenten hun aandacht niet meer bij  de  muziek konden houden en  verbaasd om  zich  heen keken naar het bizarre schouwspel. De gelaatsuitdrukking van  de aanwezigen varieerde: sommigen keken geamuseerd omdat ze dachten  dat het om een onaangekondigd programmaonderdeel ging.  Anderen leken zich ongerust af  te vragen  wat deze merkwaardige  verstoring te betekenen  had.

			Maar  iedereen leek  in  de ban van  de  verrassende wending  die de optocht nam.  Duizenden nieuwsgierige ogen  waren  gericht op  de vreemdelingen, die op hun beurt keken naar  een man  die op de  betonnen verhoging  was geklommen.

			Marcianus bekeek het  papier  en wierp het van zich af. Tijdens de vlucht had hij de bezwering  zeker honderd keer gelezen  en inmiddels kende hij  hem wel uit zijn hoofd. Hij had de  tekst niet meer  nodig.

			Hij bracht de  megafoon naar zijn  lippen. Zijn  stem galmde over  het plein toen  hij de eeuwenoude  tekst oplas, in koor met talloze anderen.

			‘Voorwaar,  ik  zal aan  jullie geheimen onthullen! Want jullie

			zijn mijn broeders  en zusters, en nu zullen  jullie Alles weten.

			Wij zijn kennis,  wij zijn onwetendheid;

			Wij zijn  schaamte en stoutmoedigheid.

			Wij zijn  schaamteloos,  we schamen ons;

			Wij zijn kracht  en  wij  zijn angst  –

			Voorwaar, wij zijn oorlog en vrede!’
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	Emily trok de portofoon uit Michaels broekzak,  maar het apparaat zag er ingewikkeld uit en ze  had geen idee hoe ze  het  moest bedienen, dus pakte ze  haar BlackBerry. Ze koos het nummer  van  Chris en bracht de telefoon naar haar oor.

			‘Chris,’ sprak ze gehaast, ‘het gebeurt nu!’

			‘Verdorie, dat weet  ik,  Emily,’ antwoordde Chris. Hij klonk  kortaf en gespannen. ‘We staan op het punt  Gallows  in te rekenen.’

			‘Ik heb het niet over die  mol  van jullie, Chris. Ik bedoel de aanslag! Mike en  ik staan  midden op het plein. Overal  in het publiek om  ons  heen  trekken mannen  en  vrouwen dezelfde mantels aan. Ceremoniële gewaden. Ze beginnen die  verlossingsbezwering van papier voor te lezen.’

			Chris,  die aan de  andere kant  van  het  plein stond keek geschrokken op. ‘Het begint!’ riep hij naar Dawson en Marsh, die zich  naar  hem omdraaiden. ‘Emily en Michael staan ergens midden op het plein,’  vervolgde Chris. ‘Bell en  zijn aanhangers  beginnen met hun mantra.’

			Terwijl  hij dit zei zagen de FBI-agenten dat nog meer individuen in de  menigte, als op commando,  fluwelen gewaden aantrokken.

			Gallows stond maar een paar meter  verderop. Toen hij Chris hoorde  roepen  draaide de special  agent zich om. Ook  hij zag wat  er gebeurde.

			Chris liep op hem af. Ze moesten Gallows snel te pakken krijgen,  en…

			Plotseling viel hem iets anders op.

			‘Jezus, kijk daar eens!’ riep hij. Hij strekte zijn arm en  wees naar  boven, naar een punt hoog boven de menigte.  De collega’s, Chris  incluis, keken  omhoog  om te  zien wat  hij bedoelde.

			Chris schreeuwde het uit: ‘Daar, op de watertoren. Helemaal bovenin!’ Vrijwel onmiddellijk zagen ze het  ook.

			Boven op de  hoge  toren, die  in  het midden van de parade omhoog rees als een gotische zuil, stond een man. Hij keek uit over  de massa beneden en bewoog langzaam en  omzichtig.

			Met een  soepele beweging  trok hij zijn  T-shirt uit.

			Eronder bevond zich een vest. Ondanks de grote  afstand zagen de  FBI-agenten  dat  het was  bedekt met  ampullen  en  explosieven.

			Ze hadden hun vuile  bom gevonden.
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	Ted Gallows kwam  onmiddellijk  in actie.  ‘Special agent Marsh,  ga  samen met special agent Taylor  naar de achteringang van de  watertoren. Ik neem  de  hoofdingang. We moeten naar boven om die vent  tegen te houden.’

			‘Dat zal niet gaan,  Ted,’  riep Chris terug. ‘Jouw rol is uitgespeeld.’ Hij begreep heel goed  dat er  moest worden ingegrepen, maar  als  hij Gallows, de  mol  van de sekte binnen de FBI, zijn gang liet gaan, dan  zou er weinig terechtkomen  van hun voornemen de aanslag te  voorkomen.

			Gallows’ gezicht  liep rood aan. ‘Wat  bedoel  je, verdomme?’ Hij keek Chris  aan met nauwelijks  verholen woede. ‘Dat was geen verzoek,  en we hebben  geen tijd  om te  delibereren. Dus  schiet op!’

			Marsh was naast Chris komen staan. ‘We zijn op de hoogte van je betrokkenheid,’ zei ze.  ‘We weten alles, Ted. We weten dat  Chris  je op de hoogte heeft gebracht van  Bells activiteiten in Egypte, en dat  je daar verder niemand binnen de FBI iets  over hebt verteld.’

			‘Dat was  tactisch noodzakelijk,’ antwoorde  Gallows woedend. ‘Ik dacht–’

			‘Aan jou heb ik verteld  dat Lewis iets voor me aan het uitzoeken  was,’ vervolgde Laura  op beschuldigende toon. ‘En nog  diezelfde  dag  werd hij uit  de weg geruimd!’

			‘Wou  je beweren dat ik een van onze agenten  heb vermoord?’ beet  Gallows haar toe.  Naast woede klonk  er  nu ook minachting door  in  zijn  stem. ‘We  hebben  hier geen tijd voor!  Waarom  zou ik zoiets doen?’

			‘Omdat  jij  een spion bent van Bell,’ antwoordde Chris. ‘We wilden het aanvankelijk niet geloven,  maar nu valt alles  op zijn  plaats. Deze groepering heeft al  die tijd een mol gehad binnen  de FBI.’

			Gallows, die boven  Chris uittorende,  lachte cynisch.  ‘Alsof ík dat niet weet!’

			Chris en Marsh staarden hem aan, verbaasd door zijn bekentenis.

			‘Maar ík ben  het  niet!’ riep Gallows.

			‘Ik  heb niemand anders iets verteld over Lewis,’ herhaalde Marsh.  ‘Geen mens. De enige die op de hoogte was  van wat hij  aan het doen was, was jij. Jij, Ted!’

			‘Godallemachtig, Laura,  ben je je basistraining soms vergeten? We  werken volgens  een strikte hiërarchie!’

			Marsh  was nog steeds  ziedend, maar hier  moest ze even over  nadenken.

			‘Heb  je  het… aan iemand  anders  verteld?’

			‘Ja,  natuurlijk!’  antwoordde Gallows opgewonden.

			‘Aan wie dan?’ vroeg Chris.

			‘Aan háár!’

		

	

[image: ]


	
		
			123

			The Magnificent  Mile, Chicago
	Aan het eind van  Ted Gallows gestrekte arm wees een vinger langs Chris  en Laura  naar  Angela Dawson. Met één hand  trok  de onderdirecteur een  lang, fluwelen gewaad aan.  Met de andere hand richtte  ze  haar dienstrevolver  op  haar voormalige agenten.

			‘Genoeg, special agent Gallows,’  riep ze. ‘Deze operatie is voorbij.’ Ze  hield de  Beretta  strak  op hen gericht.

			‘Dat dacht  je  maar!’  schreeuwde Gallows  terug. Zijn  eigen wapen  zat nog in  zijn  schouderholster, en hij wist  dat  ze hem zou neerschieten als hij zou proberen  het  te grijpen. Hij  kon alleen  maar proberen haar  te overtuigen.

			‘Daarboven,  op de watertoren, staat  een man met een bom. Een vuile  bom, Angela. Als we hem niet tegenhouden dan worden al deze  mensen  afgeslacht.’

			Dawsons  gebruikelijke  professionele uitstraling was opeens verdwenen  en  haar ogen  hadden een nieuwe, hartstochtelijke  glans. Het leek alsof ze  zich met  het aantrekken van de ceremoniële mantel van de sekte een nieuwe  persoonlijkheid had aangemeten.

			‘Jullie begrijpen  er niets van. Waarom zijn jullie toch zo  bang voor de dood. Beseffen jullie dan  niet dat jullie  al dood zijn? Net  als  deze hele  wereld?  Die  is allang dood. Voorbij.  We kunnen alleen  nog maar  ontsnappen naar  iets beters.’  Met een  wilde blik in  de ogen zette  ze een  stap in  de richting van Gallows.

			‘Jezus, dan kun je niet menen,’ antwoordde  Ted. Hij stond met  zijn  voeten uit elkaar en  hij hief  zijn armen omhoog, met de handpalmen naar boven. ‘Dit geloof  je toch niet echt. Ben je werkelijk bereid je hiervoor  in  te zetten? Het gaat wél om  de massamoord op de  bevolking die je hebt gezworen te beschermen!’

			‘Wat weet jij nou van inzet? Acht jaar, Ted! Acht jaar heb  ik hier naartoe gewerkt. En al  die tijd kon ik geen  contact onderhouden met  deze mensen – mijn mensen – die me liefde  hebben gegeven en  me  een doel hebben gegeven  in deze wereld, die zo vol  is van  ellende en leugens. Acht jaar heb ik  de waarheid  geheim moeten houden,  zodat ik nu eindelijk  een  rol kan spelen in iets groots.’

			‘Je bent knettergek!’

			De loop  van Dawsons kleine pistool  trilde  een beetje nu ze zo opgewonden was,  maar ze  hield de loop gericht op de  man die haar  zo lang  had gediend.  ‘Ik wist wel  dat je het  niet zou begrijpen, Ted. Daarom moest ik liegen, daarom moest ik  je erbuiten houden. Jouw  wereld is voorbij, maar  we zullen verlost worden!’

			Gallows staarde  onverschrokken  naar het  geagiteerde gezicht van  de onderdirecteur. ‘Dat zal niet gebeuren. Ik kan  niet toestaan dat je onschuldige mensen uitroeit.’

			Dawson glimlachte.  ‘Je  hebt geen keus.’

			Ze spande haar  wijsvinger om de trekker. Nog een kleine beweging, en dan stond Gallows de plannen  van de Broederschap niet  langer in  de weg.

			Chris Taylor herkende de geconcentreerde  uitdrukking die  hij zo vaak had gezien op  het gezicht van iemand die  op het  punt stond een ander van  het leven  te beroven, en hij  kwam  in actie. Hij duwde Laura Marsh opzij, deels om haar te beschermen  en deels om beter te kunnen richten,  rukte het dienstpistool  uit zijn heupholster en vuurde twee kogels af  op de  borst van Angela  Dawson.

			Haar ogen puilden  uit en ze keerde zich naar hem  om, maar door  de kracht  van  de kogels was ze haar evenwicht kwijt. Dawson viel  met wapperend gewaad achterover. Toen  ze het  plaveisel raakte had  haar gezicht  nog steeds dezelfde opgewonden uitdrukking. Maar aan haar verraad  was een  einde gekomen.
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	Emily en Michael hoorden  de  gescandeerde woorden  die het  geroezemoes van het publiek  en de  steeds chaotischer klanken  van de fanfares begonnen te overstemmen. De in  fluwelen gewaden gehulde mannen en  vrouwen scandeerden dezelfde  tekst als  Bell. Ze hadden allemaal  een  vel  papier  bij zich waarop de woorden  stonden geschreven. Al  snel hoorden Emily en Michael –  en de  overige aanwezigen – niets anders meer.

			Emily draaide  zich om,  op zoek  naar de  plek waar de man met de megafoon zich bevond  en  een paar meter  verderop  zag ze Bell, in zijn ceremoniële rol van Marcianus. Hij stond op een  betonnen verhoging en maakte gebruik van  een  megafoon.  Emily’s  benen  leken  automatisch  in actie te komen en even later  stond ze aan zijn voeten, vlak  voor  het talud.

			‘Hou  ermee op!’ riep ze Marcianus toe. ‘Het is  niet  nodig dat je al  deze mensen om het leven  brengt!’

			Marcianus negeerde haar en  ging door met het  voordragen van  de tekst.

			‘We zijn afgedaald  in de chaos;

			We hebben naast diegenen gestaan, daar  beneden –

			We verborgen ons  in hun  midden,  hebben  ze macht  en  vorm gegeven.’

			Emily realiseerde zich dat haar  smeekbeden nergens  toe leidden. Ze  wierp een wanhopige  blik  in de richting van Michael. Ze wist wat er  moest  gebeuren, en zijn verwondingen stelden hem niet in staat dat  te doen.  Ze keek omhoog naar Marcianus, greep de bovenkant  van het talud en probeerde erop te klimmen.  Bijna lukte het haar.

			Marcianus zag wat  ze  van plan was  en  hij keek haar woedend aan. Uit  alle macht trapte  hij met zijn linkervoet  tegen de  zijkant van Emily’s  hoofd. Ze was gedwongen los  te laten en viel achterover.  Michael  slaagde erin haar val  met  zijn goede arm gedeeltelijk te breken, zodat  ze niet al te hard op de grond belandde.

			‘Niemand kan  ons  nu nog tegenhouden,’ bulderde  Marcianus. Hij had de megafoon van  zijn mond genomen en wierp het tweetal een  ziedende blik toe.  ‘Alles is volbracht. Deze woorden worden uitgesproken ter ere van hen!’ Om zijn  argument  kracht bij te zetten  maakte  hij met  zijn  vrije arm een weids  gebaar naar de  menigte beneden.  Ook zonder dat  de lippen van de Grote  Leider  bewogen, bleven de woorden  van de Verlossingsbezwering vanuit de massa klinken.

			‘Nu zullen we  glorie toestaan aan de  onzen:

			We zullen ons bekendmaken  en  op die manier de geheimen openbaren.

			We zijn  de Zonen van  het Licht!’

			Emily krabbelde overeind en keek  wanhopig rond in de menigte. Overal stonden  leden van de sekte.  Ze wierp  een blik  naar  het midden van het  plein, waar  de  optocht tot stilstand was gekomen. Daar stonden de geestelijke leiders opgesteld. In hun midden stond een dominee, gehuld  in een fluwelen mantel. En  vooraan zag ze  de gouverneur zelf. Ook  hij  was gehuld in  fluweel.  Beiden scandeerden ze  hun bezwering. Wie  is er eigenlijk  niet bij  betrokken? vroeg Emily zich wanhopig af.

			Plotseling  werd ze  zich  bewust van iets anders dat nogal verdacht  was: hoewel zowat alle FBI-agenten voor dit evenement de straat  op waren gestuurd, merkte ze op deze plek  niets van hun aanwezigheid. Het plein  stond vol  met belangstellenden en sekteleden, maar  van de FBI  was geen spoor te bekennen.

			Gallows, dacht  Emily. De man die Chris en zijn  collega had aangewezen als een mol van de  sekte binnen de FBI. Ongetwijfeld had hij  de  beveiligingsmaatregelen van de FBI georganiseerd.  Hij zou er wel voor  hebben  gezorgd  dat ze niet in  de buurt waren van het  middelpunt van  de  gebeurtenissen.

			In haar  wanhoop  om  iets  te ondernemen greep Emily opnieuw de portofoon die  Chris Michael had toegeworpen. Ze keek geconcentreerd naar de vele  knoppen  op  het bedieningspaneel  van het verbazingwekkend gecompliceerde apparaat, tot ze  uiteindelijk een knop  vond waarbij het woord  ‘zenden’ stond. Ze drukte er met haar duim op en bracht  de portofoon  naar haar mond. ‘De leider van de sekte staat op een  betonnen verhoging  op het midden van het  plein, voor de watertoren. Hij is bezig  met de voorbereidingen van de aanslag. We hebben  hulp nodig  om hem  tegen te houden.  Is er  iemand in de buurt!’

			Marcianus had de megafoon weer naar  zijn mond gebracht en ging door met  het voordragen van zijn bezwering.  De volledige concentratie op zijn mantra was niet  alleen hoorbaar aan zijn stem maar ook zichtbaar aan zijn lichaamshouding.

			‘Wij  zullen de zichtbare  wereld  scheiden van de onzichtbare wereld;

			Wij zullen de verborgen  kennis redden  en  onthullen.

			Want wij zijn de eersten en de laatsten;

			Wij zijn  de eerzamen en de onteerden.

			Wij zijn de hoeren  en de heiligen.’

			Vanaf zijn  positie in  het midden van  de straat, op  de eerste  rij van  de Mars van de  Eenheid, keek  kardinaal O’Dowd misprijzend  naar de  walgelijke vertoning die zich  om hem heen voltrok. Nog geen  anderhalve meter verderop had gouverneur Wilson een belachelijk fluwelen  gewaad  aangetrokken waarna hij samen met honderden  anderen  uitbarstte  in een absurd geroep dat niet  alleen  het plein, maar  zelfs de hele optocht leek te  overheersen. De televisiecamera’s die waren  opgesteld om de parade  te filmen richtten zich op  de idioot  uitgedoste sekteleden  die  hun flauwekul over de natie uitstortten.

			De kardinaal besefte  dat hij terecht bedenkingen had  gehad om aan het  evenement mee  te doen. Jammer genoeg was  hij niet  argwanend genoeg geweest. Hij  had wel verwacht  dat het een opgeklopt pr-ritueel  zou  worden.  Maar niet dat  het zou uitmonden in  de een of andere spirituele  stunt  door een zootje fanatici  – een  zootje  fanatici waartoe  zelfs  de  gouverneur leek te  behoren.  Het  was een wanvertoning. Hij  werd hier  ongewild te  kijk gezet voor de hele natie; hij en alle andere geestelijke  leiders  die deel uit  maakten  van deze uit  de hand gelopen manifestatie.

			Maar  de stemming van kardinaal  O’Dowd veranderde toen  hij de wanhopige oproep hoorde die klonk uit  de portofoon  aan de heup van  een van de veiligheidsbeambten in de directe omgeving van de gouverneur. Door het geroezemoes van  het  publiek  en als gevolg van  het lage volume van  de  portofoon  kostte het hem moeite de woorden te verstaan,  maar hij hoorde de  opgewonden stem van iemand  die om hulp riep, iemand die  riep dat het onzinnige monotone gezang de opmaat vormde voor iets onvoorstelbaars.  Een bom, in  het midden  van de mensenmassa.

			De  kardinaal wist  wanneer  je je op moest  winden  en wanneer er actie moest worden ondernomen. Hij  kon niet toestaan dat een stel idioten  hier ging oproepen tot dood en verderf.

			Hij  maakte zich  los uit de optocht  en rende de menigte in.

			Gouverneur Wilson  droeg nu  het ceremoniële  gewaad van  de Broederschap.  Hij was  klaar voor zijn  verlossing. De mannen  en vrouwen  om hem heen keken hem verbijsterd  aan. Maar hij had van tevoren  geweten hoe ze zouden  reageren.  Zelfs zijn naaste  medewerkers hadden  geen idee van zijn ware loyaliteit en zijn echte bedoelingen.  Hij was uiterst bedreven geraakt  in het bewaren van  geheimen  en de  verbazing  op de gezichten van  de onverlichte sukkels  om hem heen  gaf hem een  zekere voldoening. Ze zouden spoedig uit hun lijden worden  verlost.

			Maar even te voren had  ergens  een  portofoon geklonken. De  gouverneur  had de kreet van de vrouw gehoord. De positie van de Grote Leider werd  bedreigd. Ze had om hulp geroepen. Ze probeerde  hen tegen te houden.

			En  nu  had de kardinaal zich losgemaakt uit  de  groep  en  was weggerend.

			De Broederschap was erin geslaagd de FBI En  andere staatsorganen te infiltreren.  Zo  was het  ze gelukt een  onbeveiligde  zone om het plein te creëren. Het  was  ondenkbaar dat een losgeslagen geestelijke  en een willekeurige vrouw er op de valreep in zouden slagen de  natuurlijke loop der dingen te  frustreren.

			Dat  kon de gouverneur niet  laten gebeuren. Hij hees zijn fluwelen gewaad  omhoog, duwde  zijn  verbouwereerde  medewerkers  opzij en rende achter de prelaat aan  naar het midden  van het plein.
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			The  Magnificent Mile, Chicago
	Emily herstelde zich, maar ze  wist dat  er nog maar weinig  tijd  over was. Ze  wachtte tot Marcianus  volledig  opging  in een  nieuwe strofe van zijn bezwering,  waarbij hij zijn  blik geëxalteerd ten hemel hief, en  ondernam toen een  nieuwe poging. Ze greep  de rand van de betonnen verhoging en  probeerde zich omhoog te  trekken voordat  hij  kon  reageren, maar de man  kreeg haar in de gaten en gaf haar opnieuw een harde  trap tegen het hoofd. Zijn  overtuiging leek hem kracht te geven, en weer tuimelde ze achterover  in de menigte.

			Marcianus’ borst zwol op toen hij zijn bezwering hervatte en de laatste regels zo luid mogelijk voorlas.

			‘Dit is de dag  en dit is  ons  moment:

			Voorwaar, licht en vuur zullen  de wereld  splijten –

			Aan  jullie de  dood, en aan  ons de glorie!’

			Op het  moment dat de laatste woorden zijn mond verlieten,  verscheen er  een  man  in een  zwart gewaad  met paarse randen en  een groot gouden  kruis voor zijn borst aan de zijde van Emily. Kardinaal O’Dowd keek  omhoog naar Marcianus en wierp Emily en  Michael  toen een vastberaden blik toe.

			‘Hebben jullie om hulp gevraagd?’

			‘Ja. Hij is de leider van  de  sekte.  Ze  hebben een bom.’ Emily wees omhoog  naar  Marcianus. Ze  was nog duizelig  en buiten  adem.  De Grote Leider had zijn  ogen  gesloten en hief zijn  handen triomfantelijk  ten hemel.

			De kardinaal stroopte de mouwen van  zijn  soutane op. Zijn armen waren bedekt  met korte, grijze  haren, maar ze zagen  er gespierd uit. Hij keek omhoog  naar  de man die hij moest tegenhouden  en haalde enkele malen diep  adem. Aan zijn houding te  oordelen stond  hij op het  punt aan te vallen.

			Maar voordat hij iets kon ondernemen stoof  er  iemand uit de menigte op  de prelaat af,  wierp zich op hem en  werkte hem  tegen de grond. Het lichaam  van de aanvaller ging schuil onder  een zware, fluwelen mantel,  maar toen hij  eenmaal boven op de kardinaal zat  richtte hij zich  op. De capuchon van  zijn gewaad viel omlaag. Het gezicht van gouverneur Aaron Wilson  was rood aangelopen en er was geen spoor  meer  te bekennen van de  zelfbeheersing  die politici doorgaans aan de dag leggen. Hij was  bezeten van woede.

			Doordat hij zijn rechterarm omhoog  bracht met de bedoeling de kardinaal een  klap tegen  zijn slaap te  verkopen, maakte de gouverneur de vergissing zijn  middel onbeschermd te laten. Kardinaal O’Dowd was net zo onervaren  in het man-tegen-mangevecht als  de politicus, maar hij greep de kans die zich  voordeed. Hij balde  zijn vuist en deelde  de  gouverneur een  stomp uit in de maagstreek. Met uitpuilende ogen kromp  Wilson ineen.  Hij moest happen naar adem en de kardinaal maakte van  die  gelegenheid gebruik door hem een knietje in de schaamstreek  te geven en tegelijkertijd  een vuistslag tegen  de linkerkant  van  zijn hoofd toe te dienen. Deze combinatie was afdoende. Het lichaam  van gouverneur  Wilson verstijfde en belandde machteloos boven op de kardinaal.

			Kardinaal O’Dowd  rolde  het lichaam van de  gouverneur  van  zich af  en  stond op.  De hele confrontatie had slechts  een paar  seconden  geduurd.  Vreemder  nog dan  het gedrag van de gouverneur was het feit  dat de hele  schermutseling de  man op de betonnen verhoging compleet leek te zijn ontgaan. Marcianus stond daar nog  steeds met zijn  handen in de lucht te prevelen.

			De kardinaal trok zijn  soutane  recht,  keek Emily  en Michael  even aan  en draaide zich toen  om  naar Marcianus.

			‘En nu  zal ik jullie eens laten zien hoe je moet  onderhandelen  met een  ketter.’

			Terwijl hij met één hand  zijn soutane omhoog hees, deed kardinaal O’Dowd drie  grote stappen terug en  rende toen  in  volle  vaart op  het betonnen  talud af. Hij zette zich af op de ronding aan de onderkant en  dook met volle kracht op  het  lichaam van Marcianus.  Met zijn in paars  gehulde armen om het  lichaam van de geschrokken Grote Leider geklemd, vielen  ze samen van het talud  op  het plaveisel beneden.

			Marcianus  maakte instinctief  een draai  tijdens  zijn val,  maar hij schatte de  afstand verkeerd in en viel met zijn gezicht  op het asfalt, waarbij  de adem uit zijn longen werd geperst. Toen  hij vervolgens het  volle gewicht van  de kardinaal op  zijn  lichaam  kreeg kon Marcianus zijn  eigen ribben horen breken.

			De prelaat  maakte zich los van  het lichaam van  zijn tegenstander en  rolde hem op  zijn  rug.

			Marcianus was met stomheid geslagen. Er was niet voorzien in onderbrekingen. De bezwering was van het grootste belang. Daar waren duidelijke afspraken  over gemaakt.

			Hij probeerde zich te concentreren.  De kardinaal  probeerde hem in  bedwang te  houden  en hij  was bijzonder sterk. Het was duidelijk dat hij niet zou opgeven.

			Marcianus greep naar zijn heup. Hij  maakte  het  riempje  los van de schede  van  Aqmals Ka-Bar en omklemde  de  handgreep met zijn vuist. Geestelijk leider of niet, hij  was  niet van plan de kardinaal zijn werk  te laten  saboteren.

			Gouverneur Wilson hapte  naar adem. Er liep bloed in zijn mond  vanwege de klappen die de kardinaal hem had uitgedeeld.  Hij zag wazig, de  lucht boven hem leek te  draaien.  Hij lag op zijn  rug.  De prelaat  had hem tegen  de grond gewerkt  en hem daar  laten liggen.

			Hij probeerde  weer  bij zinnen  te komen en knipperde met zijn ogen totdat hij weer behoorlijk kon zien.

			Toen hoorde hij het kabaal links  van hem.

			Hij rolde  op  zijn zij en zag iets onmogelijks.

			De Grote Leider lag  met  een bebloed gezicht  op de grond, terwijl de kardinaal overeind  kwam en aanstalten  maakte hem opnieuw aan te vallen.

			Dat kon hij domweg  niet  laten  gebeuren.

			Kardinaal O’Dowd strekte zijn pijnlijke knieën en keek  omlaag naar Marcianus, die aan zijn voeten op het  plaveisel lag. De man bewoog  nog.  Hij boog voorover, en verzamelde al zijn kracht om Marcianus opnieuw op zijn gezicht te slaan.

			Op dat moment zag  hij aan  de zij van de  sekteleider iets schitteren en Marcianus leek  zijn schouderspieren aan te  spannen.  De  kardinaal realiseerde  zich  onmiddellijk wat dit  betekende.  Een mes.  De  man gaf zich nog niet gewonnen.

			Op dat moment  klonk  achter hem een  rauwe kreet. Ondanks de  dierlijke klank, herkende O’Dowd de  stem.  De gouverneur was weer in actie  gekomen  en  naderde hem van achteren.  Hij  stond op  het punt te worden platgedrukt tussen twee mannen, van wie er één hem met een  mes  in  de borst  probeerde te raken.

			Instinctmatig dook de kardinaal  opzij naar  rechts om te  voorkomen  dat hij boven op Marcianus terecht zou komen. Hij sloeg tegen de grond, trok zijn  knieën  op en  rolde weg.

			Gouverneur Wilson zag  de  prelaat  wegduiken, maar  het was te  laat om zijn uitval  nog te stoppen. Zijn lichaam stevende af op dat van zijn  Grote Leider, wiens mes nu  recht op  zijn borst was gericht.

			De gouverneur stortte boven op het  mes.  Zijn ogen puilden nu even ver uit als die van Marcianus, die het  mes  zo stevig  vasthield dat het diep in  de borst van de gouverneur  drong, langs zijn ribben schraapte en in het midden van zijn hart  belandde. Even leek de tijd  stil  te staan. De mannen bewogen geen van beiden.  Toen kuchte Wilson  even. Hij  keek Marcianus diep  in de ogen en  een seconde later verdween het leven uit zijn lichaam.

			Emily en Michael renden naar  de  lichamen. Michael  hield Marcianus  met zijn schouders tegen de grond  gedrukt terwijl Emily het  dode lichaam van de gouverneur van  hem af trok. De menigte was uiteen geweken toen het gevecht was begonnen en vormde nu een ring  van nieuwsgierigen om het slachtoffer  heen. Als  uit  het  niets waren  er televisiecamera’s  verschenen  om de  vreemde gebeurtenis, die  uitmondde in de dood van een zittende gouverneur, vast te  leggen.

			Even later stroomden versterkingen van de politie  toe,  gealarmeerd  door dezelfde portofoonoproep  die ook kardinaal O’Dowd  in actie had gebracht. Michael,  die Marcianus nog  steeds tegen de grond gedrukt hield, voelde een  stevige hand op  zijn schouder.

			‘Wij  nemen het  nu wel van  u over,’ klonk  de stem van  een politieman.

			Michael  liet  Marcianus voorzichtig los.  Hij stond op  maar hield zijn ogen gericht op  het gezicht  van de gevallen sekteleider.

			Op dat  moment  begon Marcianus te  lachen. Zachtjes, aanvankelijk, maar al  snel harder en met meer overtuiging. Zijn bezwete gezicht  vertoonde  een brede  glimlach.

			‘Jullie zijn te laat!’ schreeuwde hij met maniakaal  genoegen, terwijl  het bloed  uit zijn  mond spatte. ‘Het  is al gebeurd.  En nu komt  het grote licht!’

			Hij bewoog zijn armen hemelwaarts en zijn vingers reikten naar de toren  van waar de verlossing zou komen.
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			The Magnificent  Mile, Chicago
	‘Waar zijn al mijn mensen, verdomme?’ Ted Gallows keek geagiteerd om  zich heen. Het lichaam van  Angela  Dawson lag onbeweeglijk  voor  hem op het  plein. Hij had haar  handen al geboeid, en bij gebrek aan andere middelen had hij  haar enkels  vastgebonden met een  tweede stel handboeien. Haar kogelvrije  vest had voorkomen dat de kogels die  Chris op  haar had afgevuurd  zich in haar borst hadden  gedrongen, maar ze  waren  van zo dichtbij afgevuurd  dat ze door de klap buiten adem op de grond  was beland. Gallows had onmiddellijk een knie op  haar middenrif geplant  en haar geboeid.

			De korte  paniek die  uitbrak na de schoten was geluwd  toen  de mensen de FBI-vesten en badges  zagen, maar de moeite die dit had gekost  drukte  Gallows met zijn neus  op een ander verontrustend feit. Er waren nauwelijks andere FBI-agenten op het plein  aanwezig.

			‘Ze zijn overal,’ antwoordde Marsh, ‘behalve hier. Wij dachten dat hij het beveiligingsplan gemanipuleerd  had  om ze hier weg te houden.’

			Gallows keek Laura aan en verplaatste zijn blik  toen naar Chris. ‘Jullie zijn niet de enigen die vermoedden dat we een  mol  in huis hadden,’ riep hij.  Twee dagen geleden  was ik  er al  vrij  zeker  van  dat de FBI Was geïnfiltreerd door  iemand van de Kerk van Waarheid en Verlossing. Daarom  wilde ik  niet dat je jouw informatie over Bell met iemand anders zou  delen.’ Gallows keek Chris recht in  het gezicht. ‘Ik wist niet of ik je kon vertrouwen.’

			‘Jezus, waarom heb  je dat niet gewoon gezegd?’ riep Chris terug.

			‘Je was net aangekomen. Sorry dat ik  je niet meteen op de  hoogte heb gesteld  van mijn  verdenkingen!’

			‘Jongens,’  kwam  Marsh  tussenbeide,  ‘nu  moeten we in ieder geval  die  toren in.  Die kerel staat daar nog, bovenin.  We moeten actie ondernemen!’

			Gallows keek omhoog, en daarna naar de mensenmassa om hen  heen.  ‘Jullie gaan naar boven. Ik draag Dawson over aan ons team en  ga versterkingen regelen voor een grootscheepse  tegenactie.’

			‘Het zal moeilijk worden daarboven,’ zei  Chris,  terwijl hij  de  situatie in ogenschouw nam. ‘Als die  vent met  die  bom iemand bij zich heeft moet ik nog  zien hoe we hem  kunnen tegenhouden.’

			Plotseling liet Michael van  zich  horen. ‘Het  zal makkelijker gaan als wij erbij zijn  om jullie te helpen,’  zei hij,  terwijl hij naar  voren stapte. Emily volgde hem. ‘We hebben Bell zojuist  overgedragen aan de plaatselijke  politie. In  ieder geval geeft  de Grote Leider geen leiding  meer.’

			‘Wij zijn die twee?’ Gallows wees  verbaasd naar  Michael en Emily.

			‘Vrienden,’  antwoordde Chris alleen maar. ‘Er  is geen tijd  voor  een  formele introductie, Ted.’  Hij draaide  zich om naar Michael.

			‘We hebben  al eerder met de handlangers van  Bell te maken gehad,’  mengde Emily  zich in het gesprek. ‘Wij kunnen met je meegaan, Chris. Dan  heb je wat meer mankracht totdat jullie versterkingen arriveren.’

			‘Zijn dit  wetshandhavers?’ informeerde Gallows. Hij keek omhoog  naar de toren. De tijd drong.

			‘Nee, maar ze–’

			‘Vergeet het dan  maar. Ze blijven  hier.  Schiet op, jullie twee!’

			Emily  zag zijn vastberadenheid.  Deze man  was  absoluut niet van  plan erin  toe te stemmen dat  zij en Michael met Chris en Laura de  toren zouden beklimmen. Ze  begreep het: deelname  van burgers aan een  bestorming door  de FBI was strijdig met  ieder protocol.

			De  man had gelijk. Maar dat betekende niet dat ze zich  erbij  neerlegde.

			Ze deed  een  stap  naar voren en bukte zich over het lichaam van Angela Dawson. Het pistool dat even te  voren nog op het hoofd van Chris gericht was geweest  lag  op het plaveisel, een  centimeter of tien naast naar heup. In één soepele beweging raapte Emily  het op, greep het vast  en  controleerde het  magazijn. Het wapen was geladen en  schietklaar.

			Emily  keek Ted Gallows recht  in de ogen, nog  voordat hij kon  protesteren.

			‘We hebben geen tijd, je mensen hebben  hulp nodig en het  is  niet voor het eerst  dat ik een pistool in mijn handen heb.  Je kunt  protesteren wat je wilt, maar ik ga die toren in.’

			Ze keken elkaar strak aan. Gallows wilde iets  zeggen, maar het vuur  in Emily’s ogen hield hem  tegen. Even later wendde ze haar  blik af.  Ze draaide zich om  naar  de watertoren en liep weg.

			‘Dan zijn we met  zijn  vieren,’ concludeerde Chris. ‘Dan  kunnen  we hem  op zijn minst  in bedwang houden.’  Hij haalde een  tweede, kleiner pistool uit zijn schouderholster  en gaf het aan Michael. Hij wist dat zijn vriend  een hartgrondige hekel had aan vuurwapens, maar had ook gehoord dat  Michael in Caïro  op  de handlangers van  Bell had geschoten.

			‘Stuur zo snel mogelijk  versterkingen  achter  ons aan,’ zei  hij tegen  Gallows. ‘En breng scherpschutters in positie.  Ofwel we praten hem naar beneden, ofwel we  schakelen  hem uit,  en met  dat  vest dat hij al om  heeft,  moet het  eerste schot meteen raak zijn.’

			Toen rende hij  achter Emily aan naar  de  toren,  met  Michael  en Laura in zijn kielzog.

			De toegangsdeur van  de  oude watertoren  was  geforceerd. De man die nu  boven stond had zich met geweld toegang  verschaft,  al had  hij geprobeerd  zijn sporen uit te wissen door de deur achter zich dicht te doen  en wat er  nog  over was van het slotmechanisme te  gebruiken om de deur zo goed en  zo  kwaad als het ging te  sluiten. Maar  een stevige trap  van Chris was voldoende om hem  weer open te krijgen.

			Emily en Michael volgden  Chris  en  Laura, die zo  geruisloos  en snel als ze konden de trap  op  renden. Als het een beetje meezat was  de  aandacht van de  zelfmoordterrorist gericht op de  mensenmassa  beneden en konden ze profiteren van het verrassingselement. De watertoren was  een  schitterend gebouw. De basis van  het eclectische, gotische bouwwerk was een  barokke, kasteelachtige  structuur van  pilaren, torentjes  en boogramen, met  daarbovenop  de watertoren  zelf: een achthoekige spits  die 47 meter omhoog rijkte in de skyline van Chicago,  met een wenteltrap naar de top waar het koepelgewelf  ooit  als controlekamer had gediend.

			Rennen!  Emily  dacht koortsachtig na.  Het  gaat te langzaam. Toen ze  Bell met hulp van de kardinaal hadden uitgeschakeld, was de Grote Leider bijna aan het eind  van  zijn bezwering. De  volgelingen  zouden  zo onderhand  wel klaar zijn met het uitspreken van hun bezwering.  Hoe lang zal de  man wachten voordat hij tot actie overgaat?

			Ze rende zo snel mogelijk naar boven, met twee of drie treden  tegelijk.  Chris  en Laura gingen  Emily  en Michael  met getrainde precisie voor.

			Een minuut later stonden ze boven  aan de  trap voor een deur. Achter die deur, op het plat van  de  toren, stond de zelfmoordterrorist.

			‘Jullie nemen achter  ons positie  in,’ beval Chris,  die met Laura aan weerskanten van  de deur stond.  Ze wisten nog steeds niet of de man die aan  de  andere kant stond  alleen was en of het  bomvest dat hij droeg zijn  enige wapen was. Hoe dan ook,  met  hun kleine team zouden ze de dreiging moeten uitschakelen. Er  was geen tijd  om te wachten  tot Gallows scherpschutters in stelling  had  gebracht.

			Chris concentreerde zich en haalde diep  adem. Toen legde hij zijn linkerhand  op  de deurstang,  klemde  de rechtervuist om zijn  pistool en  duwde.

			De deur ging open en ze keken in het felle licht van de ochtendzon. Het lawaai  van het  publiek overspoelde hen als  een  plotselinge geluidsgolf.

			De man die voor hen stond leek  volkomen kalm. Voor  zijn borst hing het zelfgemaakte wapen, en hij hield  de ontsteking in zijn hand.
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			127

			Het dak
	‘Laat de ontsteking vallen!’  riep Chris naar de  zelfmoordterrorist. Zijn toon was dwingend maar niet opgewonden. Het laatste wat  hij  wilde  was de man  schrik  aanjagen,  zodat hij als reactie  het explosief zou  activeren waardoor de giftige  chemicaliën die hij om zijn lijf droeg aan de lucht zouden worden blootgesteld. Want dat zou voor de  mensenmassa  beneden  een zekere dood betekenen.

			Chris hield zijn  ogen  strak op  hem gericht.  De man  ademde  onregelmatig en  zijn wijd openstaande ogen zagen eruit  als  schoteltjes. Zijn  blik  verraadde een  mengeling van woede en vervoering. Ondanks  het  wapen  dat hij bij zich droeg, en waarmee hij talloze mensen wilde  doden, kwam hij over als een  zwakkeling. Een beklagenswaardige zielenpoot.

			Schuin  achter Chris hadden Emily en Michael een gehurkte positie ingenomen.  Ze hielden hun vuurwapens op de zelfmoordterrorist gericht. Laura liep  het platform op.

			‘Het  wordt  tijd  om hiermee te stoppen,’ vervolgde Chris. Hij naderde de man voorzichtig, met het pistool in  beide handen geklemd.  ‘Het is voorbij.’

			Bij het zien van de gehurkte gestalten van Emily en  Michael,  verstijfde de man. Hij had nu geen twee  tegenstanders meer, maar  vier. Zijn ogen flitsten  onrustig van de een naar de ander, en hij bewoog zijn duim zenuwachtig  langs de  knop van het  ontstekingsmechanisme.  Hij wankelde en zijn ademhaling  werd  nog  onrustiger.

			‘Het is  helemaal niet voorbij!’ riep hij, met  een nerveus en  opstandig lachje.  ‘Hebben  jullie het niet gehoord? Die prachtige woorden?’ Hij gebaarde om zich  heen. De tekst van de Verlossingsbezwering werd beneden  nog steeds gescandeerd; de volgelingen volgden het voorbeeld van hun gearresteerde  leider  en herhaalden de  heilige boodschap met een verontrustend  enthousiasme. De woorden waren  duidelijk  hoorbaar, ook op  het hoge platform boven in de watertoren. Volledig in  vervoering door de  ritmische  frasen,  sloot de man  zijn ogen.

			In een opwelling  van vastberadenheid stapte  Emily het  platform op.  Ze moesten ten koste van  alles voorkomen dat de  man volledig opging in de bezwering  en haar betekenis. Opgewonden liep  ze  naar de rand van het platform en keek over de balustrade omlaag  naar de menigte.

			Daar, in  het midden van het plein,  zag ze een mogelijkheid. Verbreek de betovering, dacht ze. Laat  hem  niet helemaal in  trance  raken.

			‘Je woorden komen te laat,’ verkondigde ze abrupt. Opgeschrikt door haar stem opende de man zijn ogen  weer.

			‘Kijk  maar eens  goed naar beneden,’ voegde Emily eraan toe. ‘Jullie leider is  gearresteerd.’ Ze maakte  een van haar handen los van  de kolf van het pistool en  wees langs  de rand van de  toren omlaag. Met haar  andere hand bleef  ze  hem  onder schot houden.

			De man aarzelde  even  maar keek  toen  naar de  plek die Emily aanwees. Ver beneden zag hij de  kring  toeschouwers die zich op het  hart van het plein  had gevormd.  In het  midden stond de Grote  Leider.  Hij was  geboeid en werd omringd door politiemensen en FBI-Agenten. Naast hem  op het plaveisel  lag het levenloze lichaam  van gouverneur  Wilson.

			Hij was gesneuveld.

			De zelfmoordterrorist  slikte. ‘Marcianus is gevallen,’ fluisterde hij  in zichzelf,  alsof hij een  verhaal vertelde dat  zich voor zijn ogen voltrok. Aan zijn  gelaatsuitdrukking te oordelen had hij moeite met het verwerken van de realiteit. Hij  leek zich af te vragen hoe de volgende scène eruit zou  zien en prevelde toen, met iets meer  overtuiging: ‘Marcianus valt,  maar Cerinthus staat op.’

			Toen hij  Emily weer aankeek,  leek hij een besluit te hebben genomen.

			‘Zelfs dit  kan ons nu niet meer tegenhouden.  De woorden zijn gesproken. De  bezwering  is voltooid.  Wat volgt  is de bevrijding.’ Langzaam bewoog hij zijn rechterarm omhoog, met de ontsteking  van het vest stevig in zijn hand  geklemd.

			Emily zette opnieuw een stap dichterbij en dwong de man haar aan  te kijken. Zijn gelaatsuitdrukking  was  wild.  Onmenselijk  bijna.  Toen knipperde hij  even  met zijn ogen en leek op  een kind  dat verstrikt was  geraakt in  iets dat  zijn bevattingsvermogen te boven ging.

			‘Denk alsjeblieft na  over wat je gaat  doen,’  bezwoer Emily hem. ‘Je hoeft  niet te ontsnappen. Er  is dan misschien veel leed in de wereld, maar dit  helpt  niet. Het leed moet worden verzacht.  Als je  dit doet zorg je  alleen  maar  voor  meer wanhoop en meer  pijn.’ Ze  gebaarde met  haar pistool naar zijn vest. ‘Je leven  betekent toch veel meer dan  dit?’

			Emily zweeg. Ze had geen woorden meer.  De  kracht van het menselijk mededogen leek  haar de enige remedie  tegen de boodschap  van de sekte die de gedachtewereld van deze man leek te  beheersen.

			Er viel een lange  stilte waarin Cerinthus over haar woorden leek na te denken. De tijd leek te vertragen en  het lawaai van de menigte verstomde tot  een  vaag geruis. De wind  die normaal  gesproken langs  de hoge  toren  raasde  leek plotseling te  zijn gaan liggen en de hele wereld  leek teruggebracht tot  de geestestoestand van deze man  en de  keuze die  hij moest maken.

			Na een  moment van  zichtbare verwarring kwam plotseling het besluit.

			Cerinthus  sloot zijn ogen  en de hand waarin hij de ontsteker  hield bewoog  omlaag. Hij  liet zijn kin zakken  en  haalde  diep adem.  Toen, in een plotselinge  opwelling van onaardse intensiteit, keek hij Emily fanatiek  aan.  Hij slaakte een beestachtige kreet  en  legde al zijn  kracht in  het  enige woord dat er toe deed: ‘VERLOSSING!’

			De explosie kwam een seconde later. Emily voelde hem eerder dan ze  hem hoorde; en toen kwam de  schokgolf, die de linkerkant van haar  gezicht liet  gloeien.

			De schokgolf kwam niet van het  vest  van  Cerinthus.  Chris was  naar  voren gesprongen  en  had een enkel  schot afgevuurd op de  schouder van de zelfmoordterrorist.  De beweging die hij moest maken bracht het wapen vlak  naast Emily’s  oor toen  hij  vuurde, en als gevolg  van de  luchtdruk begon  het vrijwel onmiddellijk te  bloeden.

			Cerinthus wankelde naar  achteren;  het schot verbrijzelde zijn rechterschouder en liet  hem tegen de lage  stenen balustrade belanden. Hij verloor onmiddellijk  de spierkracht in  zijn rechterarm, de ontsteker viel uit zijn hand en bungelde nu zo’n  vijftien centimeter lager aan  een  stuk  elektriciteitsdraad.

			Cerinthus gaf  zich  nog niet gewonnen. Hij  hervond zijn  evenwicht en probeerde  de ontsteker  met  zijn linkerhand te grijpen.  Een  tweede schot verbrak de stilte.  Dit keer was  het afkomstig van Laura’s wapen.  De kogel drong  Cerinthus’ linkerarm binnen,  hoog boven de elleboog. Opnieuw werd  zijn lichaam naar achteren geslagen.

			Hij keek op, met wilde ogen,  alsof  alle  menselijkheid hem had  verlaten en  er  alleen nog  een woedend beest tegenover hen stond. Hij wist dat een  nieuwe poging de ontsteker te grijpen alleen maar meer  kogels  op zou leveren. Hij kon  slechts  één  andere manier bedenken om zijn missie  tot uitvoering te brengen.  Hij verzette zich tegen zijn snel toenemende duizeligheid,  verzamelde  al zijn kracht en  duwde  zijn onderrug tegen de stenen  balustrade.

			‘Hij wil over de  rand!’ riep Laura.  ‘Zorg in godsnaam dat hij  niet naar  beneden springt! Of er een explosie  komt of niet,  als die ampullen op zijn borst breken dan  zullen  honderden mensen sterven!’

			Cerinthus probeerde zich uit alle macht achterover over de balustrade te werken. Hij ging op zijn tenen staan, voelde  de stenen muur  tegen  zijn kuiten drukken en klapte achterover  op de balustrade. Zijn rug hing al boven de  vijftig meter hoge  afgrond. Zo had hij zich het einde  niet voorgesteld, maar  de  vrouw  had gelijk. Als de ampullen door zijn  val  zouden breken, dan zou dat nog steeds effect hebben. De broeders en zusters  stonden allemaal in de buurt. Hun zou hij  in  ieder geval een uitweg kunnen bieden.

			De  Verlossing  kon  nog steeds worden bereikt.

			Emily gooide haar pistool opzij en sprong naar voren. Het  hoofd van  Cerinthus was al achter de balustrade verdwenen,  maar ze wist  nog net op  tijd  haar  armen om zijn  benen te slaan  en gebruikte haar volle lichaamsgewicht  om zijn val te stoppen. Maar door zijn aanzienlijke gewicht dreigde  ze zelf  ook te worden  meegetrokken. Haar knieën sloegen  tegen rand van de balustrade en haar voeten kwamen  los  van de vloer.

			Chris dook naar voren. Hij hield zijn pistool  in  zijn rechterhand geklemd en  sloeg zijn gespierde armen  om Emily’s middel  om haar op  haar plaats te houden.

			Cerinthus hing ondersteboven  langs de rand van  de  oude watertoren. Het publiek beneden had  de schoten  gehoord. Mensen wezen  naar boven en er klonken  verschrikte kreten.

			‘Laat  hem niet los,  Wess,’  herhaalde Laura, dwingend maar kalm.  ‘Wat je ook doet, blijf hem vasthouden!’

			Michael was ook naar  de  balustrade gerend. Hij nam de rol van  Chris nu  over en hield Emily op  haar plaats. Hij zette de meeste kracht met zijn rechterarm.  Door wilskracht en  een forse  dosis adrenaline slaagde  hij erin de pijnscheuten in zijn  linkerarm te negeren.

			Nu hij Emily niet meer hoefde vast te houden boog Chris  zich over de rand van  de balustrade.  Samen met Emily trok  hij het bungelende  lichaam van  Cerinthus omhoog.

			De man stribbelde hevig tegen en Emily realiseerde zich snel dat de ampullen  konden  breken als die  door zijn  wilde bewegingen in aanraking kwamen met de stenen muur.  Ze konden  niet het risico lopen hem zo over  de hoekige rand  van  de balustrade te trekken.

			Het wordt tijd om  hier voor eens  en voor altijd  een eind  aan te maken, dacht ze plotseling. Nadat ze zich ervan had vergewist dat Chris  hem stevig  beet  had, liet Emily  de benen van Cerinthus los en strekte ze haar  handen uit naar  haar echtgenoot.

			‘Mike, geef  me je pistool,’ zei ze.

			‘Emily, denk nou na voordat je–’

			Voordat hij zijn zin kon  afmaken had Emily het pistool al  uit zijn handen  gegrist. Bliksemsnel draaide ze zich  weer om en keek neer op de man die in Chris’ greep bungelde. Ze was  vast van plan er een eind aan  te maken.

			Ze  pakte de  Glock stevig vast. De kolf van polymeer voelde  warm aan toen  haar vingers  hem omklemden en  plotseling kwamen  alle emoties  van de afgelopen dagen weer bij haar naar boven. Ze zag Andrews gezicht voor  zich  en hoorde zijn lach. Ze hoorde de  kille, onverschillige stemmen van zijn moordenaars. Ze zag de waanzinnige, fanatieke uitdrukking op  het gezicht  van  Marcianus. Ze  voelde,  ver beneden hen, de hartslag van  zovele  levens. Maar  bovenal  zag  ze de  vrolijke, open  blik van haar neef, en zijn glimlach die ze zo vaak had gezien  gedurende  de  vele zomers die  ze  als  kind samen hadden beleefd. Die ogen en die glimlach  zou ze  nooit meer zien.

			De  terugblik duurde maar  een fractie van een seconde. Toen het voorbij was bracht Emily  het pistool omhoog.

			‘Emily, dit  is niet  de manier,’ riep Michael, maar ze had de beweging al  ingezet.

			Ze  draaide het pistool om in haar handpalm, greep het vast bij de loop  en haalde uit. De kolf raakte de schedel van  Cerinthus. Het spartelen hield onmiddellijk op. De man was bewusteloos en hing er slap  bij.

			Op dat moment bevroor de wereld. Chris had de man stevig beet  bij  de enkels.  De  wind begon  weer  te  waaien.

			Het is voorbij. Die woorden resoneerden  in Emily’s hoofd.

			Even later bewoog alles weer. Emily en  Chris  trokken de bewusteloze  Cerinthus  voorzichtig terug  over de  rand,  waarbij ze er  voor  zorgden dat de  glazen ampullen  in zijn vest geen contact  maakten met de stenen balustrade.  Beneden maakten de angstige  kreten  plaats voor gejuich en  even later klonken de sirenes van naderende politiewagens.

			Nadat ze de bewusteloze zelfmoordterrorist  voorzichtig  op de stenen vloer van het platform hadden neergelegd,  keek  Emily omlaag naar het roerloze lichaam.  Ze waren erin geslaagd de  man tegen te houden die  het meest  afschuwelijke onderdeel van Bells complot  tot uitvoering had  moeten brengen.  Dat  was een bitter resultaat van de  moord op Andrew geweest. Emily’s hart bonsde in haar  keel, en  niet alleen  als gevolg van de adrenaline.

			Ze  staarde naar het vest dat  Cerinthus  had omgedaan. De man die dacht dat hij de wereld zou bevrijden was gehuld in een vernietigingswapen dat hem  nu levenslang in de gevangenis  zou  doen  belanden.

			Binnen een  minuut veranderde  de situatie beneden op  het plein dramatisch. Honderden verwarde leden  van de  Broederschap, nog  steeds gehuld in hun fluwelen mantels,  genoten plotseling een  heel  andere  belangstelling dan die  waarop  ze hadden gerekend. Toegestroomde  agenten arresteerden  iedereen  die was gehuld  in de  ceremoniële dracht,  iedereen die betrokken was  geweest bij  wat neerkwam  op de grootste terreurpoging  in de geschiedenis van de stad  – een poging die de  gouverneur, die erbij  betrokken leek  te zijn geweest, het leven had  gekost.  In plaats van  de  laatste daad  van  de  broeders en zusters, die hun afkeer van de zondige wereld moest  aantonen, zonden de televisiecamera’s  nu het  oprollen van een  van de vele extremistische sektes uit die  de  moderne  wereld overspoelden.

			Met de handen  geboeid  op de  rug,  en nog nabloedend in zijn  gezicht als gevolg van  de onverwachte tussenkomst van de prelaat, werd Arthur Bell door  politiemensen afgevoerd naar een patrouillewagen.  Vlakbij werd de eveneens geboeide  onderdirecteur van  de FBI  Angela  Dawson op de  achterbank van een zwarte auto geduwd. Marcianus zou  door de politie worden  verhoord, maar Dawson had haar eigen  mensen  verraden,  en die  waren niet van plan de  wraak aan iemand  anders uit te besteden. De  zwarte wagen trok  al op  nog voordat het portier achter haar was dichtgegooid.

			Terwijl de agenten hem afvoerden, bleef  Marcianus naar  het dak  van de  watertoren  kijken. Hij kon  het nauwelijks geloven. Het was  voorbij. Hun heilige doel. Hun  missie.  Hun hoop op het  goede.

			Hun bevrijding.

			Cerinthus’  vruchteloze  kreet ‘Verlossing’  echode nog  na in zijn oren,  maar de hoop  van millennia  was nu vervlogen.

			Aan deze wereld, besefte hij, viel niet te ontsnappen.
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			128

			Het oude Egypte, 373
	Toen hij de  sluitsteen in de  kleine pot plaatste, wierp Markus een laatste blik op het bewerkte oppervlak. Tarasios had hem  verteld dat hier  hun hoop voor de toekomst op berustte. Ze hadden alle  denkbare maatregelen genomen om  de woorden  van de vrijheid voor toekomstige generaties te bewaren. De  sleutel zou veilig worden weggestopt en de boeken, waaraan  je aan de  buitenkant  niets bijzonders  kon zien, zouden apart worden bewaard. Tot de dag waarop zich de  onthulling zou voltrekken.

			Markus plaatste een kleine schaal op de opening van de pot en bevestigde die met  bitumen die hij had  verwarmd op een  vuur  dat op  hun binnenplaats brandde.  Hij drukte de  schaal stevig aan zodat de sluitsteen goed  beschermd zou zijn.

			Toen draaide hij zich om en overhandigde de pot  aan Tarasios.

			‘Je hebt goed  werk gedaan, jonge Marcianus,’  zei de oudere man. Markus  boog het hoofd. Hij  was pas een week geleden  ingewijd en moest nog wennen aan  zijn nieuwe  naam. ‘Maar nu moet je  gaan. Zo ver mogelijk  hiervandaan. Ga naar  het noorden, naar de kust,  en  steek dan  de zee over. Zoek een ander land – en  vergeet je broeders en  zusters hier niet. De naaste toekomst zal ons niet welgezind zijn, maar jij zult de  Broederschap levend  houden. Jij zult ervoor  zorgen  dat ons  geheim  niet in vergetelheid raakt.’

			Tarasios drukte de pot  aan zijn  borst. Hij stak zijn  andere hand uit en  kneep Marcianus  zachtjes in  de  schouder.

			‘Er  komt een dag, broeder,  dat  het  werk dat we hier hebben gedaan zijn vruchten afwerpt. Over tientalen  jaren, over eeuwen, als  de  wereld er klaar voor  is. Er zullen anderen komen en zij zullen  de namen dragen van de broeders en  zusters die hen zijn voorgegaan. Misschien zal  er over vele jaren zelfs  wel  iemand zijn die jouw naam draagt.’

			De jonge man keek  op. ‘En dan?’

			‘Als  de tijd daar is, dan zal het geheim  hen helpen de woorden te vinden. En die kunnen ze dan gebruiken. Om te leren wat het betekent  de  ziel vrij te  maken en vrede  te  vinden, te midden van de wereld.’

			Er brak  een glimlach door  op het gezicht van Marcianus. ‘Ze  zullen  onze  woorden  vinden, en daarmee zullen  ze  ten oorlog trekken.’

			‘Ik hoop eerder dat ze  de woorden  gebruiken om vrede te  stichten,’ antwoordde  Tarasios zachtjes.  Zijn ogen schitterden in het licht van  het open  vuur.  Met vaderlijke  voorzichtigheid hielp  hij de  jonge volgeling  overeind.

			‘Nu,  mijn  jonge broeder, moet je  gaan. Moge je ziel verlossing vinden.’

			Hij drukte zijn open handpalm tegen Marcianus’  borst en  de  beide mannen bogen  zwijgend  het hoofd, zich bewust van hun Broederschap.  Vervolgens draaide de  nieuwe volgeling zich om. Hij liep weg en  verdween zwijgend  in de duisternis.
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			Epiloog

			Logan, Ohio – 12 juli
	Het lichaam in de open kist  zag  er  rustig uit. Vredig zelfs. Er was geen spoor te bekennen van de tragedie die een  eind aan  zijn leven had  gemaakt. Het trauma van  de dodelijke aanval was deskundig gecamoufleerd  door de begrafenisonderneming  van Logan, die  gevestigd was op slechts  een paar straten afstand van het huis van de familie Wess. Het  leek  alsof hij sliep,  net als een paar minuten  voor de aanval, toen de geluiden hem hadden gewekt en  hij zich had opgeworpen  als  beschermer. Een  daad  die  hij met de dood had moeten bekopen.

			Emily keek naar  het lichaam van haar  neef, onzeker over de emoties die ze nu  zou moeten  voelen. Het  was moeilijk  te  geloven  dat alles met  Andrew was begonnen – in ieder geval  de rol  die zij,  Michael en Chris hadden gespeeld bij  het verijdelen van de plannen  van de Broederschap.  Zoals  Arthur Bell zelf  had toegegeven, was  het doden van  Andrew een ongeluk geweest, een onbedoelde reactie op een situatie die zijn handlangers  niet hadden voorzien. Was dit  niet gebeurd, dan hadden  Emily en Michael nooit  ontdekt wat er  stond te  gebeuren. Hoeveel  duizenden mensen  zouden  de dood hebben gevonden als ze niet bij het verhaal van de Broederschap betrokken waren geraakt en  hadden geholpen een eind te maken aan die waanzin.

			Andrew  was  dood,  maar  vele andere mensen  leefden  nog. Het verdriet dat Emily had verwacht te voelen, hier op  zijn begrafenis, werd door  dit besef enigszins  getemperd. Hij had,  al was het dan onbewust, een rol gespeeld bij  het verijdelen  van de plannen  van een krankzinnige. Hij had niet  geaarzeld  in actie  te  komen om  haar  te  verdedigen.  Hij had haar altijd al beschermd, en dat deed  hij tot het laatst aan toe. Misschien zou hij  blij zijn te weten dat  hij door  zijn dood zoveel andere mensen had helpen  beschermen.

			Chris Taylor keek  vanaf  de zijlijn  toe, op enige afstand van de  naaste familieleden, met Laura Marsh aan  de arm. Ze  hadden  niet verwacht te worden uitgenodigd voor  de begrafenis, maar Emily  en  Michael hadden erop aangedrongen  dat ze aanwezig  zouden zijn. Ze waren onderdeel van het verhaal  van het einde van Andrews  leven, en  daarom  was het passend dat ze erbij waren.

			Toen Chris zag hoe Emily haar neef een  laatste  keer over de wang streek, kreeg hij het  gevoel dat hij  eindelijk  begreep waar Michaels afkeer van  de denkwereld  van degenen  die ze gedurende die hectische  dagen hadden nagejaagd vandaan kwam. Emily’s tederheid  was  iets materieels,  maar zelfs in de aanwezigheid van  de  dood – of misschien wel  juist daarom – was  ze van een opmerkelijke schoonheid.  Dit was  een veel groter  mysterie dan  de escapistische retoriek die welke  gnostische sekte dan ook  kon bedenken.

			Michael kwam naast Emily staan  en sloeg zijn armen om haar schouders.

			‘Je hebt het goed gedaan,  Em.  Andrew zou trots op  je  zijn geweest.’

			Er  verscheen een zachte glimlach op  Emily’s gezicht. ‘Ik  weet het.’

			Na een laatste blik  en een laatste gebed  draaiden de echtelieden zich om. Ze liepen door  het gangpad langs de  rijen stoelen in  de rouwkamer  naar  de  uitgang. Buiten wachtte de wereld.
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			Opmerkingen van de  auteur

			Net  als De verborgen bibliotheek is het verhaal van  dit  boek  gebaseerd op ware historische  gebeurtenissen  en ontdekkingen. De geschiedenis van de oude  gnostiek en de bijzondere schat aan documenten die bij Nag  Hammadi is gevonden, zijn zowel voor  wetenschappers als leken bronnen van geheimzinnigheid, dubbelzinnigheid  en intrige, en bieden volop ruimte  voor het soort speculaties dat  ten grondslag ligt aan  De geheime sleutel.

			Gnostiek

			Chris Taylors intellectuele worsteling tijdens de vlucht naar Caïro geeft een indruk van de  problemen  waarmee  wetenschappers worden geconfronteerd als ze het mengsel  van tradities  bestuderen dat  valt onder  het  begrip  ‘gnostiek’. Hoewel er al in  1966 in Messina een  conferentie werd gehouden  om overeenstemming  te bereiken over een definitie van  de  term,  zijn geschiedkundigen en wetenschappers er tot op de  dag van  vandaag niet  over eens wat gnostiek precies is.

			Volgens  de  meeste onderzoekers is de  kern  van de oude  gnostiek een radicaal dualisme dat inhoudt  dat het spirituele domein heilig is en het materiële  domein  kwaadaardig, gekoppeld aan het geloof dat specifieke, vaak geheime, kennis (gnosis) de ziel in staat stelt  te worden bevrijd  uit haar ‘materiële  gevangenschap’. Hoewel  de concrete leerstellingen en doctrines van  gnostische groeperingen sterk uiteenlopen, omarmden ze vaak  esoterische, mystieke en geheimzinnige  tradities die  er toe dienden  de  ‘geheime kennis’ te koesteren  die nodig was om  de ziel van  haar  lijden te verlossen en spiritueel vrij te maken. Ze waren  bijzonder gericht op teksten. Ze schreven veel  zelf,  maar produceerden ook gnostische bewerkingen van bestaande teksten (zoals de geschriften van  Plato, het Oude Testament en  vroege christelijke documenten).

			Gedurende de  tweede tot  de  zesde eeuw verzette de christelijke Kerk zich  sterk tegen  de gnostiek, om redenen die in de loop  van De  geheime sleutel door  Emily en  Michael worden samengevat.  Momenteel kan de gnostiek zich  verheugen in een toenemende belangstelling (vooral  sinds de  ontdekking  in 1945  van de  Nag Hammadi-geschriften) en sommige wetenschappers proberen  de christelijke  geschiedenis te  ontrafelen om te onderzoeken of aan  de invloed  van gnostische groeperingen misschien toch grotere betekenis moet worden  toegekend. Maar de reactie van het christendom op de gnostische  concepten  en ideeën  is in de loop der  eeuwen in de  basis onveranderd gebleven. Die komt  erop neer dat de  gnostiek een beweging is  die het fundamentele  geloof in God  als  Schepper ontkent. Het feit  dat de  gnostiek en  het christendom in de  kern onverenigbaar zijn  weerhoudt  mensen er niet van voortdurend te proberen ze  te verenigen. Zoals Emily en Michael in dit boek bespreken, wordt aangenomen dat de gnostiek  van grote invloed is geweest op diverse stromingen binnen de new-age-beweging van de twintigste en eenentwintigste eeuw.

			De grote  aardbeving  van Lissabon in 1755

			De ‘Grote Aardbeving’ waarnaar Mario Terageste verwijst als reden voor  de stemmingsomslag in het achttiende-eeuwse Italië was een  historische gebeurtenis die Portugal trof  op 1 november 1755 om 9.40  uur. Hoewel  er destijds nog geen  meetapparatuur was geïnstalleerd  om de kracht van  aardbevingen te registreren,  vermoeden hedendaagse wetenschappers dat sprake  was van een  kracht van  9 of misschien wel 9,5 op de Schaal van Richter, met  een epicentrum op ongeveer 200 kilometer  uit de Portugese kust. Zij concluderen dat de beving bijna tien minuten  moet hebben aangehouden. De kerken in Lissabon, die vol zaten vanwege Allerheiligen, werden met de grond gelijkgemaakt, net als het grootste  deel  van de  rest van de  stad, en tienduizenden kwamen  om het leven  in de aardbeving zelf  of in de brand  die na afloop in de  stad woedde. De aardbeving werd gevolgd door drie vloedgolven die talloze mensen die naar de kust en de  rivieren  waren gevlucht om een veilig heenkomen te zoeken op  boten en schuiten, het  leven kostte.

			De tsunami  was merkbaar  tot in Engeland, Frankrijk, België en Nederland. Zelfs  in Antigua  en Barbados  werd een verhoging van  de zeespiegel van meer dan een  meter gemeld. Algemeen  wordt aangenomen dat de  schokgolven voelbaar  zijn  geweest tot in Spanje,  Frankrijk,  Duitsland, Italië en  zelfs Noorwegen. In Noord-Afrika werd Algiers weggevaagd. Tanger  werd zwaar beschadigd en er vielen in Marokko ongeveer honderdduizend slachtoffers. Zoals Mario  vermeldt,  stopten de  uitbarstingen van de Vesuvius  abrupt toen de aarde begon te beven.

			Dit soort natuurrampen werd in de middeleeuwen vaak uitgelegd als de toorn  van God, en het feit dat deze aardbeving plaatsvond op de ochtend van Allerheiligen, precies op het  moment dat de gelovigen zich  hadden verzameld in de kerken, gaf extra voeding aan een dergelijke  verklaring.

			De  Nag  Hammadi-geschriften

			De dertien  codices die  in 1945 bij  Nag Hammadi zijn gevonden (eigenlijk twaalf codices  en de restanten van  een dertiende) bevatten enkele van de eerste  gnostische geschriften uit de eerste hand  die we kennen uit  de oudheid.  Er is een  verwoed wetenschappelijk debat gaande over de exacte betekenis  van  de collectie  (betreft  het  de bibliotheek van een gnostische sekte, een christelijke kloosterorde met gnostische affiliaties, een particuliere  verzameling?) maar vaststaat dat  het  een van de vroegste verzamelingen geschriften is die  we kunnen  plaatsen in het gnostische milieu. En  het  is  zeker de omvangrijkste. De merkwaardige geschiedenis  van de  ontdekking, en de  langdurige veten over de eigendomsrechten, waardoor de  inhoud zo lang voor veel wetenschappers  en het publiek ontoegankelijk is gebleven,  bewijzen dat de  werkelijkheid soms spannender  en absurder is dan fictie. De  volledige  collectie is  nu voor iedereen  die er kennis  van wil nemen verkrijgbaar in een betaalbare Engelse  vertaling door  James  M.  Robinson (The Nag Hammadi  Library). Helaas is de mogelijkheid de geschriften op  internet te bekijken en  te scannen – zoals  Emily  en de  Broederschap deden – een verzinsel,  ontsproten aan hoopvolle literaire verbeelding.

			Hoogtepunten van de Nag Hammadi-geschriften zijn,  zoals het  boek suggereert, inderdaad te zien in zaal 10  van het Koptisch Museum  in  Caïro.  Ze  behoren tot de  belangrijkste  documenten van Egyptes Hoge Raad voor Oudheden en vormen een waardevolle bron voor de studie  van de  complexe vroege eeuwen van het  christelijke tijdperk.

			De  ‘bezweringen’ in De geheime sleutel

			De drie  bezweringen die in  De  geheime  sleutel door  de  Broederschap worden gebruikt zijn afgeleid van authentieke gnostische  documenten uit de  eerste  eeuwen van het christelijke  tijdperk – voornamelijk uit de  Nag Hammadi-collectie zelf – en  in beperkte mate aangevuld  door  frasen die ik zelf heb bedacht om  ze  volledig te  integreren in  de verhaallijn van  de  roman.

			De ‘Inwijdingsbezwering’ (voorgedragen in hoofdstuk  3,  door de broeders en zusters in Córdoba) is afgeleid van  de Nag Hammadi-tekst die bekendstaat als Gesprek met de Verlosser (Codex  III),  met wat kleine aanpassingen.

			De ‘Waarheidsbezwering’ (voorgedragen in hoofdstuk 39, in  de tempel  in Chicago,  en opnieuw door Cerinthus  tijdens  zijn  laatste voorbereidingen in hoofdstuk  109)  is afgeleid  van  twee Nag Hammadi-bronnen: de  eerste  strofe  van de Apocrief van Johannes (Codex II), de tweede  en de  derde strofe uit het Evangelie  der Waarheid (Codex I, met een  tweede variant  in Codex XII) –  dezelfde tekst  die een belangrijke  rol  speelt in  het  hele verhaal.  In alle gevallen heb ik de tekst enigszins aangepast om  het dramatisch effect  te versterken.

			De ‘Verlossingsbezwering’ ten slotte is een  mengeling van refreinen die her  en der in de Nag Hammadi-geschriften  voorkomen, namelijk in de traktaten die bekendstaan als Donder:  Volmaakt Bewustzijn (Codex  VI), het Evangelie  der Waarheid (Codices  I, XII)  en de Drievormige Eerste  Gedachte  (Codex  XIII). Slechts  enkele  regels van deze bezwering zijn  literaire  constructies die speciaal zijn geschreven  voor De geheime sleutel; voor het overige betreft het  authentieke gnostische refreinen.
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			Dankwoord

			Bij  het schrijven en tijdens  de productie van De geheime sleutel heb ik het voorrecht  gehad te worden  gesteund door  het  enthousiasme en de expertise van veel van  dezelfde  mensen die  een belangrijke  bijdrage  hebben geleverd aan het succes van  De verborgen bibliotheek. Opnieuw gaat mijn  dank uit naar E.F. voor het proeflezen en voor zijn  commentaar,  dat me enorm heeft geholpen. Mijn belangrijkste redacteur,  Thomas  Stofer, is tevens mijn fenomenale uitgever. Dankzij zijn scherpe oog en  creatieve geest is dit boek enorm verbeterd. Later in het proces hebben twee enthousiaste en  kritische lezers  geholpen  De  geheime sleutel beter te maken dan het zonder hen zou zijn geweest: Kate Atherton,  een van de  weinige  mensen die ik  ken die meer leest dan ik, zorgde  ervoor  dat ik nooit  lui werd als  het ging om  de delen van  dit boek die  er  werkelijk  toe deden; en Miles Orchard, wiens oog voor detail en creatieve suggesties zo sterk waren dat ze  ons beiden ertoe hebben gedwongen een Skype-gesprek te  voeren  om ze  gemakkelijker te kunnen bespreken.  Miles heeft  een belangrijke rol  gespeeld bij  het identificeren van creatieve  mogelijkheden in het verhaal die  ik zonder  hem misschien over het hoofd had gezien. Al  deze lezers betuig ik  mijn dank en respect. Vanzelfsprekend zijn  onvolkomenheden die nog resteren volledig aan mijzelf toe  te rekenen.

			Dank ben ik eveneens verschuldigd aan dr. Malcolm  Choat  en dr. Victor Ghica van de Macquarie Universiteit in Sydney, voor  hun  hulp  met  de Koptische transcripties die  ik hier heb gebruikt,

			Ik prijs  me gelukkig  te  mogen spelen in de  grote uitgeeftuin van Pan Macmillan, die  wordt onderhouden door  fantastische mensen die schitterende  boeken produceren.  Mijn dank gaat in  het bijzonder  uit  naar uitgever Wayne Brookes, die een buitengewone hoeveelheid  energie in deze  boeken steekt; en naar  mijn belangrijkste redacteur bij  Pan, Louise  Buckley, die veelkleurige aantekeningen maakt en iedere passage die ze aanraakt altijd weer weet te verbeteren.

			Mijn  agent, Thomas, geniet de  steun van  Luigi  Bonomi en alle experts bij  LBA. Ik kan me geen betere agenten indenken. Zij zijn  ervoor verantwoordelijk dat de woorden die ik  schrijf veranderen in boeken die in  meer dan zestien landen worden verkocht  en  hun  weg vinden naar  uitgeverijen overal ter wereld.
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